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Věnováno Jennifer Lynn Armentroutové,

	s velikou láskou a respektem.

	„Mám tě prostě ráda.“

	 


PODĚKOVÁNÍ

	 

	   Mnohokrát děkuju čtenářům knih ze série Bratrstvo černé dýky! Je to dlouhá, nádherná, vzrušující cesta a nemůžu se dočkat, co se příště stane ve světě, který všichni milujeme. Taky bych ráda poděkovala Meg Ruleyové, Rebecce Schererové a všem z JRA a taky Lauren McKennové, Jennifer Bergstromové a celé rodině z Gallery Books a nakladatelství Simon & Schuster.

	   Team Waud - miluju vás všechny. Doopravdy. A jako vždy, všechno dělám s láskou a obdivem ke své rodině, pokrevní i adoptované.

	   Jo, a děkuju Naamah, svému spisovatelskému psovi číslo 2, který se na mých knihách nadře stejně jako já!

	 


SLOVNÍČEK POJMŮ A VLASTNÍCH JMEN

	 

	Ahstrux nohstrum

	   Soukromá stráž s oprávněním zabíjet, která je do své funkce jmenována králem.

	 

	Ahvenge

	   Čin, jímž je vykonána smrtící odveta, typicky je prováděn milovaným.

	 

	Bratrstvo černé dýky

	   Elitně vycvičení upíří válečníci, kteří chrání svou rasu proti Vyhlazovací společnosti. Díky selektivnímu křížení v rámci svého druhu jsou bratři obdařeni mimořádnými tělesnými i duševními schopnostmi a rychlou regenerací organismu. Zpravidla nejsou pokrevně spřízněni a za členy Bratrstva je jmenují stávající členové. Jsou od přírody agresivní, tajnůstkářští, spoléhají sami na sebe a žijí stranou řadových upírů. S příslušníky jiných kast se stýkají jen výjimečně, především když se potřebují nakrmit. V říši upírů, kde o nich koluje řada legend, jsou zbožně uctíváni. Smrt jim může způsobit pouze vážné zranění, například střelná rána nebo probodnutí srdce.

	 

	Bezduchý

	   Člověk zbavený duše, který pronásleduje a vyhlazuje upíry, člen Vyhlazovací společnosti. Bezduchého lze zabít pouze bodnou ranou do hrudi v místě, kde míval srdce, jinak jsou nesmrtelní. Nepijí, nejedí a nejsou schopni pohlavního styku. Vzhledem k tomu, že jejich pleť, veškeré ochlupení i duhovky časem ztrácejí pigment, jsou plavovlasí, bledí a mají světlé oči, voní po kojeneckém zásypu. Po uvedení do řádu Omegou uschovají na bezpečné místo keramický hrnek, v němž je uloženo jejich srdce, které jim bylo vyjmuto při iniciaci.

	 

	Cohntehst

	   Konflikt mezi dvěma upíry soupeřícími o právo milovat se s upírkou.

	 

	Dhunhd

	   Peklo.

	 

	Doggen

	   Podle hierarchie v upíří společnosti příslušník kasty služebnictva. Svým pánům slouží v duchu konzervativních zvyklostí a dodržují formální společenská pravidla chování i oblékání. Denní světlo jim neublíží, ale poměrně rychle stárnou. Průměrná délka života doggenů činí pět set let.

	 

	Ehros

	   Vyvolená vyškolená v oblasti sexuálního umění.

	 

	Exhile dhoble

	   Zlé nebo prokleté dvojče, to, které se narodí jako druhé.

	 

	Ghardian

	   Strážce jedince. Existují různé stupně ghardianů, přičemž nejmocnější je whard, jemuž je svěřena do péče upírka, na niž se vztahuje sehkluze.

	 

	Glymera

	   Společenské jádro upírské aristokracie, zhruba odpovídající anglické společenské smetánce z období regentství (začátek 19. století).

	 

	Hellren

	   Upír mužského rodu spojený manželským slibem s upírem ženského rodu. Muži mohou mít i více manželek.

	 

	Hyslop

	   Termín vztahující se k selhání úsudku, jež zpravidla bývá důsledkem ohrožení mechanických funkcí vozidla nebo jiného motorového dopravního prostředku. Kupříkladu když někdo nechá klíče v autě, které zůstane přes noc zaparkované před domovem rodiny, načež je řečené auto ukradeno.

	 

	Chrih

	   Ve Staré řeči symbol ctihodné smrti.

	 

	Krypta

	   Posvátná hrobka Bratrstva černé dýky, využívaná jednak k obřadům a jednak jako úložiště keramických nádob bezduchých. Rituály konané v Kryptě zahrnují zasvěcení, pohřby a kázeňská řízení s bratry. Na posvátnou půdu mají přístup jen členové Bratrstva, Stvořitelka nebo uchazeči o přijetí mezi válečníky.

	 

	Leahdyr

	   Mocný a vlivný jedinec.

	 

	Leelan

	   Výraz něhy a lásky (volně přeloženo „nejdražší“).

	 

	Lewlhen

	   Dar.

	 

	Lheag

	   Uctivý výraz, jímž sexuálně podřízený subjekt oslovuje dominantní osobu.

	 

	Lhenihan

	   Bájný tvor, vyhlášený svou sexuální náruživostí. V moderním slangu označení muže nadpřirozené velikosti a sexuální výkonnosti.

	 

	Lys

	   Mučicí nástroj používaný k odstranění očí.

	 

	Mahmen

	   Matka, používáno jako označení skutečného stavu i jako výraz náklonnosti.

	 

	Mhis

	   Kamufláž určitého hmotného prostředí, vytvoření iluzorního pole.

	 

	Nalla (ž. r.) nebo Nallum (m. r.)

	   Lichotivé označení, znamená „milovaná/milovaný“.

	 

	Newling

	   Nedotčená mužem, panna.

	 

	Období potřeby

	   Doba plodnosti upíra ženského pohlaví. Obvykle trvá dva dny a provází ji silná sexuální touha. Poprvé nastupuje přibližně pět let po proměně a poté vždy jednou za dekádu. Jsou-li upíři mužského rodu v blízkosti ženy, která prochází obdobím potřeby, do určité míry na ni reagují. Tato perioda může být velmi nebezpečná, protože mezi soupeřícími muži často dochází ke rvačkám, zejména pokud dotyčná žena nemá druha.

	 

	Omega

	   Ďábelská tajemná postava mužského principu, která pronásleduje a hubí upíry ze zášti vůči Stvořitelce. Existuje v nadčasové říši a disponuje obrovskou mocí, neovládá však zázrak stvoření, ani nedokáže vdechnout nový život.

	 

	Otrok krve

	   Upír mužského nebo ženského rodu, který je nucen poskytovat krev jinému příslušníkovi své rasy. Od tohoto zvyku se většinou upustilo, nicméně ho zákon nezakazuje.

	 

	Phearsom

	   Výraz označující potenci mužských pohlavních orgánů. V doslovném překladu přibližně „zaslouží si vstoupit do lůna ženy“.

	 

	Princeps

	   Nejvyšší stupeň upíří aristokracie, nad nímž stojí jen členové První rodiny nebo Vyvolené Stvořitelky. Nositel tohoto titulu se s ním musí narodit, titul nemůže být udělen.

	 

	Proměna

	   Klíčový okamžik v životě upíra, kdy se on nebo ona mění v dospělého příslušníka rasy. Poté se musí živit krví jedince opačného pohlaví, aby přežil, a nesmí se vystavovat slunci. K proměně dochází zpravidla po dovršení pětadvacátého roku života. Někteří upíři, především muži, proměnu nepřežijí. Před proměnou je upír zesláblý a netečný, nejeví zájem o sex a nedokáže se odhmotnit.

	 

	První rodina

	   Král a královna upírů včetně všech jejich případných potomků.

	 

	Pyrokant

	   Označuje kritickou slabinu konkrétního jedince. Může být vnitřní, například závislost, nebo vnější, například milenec.

	 

	Rahlman

	   Spasitel.

	 

	Rythus

	   Rituální způsob usmíření či nápravy, jejž navrhuje ten, kdo urazil druhou osobu nebo spáchal přestupek. Je-li nabídka rythu přijata, poškozený vybere zbraň, již použije proti provinilci, který nemá možnost obrany.

	 

	Sehkluze

	   Stav určité izolace či odloučení, který král uděluje upírce na základě žádosti jejích rodinných příslušníků. Na upírku dohlíží poručník, whard, zpravidla nejstarší člen její domácnosti, který má ze svého titulu právo rozhodovat o způsobu jejího života a dle vlastního uvážení jí buď zcela, nebo částečně může zabránit v kontaktu s okolním světem.

	 

	Shellan

	   Upír ženského rodu spojený manželským slibem s upírem mužského rodu. Vzhledem k silně majetnickému chování zadaného muže mívají ženy pouze jednoho druha.

	 

	Stín

	   Nadčasová říše, v níž se mrtví setkávají se svými blízkými a kde tráví věčnost.

	 

	Stvořitelka

	   Tajemná síla ženského principu, která uděluje privilegia, je rádkyní krále a správkyní upířích archivů. Žije v nadčasové říši a je obdařena nesmírnou mocí. Ovládá umění stvoření, které uplatnila při zrodu populace upírů.

	 

	Symphath

	   Poddruh upíra, mimo jiné je charakterizován též schopností a touhou manipulovat s emocemi druhých (např. výměna energie). Historicky byli symphathové diskriminováni a v určitých obdobích na ně upíři pořádali štvanice. Jsou na pokraji vyhynutí.

	 

	Talhman

	   Zlá stránka osobnosti jedince. Temná skvrna na duši, která se domáhá vyjádření, pokud není jaksepatří vymazána.

	 

	Trahyner

	   Oslovení používané mezi dvěma upíry mužského rodu, kteří vůči sobě navzájem chovají hluboký obdiv a přízeň, volně přeloženo „milovaný přítel“.

	 

	Upír

	   Příslušník druhu odlišného od jedinců Homo sapiens. Aby upíři přežili, musí pít krev opačného pohlaví. Naživu je udrží i lidská krev, ale takto nabytá síla rychle pomíjí. Po proměně, k níž dochází kolem dvacátého pátého roku života, se upíři nesmějí vystavovat slunci a pravidelně se musí krmit krví. Po kousnutí upírem ani po smíšení krve obou druhů se člověk v upíra nemění, avšak jsou známy vzácné případy, kdy došlo ke zkřížení upíra s jinými druhy. Upíři se mohou kdykoli odhmotnit, ale při této činnosti se musí plně soustředit a oprostit se od veškerých emocí, nesmějí s sebou přenášet těžké předměty. Dokáží odstranit z lidského mozku vzpomínky, ale jen pokud jsou krátkodobé. Upíři se dožívají až tisíce let, někdy i déle.

	 

	Urozený

	   Nejvyšší šlechtická hodnost mezi upíří aristokracií, hned po První rodině nebo Vyvolených ve službách Stvořitelky. Titulu se nabývá narozením, nikoli propůjčením.

	 

	Vyhlazovací společnost

	   Řád zabijáků vytvořený Omegou za účelem vyhlazení populace upírů.

	 

	Vyvolená

	   Upírka, vychovávaná podle přísných pravidel, předurčená do služeb Stvořitelky. Tyto ženy pocházejí z urozených rodin a jsou založeny spíše duchovně než světsky. S muži se nestýkají vůbec nebo jen zřídka, ale v zájmu zachování aristokratické rodové linie se mohou provdat za válečníka, kterého vybírá Stvořitelka. Umí předpovídat budoucnost. Kdysi se jejich krví krmili nezadaní členové Bratrstva, ale samotní bratři tuto zásadu zrušili.

	 

	Wahlker

	   Poutník. Jedinec, který zemřel a vrátil se do života ze Stínu. Wahlkerům se dostává velké úcty a jsou ctěni a váženi pro námahu, kterou podstoupili.

	 

	Whard

	   Kmotr nebo kmotra jedince.

	 


PROLOG

	 

	Před rokem…

	 

	   Rexboone, pokrevní syn Altamerův, uměl uvázat windsorský uzel na hedvábné kravatě i poslepu.

	   Nebyla to dovednost, kterou by si pěstoval naschvál, spíš si ji osvojil zásluhou své životní situace. V tomhle ohledu se podobala jeho znalostem vína Domaine Coche-Dury, Shakespearovým hrám a hodinkám značky Audemars Piguet. Aniž si byl přesně vědom, jak nebo kde ty věci pochytil, znal rozdíl mezi Johnem Frederickem Kensettem a Frederikem Edwinem Churchem. Věděl, kdy firma Rolls Royce koupila značku Bentley (listopad 1931). Kdy se zase rozdělily (31. prosince 2002). Jak vést partnerku při valčíku. Kde koupit nejlepší oblek ze Savile Row.

	   Správná odpověď na to poslední zněla - Henry Poole & Co.

	   „Krucinál.“

	   Rozmotal spletenec u zvednutého límce košile s monogramem a zkusil uzel znovu. Možná by to šlo líp, kdyby měl zavázané oči. Bulvy mu zjevně moc nepomáhaly.

	   V souladu s tím zavřel víčka.

	   Problém byl, že se mu potily dlaně a špatně se mu dýchalo. Takže ten obojek kolem krku, i když šlo o kus nejlepšího hedvábí značky Hermès, jeho pocity nijak nezlepšoval.

	   Problém představovaly emoce. A to nebylo žádné překvapení.

	   Jako příslušník glymery, aristokracie upíří rasy, měl na vybranou jen ze dvou druhů pocitů. Buď jste projevovali mírný, nepřítomný souhlas, nebo blahosklonný nesouhlas v podobě zvednutého obočí.

	   Náramný rejstřík. Jako volit mezi voskovou figurínou a plastovým panákem.

	   Fajn, pokud vás něco nebo někdo opravdu rozčílilo - jako třeba že zahradník špatně sestříhal břečťan nebo vám na nohu spadlo, u sta hromů, piano (samozřejmě Steinway) - mohli jste ledovým tónem pronést pokárání, které prošpikovalo řečeného zahradníka nebo majitele onoho koncertního křídla takovým způsobem, až pocítil nutkání spáchat sebevraždu jakožto formu služby veřejnosti.

	   Žádná z těchto možností ho momentálně neoslovovala. Ne že by někdy o některou z nich stál.

	   Škubnutím si přitáhl uzel ke krku, pak uhladil oba konce a otevřel oči.

	   No. Vida. Dokázal to.

	   Otočil cípy límečku zpátky na místo, sundal z mahagonového stojanu luxusní sako, navlékl na sebe tu kvalitní látku a dokončil svou oděvní prezentaci zastrčením čtverečku korálového a modrého hedvábí do náprsní kapsy.

	   „Je čas jít,“ sdělil svému odrazu.

	   A přesto od něj neodstoupil. Při pohledu do vysokého zrcadla nepoznával toho tmavovlasého muže, co na něj hleděl. Nepoznával klasické rysy obličeje, tak typické pro aristokraty. Ani širokou hruď, kterou neměl. Ani dlouhé nohy nebo žilnaté ruce.

	   Měli byste být schopni vidět sami sebe zřetelně. Zvlášť když jste ve vlastní šatně u vlastní ložnice ve vlastním domě, kde se svítí a nic vás nerozptyluje.

	   Ještě znepokojivější bylo, že si mohl prohlédnout každou část oděvu, který měl na sobě, a vybavit si do přesných detailů, odkud ji má: kdo vyrobil košili, sako a kalhoty, jak si je vybíral, kdy mu je upravovali. Totéž platilo o okolním prostředí, o řadách obleků zavěšených na mosazných tyčích a uspořádaných podle roční doby a odstínu, pestrobarevných košilích seskupených jako hejna ryb, řadách dokonale naleštěných, ručně šitých polobotek podobných pochodující armádě… Samé kousky, které si sám vybral.

	   Tak kde je sakra mezi tou záviděníhodnou garderobou on?

	   Protože ho nenapadala odpověď, vykročil ze šatny a prošel ložnicí a obytným prostorem. Venku na chodbě míjel květinová aranžmá na půlměsícovitých stolech, galerii olejomaleb a pak zavřené dveře bývalého apartmá své pokrevní mahmen. Podle toho, co mu bylo známo, pokoje zůstaly tak, jak byly, když jejich majitelka před dvaceti lety zemřela, klíč se naposled otočil v zámku a už nikdy jím nikdo neodemkl.

	   Ale nezpůsobil to, jak pochopil, otcův zármutek.

	   Spíš šlo o ukončenou záležitost. Otcova další shellan byla instalována jako obraz na stěnu o pouhých šest měsíců později, se všemi příslušnými právy a výsadami. Včetně očekávání, že se o ní bude mluvit jako o Booneově mahmen.

	    Skutečnost, že tuto roli nehrála ani v základní rovině, se nikdy nebrala v potaz, a totéž platilo o Booneových pocitech ohledně ztráty té, která ho porodila. Ale na druhé straně, Altamere nepěstoval projevy emocí, což se vztahovalo i na jeho novou družku. Jakmile proběhl obřad jejich spojení, Boone je už nikdy neviděl na žádné společenské akci společně.

	   Zdálo se, že ženě ten chladný odstup nijak zvlášť nevadí. Po pravdě řečeno, nepůsobila dojmem, že by byla ze svého hellrena nadšená víc než Altamere z ní, ačkoliv soudě podle pravidelných zásilek od značek Chanel, Dior a Hermès, jejímu šatníku to uspořádání rozhodně svědčilo.

	   Měla apartmá vedle Booneovy pokrevní mahmen. A kdyby byla někdy povolána do Stínu? Boone by se klidně vsadil, že se jedna z obou sestav pokojů vyklidí, nově zařídí a předá nějaké další ženě. Bylo to dost podobné jako vyhodit vybité baterie a nahradit je novými, jako by nějaká část tohoto sídla, tohoto otcova života, vyžadovala k automatické obsluze existenci shellan - a chválabohu, ta se dala rychle sehnat na Amazon Prime, když té staré došla šťáva.

	   Když si Boone představil, co na něj čeká v přízemí, pomyslel si, že by neměl soudit příliš ukvapeně.

	   Další v řadě bylo otcovo apartmá.

	   Boone tam nikdy nesměl vstoupit, takže nemohl hodnotit zařízení tak ani onak. Ale vsadil by dvě třetiny jater a jednu celou ledvinu, že je tam všechno na svém místě a většinou je to tmavě modré.

	   Altamere pravděpodobně vyšel už z dělohy v tmavě modrém blejzru, šedých flanelových kalhotách a s klubovou vázankou na krku.

	   Boone pokračoval dál po obloukovém schodišti a nenápadné vrzání pod červeným plyšovým běhounem bylo tak známé, až si neuměl představit, jaké by to bylo žít někde jinde. Jeho domov - otcův domov - nikdy nebyl místem radosti, ale s vrozenou odborností ve všem, co se považovalo za „vkusné“, jakož i s nezdolnou potřebou dělat to, co je správné, neznal nic než taková omezení, a ta byla tudíž neodlučnou součástí toho, kým byl.

	   Nedobrovolnou, ale nepopiratelnou.

	   Docela jako ten domluvený sňatek, který ho čeká.

	   Ocitl se v přízemí a zamířil k obývacímu pokoji na pravé straně. Kde na něj za zavřenými dveřmi čekala jedna žena.

	   „Můžu vám být nějak nápomocen?“

	   Boone se zastavil. Ta slova znamenala, pokud si je správně přeložil, otázku. Postoj a tón představovaly výčitku.

	   Otočil se. Marquist, domácí majordomus, nebyl doggen, nýbrž civilní upír. Až na tuhle netypičnost splňoval všechny požadavky na nejvyššího sloužícího ve velkolepém sídle do puntíku: formálně oděný v uniformě jako vystřižené z Buckinghamského paláce, s nalakovanými, dozadu sčesanými šedými vlasy, podezíravýma očima a horním rtem tak strnulým, že byste se o něj mohli pořezat pokaždé, když otevřel ústa.

	   Taky měl záhadnou schopnost objevovat se tam, kde jste o něj nestáli.

	   Boone si špičkami prstů zkontroloval uzel kravaty. „Mám návštěvu.“

	   „Ano. To já ji vpouštěl dovnitř a přivolal vás.“

	   Boone dál opětoval pohled, který se na něj upíral. „A?“

	   „Váš otec tu není.“

	   „To je mi známo.“

	   „Budete s ní tedy sám.“

	   „Jsme v přijímacím salonu s bezpečnostními kamerami. Jsem si naprosto jistý, že budete monitorovat jejich záznamy. Nebudeme zrovna sami.“

	   „Zavolám vašeho otce.“

	   „Jako vždy.“

	   Boone se k muži otočil zády a hodlal vstoupit do salonu. Když ale jeho ruce uchopily mosazná madla dveří, nemohl se pohnout. Mezitím za jeho zády zaznělo zafunění a pak Marquist uraženě odkráčel, tvrdé podrážky jeho naleštěných bot cvakaly jako nadávky, když se vzdaloval do svého doupěte leštidel, prostírání a upjatého mračení.

	   Boone neváhal kvůli majordomovi, ale skutečnost, že to přimělo Marquista odejít, byla bonus.

	   „Sakra,“ zašeptal.

	   Jeho tělo se odmítalo pohnout a těžko říct proč. Existovala spousta možností. Nakonec zavřel oči, zhluboka se nadechl a to stačilo. Stejně jako při vázání kravaty - pokud na to neviděl, šlo to.

	   Otevřel dvojité dveře a zvedl víčka.

	   Žena stála u jednoho z oken sahajících od podlahy až ke stropu, obrácených do průčelí sídla, zády k němu, a od splývající malinově zbarvené draperie se odrážely její blond vlasy a růžovočerný kostým značky Chanel. Její vážný odraz ve skleněných tabulích se podobal portrétu nějaké krásky z minulosti, profil vzdáleně, byť věrně představoval něco, co už se nenalézá mezi živými.

	   Rochelle, pokrevní dcera Urdemova, se ohlédla přes rameno, když za sebou zavřel dveře - a jen co se jejich oči setkaly, pochopil.

	   A ulevilo se mu.

	   „Boone,“ pronesla chraplavě.

	   Vydechl vzduch, o němž si vůbec nebyl vědom, že ho už měsíc zadržuje v plicích. „To nic. Vím, proč jsi přišla.“

	   „Víš?“

	   „Když jsi zavolala přímo mně, místo abys postupovala patřičnými cestami, pochopil jsem, že určitě chceš od téhle dohody odstoupit. A jak jsem řekl, je to v pořádku.“

	   Působila překvapeně, jako by čekala, že bude muset všechno vysvětlovat. Jako by předvídala nesnadný rozhovor. Jako by se připravovala na hněv a dotčenost z jeho strany.

	   „Ne… není to v pořádku.“

	   „Ale ano, je. Pojď sem.“

	   Natáhl ruku a ona k němu přistoupila, ovšem jejich dlaně se nedotkly. Dával si pozor, aby spustil paži dřív, než se ocitla nablízku, a místo aby ji odtáhl k pohovce, ukázal jí cestu napříč slavnostním pokojem. Když oba seděli na měkkých poduškách, v koutku mysli ho napadlo, že jsou papundeklovými obrazy svých rodičů. Přestože byli nějakých padesát let po proměně, on i Rochelle byli oblečeni a chovali se, jako by jim bylo tři sta nebo čtyři sta let: obleky, kostýmy a decentní obuv. Diskrétní šperky pro ni, kapesníčky v náprsní kapse pro něj. Dokonalé způsoby.

	   Vnitřně věděl, že to není správné. Nic z toho není správné, nejen ten domluvený sňatek. Nic v této domácnosti, v tomto rodu, z nějž pocházel, nebylo tak, jak by mělo být, a jak tak uvažoval o realitě, kterou byl připraven respektovat jako celoživotní závazek, o němž věděl, že je pro něj špatný, náhle se ho zmocnil hněv.

	   Chvála Stvořitelce, že je Rochelle statečnější než on.

	   „Moc se omlouvám,“ popotáhla.

	   Poposedl a vyndal z vnitřní kapsy kapesník. „Tumáš.“

	   „To je ale šlamastyka.“ Rochelle přijala nabízený kapesník a opatrně si osušila oči. „To je… absolutní binec, co jsem způsobila.“

	   Vyhrkly jí další slzy a on litoval, že ji pro útěchu nemůže přátelsky obejmout kolem ramen. Ale zatím se jí ještě nijak nedotkl a teď nebyla zrovna vhodná chvíle s tím začínat.

	   „Můžeme se rozhodnout, že do toho nepůjdeme.“

	   „Ale já chci. Opravdu chci.“ Zatlačila na jedno nosní chřípí a zadívala se na něj. „Jsi úžasný. Jsi všechno, co bych si mohla přát, ale já prostě ne… Ach, bože. Neměla bych to říkat.“

	   Boone se usmál. „Beru to jako kompliment.“

	   „Myslím to vážně. Lituju, že tě nemůžu milovat.“

	   „Já vím, že lituješ.“

	   Zčistajasna začala vrtět hlavou, husté vlny blond vlasů se jí lámaly o ramena. „Ne, ne, musíme pokračovat. Nevím, proč jsem přišla. Není z toho cesta ven, Boone. Domluvené sňatky se nedají zrušit.“

	   „Houby nedají. Řekni všem, že jsem pro tebe nepřijatelný. Máš na to právo. Tak to vyřešíš… vyřešíme.“

	   „Jenomže to není vůči tobě spravedlivé.“ V očích se jí třpytily slzy. „Budou tě všemožně odsuzovat a…“

	   „Zvládnu to.“

	   „Jak?“

	   To nevěděl. Ale byl si jistý tím, že uvěří-li glymera, že je nežádoucí jakožto hellren pro spolupříslušnici vyšších vrstev, bude to lepší osud než tento vynucený svazek. Ne že by neměl Rochelle rád nebo by mu nepřipadala přitažlivá. Byla chytrá a zábavná a klasicky krásná. Existovala možnost, že se mezi nimi časem něco vyvine, ale v podstatě si byli cizí.

	   A jak tu spolu poprvé seděli sami, otázka, kterou si kladl od první noci, byla konečně zodpovězena: jediný důvod, proč se vydal po této cestě očekávání, byla jeho domněnka, že mu to třeba bude fungovat líp než otci. Po pravdě řečeno, byl odhodlaný uspět tam, kde jeho otec selhal, tím, že vyhoví požadavkům glymery, a přesto dál povede autentický život.

	   Jenže vítězstvím v takovém dostihu by získal jen dutou trofej, že ano - v podobě sňatku se ženou, kterou nemiluje… jen aby něco dokázal muži, který by nepochybně ani nezaznamenal žádnou nuanci kromě toho, co je „normální“.

	   „Dobře to dopadne,“ opakoval.

	   Rochelle se zhluboka nadechla. „Nechci, aby sis myslel, že jsem ti zavolala ukvapeně. Nebo impulzivně.“

	   Impulzivně? - pomyslel si. Cože, jako upsat se k sedmi stům letům společného života, možná i dětem a jistotě, že je rozdělí až smrt, i když spolu prožili jen dva uvítací čaje pod dozorem, povinnou večeři s rodiči a koktejlový večírek s oznámením zásnub? Dohromady strávil ve společnosti Rochelle asi pět hodin a až do nynějška u toho pokaždé byli svědci.

	   „Boone, chci ti to vysvětlit. Miluju… někoho jiného.“

	   Usmál se a v duchu se ptal, jaké to asi je. „To z tebe mám opravdu radost. Láska je požehnání.“

	   Rochelle odvrátila pohled, tvář jí ztuhla jako maska. „Děkuju.“

	   Boone měl sto chutí se na toho muže vyptávat. Ale na druhé straně, i když byli technicky vzato zasnoubeni, jak by řekli lidé, v podstatě si byli cizí a tím pádem to bylo všechno úplně šílené.

	   Domnívala se, že je těžké zrušit zasnoubení? Tak ať si zkusí ukončit kompletní soužití.

	   „Jen jim řekni, že tě nejsem hoden,“ naléhal. „A pak si můžeš vzít jiného.“

	   Jak se k němu Rochelle vrátila pohledem, uvědomil si, že její oči mají stejnou barvu jako jeho, a to ho kdovíproč dopálilo. Ne že by s ní bylo něco špatně, jenom… už stačila ta věc s patřičným původem. Byli si tak podobní ve smyslu vybarvení, až na jeho tmavé vlasy, jako by byli bratr a sestra, a z toho šel náramný strach.

	   Rochelle si rozprostřela kapesník, který jí předtím dal, do klína, uhlazovala čtverec látky, přejela špičkou prstu monogram uprostřed.

	   „Takže ty… to taky nechceš?“

	   „Myslím, že by bylo lepší, kdybychom se navzájem znali“ - aspoň trochu - „a rozhodli se pro to sami. Vím, že příslušník našeho rodu si takhle družku ani druha nevybírá, ale proč? Můj otec a má rodná mahmen spolu nikdy nebyli šťastní, a přitom byl jejich svazek domluvený. Po její smrti si to otec zopakoval se stejným výsledkem. Tak trochu jsem si říkal, že bych mu třeba mohl ukázat, jak se to dělá správně, ale upřímně? Zvlášť jestli jsi zamilovaná do někoho jiného? Jaká je šance, že budeme šťastně žít až do smrti, ale navíc, proč se namáhat?“

	   „Nemůžu tě opustit se všemi těmi společenskými stigmaty. Není to fér.“

	   „Nic si nenamlouvej. Jestli to ukončíme z jiného důvodu, než že jsem nepřijatelný, bude to mít na tebe přímo brutální společenský dopad. Ten muž, kterého miluješ? Nebude si tě smět vzít. Budeš považována za zkaženou a nepřijatelnou pro řádného hellrena až do smrti. A navíc, celý tvůj rod bude zostuzený a všechno to padne na tvou hlavu. Chceš říct, že by tě takový výsledek docela potěšil?“

	   Rochelle sebou polekaně trhla. „Ale tebe se budou do jisté míry taky stranit.“

	   „To nebude nic v porovnání s tím, co by glymera udělala tobě. Radši ať o mně rok kolují řeči a deset let ať na mě hledí úkosem, než abych věděl, že jsem zničil život tobě i tvému muži.“

	   Rochelle zavrtěla hlavou. „Bereš to za špatný konec. Proč bys to měl kvůli někomu udělat?“

	   „Nevím. Nejspíš… láska stojí za oběti. I když to není moje láska.“

	   „Jsi velice čestný muž,“ zašeptala. „A jsi moc statečný.“

	   Ale opravdu to tak je? Možná v kontextu glymery, ovšem realista v jeho nitru věděl, že opravdová statečnost neznamená čelit šípům nadutých pohledů a nesouhlasným poznámkám. Po nájezdech, potom co Vyhlazovací společnost pozabíjela tolik nevinných v jejich domovech - jak by mohl někdo tvrdit, že povinné společenské mravy jsou začátek a konec všeho, co má nějakou cenu? Nebo že porušit je z dobrého důvodu by mělo někomu vysloužit upíří ekvivalent řádu Purpurového srdce?

	   Rochelle na něj pátravě hleděla, jako by se snažila odhadnout, zda takový tlak zvládne. „Vážně je ti jedno, co si o tobě kdo myslí, viď.“

	   Boone pokrčil rameny. „Nikdy jsem nebyl velký fanoušek společenské scény. Tady v Caldwellu leckdo nemá ani zdání, že Altamere má nějakého syna, a mně to nevadí. Otec si to trochu odnese, ale ujišťuju tě, že po tom, jak mě celý život přehlížel, mi vůbec nevadí nedělat si starosti s jeho problémy. A prosím, nepřipadej si provinile. Je to tak nejlepší pro nás oba.“

	   Rochelle si osušila čerstvé slzy. „Škoda že nejsem jako ty. Jsem zbabělec.“

	   „Děláš si legraci? Ty jsi tady ta statečná. A nedělej ze mě hrdinu.“ Trpce se usmál. „Mám spoustu chyb. Jen se zeptej mého otce. Ten ti dá seznam delší než vaše příjezdová cesta.“

	   Umlkla a smutek, který jí vstoupil do očí, v něm budil touhu ji obejmout. Jenže Marquist sledoval uzavřený televizní okruh - a hlavně neměl Rochelle co konejšit.

	   Odstoupit od dohody bylo naprosto správné…

	   „Ne,“ pronesla silnějším hlasem. „Převezmu za to odpovědnost. Nedovolím ti…“

	   „Rochelle. Nevím, kdo je tvůj muž, ale jestli pochází z našich vrstev? Nemůžeš být ta, která všechno zruší. Jestli odmítneš tuhle dohodu dodržet, jeho rodina nikdy nedovolí, abyste vy dva byli spolu. To přece víš. Budeš pošpiněná a bude tě to pronásledovat až do konce života. Dovol, abych to vzal na sebe.“

	   „Pořád nevím, proč bys to pro mě měl udělat.“

	   „Kdybych měl nějakou lásku, chtěl bych být s ní. Ale nemám.“ Svraštil čelo a zamyslel se nad všemi ženami, které znal nebo se s nimi kdy setkal. Byly to samé aristokratky. „A upřímně, nevím, odkud by ke mně něco jako pravá láska mohlo přijít. Takže chci pomoct vám dvěma.“

	   Rochelle si znovu osušila obličej jeho kapesníkem. „Vážně lituju, že tě nemůžu milovat. Jsi opravdu čestný muž. Ale ne, nemůžu dovolit…“

	   Dvojité dveře se rozlétly, Marquist rozrazil těžké výplně.

	   Vstoupil Booneův otec Altamere, jeho polobotky klapaly po mramoru, dokud se neocitly na koberci, který jejich zvuk umlčel. Tmavé vlasy měl sčesané dozadu z krásně tesané tváře a bledé oči měly v hněvu barvu oceli. Boone nepřítomně zaznamenal, že oblek, který má otec na sobě, je ušitý přesně ze stejné kvalitní vlny jako ten jeho. Břidlicově modrá barva byla protkaná vřesově fialovými a bledě šedými vlákny tak nenápadně, že by si toho nikdo nevšiml, aniž by přitiskl nos ke klopě.

	   Střih saka a kalhot však stejný nebyl. Boone byl odjakživa podobný spíš mužům ze strany mahmen, široká ramena, mohutné paže, dlouhé a svalnaté nohy. Vždycky vnímal, že otec jeho postavu neschvaluje, a pamatoval si, jak po proměně zaslechl od otce polohlasitou poznámku, že Boone má tělo nádeníka. Jako by to byla vrozená vada.

	   Nebo snad cosi, co by v něm budilo pochyby o věrnosti jeho shellan.

	   Boone o tom často přemýšlel.

	   „Co to děláš?“ otázal se Altamere.

	   Protože upíral tvrdý pohled na Boonea, nebylo žádné překvapení, že ignoroval Rochelle. Ženy pro něj představovaly jen kulisu, něco hezkého na okraji zorného pole, spíš doplněk než aktivního účastníka života.

	   Boone vstal. „Rochelle mi přišla sdělit, že nejsem hoden naší dohody. Zavrhla mě, a protože je čestná, chtěla to udělat osobně. Teď je na odchodu.“

	   Cítil, jak na něj Rochelle šokovaně hledí, ale byl připravený umlčet jakýkoli její pokus popřít to, co prohlásil. Mezitím ho Marquist přes Altamereovo rameno bedlivě pozoroval jako živoucí videokamera, která všechno nahrává.

	   „Takovou ostudu mi neuděláš,“ zasyčel Altamere. „Nedovolím to.“

	   Jako by vycítil, že je za tím něco hlubšího.

	   Hněv, který se probouzel v Booneově hrudi, pronikl až do duše. „Rozhodnutí není na tobě.“

	   „Jsi můj syn. Nikdo jiný…“

	   „Kecy.“ Otec nad tím slovem zesinal, ale Booneův hlas byl čím dál hlubší a silnější. „Už se ti nebudu snažit vyhovět. Stejně mi to nikdy moc nešlo - aspoň podle tebe ne, a už je dávno na čase, abych si dupnul.“

	   V koutku duše mu výčet projevů otcovy nedbalosti a opovržení běžel jako splašený elektroměr, odpočet stoupal do stratosféry. Booneova postava. Booneova touha raději číst než se společensky družit. Ignorování smrti Booneovy mahmen. To, jak Booneova nevlastní mahmen vnikla do domu jako studený průvan. To, jak Boone nikdy nevyhovoval žádným měřítkům.

	   Altamere namířil na Boonea prstem. „Dávám ti poslední šanci. Nevím, co to vy dva provádíte za nesmysl, ale tímhle to končí. Ke spojení dojde, nebo uvidíš, že to, jak se tě bude stranit glymera, nesahá ani po kotníky tomu, jak tě odříznu já.“

	   Rochelle se vymrštila. „To já ho nejsem hodna…“

	   „Nebojím se tě,“ přerušil ji Boone zřetelně. „A máš pravdu, otče, ledacos se tady změní.“

	   Altamere přimhouřil oči. „Co to do tebe vjelo?“

	   Boone zvolna zavrtěl hlavou. „Už se to dlouho chystá. Jak že je ta ekonomická teorie, co tak často cituješ? Že to, co nemůže pokračovat, nepokračuje. Nebudu dál žít ve lži.“

	   Pohledem upřeným do očí muže, který ho údajně zplodil, vyzýval Altamerea, aby si zkusil tlačit na něj dál. A dával jasně najevo aspoň tím pohledem, že dojde-li k tomu, otevře se brána velkého nepředstavitelna.

	   Jmenovitě pochybností o jeho otcovství.

	   Před svědky.

	   Chceš mluvit o hanbě? Glymera si obvykle vyhrazuje svá přikázání a opovržení pro ženy, ale podváděný muž? No… o tom se nedalo ani uvažovat, že ano. Až do té míry, že se Altamere nikdy ani nezmínil o testu otcovství, protože případné dopady byly společensky příliš nebezpečné. Místo toho číhala po domě nedořešená možnost, že Booneovým otcem je někdo jiný, jako přízrak nevěry, který následoval „syna“ na každém kroku.

	   Odsouzeného k podezření ze hříchu, jehož se sám nedopustil.

	   To však dnes v noci skončilo.

	   Po dlouhém, napjatém mlčení Booneův otec konečně pohlédl na Rochelle. „Nezazlívám ti toto rozhodnutí.“

	   Altamere se otočil a odešel, Marquist se zařadil za něj, oba zmizeli v pracovně.

	   Po jejich odchodu Boone zvedl ruku k uzlu na kravatě a uvolnil si ho. Byl to ohromný pocit, dýchat.

	   „Proč jsi to udělal?“ zeptala se Rochelle.

	   Vzpomněl si na všechno, co o něm kdy otec říkal. „Jsem bezcenný. To není lež.“

	   „Všechno je to má vina,“ zaúpěla Rochelle a zhroutila se zpátky na pohovku.

	   Zatímco Boone úplně rozebíral windsorský uzel, přemýšlel o skutečnosti, že ho předtím musel uvázat se zavřenýma očima. Že vstoupil do tohoto salonu se zavřenýma očima. Že žil… celý život… ve slepotě, která nebyla jen otázkou volby, ale otázkou přežití.

	   Podvědomě tušil, že bude-li se dívat příliš důkladně - nebo vůbec dívat -, nebude schopen udržet se v chodu. Příliš mnoho toho vstřebal, aniž si toho byl vědom, jako by toxické ovzduší aristokracie bylo skutečný plyn, který vdechoval a trávil se jím jako jedem. Jenomže to už končilo.

	   Jestliže se Rochelle dokáže postavit za svou lásku, pak on může převzít otěže vlastního života a rozhodnout, kým chce být. Kam se chce ubírat. Co se chce naučit. Bez omlouvání.

	   Její kuráž inspirovala tu jeho.

	   „Moc mě to mrzí,“ pronesla Rochelle sklíčeně.

	   Boone zavrtěl hlavou. „Ať se dál bude dít, co chce, mě to nemrzí.“

	 


1. kapitola

	 

	Nároží 29. ulice a Market Street

	Caldwell, stát New York

	 

	   Booneova bagančata drásala zmrzlé stopy pneumatik uprostřed uličky, jeho mocné tělo se brodilo špinavým městským sněhem, vzduch nasávaný do plic byl studený a ven vyrážel horký jako pára z komínu lokomotivy. V pravé ruce držel třiceticentimetrový lovecký nůž se zubatou čepelí. V levačce kus řetězu.

	   Asi deset metrů před ním běžel jeden bezduchý, jako by jeho nemrtvý život závisel na tom, zda překoná Usaina Bolta. Výmluvný, odporně sladký puch nepřítele se táhl za ním jako stopa, kterou Booneův citlivý nos zachytil na vzdálenost sedmi bloků. Zabiják měl nejistý krok, ruce mu plandaly a podle toho, jak silný byl jeho pach, se Boone v duchu ptal, jestli už není zraněný.

	   Velící důstojník Bratrstva černé dýky Tohrment, syn Hharmův, přiděloval bratrům a bojovníkům noční teritoria a rozděloval části centra města do kvadrantů, v nichž je třeba hledat nepřítele. Cvičenci jako Boone byli spárovaní se zkušenějšími, buď bratry, nebo členy Bastardů, v zájmu bezpečnosti - zvlášť když se ulicemi pohybovala nová hrozba.

	   Stínové entity, které zabíjely nevinné upíří civilisty.

	   Boone se ohlédl přes rameno: dnes v noci pracoval se Zypherem. Bastard byl skvělý parťák, velký, brutální muž, který nicméně vládl trpělivostí učitele a citem pro soustavné zlepšování.

	   Měl to být Syn. A byla úleva, že nebyl.

	   Syn byl… jiný.

	   Ze všech nejraději pracoval Boone s Rhagem. Bratrstvo však bylo dnes v noci zaneprázdněno jinak. Do posledního muže.

	   A Boone byl tím, kdo je vyslal na misi, o níž doufal a modlil se, aby neskončila smrtí.

	   Konkrétně smrtí jeho otce.

	   Za těch dvanáct měsíců, co uplynulo od jejich potyčky kvůli porušené dohodě, dospěli on a Altamere k nejistému příměří. Což se stává, když se konečně postavíte tyranovi. Udržovali navenek zdání, což nebylo nijak těžké vzhledem k tomu, jak škrobený a povrchní byl odjakživa jejich vztah, ale Boone vytyčil hranici a místo neblahých následků, jimiž mu otec vyhrožoval, se dočkal zmírnění nepřátelství.

	   Pravděpodobně by se měl odstěhovat, ale i když to bylo malicherné, bavilo ho mít navrch a převahu si udržet. Zvlášť poté, co nastoupil do výcvikového programu Bratrstva, o čemž dobře věděl, že otec neschvaluje. Altamereův „syn“ vojákem? Bojovat ve válce? Jak zhovadilé. Vedle toho působily desítky let Booneova knihomolství jako skvělá karta.

	   Miloval však výzvy a v práci byl sakra dobrý - a nový způsob života a rytmus, který si osvojil, při němž se s otcem vídali jen zřídka, mu vyhovoval.

	   Jenže pak přišlo pozvání: potěšení z přítomnosti jeho otce a nevlastní mahmen v domě jednoho aristokrata právě dnes večer. Soudě jen podle kvality pozvánky bylo jasné, že na seznamu hostů se ocitli i jiní příslušníci glymery.

	   Společenská sešlost? Možná. Velezrádné porušení Wrathova zákazu setkávání Rady? To spíš.

	   Bylo to po roce poprvé, co Boone mluvil se svým otcem o něčem důležitém. Ale přesto, jak by na něj mohl nenaléhat, aby zůstal doma? To hadí klubko aristokratů už se jednou pokusilo svrhnout Wratha z trůnu, a jestli plánují další pokus?

	   Výcvikové centrum ho dopodrobna poučilo o všem, co jsou bratři schopní udělat někomu, kdo je naštve. A nebyl sice jako otec… ale o to právě šlo. Když se mu spustilo poplašné vyzvánění ohledně velezrady, připadal by si, jako by Altamerea zabil osobně, kdyby se aspoň nepokusil zabránit mu v účasti na tom večírku.

	   A to mělo příliš blízko k tomu, co měl občas chuť udělat, a kdo potřebuje žít s takovou vinou?

	   Jak se dalo předpokládat, otec moudrou radu odmítl. Takže šel Boone rovnou za bratry, a právě proto byl tohoto krásného, křišťálově chladného zimního večera v páru s členem Bastardů.

	   Znovu se zaměřil na svou kořist, trochu zrychlil, stehna ho začínala pálit, lýtka se mu svírala, nabouraný kotník vysílal první z mnoha námitek. To všechno však byl jen doprovodný šum, který se dal snadno ignorovat a úplně zapomenout.

	   Jen dýchej, říkal si. Čím víc kyslíku dostane do plic, tím víc se mu ho dostane do krve, palivo pro svaly, rychlost pro tělo.

	   Energie.

	   A vida, vzdálenost se zkracovala. Problém? Vzdaloval se čím dál víc od Zyphera, který tančil s vlastním zabijákem tři bloky - už čtyři bloky - za ním.

	   Nejvyšší čas to udělat.

	   Podle předpisů zapnul lokalizační maják na svém rameni, aby upozornil ostatní, že se chystá ke střetu. A pak zavřel oči.

	   Aby dosáhli odhmotnění, museli se upíři obvykle soustředit a zklidnit. Boone se však vytrénoval k tomu, aby nalézal potřebnou vnitřní rovnováhu, i když běžel ze všech sil při pronásledování nepřítele. A díky cviku se jeho tělo rozložilo v roj molekul, které vyrazily vpřed a minuly bezduchého.

	   Znovu se zformoval před nepřítelem, rozkročený, nůž zvednutý a řetěz spuštěný, připravený na mejdan.

	   Zabiják dělal, co mohl, aby zpomalil, máchal pažemi, boty mu pleskaly do sněhu a ujížděly, jak se snažil zastavit na ledu. Setrvačnost nebyla jeho kamarád. Na rozdíl od některých vychrtlých novopečených rekrutů měl tenhle mohutnou šíji fotbalisty a hruď jako sud a všechna ta tělesná hmotnost se podobala balvanu, kutálejícímu se po úbočí hory, který pořád pokračuje v cestě, místo aby couval.

	   Jak měl natrénováno, Boone si periferním viděním vtiskl do mozku obrysy uličky a případné možnosti krytí. Jeho mozek také bleskurychle zhodnotil potenciální nebezpečí, zkatalogizoval požární východy, obrysy střech, dveře a okna, a všechny jeho instinkty zanesly informace do výpočtu vlastního bezpečí. Fyzicky se jeho tělo připravovalo na kontakt.

	   A kus řetězu se dal do pohybu.

	   Boone si nebyl vědom, že by dal své ruce a paži tento konkrétní povel, ale během posledního měsíce tak začalo v terénu probíhat ledacos. Podle člena Bratrstva černé dýky Vishouse existovaly čtyři úrovně rozvoje dovedností: podvědomá nešikovnost, což znamenalo, že nevíte, kolik toho nevíte a neumíte, vědomá nešikovnost, když začnete vnímat, jak moc toho potřebujete rozvinout, vědomá šikovnost, což je úroveň, kdy začnete využívat to, k čemu jste vytrénovaní a konečně podvědomá šikovnost.

	   Což se stane, když se vaše tělo pohybuje, aniž by mozek musel provádět mikrořízení každé molekuly útoku. Když váš výcvik vytvořil základnu konání tak splývající s tím, kým jste a co v dané situaci děláte, až si vůbec nejste vědomi žádných myšlenek. Když vstoupíte „do zóny“, jak tomu říkal bratr Rhage.

	   Boone už se na tom sladkém místečku ocitl.

	   Vrčivý zvuk článků řetězu, kroužících po jeho boku, byl tichý, a přesto hrozivý, jako klidné oddechování ohromné šelmy - a Boone přesně na vteřinu věděl, kdy zabiják vyrazí, podle toho, jak se mu zvedlo jedno rameno a boky se mírně naklonily.

	   Nůž, který měl bezduchý schovaný v ruce, vyletěl směrem k Booneovi a přitom rotoval - důkaz, že Booneovo podvědomí nepočítalo úplně se vším. Ale reflexy mu fungovaly, uhnuly trupem do strany, příval agresivní energie se jím rozlil tak prudce a příjemně, až to působilo takřka sexuálně.

	   Jeho protiútok zahájil řetěz. Švihl jím kolem zabijákova krku, kovový had s ocasem, který opsal široký oblouk a omotal se kolem sebe. Když se smyčka uzavřela, škubl vší silou.

	   Zabiják sletěl do sněhu obličejem napřed.

	   A tehdy Boone zvedl nad hlavu svůj lovecký nůž.

	 


Klub Pyre’s Revyval

	Roh 33. ulice a Market Street

	 

	   Upír mezi lidmi, kteří si hrají na upíry.

	   A nebyl jediný.

	   Mezi zhruba dvěma stovkami těl, která se strkala a hemžila v zšeřelé, laserovými paprsky protínané jeskyni staré továrny na košile, bylo jen čtyři nebo pět skutečných biologických exemplářů oproti vymyšleným postavám bludné mytologie. Ale na rozdíl od přestrojených a maskovaných mužů a žen, kteří se zoufale snažili vypadat jako něco jiného, než čím byli, tento muž a jemu podobní žádným způsobem stav své DNA nehlásali. Byli prostě mezi ostatními, splývali s nimi, pozorovali… občas se zúčastnili.

	   Byl o půldruhé hlavy vyšší než muži v černých kápích, pohybující se v rozpáraném břiše opuštěné budovy, a vzhledem k energii, kterou měl v těle, a tesákům ostrým jako břitvy, které mu mohly vystoupit z horní čelisti, měl vždycky dost prostředků k uplatnění násilí. Nehledě na konvenční zbraně.

	   Stál stranou a byl si vědom, že se dívá skrz tmavé brýle s určitým cílem, a to ho vyčerpávalo. Druhá stránka jeho osobnosti už ho unavovala. Ale kdyby nemohl aspoň maličko projevit své talhman, své zlo, pak sem přišel nadarmo. Jako houpat kusem masa těsně za železnými mřížemi klece netvora.

	   A o to šlo. Potřeboval se ujistit, že se dosud ovládá. Dlouhou dobu nebyl schopen udržet se na uzdě a dlouhou dobu mu na důsledcích jeho mizerného ovládání pudů nezáleželo. Ledacos se však změnilo.

	   Teď byl v New Yorku.

	   Teď stál na straně krále.

	   Takže se tady testoval. Protože kdyby měl selhat? Kdyby se otěže jeho netvora vymanily ze sevření mysli a… k něčemu… by došlo? Pak byli v tomto klubu ohroženi jen lidé nebo nahodilí upíři. Komu na tom sejde, jestli jich to pár schytá od jeho špatné stránky. Důležitější bylo sebepoznání, vědomí, že může být mezi těmito snadnými cíli a odolat myšlenkám, které ho pronásledovaly. Mít vůli silnější než pokušení. Ovládat hlad po zabíjení.

	   A jestli se neudrží? No, někdy se musí na jednom místě zmírnit tlak, aby zbytek celku mohl pokračovat relativně v klidu. A znovu, mít problém tady je lepší než kdekoli jinde v Caldwellu…

	   Na pravé straně dav houstl, jako by těla byla buňky a jako by mezi jinak zdravou tkání spontánně rostl nádor. Šlo o jakýsi spor, tlumené světlo a černé kostýmy a tlačenice a strkanice mu bránily poznat, kdo je agresor, o co v té potyčce jde, jestli jde o pěstní souboj, nebo jen další případ, kdy se lidé naparují před obecenstvem.

	   Aspoň takovou informaci jeho mozek zaznamenal. Zato jeho talhman byl vzrušen fyzickým vyjádřením hněvu, lákala ho možnost prolévání krve a krvácejících ran, rozněcovaná vyhlídkou na stopování a dostižení kořisti.

	   „Pro nás ne,“ zamumlal muž.

	   Zvedl ruku a stáhl si černou pletenou čepici, kterou měl na hlavě, níž do čela. To počínání bylo reflexivní a teprve potom si uvědomil, co právě udělal.

	   Připravoval se jít do toho. Něčeho dosáhnout. A nechtěl, aby ho někdo poznal.

	   Nakonec si ho testovací skupina našla.

	   Z chaotického shluku lidí se odloučila žena a první, co ho napadlo, když v ní poznal příslušnici vlastního živočišného druhu, bylo: co se sakra plete mezi partu bezocasých krys? Jenže pak už na ní nebylo nic důležité, a současně nabyla významu úplně celá.
   Působila znepokojeně, jak se rozhlížela, černé vlasy zapletené do masky, která jí zakrývala oči a půl obličeje, rtěnku rozmazanou, živůtek nakřivo, jedno ňadro jenjen z něj vypadnout.

	   Nesourodá roztříštěnost její aury se okamžitě změnila, jakmile se setkali očima. Její bezcílné kroky se zastavily, znehybněla. Přestala dýchat a pak znovu začala, tentokrát klidnějším tempem. Rukama si upravila poprsí do patřičné pozice.

	   Klidně by se vsadil, že totéž probíhá i v její mysli, že si uspořádává myšlenky.

	   A zaměřuje se na něj.

	   Pustila z hlavy tu melu, ze které právě vyšla, přikročila k němu, přehodila si bujné vlasy přes jedno rameno a zvedla vysoko bradu.

	   Nepoznal, zda to udělala proto, že mu chtěla ze své menší výšky vidět do očí, nebo aby projevila nezávislost a agresivitu. A vlastně mu to bylo jedno.

	   „Jsem Nightingale,“ oznámila.

	   Jako by mi to mělo něco říkat? - pomyslel si.

	   Místo odpovědi přejel zrakem skrz tmavé čočky brýlí křivky jejího těla. Ty černé vlasy byly dlouhé, předlouhé, splývaly jí přes ramena až k bokům, řeka spirálových kadeří, které zachycovaly a odrážely blikající modř laserů. Černý živůtek jí zeštíhloval pas a zvedal ňadra, vytvářel smetanové polokoule, které si určitě napudrovala něčím třpytivým. Rty měla krvavě rudé… hrdlo bledé a líbezné.

	   „Jak se jmenuješ?“ zaševelila.

	   Muž vtáhl nosem její pach. Byla vzrušená, její sexuální stimulace byla zřejmá a směřovala na něj, rovnice, kterou od něj chtěla vyřešit, vzdálenost, na kterou se jím chtěla nechat odnést, fantazie, k jejímuž uspokojení si ho vybrala.

	   Krev se v něm vařila. A pod jeho vzrušením číhal talhman. Kdyby věděla, kým ve skutečnosti je, nevybrala by si ho v davu. Jenže právě takové nebezpečí a vzrušení takovéhle podniky nabízejí, že ano: anonymní sex s cizinci, kteří vám mohou splnit všechny fantazie, přičemž obě strany naplní potřeby, jež se mohou nebo nemusí projevovat přímo, skutečnost, že o sobě nic nevíte, tomu celému propůjčuje pikantnost.

	   Pikantnost, která nahradí nedostatek opravdové přitažlivosti, maskovací plachtu, která zakrývá díry po šindelích spadlých ze střechy reality.

	   Pomsta, usoudil. Když pozoroval pekelný oheň v jejích očích a to, jak se mračí do davu, jako by ji někdo v tomhle klubu urazil, klidně by se vsadil, že usiluje o pořádnou odvetu za nějaký prohřešek.

	   Tomu se říká upustit páru.

	   Muž natáhl ruku a položil špičku ukazováčku na měkké místečko mezi jejími klíčními kostmi, do dolíčku nechráněného skeletem, do toho zranitelného, jemného vstupu do jejího hrdla. Když přitlačil a trochu jí omezil přívod vzduchu do plic, zajíkla se.

	   A pak zasténala, jako by cítila líbeznou rozbolavělost mezi nohama.

	   Muž přitlačil znovu, tentokrát silněji… aby cítil, jak se její hrdlo vzpírá tlaku.

	   Teprve to zápolení ho naplno vzrušilo, erekce za poklopcem mu rostla.

	   Muž věděl, co se bude dít. Najdou si setmělý kout nebo možná zůstanou tady v davu maskovaných lidí. Rukama ji obejme kolem pasu a sjede k zadku. Přitáhne ji těsně k sobě a zakrouží boky, aby se o ni otřel svým vzrušením - vzhledem k tomu, že byla o mnoho menší, bude to někde těsně pod těmi nadzvednutými ňadry…

	   Bude se chvět a nabídne se mu, ochablá a ochotná a rozevřená.

	   On se bude třást kvůli talhmanu, ale ona se bude domnívat, že to způsobuje vzrušení.

	   A až se jí dostane pod tu dlouhou sukni a vnikne hluboko do ní svým tlustým, tvrdým pohlavím, ona vyvrcholí a při té malé smrti, jak tomu říkají Francouzi, se nikdy nedozví, jak blízko měla ke skutečnému skonu.

	   On nevyvrcholí.

	   Nikdy.

	   A pokud si udrží sebekontrolu, ona se nikdy nedozví, jakou udělala chybu, když si ho vybrala. Kdyby se však neovládl? No, pak se jí dostane významného ponaučení - jen jednou, samozřejmě. Protože mrtví nejenže nemluví, ale taky už se nemůžou dál vzdělávat.
   „Pověz mi, jak se jmenuješ,“ vydechla.

	   Slabiky mu vibrovaly na bříšku prstu a jeho rozehřátá krev a vražedný instinkt násobily její obraz v masce, až vnímal každičký vlásek na její hlavě a každičký pohyb její krční žíly.

	   Muž se zaměřil na její rty.

	   Sklouzl obrovskou dlaní k jejímu zátylku a táhl ji k sobě hlavou napřed, tělo následovalo, jako když se z vázy vylévá voda. Ale nepolíbil ji. I když zaklonila hlavu do jeho dlaně a opřela se dolní částí těla o jeho, připravena přijmout jeho ústa na svých, zarazil se dřív, než došlo k dotyku.

	   Volnou rukou jí zvedl zápěstí. Aniž s ní přerušil oční kontakt, zasyčel a obnažil tesáky.

	   Kousl ji jen málo, ale na správném místě, krev vytryskla a stékala po bledé, jemné pokožce na vnitřní straně její paže.

	   Ňadra se jí v té těsné podprsence zdvíhala, třpytivý pudr odrážel světlo. „Copak uděláš teď?“ vydechla.

	   Přehmátl na její ruce, vysunul jazyk a přejel jím po pramínku, který vytvořil, olízl to, co uniklo ze žíly, polykal temné víno. Chutnala přijatelně, ne že by měl vysoké požadavky, takže když dospěl k řezu, který vytvořil svými zuby, přitiskl na něj ústa.

	   Sál.

	   Lízal.

	   Přesně poznal, kdy dosáhla orgasmu. Pevně zavřela oči a kousala se do dolního rtu, její tvrdé, bílé špičáky se tiskly do měkkého, červeně namalovaného, buclatého masa. Boky se přitiskla k němu a pak jimi zakroužila a on si představoval, že to sladce palčivé pulzování, které svírá její lůno, je spíš dráždivé než uspokojivé.

	   „Odveď mě dolů,“ zasténala.

	   Dole v podzemním podlaží bylo úplné soukromí. Žádné dotěrné pohledy. Málo pěšího provozu a případný kolemjdoucí tam bude zfetovaný a bez zájmu o cokoli kromě sebe.

	   Větší výzva.

	   Muž ji zvedl, rozevřel jí stehna kolem svého trupu, přitlačil si její ňadra k hrudi. Odnášel ji jednou paží. Moc nevážila.

	   Žena se při odchodu nenamáhala hledět do davu. Teď myslela jen na něj.

	   Cesta do nižšího podlaží se dala najít snadno, a když se tím směrem ubíral davem, tulila se obličejem k jeho šíji a pohybovala lůnem vstříc jeho trupu. Když se dostal k ocelovým dveřím označeným „VÝCHOD“, škubnutím je otevřel. Schodiště bylo betonové, páchlo alkalickou hlínou a studenou plísní a teplota znatelně klesala, jak se vzdalovali od sálajících těl a systému vytápění, ať už byl v otevřeném prostoru jakýkoli.

	   „Jak se jmenuješ?“ zeptala se žena u jeho ucha.

	   Dolů, dolů, dolů, ozvěna jeho těžkých bot a ještě těžšího těla se odrážela od okolních stěn. Na dolním odpočívadle silou myšlenky odjistil ocelové dveře a vůlí je otevřel dokořán. Chodbu za nimi stroboskopicky osvětlovaly staré stropní zářivky, které blikaly ve zrezivělých, vetchých úchytech, nezřetelně a křečovitě, až se stíny roztančily valčíkem zla. Pachy v mrazivém, zatuchlém vzduchu naznačovaly, že mnozí jiní také použili tuhle chodbu ke stejnému účelu, jaký zamýšlela žena…

	   Mužův talhman se mu vzpínal ve spárech vůle pod kůží, čerstvá agresivita se rozlévala tělem a navozovala otázku, zda ho sebekontrola dnešní noci třeba nezklame…

	   Zatmění, když přišlo, se ohlašovalo teprve až svým odchodem, svět se k muži vracel v přívalu vjemů, ztráta vnímání ho připravila o všechno: o zrak, sluch, hmat i chuť.

	   Ale pořád byl s tou ženou - a byla naživu.

	   Přitlačil ji k zapuštěným dveřím a jeho ruce se snažily najít cestu pod její sukni…

	   No, jedna ruka. Ta druhá šmátrala po západce, aby otevřela dveře.

	   Z minulých zkušeností věděl, že za každými z mnoha dřevěných dveří jsou skladiště naplněná odloženým výrobním nářadím, rozpadajícími se dřevěnými bednami a koloniemi krys, které se usídlily ve vlhkých, temných jeskyních.

	   Uvnitř… by s ní mohl dělat ještě víc.

	   Napadlo ho to a nebyl si jistý, která část z něj teď promlouvá. Sexuální nutkání… nebo netvor. Nebyli jedno a totéž, ale občas mu bylo zatěžko rozeznat rozdíl.

	   „Tvé jméno,“ dožadovala se a třela se o něj. „Jak se jmenuješ…“

	   „Syn,“ zavrčel do jejího hrdla. „Jsem Syn.“

	 


2. kapitola

	 

	   V uličce vzdálené asi patnáct bloků od Pyre’s Revyval vedl Boone špičku čepele, poháněn gravitací a celou svou značnou vahou. Ocelová dýka vnikla do očního důlku nemrtvého, a jak pronikala zorničkou a sklérou do mozku přes optický nerv, v duchu si udělal poznámku do svých myšlenkových záznamů.

	   Tohle je porušení pravidel výcviku.

	   Pro cvičence platilo, že ať už pracujete ve dvojicích, nebo sami - a obzvlášť ve druhém případě -, musíte odeslat nepřítele zpátky k Omegovi, jen co se vám naskytne příležitost čistě zasáhnout hruď. Bezduší, ti lidé zbavení duše a vydávající odporně nasládlý zápach a s pekelnou zálibou v hubení upírů, byli v podstatě nesmrtelní ve stylu filmu Smrt jí sluší: ať už jste jim způsobili sebevětší tělesnou úhonu, pořád byli schopni myšlení a pohybu. Mohli jste jim useknout hlavu, utrhat končetiny, vykuchat je, zničit, rozleptat - a pořád zůstávali živí jako chřestýši.

	   Existoval jediný způsob, jak je „zabít“: probodnout jejich prázdnou hrudní dutinu něčím ocelovým. Pak následovalo lup, lup, ššš, ššš, úleva atd.

	   Vrátili se ke svému zlému stvořiteli.

	   Jako čerstvě vycvičený neměl Boone takovou zásobu zkušeností jako jiní bojovníci a sami bratři. Takže voják jako on by neměl riskovat. Rychlá zpáteční jízdenka k Omegovi představovala nejbezpečnější postup - a prvních pár týdnů, co pracoval v terénu, dbal na to, aby tento pokyn dodržoval. Po nějaké době však…

	   Začal zabíjení protahovat, pokud to šlo.

	   Ještě si pamatoval, jak se od bezpečnostních předpisů odchýlil poprvé. Měl původně v úmyslu bodnout zabijáka do hrudi, ale ten se nečekaně převalil na bok a Boone mu proťal hrudní sval. Jak si nemrtvý začal sedat, Boone šátral čepelí a v panice prostě začal bodat, kam se dalo.

	   Černá krev prýštila, stříkala, tekla. Bolest přiměla bezduchého vykřiknout. Booneova paže se proměnila ve sbíječku, pohybující se rychlostí blesku nahoru a dolů.

	   Celé to bylo náramné zjevení.

	   Mozek se mu rozsvítil podivným novým vzorcem, části mysli, které se předtím nalézaly ve tmě, protínalo světlo nadšení a nesexuálního vzrušení, jež ho šokovalo. Ten nával byl tak ostrý a tak nečekaný, až tehdy usoudil, že jde určitě o anomálii.

	   Ukázalo se, že tento dohad je nesprávný.

	   Když odkládal závěrečný okamžik podruhé, bylo to úplně stejné: niterný prožitek, který zvýšil hlasitost celého světa, všechny nuance toho, co dělal, jak zabiják reagoval, jaký byl začátek, prostředek a konec, to vše se mu vrylo do mozku. Potřetí? Povýšil operační princip na jakýsi zákon.

	   Od té doby tyto chvíle vyhledával a dával si pozor, aby nebyl přistižen.

	   Všichni zavraždění nevinní upíři, které tihle bezduší netvoři připravili o život? Všechny ty zničené rodiny? Utrpení jeho rasy z rukou těchto vrahů?

	   K čertu s bezduchými.

	   Boone se znovu soustředil, sevřel zepředu rukou hrdlo nemrtvého a pak se zadíval do zabijákovy tvarohově bílé tváře. Dýka byla pořád tam, kam ji umístil, trčela z očnice, úhel jílce odpovídal oblouku bodnutí. Černá krev, lesklá a páchnoucí, kapala z vnějšího koutku oka jako slzy, stékala po spánku a hromadila se v uchu.

	   Zčistajasna si Boone vzpomněl, jaké to bylo ležet jako dítě naznak ve vaně, jak mu voda vstupovala do zvukovodů a všechno tlumila. Prožívá to teď bezduchý?

	   Zabiják lapal po vzduchu jako ryba na suchu a máchal pažemi, jako by chtěl udělat ve sněhu andělíčka, i když k tomu vůbec nebyla vhodná chvíle, a Boone stiskl ještě silněji a rozdrtil mu průdušnici.

	   Bublavé zajíkání, vycházející ze rtů bezduchého, v něm budilo touhu pokračovat. Protahovat to na celé hodiny. Rozřezat trup…

	   V koutku mysli se mu rozezněl varovný zvonek. Vybít si z malé části utrpení rasy na tomhle zabijákovi, to byla jedna věc. To, co teď Booneovi naznačoval jeho mozek… bylo něco jiného. Bylo to mučení. Přesto ignoroval vnitřní poplach a uvažoval, jaké by to bylo zabít jednoho pomocí tesáků. I když by se to bratrům hůř vysvětlovalo, představoval si, jak by to bylo příjemné. Jak uspokojivé. Jak niterné.

	   Pokušení ho šimralo v čelistech, ústa se mu otevírala, špičáky se prodlužovaly.

	   Jediné, po čem toužil, bylo ublížit tomuhle hajzlovi. A ubližovat neustále.

	   Volnou rukou sáhl po jílci dýky a uchopil do dlaně vymodelovanou rukojeť. Zvolna otáčel čepelí sem a tam, cítil, jak se kost obrušuje, zatímco otáčel, otáčel, otáčel…

	   „Co to sakra děláš?“

	   Boone v šoku vzhlédl. Zypher stál přímo před ním, koženou bojovou výstroj měl Bastard postříkanou černou krví zabijáka, s nímž se předtím utkal, pistoli spuštěnou u stehna, stříbrnou dýku zvednutou, jako by se ji chystal použít.

	   „Zrovna dokončuju práci,“ vytáhl Boone svou čepel.

	   Posunul se podél trupu dál a pohroužil dýku doprostřed hrudi, načež zvedl předloktí, aby si zaclonil oči před oslnivým zábleskem. Lupnutí zaznělo jako výstřel z pistole, rozlehlo se uličkou, a když světelný výbuch pohasl, Boone vstal. Nedíval se na Zyphera. Upíral oči na díru v roztátém sněhu, černý okraj na vypálené stopě způsobený dílem explozí, dílem krví nepřítele.

	   Řekni něco, nařizoval si Boone.

	   „Zavolám naše.“ Sáhl po vysílačce. „A pak se můžu vrátit na hlídku…“

	   „Houby můžeš. Jsi zraněný.“

	   Shlédl na své tělo, ohnul se v pase. „Kde… Aha.“

	   Nůž, který předtím hodil bezduchý, mu dosud vězel v ramenním svalu, rukojeť z něj trčela, stejně jako předtím vyčnívala ta jeho z očního důlku. Ne, to nebyla tak docela pravda. Tenhle nůž v něm vězel rovně. Ten v oku byl zabodnutý v úhlu třiceti… možná čtyřiceti… stupňů.

	   Mlhavě usoudil, že je divné všímat si zrovna toho. Ale na druhé straně, všechno působilo divně. Od chvíle, kdy zaznamenal přítomnost druhého bojovníka, mu bylo, jako by se rozdělil na dvě entity, jednu, která předtím bodala a teď stála vzpřímeně v jeho botách vedle vypálené stopy ve sněhu… a druhou, která ho pozorovala z protější strany uličky, nezúčastněnou, odtažitou entitu.

	   Jako odraz v zrcadle, totožný, ale ne skutečný.

	   Kdovíproč si vzpomněl na Rochelle. Což bylo zvláštní, protože se mu to už dlouho nestalo.

	   Spolkl kletbu, natáhl ruku a vyškubl ze sebe nůž bezduchého. Jak mu čepel vyjížděla z masa, měl by něco cítit. Ne?

	   Plamen bolesti. Pálení. Záblesk…

	   Nebylo nic, leda snad teplo šířící se pod koženou bundou. Jeho krev. Stékající pod sportovní tričko.

	   Zypher zapnul vysílačku, připevněnou ke klopě své kožené bundy. „Potřebuju zdravotníka. Naléhavě.“

	   Boone zavrtěl hlavou. „To nic není. Můžu dál bojovat…“

	   „Dokud jsem tu já, tak ne.“

	 


Summit Lane 415

	Caldwellská Ulička milionářů

	 

	   Tohrment, syn Hharmův, vstoupil do elegantního salonu, roztřískaného, jako by se v něm odehrála hospodská rvačka. Starožitný nábytek a hedvábné pohovky byly převrácené, odstrkané ze svých míst, roztrhané. Porcelánové talíře byly rozbité. Lampy ležely na peršanu, stínidla zničená, žárovky roztříštěné, stojany polámané.

	   Dával pozor, kam šlape. Nebyl důvod ještě přispívat k celkové zkáze.

	   Ve vzduchu se vznášel hutný pach čerstvé upíří krve. A to nebylo všechno.

	   Zastavil se před velkou olejomalbou kytice květin. Holandský mistr. Osmnácté století. Zátiší s detailním vyobrazením rosy na okvětních lístcích, pečlivě vyvedenými detaily mamutí vázy a pestrobarevným papouškem s hlavou nakloněnou ke straně, prvotřídní ukázka proslulého stylu.

	   Ale z umělcovy dovednosti toho moc vidět nebylo. Plátno bylo postříkané něčím černým, staré barvy a nadčasový talent pokrývala látka viskózní a lesklá - ovšem nepáchla jako upocení srpnoví štamgasti.

	   Takže od bezduchých to nevzešlo. To už však věděli.

	   Stíny. A ne Stín ve smyslu věčnosti, ale stíny s malým s: entity, které se zčistajasna objevily v Caldwellu, podle všeho nebyly ve spojení s Omegou a Vyhlazovací společností a v tomto případě zaútočily na shromáždění týpků z glymery.

	   Se smrtícími následky.

	   Bratrstvo se pokusilo hosty zachránit. Ale nepodařilo se to ve všech případech.

	   Překročil křeslo provrtané dírami po kulkách a přistoupil k mrtvole muže, starého přibližně tři sta let. Smokingové sako, které měl zesnulý na sobě, bylo rozhalené, oba cípy spadly do stran a odhalovaly úzkou saténovou vestu, plizovanou smokingovou košili s perleťovými knoflíčky a motýlek, který byl na přední straně hrdla stále zavázaný na uzel s hodinářskou přesností.

	   Krev potřísnila zářivě bílou košili jako střelecký terč, jehož průměr se už nezvětšoval. To se stává, když srdce přestane bít a oběh se zastaví. Konec krvácení.

	   Tady logika a standardní operační procedury končily. Navzdory zranění a jeho karmínové stopě nebyla žádná část oděvu prostřelená ani roztržená: na rozdíl od křesla nebyly v saku, vestě ani košili žádné díry po kulkách. Ani trhliny či otvory od bodné zbraně.

	   „To sakra nedává smysl,“ zahučel Tohr.

	   Kdyby rozepnul vestu, perleťové knoflíčky a rozhalil by košili? Uviděl by poškození, které jaksi ušetřilo šatstvo a vniklo do těla pod ním. Bratři neměli zdání, jak to funguje. Tento nový nepřítel, který útočil nemilosrdně a efektivně, byl záhadou, obdařenou silami, jaké ještě nikdy nikdo nespatřil, jejichž původ se nedal určit a jejichž cíl zřejmě souvisel s Omegovým, ale nedalo se to nijak ověřit.

	   Tohr si dřepl a přitom mu zapraskalo v obou kolenou.

	   Obličej mrtvoly byl bledě šedý a každou vteřinou voskovější. Jak bylo pro aristokracii typické, struktura kostí byla pravidelná a jemná, rysy nijak mimořádné, ale rozhodně přitažlivé, i když jen proto, že žádné části celku nic nechybělo: nos byl pravidelný. Brada nad proříznutým hrdlem poměrně pevná. Oblouk obočí jako by byl zvlášť vytvořený k nadutému výrazu.

	   Rty se svíraly, jako by muž neschvaloval způsob své smrti.

	   A kdo by mu to mohl mít za zlé.

	   To divné zranění hrudníku ho ve skutečnosti nezabilo.

	   Střelná rána uprostřed čela působila nemístně v mnoha ohledech, úhledný malý kulatý otvor měl sežehlý vnější okraj - což se stává, když stisknete spoušť z bezprostřední blízkosti. Střelcem byl Vishous - a stalo se to po smrtícím útoku stínů, poté co John Matthew a Muhrder vyhodili do vzduchu dva nové nepřátele, což mělo za následek tu pollockovskou přemalbu starého obrazu a hromady dalších drahých starožitností.

	   Při zmatku, který vypukl, nebylo možné sledovat detaily, ale Tohr hodlal během příštích pár hodin rekonstruovat celou sérii událostí, jakož i místo činu.

	   Včetně té části, kde Vishous musel střelit tuhle mrtvolu do čelního laloku, aby jí zabránil obživnout a přejít do útoku.

	   Vedlejší efekt, jak se už všichni poučili, útoku smrtících stínů.

	   Tohr se znovu rozhlédl po místnosti a vzpomínal na to, jak se aristokrati rozprchli, když odkudsi z nitra sídla vstoupily do salonu stíny. Bratrstvo, předem upozorněné na připravovaný večírek, vtrhlo dovnitř okny a pokusilo se hosty zachránit.

	   Bratři byli na pozemku, protože větřili velezradu. Ale stejně jako spousta nocí ve válce a většina záležitostí s glymerou i tohle přineslo nečekané překvapení.

	   A ne v dobrém smyslu.

	   „Pořád se nehýbe?“

	   Tohr se ohlédl přes rameno za suchou poznámkou. Vishous byl jako vždycky oděný v černé kůži, ověšený zbraněmi a s výrazem, jako by nějaký pitomec právě udělal něco absurdního.

	   Vedle Vishousova lakonického obličeje by tvář odpočívající děvky vypadala jako vystřižená z motivačního plakátu.

	   „Mějme respekt, jo?“ opáčil Tohr.

	   „Nevidím důvod, ten chlap je zrádce.“ Vishous si pohladil bradku. „Nelituju, že je mrtvý, a jsem rád, že to tak zůstane. Ty podělané stíny a jejich oživlé mrtvoly.“

	   Aspoň v tomhle se shodli. Jediná možnost, jak zabránit oběti stínu procitnout a útočit na všechno kolem sebe, byla prohnat jí hlavu kulí naplněnou vodou z kašny Stvořitelky.

	   Celé to odporovalo přírodním zákonům v tolika bodech, až se to stěží dalo spočítat.

	   Tohr vstal a pohlédl k baru, zřízenému opodál. Stůl pokrytý ubrusem se honosil zástupem křišťálových sklenic, řadami prvotřídních lihovin, ledem tajícím ve vědru z ryzího stříbra a kolonií citronů a limetek nakrájených na plátky. Protože stál stranou, zůstal ušetřený nejhorší zkázy až na pár převržených sklenek na víno, jednu láhev chardonnay ležící na boku a dva citrony vykukující zpod okraje ubrusu, jako by se tam schovávaly.

	   Bylo velice neobvyklé, aby příslušník glymery v takhle velkolepém domě zřídil takovouhle samoobsluhu, ale vzhledem k tomu, co se událo? Byla tu spousta věcí znepokojivějších než společenské zvyklosti. Na shromáždění přijelo čtyřiadvacet hostů a všichni muži byli bývalými členy Rady, přičemž pozvání rozeslal vyloučený poručík Bastardů, který si dělal zálusk na Wrathův trůn.

	   Takže ano, Vishous měl jako obvykle pravdu. Všichni účastníci večírku byli zrádci a povaha večírku nebyla společenská - což bylo porušení zákona. A co víc, Bratrstvo by se o tom nikdy nedozvědělo, nebylo by na místě, aby zachraňovalo ostatní, nemohlo by vstoupit dovnitř během mžiku… nebýt jednoho z jejich řad. Díky jedné statečné duši mohli zareagovat okamžitě, hned jak stíny nastoupily na scénu.

	   „Kolik máme raněných?“ zeptal se Tohr.

	   Ozvalo se šššt, jak škrtl zapalovač, a pak se vzduchem šířil pach tureckého tabáku.

	   „Máme jednu ženu na operaci,“ hlásil Vishous. „Mysleli jsme, že si jen podvrtla kotník, ale pak zkolabovala. Vnitřní krvácení. Nejspíš byla taky obětí stínů.“

	   „Kdo to je?“

	   „Jak se ukázalo, shellan tohohle chlapa.“

	   „Nějaká možnost, že se na ně zaměřili naschvál?“

	   „V téhle chvíli těžko říct. Ale když se to dělo, všechno působilo nahodile.“

	   „A z Throea nikdo nezahlédl ani chlup.“

	   „Kdepak. Velevážený hostitel se pořád pohřešuje.“

	   Tohr potřásl hlavou. „Jak mohly stíny vědět, že se to shromáždění bude konat?“

	   „Možná byly pozvané.“ Tohr po něm střelil pohledem a Vishous pokrčil rameny. „Nemyslíš, že je to trochu moc velká náhoda, když všichni tihle aristokrati stáli kolem stolu zrovna ve chvíli, kdy došlo k útoku? Stejně jako je trochu moc velká náhoda, že všichni ti mrtví civilisté, které v terénu pozabíjely tyhle entity, byli nějak propojení s glymerou?“

	   Nutkání odporovat bylo takřka neodolatelné. Jenomže impulz vycházel spíš z hladu a únavy než z nějakého pochybení Vishousovy logiky. Bratr měl pravdu. Stíny jako by cílily na aristokraty, ale těžko se to dalo tvrdit s jistotou, protože nikdo nevěděl, kdo za novou hrozbou stojí, ani jaký je jeho cíl.

	   „Musím si jít promluvit s rodinou.“ Tohr se znovu zadíval na mrtvolu. „Myslíme si, že to ta žena přežije?“

	   „Těžko říct, ale nejevila moc známky života, když šla na operaci.“ Vishous vydechl přes rameno modrý obláček kouře. „Půjdu s tebou.“

	   „To přece není tvůj styl, ne?“

	   „Syn tohohle budižkničemu stojí za námahu.“

	   Tohr potřásl hlavou nad mrtvým tělem. „Aspoň v tomhle se všichni shodneme.“

	 


3. kapitola

	 

	   Helania, pokrevní dcera Eyrnova, dbala na to, aby jí kapuce černé pláštěnky nesklouzla z hlavy, když se proplétala davem hráčů rolové hry. Larpeři byli převážně lidé, ačkoliv ne výlučně. Byli tu nejméně tři další upíři kromě ní mezi dvěma nebo třemi sty lidí, nastrojených po drákulovsku, jedoucích na všemožných drogách a hledajících sex mezi všemožnými cizími lidmi, přičemž předstírali, že hrají postavy ve hře Pyre’s Revyval.

	   Pach čerstvé krve byl tak slabý, až si nebyla jistá, zda ho její nos skutečně zachytil.

	   Ale musela se přesvědčit.

	   Jak se pohybovala davem lidí, natahovaly se kolem ní ruce a přejížděly jí po pažích… po ramenou… a to nesnášela. Za posledních několik měsíců si však už zvykla na fyzické dotírání. Lidé, kteří si hráli na něco jiného, než byli, neznali hranic a za svými maskami předpokládali, že se ocitla pod střechou této opuštěné staré továrny na košile ze stejného důvodu jako oni.

	   Vůbec tomu tak nebylo.

	   Mezi fialovými lasery a kroužícími těly se zaměřovala na bytelný východ, který byl jejím cílem. A když se ocitla u ocelových dveří, sevřel jí útroby děs. Pach krve ve vzduchu ještě sílil - ne natolik, aby ho zachytil lidský nos, ale pro její upíří smysly to bylo, jako by nezřetelný hluk protínal výkřik.

	   Něco nepopiratelného. Naléhavého. Děsivého.

	   Otevřela těžkou kovovou výplň a lekla se, když zrezivělé panty skřípavě zaprotestovaly. Schodiště do dolního podlaží bylo špatně osvětlené, vzduch studený a vlhký, páchnoucí plísní. To všechno ignorovala. Měděný oblak krve, stoupající v odporném závanu z dolního podlaží, bylo to jediné, na čem záleželo.

	   Proklouzla dveřmi a tiše sestupovala po špinavých betonových schodech. Teplota znatelně klesala a na úpatí schodiště byly druhé dveře. Tento ocelový panel měl za sebou daleko těžší život než ten horní, jeho obdélníkové tělo viselo v pantech nakřivo a nezapadalo jaksepatří do veřejí.

	   Otevírala tu potlučenou tíhu pomalu, když se horkou rukou dotkla studeného madla, projel jí nervovým systémem šok podobný chemickému ohni.

	   Rozhlédla se a srdce jí poskočilo. Chodba před ní byla široká jako ulice, klenutý nízký strop špinavý jako vnitřek staré kanalizační trubky. Zářivky ze šedesátých let blikaly v osvětlovacích tělesech připevněných na stropě, jejich křečovité světlo oživovalo řadu dveří, sahající, jak se zdálo, do nekonečna.

	   Pach krve už byl zřetelný.

	   Pod pláštěm se Helania třásla, až jí drkotaly zuby, a i když se její dech srážel v obláčcích bílé páry, necítila chlad.

	   V záhybech, které ji halily, nahmatala pistoli v pouzdře u pasu. Naučila se z ní střílet asi před osmi měsíci a nemohla tvrdit, že jí nevadí mít u sebe zbraň. Ani si nebyla jistá, zda by měla kuráž ji použít, nicméně snažila se nebýt hloupá. Nechráněná. Oběť.

	   Jako byla její sestra.

	   Vstoupila do chodby a držela se po straně, aniž se otírala o stěny s oprýskanou omítkou a šmouhami od plísně. I když se snažila pohybovat tiše, připadalo jí, že se její kroky rozléhají jako hromobití, a strach jí pádil žilami na ocelových kopytech, až se v duchu ptala, zda to není slyšet i nahoře přes hudbu.

	   Helaniino tělo se zastavilo dřív, než mu to mozek nařídil.

	   Dveře byly stejné jako ostatní, zhotovené z prken přibitých těsně u sebe na horizontálních vzpěrách, klenutý vršek se podobal stropu, jako by se pokoušel o dodržení stylu.

	   Rozhlédla se. Byla sama, ale nedalo se určit, jak dlouho to potrvá. Nebo zda je to vůbec pravda, vzhledem k počtu zavřených dveří.

	   Natáhla ruku a uchopila ledovou kliku. Čekala, že bude zamčeno. Když klika pod lehkým tlakem povolila, zatajil se jí dech. Přitlačila ramenem, narazila na odpor a vyvinula větší sílu, něco na podlaze se odsunulo z cesty. Pak ale musela přestat. Z husté tmy, která se ukázala, ji čerstvá krev udeřila do nosu jako těžký závěs, otřela se jí o obličej.

	   Zčistajasna se ocitla ve chvíli před osmi měsíci, viděla ve svém bytě ženu, kterou neznala, celou v slzách, a nedocházela jí ta čtyři slova, která cizinka pronášela.

	   Tvoje sestra je mrtvá.

	   Helania přitlačila silněji. Uvnitř skladiště byla neproniknutelná tma a blikavé světlo z chodby za jejími zády daleko nepronikalo.

	   Vyndala telefon. Ruka se jí třásla tolik, až spustila aplikaci baterky teprve na druhý pokus…

	   Sten, který jí vyšel z úst, byl zasténáním zvířete, hrůza před ní byla příliš veliká, než aby ji mozek pochopil, překonávala smysly tak, až se jí zorné pole proměnilo v šachovnici a svět se s ní nezvladatelně roztočil.

	***

	 

	   Bratrstvo černé dýky mělo zdroje, které zastiňovaly dokonce i Booneovu aristokratickou minulost. Všechno, co ti válečníci dělali a co měli, od zařízení až po zbraně, od hraček až po skutečnou výstroj, bylo špičkové a technicky dokonalé.

	   Kupříkladu tahle mobilní chirurgická jednotka. Bylo velmi působivé, jak byl karavan vybavený operačním sálem a všemožnými diagnostickými přístroji včetně přenosného rentgenu a ultrazvuku.

	   Škoda že jeho značné schopnosti, jakož i čas a nadání jeho pána, přijdou v jeho případě nazmar.

	   Boone táhl své těžké tělo do ošetřovny v zadní části vozu a vrtěl hlavou. „Doktore Manello, tohle není nutné.“

	   Muž v chirurgickém úboru a bílém plášti předvedl v úsměvu bílé perličky zubů s výmluvnými krátkými špičáky člověka. Byl hezký, s tmavými vlasy a mahagonově hnědýma očima toho druhu, jaké byly k vidění v dramatech z lékařského prostředí v osmdesátých letech. Jakožto druh Payne požíval chirurg značné vážnosti, a to nejen proto, že dokázal sešít všemožné díry a trhliny zvenčí i uvnitř: navíc ke všem těm technickým dovednostem jste museli obdivovat každou osobu mužského rodu, která dokázala žít v tak těsné blízkosti Vishousovy sestry, a přitom si uchovat strukturální integritu.

	   Člověk zavřel zadní dveře a založil si paže na hrudi. „Co takhle kdybys nechal rozhodnutí o tom, jak to s tou ránou vypadá, na mně?“

	   „Jenom říkám, že mi nic není a…“

	   „Hele, můžu ti něco ukázat?“ Doktor Manello se předklonil a poklepal si na klopu bílého pláště. „Copak je tohle?“

	   Boone zaostřil zrak na černě vyvedená tiskací písmena. „Tvoje jméno.“

	   „Ne, tady tohle.“

	   „MUDr.“

	   „Máš před jménem nějaká taková písmenka? Ne? Tak přenecháme tenhle úkol doktorovi medicíny. Pokud je ti tak fajn, jak tvrdíš, za minutu budeš zase běhat po Caldwellu.“

	   Široký úsměv doktora Manella byl otevřený a nijak kritický, jako vždy. Ale na druhé straně, museli jste si představit, že tohle všechno už párkrát slyšel, protože neošetřoval jen cvičence. Patřil k soukromému zdravotnickému týmu Bratrstva, takže musel čelit i takovým případům, jako byl krvácející či polámaný Zsadist, prokristapána.

	   A při takové představě každému stydla krev v žilách, i když šlo jen o teorii.

	   „Je to jen bodné zranění,“ bručel Boone, když přistupoval k vyšetřovacímu stolu.

	   Vyskočil na něj a překvapilo ho zjištění, že rameno se začíná ozývat, když se pokusil sundat bundu. Bolest, dobře známý návštěvník, způsobila, že sebou trhl. Což bylo v mnoha ohledech na pytel.

	   „Ukaž, pomůžu ti.“

	   Doktor Manello byl jemný a s „bundoktomií“ nespěchal, ale Booneovi by bylo milejší, kdyby ji z něj serval. Protože mu nezbylo nic, co by odvádělo jeho pozornost nějakým konkrétním směrem… valilo se mu do hlavy všechno, čemu se celou noc snažil vyhýbat, hrnulo se to přes bariéru, kterou si proti tomu vybudoval, v hlavě mu vířil chaos.

	   „Tolik to bolí?“

	   Boone pohlédl na doktora. „Cože?“

	   „Právě se ti zrychlil dech.“

	   Ne kvůli zranění. „To nic.“

	   Když byla bunda dole, Boone se po sobě podíval. Krev se mu vsákla do tenkého černého trička, rudohnědá skvrna se nalézala v prohlubni ramene.

	   Učiněný knot.

	   Boone si s doktorovou pomocí sundal z hrudi pouzdro s dýkami a následovalo rozstřižení nylonového trička. Tak jo… Vidíš? Není to tak zlé. Jen malá dírka, otvor asi čtyři centimetry dlouhý a tenký jako čára tužkou. A protože byl jaksepatří živený, jeho tělo už se hojilo, pokožka se uzavírala, spojovala, pečetila ránu.

	   „Já ti to říkal,“ poznamenal Boone.

	   Když doktor Manello neodpovídal, pohlédl na člověka. Opíral se zády o police s materiálem a zíral na Booneův nahý trup.

	   „Co je?“ zeptal se Boone. „Je to dobré.“

	   „Souhlasím, rána není tak zlá.“

	   „Takže s veškerou úctou, v čem je problém?“

	   „Kdepak máš neprůstřelnou vestu, synku?“

	   Boone užuž otevíral ústa, aby odpověděl - ale zarazil se dřív, než to udělal. Chystal se říct, že jeho vesta, ta kevlarová, kterou měl jako cvičenec nosit v terénu povinně, je zrovna tamhle spolu s koženou bundou. Paže na té straně, která nebyla zraněná, se mu dokonce zvedala, aby ochotně ukázal tam, kde vedle malé výlevky ležely vesta i jeho bunda.

	   Jenomže tam nebylo nic, co by zastavilo kulku.

	   Po pravdě řečeno, zapomněl tu část výstroje doma, když se oblékal. A při kontrole prezence měl na sobě bundu, takže on ani nikdo jiný jeho pochybení nepostřehl.

	   Zčistajasna v duchu uslyšel hlas bratra Phuryho: Rozptylování během přípravy je smrtelně nebezpečné.

	   „Poslouchej,“ řekl doktor Manello, „nechci být protiva ani práskač. Ale tohle nemůžu nenahlásit.“

	   Boone byl v pokušení pokusit se namítnout, že to bylo „jen jednou“ a že „tuhle chybu už nikdy neudělá“. Ale kdyby dal průchod takovým defenzivním nápadům, vypadal by jen jako neprofesionální blbec.

	   Což, vzhledem k tomu, že zapomněl splnit zásadní bezpečnostní povinnost? No, dnes v noci už ten prapor neschopnosti převzal, že ano - díky úvahám, proč sakra otec na ten večírek šel.

	   „Máme společnost, moment.“ Doktor Manello šel k zadním dveřím a čekal. Když se ozvalo zabušení, odemkl a otevřel. „Nazdar, kluci. Vítejte v mém skromném příbytku.“

	   Boone se naklonil dopředu a vyhlédl ven. V rudé záři zadních světel karavanu, zahalení oblakem výfukových plynů jako mlhou ve filmu Stevena Seagala, představovali Tohrment, syn Hharmův, a Vishous, syn Bloodletterův, vše, čím si Boone přál být: experty v boji a jednoznačné zabijáky, když bylo třeba. Ti dva byli také stateční muži, loajální ke svým a ochotní obětovat se za každého, kdo bojoval po jejich boku.

	   Ať už to byl jiný bratr. Nebo voják. Nebo nějaký idiot cvičenec, co udělal chybu, která ho mohla stát život.

	   Na zlomek sekundy se Boone domníval, že snad byli také zraněni v terénu. Ale jak zírali na něj a jenom na něj… pochopil, proč tu jsou.

	   „Je mrtvý?“ uslyšel Boone svůj hlas. „Je můj otec… mrtvý.“

	   Tohrment nastoupil do mobilní chirurgické jednotky, tlumiče vozidla se naklonily, aby se přizpůsobily jeho značné hmotnosti. Z toho, že s ním nastoupil i bratr Vishous, se Booneovi začalo chtít zvracet. Dokonce i ten válečník s diamantovýma očima, známý především svou schopností zbičovat kdekoho pouhými slovy, vypadal sklíčeně.

	   Zadní dveře se zavřely s hlasitým bouchnutím - nebo to tak aspoň působilo. Boone si byl vědom, jak se mu sluch zbystřil až bolestivě, šustění sterilních balíčků, jak doktor vyndával materiál k očištění bodné rány, znělo jako výstřely v kaňonu.

	   Tohrova ruka přistála na Booneově rameni, těžká jako kovadlina. „Vážně mě to mrzí, synku. Tvůj otec…“

	   Boone zavřel oči. Věděl, že bratr mluví dál, ale slova nevnímal.

	   „Tak jsem měl pravdu, že?“ přerušil ho. Když nikdo neodpovídal, otevřel víčka a zaměřil se na Tohrmenta. „Měl jsem pravdu, intrikovali proti Wrathovi.“

	   Bratr mu trochu přitlačil na rameno. „Co kdyby sis sedl.“

	   „Já myslel, že sedím?“ Boone pohlédl na podlahu a překvapilo ho zjištění, že stojí. „Nejspíš ne.“

	   Svět kolem něj se bez varování roztočil - nebo možná on rotoval po vnější straně galaxie a nahlížel dovnitř - a pak všechno zčernalo a utichlo…

	   Tak to ale nezůstalo. Než se nadál, ležel na vyšetřovacím stole, ostatní muži stáli kolem něj a mluvili spolu nad jeho tělem.

	   Ha. Tak už ví, jak se cítí mrtvola.

	   Upíral na ně zrak, zatímco se bavili mezi sebou, vnímal, jak se jim pohybují ústa, a sledoval, jak jejich pohledy mění směr, zatímco hovor se vzdouval a plynul. Několik přikývnutí. Zavrtění hlavou. Mezitím už Boone zase nic neslyšel. Ale na druhé straně, když se dozvíte, že jste zabili vlastního otce? I když nepřímo? No, pak se smíte uchýlit do vlastní hlavy.

	   Zvlášť když jste se čas od času a z dobrých důvodů právě za tento okamžik modlili.

	   Mise splněna, pomyslel si smutně.

	   Ale co jiného mohl dělat? Řekl otci, aby na sešlost v domě toho aristokrata nechodil. A když jeho rodič odmítl naslouchat hlasu rozumu - ne že by ho Booneův názor někdy zajímal aspoň tolik co moučník, natožpak v politických záležitostech - pochopil, že musí udělat, co je správné. Musel jít za Bratrstvem: jako občan, ať už aristokrat, nebo ne, měl povinnost hlásit velezrádné počínání králi. Stejně tři dny nespal, než se objednal k audienci, protože musel mít jistotu, že to dělá ze správného důvodu, ne aby se Altamereovi pomstil…

	   „Jak se to stalo?“ vyhrkl.

	   Všichni muži na něj shlédli. Pak se doktor Manello a Vishous podívali na Tohra, předali mu slovo.

	   Takže je to zlé.

	   „Napadl ho stín.“ Boone se posadil a bratr mu opět položil ruku na rameno. „Kdepak, zůstaň ležet, synku. Pořád jsi zelený jak sedma…“

	   „Co se stalo?“

	   Musel si to poslechnout dvakrát - a pak potřetí - než pochopil, že po smrti není jen otec, ale také nevlastní mahmen.

	   To zřejmě překvapilo i doktora Manella. Ne že mu pacientka zemřela při operaci na embolii - samozřejmě, to si pamatoval - ale že řečená žena byla sňatkem spřízněná s Boonem.

	   „To mě moc mrzí, synku,“ říkal pan doktor. „Prosím, věř, že jsem udělal všechno, co jsem mohl, abych ji zachránil.“

	   Boone zavrtěl hlavou. „Věřím ti to. A nebyl mezi námi vztah, co by stál za řeč, vážně. Nepřál jsem jí nic zlého, ale… počkat, zopakujte mi to o otci?“

	   Tentokrát mu to konečně definitivně došlo: otec stál mezi ostatními aristokraty na sešlosti, když vstoupily stínové entity a zaútočily na dav ze zálohy. Bratři podnikli protiútok, ale předtím Altamere utrpěl smrtelná zranění.

	   Boone si promnul obličej. Musel položit jednu otázku, jenže slovům se nechtělo ven. Dokázal jen bezmocně zírat do Tohrových tmavě modrých očí.

	   Trvalo dlouho, než bratr odpověděl. „Postarali jsme se o řádné uchování těla tvého otce dřív, než došlo k jakémukoli obživnutí.“

	   „Díkybohu,“ vydechl Boone.

	   Pokud šlo o otce, „blízkost“ byla spíš měřítkem fyzické vzdálenosti mezi nimi než emocionálním spojením. „Blízkost“ znamenala, že spolu sdíleli dům, míjeli se v přepychových chodbách, občas zasedli k jídlu ve stejné elegantní místnosti. A přesto, ať jste si s rodičem jakkoli cizí… když dojde na jeho smrt, země se vám otřese pod nohama - přestože zrovna ležíte.

	   „Odvezeme tě zpátky domů,“ řekl Tohr. „Až tady Manny skončí a až se nakrmíš.“

	   Boone pohlédl na své rameno a překvapilo ho zjištění, že bodná rána už je napůl zašitá.

	   „Nepotřebuju krev,“ zahučel. „Krmil jsem se zrovna minulý týden.“

	   „Nepřipadá v úvahu,“ opáčil Manny. „A Vyvolená už je na cestě.“

	   Něco začalo zvonit, Vishous svraštil čelo a vyndal telefon, aby přijal hovor. „Jo.“ Bratr se zamračil, tetování na spánku změnilo tvar. „Kde?“

	   Vishous se odvrátil a ztlumil hlas, mluvil tak tiše, že Boone slovům nerozuměl.

	   Tohr promluvil. „Poslyš, synku, při všem tom stresu a s tím zraněním se potřebuješ nakrmit. A hned jak to bude hotové, odvezu tě domů.“

	   Boone se zadíval do bratrovy vážné tváře. „Už jsi to dělal mockrát, viď.“

	   „Co?“

	   „Sděloval špatné zprávy.“

	   „Jo, synku, dělal.“ Bratr dlouze a zvolna vydechl. „A taky jsem je přijímal.“

	 


4. kapitola

	 

	   Vzato kolem a kolem, odvolání bylo pravděpodobně to nejlepší, co ho mohlo potkat.

	   Když se Vishous zhmotnil dobrých deset bloků od místa, kde se Booneovi dostávalo ošetření, chviličku v chladu nabíral dech. Samozřejmě, vůbec se mu nedýchalo ztěžka. A musel spěchat na místo určení. Ale… sakra. Vidět, jak se ten kluk dozvídá, proč a jak jeho otec a nevlastní mahmen zemřeli? Potom, co byl tím, kdo udal shromáždění Bratrstvu?

	   Ten kluk se za to cítil odpovědný. Bylo to na něm vidět.

	   Bylo to srdcervoucí. I pro někoho jako Vishous, kdo se pyšnil tím, že má místo srdce chladírnu masa.

	   Vyndal ručně balenou cigaretu, zapálil si a vykročil po upěchovaném sněhu na chodníku. Při výdechu odnášel kouř vítr, který mu vanul do zad, zářivě bílý obláček v chladu. Po dalších dvou šlucích už na tom byl líp. Taky to bylo dobře načasované. Místo, které hledal, bylo vzdálené jen tři sta metrů. A vzhledem k počtu lidí čekajících ve frontě? Nadopovat se nikotinem je sakra služba veřejnosti.

	   Přesto však bylo o moc lepší vyrazit na tuhle „pochůzku“ než vézt Boonea zpátky do jeho domu. Pokud šlo o projevy sympatií, byl Vishous úplně levý. Jakže se to říká? Sympatie je jen slovo ve slovníku hned za „sračkou“ a „syfilidou“.

	   Tak jo, fajn, tak zlé to s ním není.

	   Ovšem ten mladík? Vishous s ním naprosto soucítil. A navíc, ale no tak, všechny projevy cvičencovy loajality vůči Wrathovi stranou - Vishous o mizerných otcích věděl své. Nazdar, Bloodlettere.

	   To je fuk, je čas vyrazit mezi lidi, pomyslel si Vishous, olízl zapálený konec ubalené cigarety a strčil nedopalek do zadní kapsy kožených kalhot.

	   Přiblížil se k řadě třesoucích se, podupávajících, funících lidí a muži i ženy se zahemžili na svých místech, upírali na něj oči skrz masky, těla žen se rozehřívala vzrušením, muži ustupovali, jako by nestáli o jeho pozornost. Pod všemi těmi kabáty a bundami viděl z jejich kostýmů dost a dost. Neoviktoriánský styl. Černá, jako by byli alergičtí na barvy. Spousta vysokých podpatků, dokonce i u chlapů.

	   Vyhazovač u dveří nadmul rozměrnou hruď, jako by se těšil, až Vishousovi sdělí, že nesmí dovnitř. Že musí čekat jako všichni ostatní. Že není nic extra…

	   Vishous mu sáhl do té jeho pidihlavičky a zabrnkal na drátky.

	   Jako zázrakem vyhazovač zanechal svého tady-velím-já-ne-ty a naklonil se bokem, aby otevřel dveře. „Tudy.“

	   Děkuju ti, debile.

	   Vishous prošel kolem něj a vstoupil do předsíně klubu. No ne, mají tu šatnu. A vida, prsatá zaměstnankyně s nafouklými rty zírala na Vishouse, jako by měla sto chutí chopit se jeho kalhot a prověřit je rukama a jazykem.

	   Šel pořád dál.

	   Podnik byl stará továrna na výrobu košil, proměněná v absolutní nic. Úpravy prostoru pro tuto společenskou akci byly provedené po domácku, od všelijak poskládané sbírky hlubokotónových i vysokotónových reproduktorů, tvořících zvukovou soupravu, přes šňůry světel zavěšené na gumových lanech a strunách od stropu až po nahodilé lasery, které protínaly setmělý prostor s koordinací hodnou elektronů volných radikálů.

	   Po letech monitorování lidí na internetu byl dobře obeznámený s postavami, které tu lidé hráli. Pyre’s Revyval byla populární společenská rolová hra a její postavy, budující svět a založené na upírech, už dávno přerostly ze stránek knihy pravidel a vzdálily se od osmihranné házecí kostky, která se používala k určení jejich motivace a síly.

	   Pohyboval se davem, hledal nějaké schodiště vedoucí do nižšího patra a měl sto chutí odstrkovat lidi z cesty. Asi před rokem zřídil pohotovostní volací linku pro upíří druh, něco jako linku 911 pro kdeco od zločinů až po zdravotní problémy. Obsluhovali ji dobrovolníci, volající se dali vyhledat a v případě nutnosti jim byla poskytnuta pomoc. Incident, na který v současnosti reagoval, byl hlášen asi před dvaceti minutami. Telefonovala nějaká žena a hlásila mrtvolu v dolním podlaží této budovy. Odmítla uvést své jméno, ale velmi jasně se vyjádřila ohledně místa uvnitř klubu…

	   Tady je to. Ocelové dveře v protějším rohu.

	   Vydal se rovnou k nim a prudce je otevřel. Schodiště za nimi hnusně smrdělo a byla tam zima jako v lednici a Vishous sestupoval rychle. Jen co vrazil do podzemní chodby, ucítil krev. Čerstvou. Ženskou.

	   Upíří.

	   „Sakra.“

	   Kráčel dál a čichem určoval, zda je kolem ještě někdo. Kdepak. Momentálně kolem panoval dnes v noci čilý provoz: všemožné vyvanulé pachy, lidské a upíří, mužské a ženské, přetrvávaly jako stíny, nic než dvourozměrní zástupci živých, kteří si sem dolů přišli zašukat a pak se vrátili nahoru na mejdan.

	   Žena, jež vytočila číslo, tu zřejmě nezůstala. Takže se nedalo poznat, který z pachů je její.

	   Ale poznal, kde se zastavit.

	   Před jedněmi z mnoha dveří.

	   Čerstvá krev se podobala hlasitému výkřiku.

	   Než otevřel dveře, svraštil čelo a dřepl si. Na betonové podlaze se rudě leskl jediný otisk střevíce, podpatkem ke dveřím, trojúhelníková špička mířila opačným směrem. Vishous se rozhlédl chodbou. Ano… tam. Další otisk. Téměř neviditelný. A pak poslední, tak slabý, že ho uviděl jen proto, že ho hledal.

	   Vrah? - ptal se v duchu. Nebo ta volající, co nahlásila, že našla tělo?

	   Možná šlo o jednu a tutéž osobu.

	   Vztyčil se v celé své výšce, uchopil kliku dveří a otevřel. Uvnitř byla neproniknutelná tma a prachmizerné světlo z blikajících osvětlovacích těles v chodbě bylo na houby. To bylo vedlejší. Přesně věděl, kde je tělo, a to nejen kvůli nepřekonatelnému pachu krve. Když se jeho oči přizpůsobily, poznal, že něco visí ze stropu přímo před ním a stejně jako ta stopa na chodbě se to třpytilo, křečovité světlo za jeho zády mžikalo na lesklých obrysech.

	   Vishous si stáhl rukavici podšitou olovem, vyprostil zářící dlaň a prsty svého prokletí z obalu, který bránil svět před sežehnutím. Světlo vyzařující z jeho ruky bylo tak silné, až zamrkal před tím jasem, a když ho přidržel před sebou, zaťal zuby.

	   Od stropu visela žena v masce, řeznický hák jí protínal úpatí lebky, jeho špičatý hrot vyčníval z otevřených úst a dotýkal se špičky nosu. Hrdlo měla proříznuté, žíly vypustily svůj obsah na předek jejího nahého těla, krev vytvořila průsvitný umrlčí rubáš, jenž zbarvil bledou kůži do jasně ruda.

	   Skrz dva otvory v masce zíraly přímo na Vishouse dvě otevřené oči.

	   „Do prdele,“ zavrčel.

	   Úplně jako ty ostatní dvě.

	***

	 

	   Boone otevřel vstupní dveře otcova domu a překročil práh. Známé vůně citronové leštěnky na podlahu, čerstvě pečeného chleba a růží z dámského salonku v něm budily pocit, že se ocitl ve zkresleném snu.

	   Mělo by to být jiné, říkal si, když se rozhlížel po konzervativní hale. Všechno by mělo být jiné.

	   Otec už není naživu. A ta monumentální změna působila jako taková ta věc, co by se měla odrážet i na tomto sídle, pro něž byl dotyčný vždycky určující. Stejně jako jeho společenské postavení a peníze a původ udělaly z Altamerea muže, jakým byl, tak i tenhle rozlehlý palác určoval směr jeho života a poskytoval mu zázemí.

	   „Dveře jsou otevřené.“

	   Při těch úsečných slovech se Boone podíval doleva. Marquist stál v obloukovém průchodu do jídelny. V ruce držel hadr na leštění, byl bez saka a naškrobené bílé rukávy košile měl podkasané párem černých gumiček.

	   Dveře jsou otevřené.

	   Jako by majordomus tvořil součást poplašného systému domu.

	   „Otec je mrtvý,“ oznámil Boone.

	   Marquist zamrkal. A pak se hadr v jeho ruce začal maličko třást. Jinak na sobě majordomus nedal znát vůbec nic.

	   „Ehrmine je taky po smrti,“ pokračoval Boone. „Oba jsou… po smrti.“

	   Majordomus mnohokrát mžikl. A Boone zatraceně dobře věděl, že důvodem rozčilení není ani trochu ztráta dotyčné ženy. Ehrmine nebyla pro Marquistovu každonoční existenci o nic významnější než pro Altamereovu.

	   Majordomus už neřekl ani slovo, otočil se na patě a odešel. Volnou ruku, tu bez hadru, vztahoval do vzduchu, jako by se v duchu opíral o zeď.

	   Lítačky do kuchyňského křídla se otevřely a zavřely, když za nimi zmizel.

	   Boone se otočil k chladnému větru, který vanul do vyhřátého domu. Znovu překročil práh, zastavil se na zápraží a zadíval se přes obloukovou příjezdovou cestu k trávníku. Ve světle bezpečnostních lamp, připevněných pod okrajem střechy sídla, byla přikrývka sněhu pokrývající park neposkvrněná, její tíha tlumila už tak nenápadné obrysy pozemku až ke kamenným pilířům u silnice. V nepravidelných intervalech vyplňovaly prázdnotu dospělé duby a hloučky bříz, v současnosti bez listí, jako zdvořilí hosté na zahradní slavnosti, a byly tu také květinové záhony, které se naplní bledými květy, až přijde teplé počasí.

	   Zatímco se mu do bojové výstroje opřel studený vítr, vzpomněl si na svou pokrevní mahmen.

	   Když Illumna odešla do Stínu, nikdy se přesně nedozvěděl, co se s ní stalo. Bylo to náhlé a nečekané, aspoň z jeho pohledu. Byla mladá, zdravá a relativně bez zlozvyků. Nicméně jednou večer sešel dolů k Prvnímu jídlu a otec mu nad vdolečky a vejci Benedict sdělil, že ve čtvrtek se bude konat její Obřad přechodu do Stínu.

	   Tím to skončilo.

	  Otec pak vstal od čela jídelního stolu, zvedl Wall Street Journal a odešel.

	   Boone si pamatoval, jak hleděl na místo, kde vždycky sedávala mahmen. Bylo tam pro ni prostřeno, porcelán a příbory, jako by se očekávala její přítomnost.

	   Ponechán sám sobě odešel nahoru do svého pokoje a posadil se k psacímu stolu. Napadlo ho napsat Illumně dopis, zanést na papír otázky, které mu běžely hlavou. Ale daleko se s tím nedostal, protože se jí vlastně nikdy v životě nebyl schopen na nic zeptat - a smrt, jak se ukázalo, to nenapravila.

	   Než se nadál, byl čas k Poslednímu jídlu. Oblékl se do jiného obleku, než měl na sobě na počátku noci, jak se patřilo, a znovu se sešel s otcem u jídelního stolu. Marquist je obsluhoval, jak bylo zvykem, když neměli hosty.

	   Teď už pro Booneovu mahmen prostřeno nebylo.

	   Nespouštěl oči z její prázdné židle, zatímco otec mluvil s majordomem o… tom samém jako vždycky: společenské klepy, domácí problémy, záležitosti personálu. Boone zůstal zticha. Jenomže i když byla Illumna naživu, Altamere a jeho majordomus vždycky obstarávali veškeré mluvení u „rodinných“ jídel, normální hranice mezi pánem a sluhou v relativním soukromí mizely.

	   Tehdy ten nedostatek skutečného hovoru kolem ztráty pokrevní mahmen nepřipadal Booneovi divný. Tak to chodilo, čím bylo pravděpodobnější, že nějaké téma někoho rozčilí, tím míň se o něm mluvilo.

	   Nebo možná šlo spíš o to, že ta smrt byla nedůležitá.

	   Uplynuly dvě desítky let. Skutečnost, že tu stál v zimním větru, v rameni mu pulzovala bolest ze stehů a v hlavě duněla jiná bolest, způsobená prázdným žaludkem… a neměl si s kým promluvit… byla jako vystřižená z rodinného scénáře. Aristokracie vždycky uměla nejlíp udržovat zdání, zatahovat nóbl sametové opony přes jeviště, která byla naprosto prázdná…

	   První obrys se zhmotnil zčistajasna napravo, mohutné tělo se objevilo ve stínu venkovních světel domu a nabývalo pevné formy.

	   Booneovi vhrkly slzy do očí, když poznal, kdo to je, a než stihl pozdravit, objevila se hned v patách za mužem další postava, tentokrát ženská.

	   Craeg a Paradise.

	   V rychlém sledu dorazili tři další. Axe. Novo. Peyton.

	   Jeho třída cvičenců.

	   Když všech pět vykročilo po pěšině, Boone cítil, jak mu uprostřed hrudi cosi povoluje, ačkoliv to nebylo nic vítaného. Smutek mu připadal jako ztráta času nejen protože nenapraví nic z toho, co se událo na večírku glymery, ale taky protože nechtěl otce zpátky. Ani nevlastní mahmen.

	   Craeg si stáhl z hlavy baseballovou čepici s logem klubu Syracuse. „Ahoj, chlape.“

	   Objetí, jež následovalo, sdělovalo víc, než by mohla vyjádřit jakákoli slova: Jsme tu pro tebe. Nejsi sám. Co potřebuješ, všechno ti dáme.

	   Následovala Paradise, Craegova družka. A když Boonea objala, uvolnil se v jejím objetí.

	   „Vím, že je to těžké,“ řekla. „Vážně mě to mrzí.“

	   Jako spolupříslušnice glymery a vzdálená sestřenice přesně chápala, jak to v aristokratických rodinách vypadá. Jak je žal jen jedna z dalších věcí, co se zametou pod peršan, uloží do sejfu, zamknou do příborníku.

	   Pak přišli na řadu Axe a Novo a Peyton a potom už tam Boone jen stál jako kůl v plotě.

	   „Pojďme dovnitř,“ řekla Paradise vlídně.

	   „No jasně. Ano, samozřejmě. Tady venku je zima.“

	   Než se nadál, byli všichni v dámském salonku, seděli na elegantních pohovkách a hleděli na sebe. Čekal, že každou chvíli vrazí dovnitř Marquist. Když se to nestalo, zhluboka se nadechl.

	   „Jsem rád, že jste přišli.“

	   „Chceš, abychom s tebou zůstali přes den?“ zeptala se Paradise.

	   „Nevím, co chci, abych byl upřímný.“ Zadíval se na vázu s květinami, stojící na konferenčním stolku před nimi. „Já prostě…“

	   Axe promluvil. „Já vím, těžko se to vysvětluje…“

	   „Můj otec byl zrádce.“

	   Když to vyslovil, uvědomil si, že je testuje. Že je zkouší. Setkává se s tou hanbou poprvé a nepochybně ne naposled.

	   „Můj otec… byl zrádce.“ Sklouzl pohledem k přátelům. „Byl přímo zapojený už do dřívějšího spiknutí, které mělo svrhnout Wratha, a je hodně pravděpodobné, že dnes v noci se podílel na vzkříšení té velezrady.“

	   Craeg zaklel a otáčel čepicí v rukou. Paradise položila Booneovi ruku na rameno. Axe se tvářil, jako by si chtěl odplivnout.

	   „Snažil jsem se ho přimět, aby zůstal doma.“ Boone potřásl hlavou. „Říkal jsem mu, ať tam nechodí. Ale odmítl mě vyslechnout.“

	  „Tvůj otec nejsi ty,“ zdůraznila Paradise. „Nejsi jako on.“

	   „Já vím.“ Odkašlal si. „Každopádně se prostě chci vrátit do práce.“

	   Pečlivě ignoroval rychlopalbu ustaraných pohledů, které si jeho přátelé vyměnili. Ale pokud mu slouží rameno, tak v čem je problém?

	   „Kdy uspořádáš Obřad přechodu do Stínu?“ zeptala se Novo. „Chceme být u toho.“

	   „Tak daleko jsem se ještě nedostal.“ A když je o tom řeč, kde je tělo? Kdo má jeho nevlastní mahmen? „Ale dám vám vědět.“

	   Neměl bratry ani sestry, ani prarodiče, ani tety či strýce, kteří by po nájezdech zůstali naživu. Měl ale pár tuctů bratranců v řadách glymery, z nichž žádného moc dobře neznal, protože se tolik stranil společnosti. I když jsou si však cizí, klidně by se vsadil, že se všichni budou chtít dostavit na Altamereův obřad.

	   Určitě přijdou, i když jen očumovat, pokud se zpráva o tom, jak k úmrtí došlo, rozkřikne po telefonní síti - a jak by se mohla nerozkřiknout? Otec byl napaden před víc než dvaceti dalšími příslušníky aristokracie, a ti všichni zjevně přežili.

	   A pokud šlo o Booneovu nevlastní mahmen? Musel předpokládat, že o její ostatky se s patřičnou úctou postará její rodina. Koneckonců pocházela z velmi dobrého rodu se spoustou hrdých odkazů.

	   Otec by se přece s ničím horším nespokojil.

	   „Uspořádám obřad v tichosti,“ slyšel Boone svůj hlas. „Všichni jste vítáni, pokud se zúčastníte, ale pochopím, jestli…“

	   Zvuk podobný gongu, který se rozlehl vstupní halou, byl překvapivý a v první chvíli Booneův zpomalený mozek nevěděl, co ten rozruch způsobilo.

	   „To jsou domovní dveře,“ zamumlal.

	   Vstal a vnímal pnutí v hrudi a ramenou, ačkoliv to nezpůsobila obava z toho, kdo mohl přijít: nechtěl se srazit s majordomem.

	   Ale Marquist se neobjevil.

	   Boone otevřel těžké dveře a vydechl kombinací překvapení a zvláštní úlevy. „Ach, to jsi ty. Nemuselas přijít… ale rád tě vidím.“

	  „Zrovna jsem se to dozvěděla.“ Světlé oči Rochelle byly stejně líbezné a přívětivé jako před rokem. „Moc mě to mrzí.“

	   Následovala dlouhá pauza. A pak se oba pohnuli zároveň.

	   I když tuhle ženu neviděl od té noci, kdy jejich dohoda skončila, a navzdory skutečnosti, že se to vůbec nepatřilo, Boone doširoka rozevřel náruč a Rochelle ve stejný okamžik porušila pravidla, když k němu přistoupila. Zprvu byl kontakt lehký, ale pak už se pevně objímali. Stejně jako otcův dům voněla pořád stejně, parfémem Cristalle od Chanelu a tím drahým francouzským mýdlem, co měla vždycky v oblibě. I oblečená byla ve stejném stylu, měla na sobě kostým značky Escada, který vkusně zvýrazňoval nenápadné křivky její postavy.

	   Byl černý. Na znamení smutku. A protože většina aristokratek nosila jen barevné oblečení, pochopil, že se kvůli němu převlékla, než sem přišla.

	   Když se od sebe odtáhli, nepřítomně vnímal, že má na temeni blond drdolu vločky sněhu.

	   „Ach,“ trhla sebou, „ty máš hosty.“

	   Boone se ohlédl a uviděl své spolucvičence, jak se vyklánějí ze svých míst a zírají na něj - a na Rochelle - obloukovým vstupem ze salonku vyvalenýma očima a se zájmem.

	   „Pojď se seznámit s mými přáteli,“ řekl. „Peytona a Paradise už samozřejmě znáš.“

	   Přitáhl ji vedle sebe a připadalo mu přirozené vstoupit do elegantního salonu s ní po boku. Ale skutečnost, že byl dosud ozbrojený stejně jako ti, kdo seděli na pohovkách, mu připomněla, že jeho život se od úmluvy s Rochelle velice odchýlil od jejího.

	   Ona zůstala ve společnosti, ale přitom neslyšel, že by měla druha. Ovšem na druhé straně, většinou byl mimo veškeré dění.

	   Byl však moc rád, že přišla.

	   „Tohle,“ oznámil, „je Rochelle.“

	 


5. kapitola

	 

	   „Nemusíš mi dělat čaj.“

	   Boone při těch slovech upíral přes kuchyň zrak na Rochelle. Stála nad šestnáctihořákovým sporákem a stavěla na otevřený plamen měděnou konvici. On seděl ve výklenku s okny u stolu, kde jedl personál. Nikdo jiný kolem nebyl. Marquist zřejmě předal zprávu o pánově skonu ostatnímu personálu a všichni doggenové se odebrali truchlit, jak se patřilo.

	   Mezitím majordomus pravděpodobně leštil Altamereovy střevíce vlastními slzami.

	   Páni, jejich vztah měl dost nezřetelné hranice, že ano.

	   „Vařit vodu je to jediné, co umím,“ odpověděla Rochelle.

	   Ostatní cvičenci odešli krátce po jejím příchodu, jako by doufali, že Boone potřebuje být s touto ženou v soukromí. Bude to muset vyřešit po setmění. Až se vrátí do práce.

	   Vysvětlí jim, že se nic neděje.

	   „A i tak,“ zamumlala, „možná tu konvici spálím.“

	   „Žádné strachy, já taky nejsem žádný velký kuchař,“ odpověděl tiše, zakroužil ramenem a zkoušel rozsah pohybu.

	   „Kde máte porcelán?“ Otočila se kolem své osy a pohledem změřila čtvereční kilometr skříněk. „Tolik možností.“

	   Boone pokrčil rameny. „Pomůžu ti. Spolu to možná najdeme.“

	   Když chtěl vstát, zavrtěla hlavou. „Zůstaň sedět. Slídit budu já.“

	   Propracovávala se skříňkami, otevírala dvoukřídlá dvířka s výplněmi, prohlížela všemožná koření, mísy, kuchařské náčiní. Nakonec našla nad jednou ze tří myček hrnky. Byly z jemného porcelánu a zdobené ručně malovaným zlatokarmínovým vzorem. Používaly se však jen vzácně. Booneův otec je neschvaloval, prohlašoval je za neodpustitelně hrubé.

	   Tónem, který naznačoval, že jejich výška a tvar jsou porušením přírodních zákonů.

	   „Tyhle by šly?“ zeptala se Rochelle. „Nemají podšálky, ale nic jiného nemůžu najít.“

	   „Jsou ideální.“

	   „A našla jsem dokonce i čaj.“ S úsměvem se vrátila ke sporáku. „Sladíš medem nebo cukrem?“

	   Aspoň že přísady se daly najít snadno. Byly narovnané na stříbrném podnosu na lince, připravené k naporcování tak, jak to měl pán domu rád…

	   Počkat, na něco se ho ptala, ne?

	   „Nepamatuju si,“ řekl. „Už je to moc dlouho.“

	   Neměl zdání, co to povídá. Ale nenaléhala na něj, a než se Boone nadál, stál před ním voňavý hrnek, z něhož stoupala pára, a Rochelle usedala naproti němu.

	   „Tak jak se máš,“ usrkl zkusmo. „Jak to jde s tvým mužem?“

	   Snažil se vést jednoduchou konverzaci, ale když uviděl, jak jí do očí vhrkly slzy, hned zalitoval pokusu o zdvořilost.

	   „Ale Rochelle.“ Potřásl hlavou. „Co se stalo?“

	   „Prostě to nevyšlo. Navzdory tvému veleudatnému pokusu nám pomoct.“

	   Osušila si koutky očí malíčkem a dávala pozor, aby si nerozmazala líčení. Natáhl se přes stůl a dotkl se její paže.

	   „To mě moc mrzí,“ řekl.

	   „To nic.“ Zhluboka se nadechla. „Jenom… to nemělo být.“

	   Bolest v její tváři ho trápila a v tom okamžiku nenáviděl celou aristokracii. Ten muž se nepochybně dozvěděl o zrušené dohodě a nechtěl mít s takovou přítěží nic do činění.

	   „S glymerou je to zlé,“ zahučel.

	   „Je mi moc líto tvého otce,“ řekla ochraptěle.

	   Otevřel ústa, aby ten pocit sdílel ze smyslu pro to, co se patří - a nedokázal zalhat. „Děkuju. Bylo to dost nečekané.“

	   „Život je nečekaný.“

	   „To je pravda.“

	   Kdyby mu někdo před rokem řekl, že tu spolu budou sedět bez gardedámy po otcově smrti, on voják a ona nezadaná? Označil by ho za cvoka.

	   Ticho se protahovalo a on měl sto chutí ještě se vyptávat na jejího muže a měl pocit, že ona chce vědět víc o tom, co se stalo jeho otci. Oba však byli pohrouženi do smutku, každý do svého, žal byl jako páté kolo u vozu, které zabírá veškerý konverzační prostor místnosti.

	   Tak tam jen seděli naproti sobě, čaj, který jim uvařila, zůstával nedotčený a postupně ztrácel teplotu.

	   Až byl studený jako kámen.

	***

	 

	   Úsvit se do Caldwellu vkrádal zvolna, sluneční paprsky zvěstovaly začátek pracovního dne pro lidskou populaci, konec pracovní noci pro upíry. Skutečnost, že příchod toho zářícího parchanta trval dlouho, byla na zimě ta jediná dobrá věc, aspoň podle Vishousova názoru.

	   Vrátil se do kolébky Bratrstva z toho larpového klubu v centru města právě včas, a když se zhmotnil před hlavním vchodem sídla hodným katedrály, rohovky ho pálily a pokožka pod koženým oblečením svrběla. Obloha nad ním byla zatažená, ale to neznamenalo vůbec nic vzhledem k tomu, co bylo ve hře. Zastihne tě to venku? Jeden střípek modrého nebe vykoukne mezi mračny a budeš potřebovat už jen grilovací omáčku a urnu na svůj popel.

	   Pootevřel těžké domovní dveře, vstoupil do vestibulu a nastavil tvář bezpečnostní kameře. Službu na druhé straně měl Fritz, majordomova vrásčitá tvář se roztáhla širokým úsměvem.

	   „Pane, vítejte zpátky!“

	   Tak jo, Vishous nenáviděl veselé lidi. Lidi s jiskrou. Lidi, kteří by se dali označit za „radostné,“ „švitořivé“, „živé“ anebo „rozjuchané“.

	   Zvlášť ty rozjuchané.

	   Ale Fritz, hlava domácnosti Bratrstva, to bylo něco jiného. Starý majordomus se prostě bez zábran radoval ze všech kolem sebe. Žil, aby sloužil potřebám svých pánů a paní, a jak by mohl toho chlapa někdo, i takový misantropický šmejd jako Vishous, nemilovat? Koneckonců to, že devadesát devět procent obyvatel sídla nesnášelo sluneční světlo, ještě neznamenalo, že by domu neuškodilo trochu sluníčka. A stačilo, aby Fritz jen vstoupil do místnosti, a už s sebou přinášel právě takové teplo a optimismus.

	   „Jak je, chlape?“ otáčel se Vishous a zavřel za sebou dveře vestibulu.

	   „Smím vám přinést trochu Grey Goose, pane?“

	   „Ne, to je dobré. Já…“

	   Doggenovu tvář zachvátil naprostý, zdrcený smutek a Vishousovi selhal hlas. Ježíši Kriste, bylo to jako nakopnout štěňátko.

	   „Ale to by bylo skvělé. Děkuju, dám si dvojitou.“

	   Okamžitě znovu nastoupil zářivý úsměv a bujarý krok. „Přinesu vám perfektní nápoj! Hned to bude!“

	   Fritz zamířil do kulečníkového salonku, jako by tam na baru zůstal ležet los s hlavní výhrou, a Vishous mohl jen vrtět hlavou. Opravdu netoužil být obsluhován, ale přes všechno to sado-maso, jemuž v průběhu svého života holdoval, nemohl snést bolest ze zklamání tohoto doggena.

	   Majordomus byl jako kryptonit.

	   Na druhé straně majestátní pestrobarevné vstupní haly bylo v jídelně Poslední jídlo v plném proudu, členové domácnosti seděli kolem dlouhatánského stolu, všemožní doggenové servírovali jídlo a pití, silné hlasy a bujarý smích pronikaly dveřmi a plnily všechny místnosti domu, i ty sebevíc odlehlé. Za normálních okolností by tam Vishous zamířil, ale teď vyndal telefon a zkontroloval textovky. Jo. Jane končí na klinice výcvikového centra a pak se navečeří jen sami dva v Doupěti.

	   Pěkně v soukromí.

	   Mňam.

	   A ne, řeč nebyla o skvěle připraveném jídle nebo dobrém víně. Ani o tom broskvovém poháru, co si objednal jako moučník.

	   Ne. Uvažoval o jiné… broskvičce.

	   Zásluhou své netrpělivé povahy - která se právě ještě přiostřila drtivou dávkou sexuální touhy, sakra krucinál - se Vishous obrátil k ozdobnému schodišti, které vedlo do prvního patra. Už chtěl stoupat. Chtěl stát před králem a podávat hlášení. Chtěl mířit zpátky do Doupěte a vidět svou shellan velice, velice, velice nahou…

	   „Tady je to, pane!“

	   Fritz mu podával stříbrný tácek. V jeho středu stála vysoká sklenice naplněná ledem a asi patnácti centimetry Grey Goose. Na okraji byl zaseknutý plátek citronu a pod výtvorem ležel koktejlový ubrousek s monogramem jako okrasný kobereček.

	   „Díky, chlape.“

	   Vishous vzal sklenici a ubrousek. Rukou v rukavici vložil plátek citronu dovnitř, zkusmo usrkl… a dlouhý vzdech, který vydal, nebyl předstíraný. Bylo to dokonalé. Přesně jak to měl rád a připravené s takovou láskou a oddaností, jakou nikdy nechápal, ale rozhodně se ji naučil ocenit.

	   Ne že by hodlal tuto ufňukanou skutečnost někomu v dohledné době svěřit.

	   „Je to úžasné.“

	   Fritz zářil jako kluk, co dostal zlatou hvězdičku za vzornou docházku, a nutno přiznat, že taková reakce hřála u srdce. Ale i kdyby si Vishous potrpěl na objímání, jako že nepotrpěl - pokud zrovna nepotřeboval někoho uškrtit zezadu -, majordomovi nebylo možné ani potřást rukou. Poslední člověk, který doggena skutečně objal, pokud tedy ta historka byla pravdivá, byla Beth ještě předtím, než se sem všichni nastěhovali, než se naučila pravidlům. Fritze to tak šokovalo, až ho málem museli resuscitovat. Ano, rád se nechal ocenit, ale kdybyste mu doopravdy pověděli, jak moc znamená pro vás nebo pro domácnost? Nebo kdybyste mu, bože, chraň, projevili náklonnost? Omdlel by jako špalek.

	   „Ještě jednou díky,“ zahučel Vishous.

	   Fritz se uklonil tak hluboko, až byl div, že se podbradkem neotřel o koberec. „Je mi nejupřímnějším potěšením vám sloužit.“

	   Cestou po schodech dopil Vishous Goose dřív, než dorazil na odpočívadlo v prvním patře. Dveře do pracovny byly otevřené dokořán a slavný slepý král Wrath, syn Wrathův, otec Wrathův, seděl na trůně svého otce. Za prastarým psacím stolem o velikosti terénního auta.

	   „Další dobré zprávy, co.“ Král zakroužil ramenem, které zapraštělo jako suchý klacek. „Už se nemůžu dočkat.“

	   Jo, i když byl Wrath za panoramatickými slunečními brýlemi úplně slepý, jeho sluch i čich byly v naprostém pořádku.

	   „Jenom udržuju trend.“ Vishous vstoupil do pracovny a zavřel dvojité dveře. „Víš, jdu s módou.“

	   Místnost s bledě modrými stěnami a francouzským nábytkem se k poslednímu čistokrevnému upírovi na planetě vůbec nehodila, ale prostě to tak bylo. Tady se Bratrstvo a bojovníci z domu setkávali po pracovní době, všech dvacet tun chlapů se sem napěchovalo a snažili se sedat si jen půlkou zadku na delikátní židličky a lenošky ve stylu Ludvíka XIV., aby je nepolámali. Touhle dobou však už absurdita zevšedněla, nastoupil zvyk a bylo by divné scházet se někde jinde.

	   „Takže ta mrtvá žena nebyla falešná zpráva?“ zeptal se Wrath, když Vishous přistoupil a zaparkoval u krbu.

	   „Ne.“ Zakroužil tajícím ledem ve sklenici a znovu se napil. „Byla to pravda.“

	   „Identifikovals ji?“

	   „Ne. Byla nahá. Oblečení z místa činu zmizelo.“

	   George, králův zlatý retrívr, bušil pod stolem huňatým ocasem na pozdrav, ale od nohou svého pána se ani nehnul.

	   „Jak moc to bylo hnusné?“ zeptal se Wrath.

	   „Hodně. Všechno jsme uklidili a tělo jsem odstranil s pomocí Zyphera a Balthazara. Je u Haverse za řekou. Můžeme jen čekat na hlášení o pohřešované osobě nebo až někdo něco postuje do některé skupiny na sociálních sítích. Nikdo z kliniky ji neznal, ale někdo ji určitě zná a pohřešuje ji.“

	   „Zatracená škoda. Hledáme lidského pachatele?“

	   „Nevím. Tam dole byla spousta pachů, od obou druhů. Ve skladišti, kde visela, taky.“

	   „Tohle je už třetí mrtvola v Pyre.“ Wrath praskal postupně klouby na rukou. „Třetí žena, že?“

	   „Jo, ale jedna byla lidská. Je to víceméně pořád stejný modus operandi, pokud to můžu posoudit. V tom klubu, po sexu, všechno odstraněno, tělo zanecháno, aby vykrvácelo. Myslím, že máme sériového predátora. Taky myslím, že do toho musíme zapojit profesionála.“

	   „Souhlasím. Chci najít toho hajzla, co si hraje s noži. A chci, abys umístil varování na sociální sítě. Jsem v pokušení dokonce i zavřít ten klub pěkně po staru.“

	   Vishous sakra dobře věděl, že tím „po staru“ král nemá na mysli žádost lidskému starostovi Caldwellu, aby pověsil na vstupní dveře té všivé staré továrny visací zámek. Jednalo se spíš o tři kila semtexu, cisternu hořlaviny, dvě zápalky a trochu popcornu pro diváky.

	   A bylo by hezké si to zas jednou užít.

	   „Dám varování na internet,“ slíbil Vishous. „A měli bychom zařídit, aby byly v Audienčním domě letáky. Rychle se to roznese.“

	   „Chci, aby to tam někdo monitoroval. Jestli jde o sériového vraha, bude se chtít vrátit do svých lovišť. Tak ho můžeme chytit, i když po sobě nenechává žádné stopy.“

	   „Nebo ji.“

	   „Žena to být nemůže.“

	   „Říká kdo.“

	   „Dobrá poznámka.“

	   Vishous zvažoval personální požadavky a snažil se moc přitom neklít. Už tak měli málo lidí a po té potyčce se stíny na počátku noci? Budou mít práci navíc, až se budou snažit přesně určit, co se odehrálo na večírku glymery.

	   Ale to je fuk, někdo, kdo zrovna nemá službu v terénu, se bude muset vmísit mezi falešné upíry, protože král má pravdu. Potřebují na místě někoho, kdo toho hajzla chytí.

	   „Všechno zařídíme,“ slíbil.

	   Král spustil bradu a zadíval se přes okraj panoramatických černých brýlí, světle zelené oči mu zářily bezbožným světlem. Sice neviděl, ale stále dokázal vysílat těmi kukadly poselství jako málokdo.

	   „Najdeš toho vraha,“ zavrčel Wrath hlubokým hlasem, „a vyřešíš to, rozumíš.“

	   Vishous kývl. „Osobně to ukončím.“

	   Lidé mají pro tyto účely vězení. Upíři na druhé straně věří rčení „oko za oko“. A ať už pachatel snáší sluneční světlo, nebo ne, vyřeší se to „po staru“.

	   Morduješ příslušníky rasy, ať už víš, co jsou zač, nebo nevíš? Klepeš na dveře, které se otevřou.

	   „Budu tě informovat.“

	   „To udělej, Vishousi,“ zavrčel Wrath.

	 


6. kapitola

	 

	   Nazítří večer se Boone odhmotnil na zadní příjezdovou cestu králova Audienčního domu, podoba se mu vrátila u samostatně stojící garáže. Po proházené pěšince prošel k opancéřovaným dveřím, vstoupil jimi, a když procházel kuchyní, zvedl ruku na pozdrav rozmanitým doggenům, kteří připravovali čerstvé pečivo do čekárny. Vůně sladkého pekoucího se těsta a domácích třešňových a jahodových zavařenin mu připomněly, že neměl První jídlo, ale jakmile prošel lítačkami a vzdálil se od laskomin, úplně na svůj žaludek zapomněl.

	   Dlouhými kroky mířil do přední části sídla, vedly ho hluboké hlasy, které vyvěraly z otevřených dveří jídelny. A cestou si nacvičoval proslov: 1) rameno má úplně zahojené a klidně nechá řečené zhojení prozkoumat doktoru Manellovi, 2) měl celý den na to, aby zpracoval smrt svého otce a nevlastní mahmen, 3) Obřad přechodu do Stínu může počkat, až bude mít za dva dny volno ze služby, 4) v příručce cvičence nestojí nic o povinném období smutku po skonu nějakého člena rodiny.

	   V polovině cesty přes vstupní halu se zastavil a uhladil si vlasy. Což byla pitomost a pozůstatek z dětství. Jako by někomu z bratrů záleželo na tom, jak se chová jeho pěšinka?

	   V duchu se nakopl do zadku, odpochodoval ke klenutému vstupu a zaklepal na veřeje.

	   Přes převážně prázdný prostor, kde mívali civilisté soukromá setkání se svým králem, vzhlédli od krbu dva bratři. Byl to Rhage, největší a nejblonďatější člen Bratrstva, a Butch, bývalý člověk s bostonským akcentem. První pojídal dvoulitrovku mátové zmrzliny s kousky čokolády lžící z ryzího stříbra, vaničku zabalenou do utěrky, aby se uchovala v chladu. Druhý si procházel, jak se zdálo, v mobilu nějaké fotky, přejížděl prstem po displeji, obočí svraštělé.

	   „Ahoj, Boone, jak je?“ zeptal se Rhage s plnou pusou. „Vážně mě mrzí to s tvým tátou a nevlastní mahmen.“

	   Butch vzhlédl od telefonu. „Mě taky, synku. Je to těžké. V mnoha ohledech.“

	   Na znamení, že bere jejich sdělení na vědomí, se Boone uklonil, ale nic neřekl. Nechtěl být hrubý, ale pokud šlo o něj, otce a jeho druhou ženu už nikdy nebylo třeba probírat v práci.

	   „Mám se sejít s Tohrmentem?“ pronesl.

	   „Bratr by tu měl být každou chvíli.“ Rhage pokynul lžící. „Pojď dál.“

	   „Můžu počkat tady venku.“

	   „Ne, to je dobrý,“ opáčil Rhage. „Nechceš trochu zmrzliny? Mám v mrazáku vaničky zmrzky s kousky čokolády anebo čokoládové s oříšky. A můžeš si vzít vlastní lžíci.“

	   Boone zavrtěl hlavou, protože se mu sevřelo hrdlo. Slova soustrasti se zvládala snáz než gesta. Na to první byl od glymery zvyklý - ačkoliv v případě Rhage a Butche věděl, že myslí vážně to, co říkají, už ve chvíli, kdy ho spatřili. Na to druhé, nabídku zmrzliny z Rhageových osobních zásob, zvyklý nebyl.

	   Vždycky se o sebe staral sám, protože musel.

	   „Děkuju, ale jedl jsem, než jsem přišel.“ Nerad lhal, ale bylo to lepší než zápolit s čokoládovou zmrzlinou s oříšky.

	   „Dej mi vědět, kdyby sis to rozmyslel.“ Rhage se znovu zaměřil na Butche. „Tak co potom udělal Vishous?“

	   Butch neodpověděl hned. Už byl zase na telefonu, a teprve když prošel sérii obrázků, znovu vzhlédl.

	   „Vishous sundal tělo a zabalil ho.“ Bratr vložil mobil do kapsy kalhot značky Peter Millar. „Odvezl ostatky dodávkou k Haversovi a my jen doufáme, že se o ně někdo přihlásí, protože momentálně neznáme totožnost. Vishous mě požádal, abych se ujal vyšetřování.“

	   „No, však ses tím kdysi živil, pane detektive z mordparty.“ Rhage objel lžící vnitřek nádoby, nabíral mírně roztátou část obsahu. „Kde začneš?“

	   Boone se snažil dělat, jako by neposlouchal, a pustil se do nenucené obchůzky kolem středu velkého peršanu uprostřed místnosti, doufal, že to působí nenápadně. Mezitím mu v uších hučelo - a pak už se zájem nedal skrývat. Přistoupil ke stolu, kde během provozní doby sedával Saxton, králův advokát, zastavil se a sklonil. Ležel tam sloupeček jasně žlutých papírů formátu A4, a když uviděl varování, které na nich bylo vytištěné, musel jeden leták zvednout a otočit se k bratrům.

	   „Co se stalo včera v noci?“ zeptal se.

	   „Další vražda,“ odpověděl Butch. „V Pyre’s Revyval.“

	   „V tom klubu, kde se hrají rolové hry?“ Boone vrátil leták na vršek hromádky. „Co se schází v té opuštěné továrně na košile?“

	   „To je ono. Víš o tom něco?“

	   „Někteří moji bratranci tam chodívali. Nevím, jestli ještě chodí.“

	   „Mohl bys jim za mě zavolat? Chci si promluvit s každým, kdo zná místo činu.“

	   „Jasně.“ Boone vyndal mobil. „Brnknu jim hned.“

	   Poodstoupil od psacího stolu a začal psát textovku bratranci z třetího kolene, který se kdysi přestěhoval, a bratranci z druhého kolene ze strany pokrevní mahmen. Zatímco vyťukával zprávy, nemohl se ubránit myšlence, že nebyl sám, kdo včera v noci ztratil někoho z rodiny.

	   Drží konvenční smutek? - ptal se v duchu. Což by bylo jistě bolestné, ale taky si představoval, že v žalu představuje určitou úlevu být „normální“.

	   Na rozdíl od toho, co bylo mezi ním a otcem. Nic.

	   Právě odesílal druhou textovku, když hlavními dveřmi vstoupil do Audienčního domu Tohrment. Bratr si oprášil vločky sněhu z černých vlasů s nápadným bílým pruhem vpředu a pak si rozepnul zip bundy. Zbraně pod ní se zaleskly ve zlatavém světle vstupní haly a to posílilo Booneovo odhodlání.

	   „Ahoj, synku,“ vstoupil Tohrment do jídelny. „Jak je?“

	   Boone si odkašlal a vzpomněl si na své 1), 2), 3) a 4). „Chtěl jsem tě minutku zdržet…“

	   „Ne, do terénu nejdeš.“ Bratr si sundal bundu. „Určitě jsi přesvědčený, že ti hrábne, když nebudeš mít co dělat, ale už jsem ti pověděl, co se musí stát, než tě pustíme zpátky do služby. Budeš si muset promluvit s Mary a dostat od ní potvrzení o dobrém duševním zdraví. Pak si vezmeš dvě noci volno, až do Obřadu přechodu do Stínu. Potom to přehodnotíme.“

	   Boone klesl hlasem, protože nechtěl příliš porušovat poslušnost. „V příručce není nic o povinnosti…“

	   „Nemusí být.“ Tohrment se otočil zády k bratrům a rovněž ztlumil hlas. „Už jsem s tebou udělal jednu chybu. Neudělám i druhou.“

	   „O čem to mluvíš?“

	   „Vůbec jsi neměl být včera v noci v terénu. Byl jsi myšlenkami jinde, a to důvodně, kvůli tomu, kde byl tvůj otec, a já to věděl, ale nějak mi to uniklo.“

	   „Sejmul jsem zabijáka bez problémů.“

	   Tohrment se k němu naklonil, jeho tmavě modré oči byly skoro černé. „Málem ses nechal zabít, protože sis zapomněl vestu. Kdyby to bodnutí šlo do srdce a ty bys vykrvácel nebo kdyby tě smrtelně zranila střela, měl bych to na svědomí do konce života - a bez urážky, tam toho mám plno i bez tebe.“

	   Boone otevřel ústa. Zavřel. Znovu je otevřel.

	   Ale krucinál, co by teď mohl namítnout?

	   „Ty to nechápeš,“ hučel Boone. „Přijdu o rozum, jestli budu muset sedět v tom domě a dusit se v…“

	   „Můžeš mi pomoct.“

	  Boone pohlédl na Butche. „S tím úmrtím v Pyre?“

	   „Jo. Zavedeš mě k bratrancům a pak půjdeme prověřit klub.“ Bratr vztáhl dlaň k Tohrovi. „Bude celou dobu se mnou. Postarám se o něj a převezmu veškerou odpovědnost za jeho blaho.“

	   Když se Tohr zatvářil, jako by se chystal něco namítnout, druhý bratr nepřestával mluvit. „Ale no tak, chlape, není to venku v terénu. Nebudeme hledat nepřítele, a než přihodíš něco o riziku, že zakopneme o něco, s čím by se muselo něco dělat, pokud ho nezavřeš do domácího vězení, může potkat bezduchého nebo stín kdekoli ve městě - stejně jako každý druhý. Postarám se, aby se mu nic nestalo, a ty se nad klukem trochu slituj. Taky bys v jeho situaci nechtěl být pod zámkem a nemít co dělat.“

	   „Nebudu nic riskovat,“ vmísil se do hovoru spěšně Boone. „Udělám všechno, co mi řekne.“

	   „Taky je to dobrá příležitost podělit se o základní pravidla vyšetřování.“ Butch pokrčil rameny. „Tuhle dovednost by cvičenci měli mít pro případ, že budou povoláni ke zločinu. Jako třeba nenarušit místo činu. Na co si dát pozor. Jak dělat dokumentaci. Výcviku to jednoznačně prospěje.“

	   Tohr si založil paže na hrudi a zaklel. A tehdy Boone pochopil, že bude smět pomáhat.

	   Právě v tom okamžiku mu na telefon přišla textovka. Podíval se, co v ní je, a pak otočil displej směrem k bratrům.

	   „To je od bratrance z třetího kolena. Sejde se s námi během dnešní noci.“

	   „Tak půjdeme nejdřív do Pyre.“ Butch vyndal telefon, něco vyhledal, pak nastavil přístroj Booneovi. „Tady je telefonát ze včerejší noci. Poslechni si to a můžeš zkoušet volat na to číslo znovu, až budu řídit. Už jsem tam nechal jeden vzkaz, a ještě se mi nikdo neozval.“

	   Boone pohlédl na Tohra a vzal od něj mobil. Přiložil ho k uchu a obdařil bratra smířlivým úsměvem.

	   Tohr namířil prstem do Booneova obličeje. „Jestli se přitom necháš zabít, uškrtím tě, i když už budeš mrtvý. Máme jasno?“

	   „Ano, prosím,“ opáčil Boone a nahrávka se spustila. „Křišťálově jasno…“

	   Zčistajasna svět ustoupil, jeho smysly a vědomí zaplavil zvuk zoufalého ženského hlasu.

	   „…Haló? Haló… Potřebuju pomoct - panebože, je mrtvá… mrtvá stejně jako ta druhá…“

	***

	 

	   O dvacet minut později Butch parkoval sporťák svého nejlepšího přítele, Audi R8 V10 Performance Plus, souběžně s vozovkou v centru města. Auto bylo vražedné, celé zatmavené, a jeho linie připomínaly vesmírnou loď, schopnou dosahovat rychlosti Millennium Falconu navzdory tomu, že vážilo asi tolik jako Rhage. Taky to byl dinosaurus v nejlepším smyslu slova, připomínka aut minulých dob, aut s velkým motorem, která měla zvuk jako profesionální zápasníci ve volném stylu a nasávala benzin, jako když sprinter loká kyslík.

	   Jinými slovy to byl typický Vishousův kousek.

	   A tím „parkováním souběžně s vozovkou“ Butch mínil „fakt kurevsky blízko u hromady shrabaného sněhu tak vysoké, že by se na ní dalo lyžovat“. Aha, zima v Caldwellu, státě New York. Kde ta bílá věc metastázuje, jako by se naučila vlastnímu životu a snažila se zmocnit celého světa.

	   Víte, klimatická verze umělé inteligence.

	   „Nevěděl jsem, že tahle auta dobře jezdí ve sněhu,“ zamumlal Boone a přitom si prohlížel tu miniaturní sněhovou horu, jako by si nebyl jistý, zda se mu podaří otevřít dveře.

	   „Prostě se odhmotni z mé strany.“

	   „Dobrý nápad. Děkuju.“

	   Butch vystoupil a nechal otevřeno. „A pokud jde o R8, Audi quattro funguje celoročně. Stačí jen mít dobré gumy. Ale s tím zatraceným spodkem nic neuděláš. Pět centimetrů sněhu, víc neprojedeš.“

	   Ze všech cvičenců měl Butch vždycky Boonea nejraději. Možná proto, že kluk byl takový vytrvalý, praktický, pevný týpek, co tvořívá páteř každého dobrého týmu. Koneckonců, Butch taky vždycky chtěl být takový - a dokud byl člověkem, monumentálně v tom selhával. Ale nakonec, po dobrých třech desetiletích snahy zahnat emoce chlastem, už k tomu cíli spěl. Stačilo jen získat ženu svých snů, skokovou proměnu v úplně jiný živočišný druh a volnou ruku při volbě oděvu.

	   Včera v noci však přibyl ještě jeden důvod, proč mu na klukovi záleželo. Nemohl se ubránit zájmu, protože až moc dobře věděl, jaké to je ztratit člena rodiny neblahým způsobem.

	   Boone se odhmotnil ven z audiny a rozhlédl se po opuštěných budovách s rozbitými okny. „Je bezpečné nechávat tady Vishousovo auto? Co jestli ho ukradnou?“

	   „Plné pojistné krytí.“ Butch zavřel dveře. „Ale hlavně - všichni se budou domnívat, že je to žihadlo nějakého drogového dealera. Zaručeně tu bude, až se vrátíme.“

	   Butch zamkl a oba vykročili bok po boku. „Na ulici nemůžeš věřit nikomu, ale vždycky můžeš věřit tomu, jak se ulice chová.“

	   Popraskané chodníky se nedaly použít kvůli hromadám sněhu, a tak pokračovali v cestě středem protažené vozovky. I když jediný provoz v této části města obstarávali drogoví dealeři na nárožích a prostitutky podél ulice, stačilo to, aby udusaný sníh vyrovnal díry v asfaltu pod ním.

	   „Můžu se tě na něco zeptat?“ pronesl Boone do chladného vzduchu.

	   „Na cokoli.“

	   „Ta hlasová nahrávka. Ta z tísňové linky - dokázal Vishous vysledovat telefonní číslo, ze kterého přišla? Chci říct, on je v těch věcech přece moc dobrý, ne?“

	   „Myslí si, že to byl jednorázový telefon. A jestli je to pravda, nedozvíme se nic o tom, komu patří nebo kdo ho používal, dokud někdo z té zatracené věci nezavolá a nebude ochotný mluvit.“

	   „A neuvedla jméno.“ Boone se krátce zasmál. „No jo, to je nejspíš blbost. Protože ve vzkazu jsem žádné jméno neslyšel.“

	   „Pověz mi, co jsi slyšel.“

	   „Bála se. Byla fakt vyděšená.“

	   „Co ještě?“ Boone odrecitoval zprávu slovo od slova a Butch kývl. „Jo, zapamatoval sis to správně. Ale co pozadí?“

	   „Jako kdy telefonát přišel?“

	   „Ne, pozadí samotného telefonátu.“ Butch na něj pohlédl. „Cos slyšel.“

	   Cvičenec svraštil čelo. „Nic…“ Tmavě hnědé obočí se zvedlo. „Aha. Takže nevolala z klubu. Kdyby ano, slyšeli bychom hudbu a dav kolem.“

	   „Přesně tak. A Vishous mi sdělil, že v dolním podlaží té staré továrny neměl signál - takže se dá soudit, že ten, kdo volal, tam dole signál taky neměl.“

	   „Musela tedy telefonovat někde mimo budovu.“

	   „Nebo tam možná vůbec nebyla.“

	   „Jak to myslíš?“

	   Butch se rozhlédl na obě strany, když přecházeli ulici, i když kolem žádná auta nebyla. „Dohady jsou nebezpečná věc, když vyšetřuješ případ, obzvlášť na začátku. Pravda potřebuje prostor a čas, aby se odhalila. Jediná možnost je nechat svůj mozek a smysly zaznamenávat každou nuanci a současně odolávat touze rozumu dělat rychlé a pevné závěry. Tahle detektivka má nějaké řešení. To mi věř. Ale musíš si vysloužit právo na odhalení a my to děláme tak, že obětujeme své dohady na oltář panebože-už-vím-co-se-stalo.“

	   „Ale některé věci přece rozhodovat musíš, ne? Jako třeba s kým promluvit? A na co se ptát?“

	   „Pravda ti poví, koho musíš vyslechnout a na co se potřebuješ ptát a kam jít. Ty nerozhoduješ o ničem.“ Butch potřásl hlavou. „Zopakuju ti to. Musíš si dávat pozor na dohady. Vplíží se ti do hlavy a způsobí, že naschvál nebo podvědomě popíráš existenci faktů, které nepodporují daný závěr, co sis vycucal z palce. Pravda je absolutní, ale podobá se existenci Boha. Nevíš, že ji máš, dokud se neobjeví.“

	   „Nevyřešils někdy nějaký případ?“

	   „Měl jsem dvaadevadesátiprocentní úspěšnost. Což je zázrak vzhledem k tomu, jak moc jsem chlastal, když jsem byl detektivem u Caldwellského policejního sboru.“

	   „Páni. Asi jsi byl fakt dobrý.“

	   Butch si vzpomněl na to, jak vypadala jeho patnáctiletá sestra Janie, když ji viděl naposled, než odjela na smrt v autě plném dospívajících kluků.

	   Zavrtěl hlavou. „Ne, prostě jsem odmítal přestat. I kdyby mě to mělo zabít, a taky že málem zabilo, nechtěl jsem nechat práce dřív, než jsem dostal všechny vrahy svých obětí do jednoho.“ Vrátil se pohledem ke cvičenci. „To je další věc, kterou by sis měl zapsat za uši. Šance, že najdeš lumpa, se zvyšuje na astronomickou úroveň, pokud překonáš jeho potřebu udržet si náskok. Dřív nebo později všichni vrazi, i ti dobří, uklouznou. Prostě musíš být připravený využít téhle verze Murphyho zákona.“

	   „Budu si to všechno pamatovat. Slibuju.“

	   A vida, proto s tím klukem rád pracuju, pomyslel si Butch. Boone naslouchal, přijímal rady a kritiku a vždycky se snažil dělat jen to nejlepší.

	   Butch natáhl ruku a stiskl cvičenci rameno. „Já vím, že budeš, synku.“

	 


7. kapitola

	 

	   Boone kráčel po bratrově boku a bylo pro něj úlevou zaměřit svou mysl na něco jiného než na sebe. Škoda že tématem bylo násilí a smrt, ale to byla jeho práce, ne snad? A stál na správné straně barikády. Mezi klaďasy.

	   To bylo důležité.

	   „Tak co ještě mi povíš o tom telefonátu?“ zeptal se ho Butch.

	   Před nimi, už ve vzdálenosti pouhých tří bloků, bylo snadné rozeznat frontu lidí čekajících před klubem a podupávajících v chladu nohama, z kostýmů bylo vidět jen jejich extravagantní paruky a divoké líčení, protože všechno ostatní zakrývaly naducané parky a dlouhé kabáty. V teplejších měsících, představoval si, by se podobali shluku pávů, předvádějících své výstřednosti v pářícím rituálu, určeném k tomu, aby dosáhli úspěchu podle hodnotového systému larpu.

	   Stojí tu vrah i teď? - napadlo Boonea, když si vzpomněl na dusivou hrůzu a strach v nahrávce ženského hlasu.

	   „Co ještě ses z toho telefonátu dozvěděl?“ pobídl ho bratr.

	   Boone přejížděl zrakem zástup lidí a zapisoval si každý obličej do paměti. Typ postavy. Účes.

	   Útroby mu svíral vztek. A odpověď na Butchovu otázku? No, další věc, kterou z toho telefonátu pochytil, byla, že ten, kdo způsobil tu hrůzu v ženině hlase, ten, kdo zabil poslední oběť, musí zemřít stejně strašlivým způsobem.

	   Nějak mu nepřipadalo vhodné přijít s tím zrovna teď…

	   Prudce otočil hlavu k bratrovi. „,Ta druhá.‘ Do telefonu řekla ‚stejně jako ta druhá‘.“

	   „Trefa. Tak co nám to sděluje?“

	   Boone znovu přimhouřil oči na čekající frontu, tesáky mu vystoupily z čelisti. „Budou další, dokud toho vraha nezastavíme.“

	   „Jo. To je jediný závěr, který si v téhle chvíli dovolím udělat.“

	   Na ta slova si Butch rozepnul kvalitní kašmírový kabát. Což bylo předepsané pro každého, kdo nějak interagoval s lidmi. Víte, jen pro případ, že byste se potřebovali dostat ke zbrani. Boone učinil s koženou bundou totéž a cítil, jak v něm sílí hněv. Tolik doufal, že dnes v noci najdou toho chlapa, co to udělal…

	   Butch se zastavil. „Ne ‚chlapa‘.“

	   Boone se zarazil a rozhlédl se. „Cože?“

	   „Právě jsi řekl, že doufáš, že dnes v noci najdeme toho ‚chlapa‘, co to udělal.“ Butch zavrtěl hlavou. „Nevíme, jestli je vrah muž, nebo žena. Nezapomínej, v téhle chvíli žádné dohady, jo? A až budeme uvnitř, jenom pozoruj. Většinu práce odvedu já.“

	   Ježíši, pomyslel si Boone. Vůbec si neuvědomil, že předtím mluvil nahlas.

	   „Ano, prosím.“

	   Butch plácl Boonea po rameni a znovu vykročil. „Půjde ti to.“

	   Prošli podél fronty až ke vchodu do staré továrny na košile, oba vyhazovači u dveří zpozorněli, ale dlouho svůj píseček nebránili. Místo toho jen ukázali dovnitř, jako by jim někdo zamával před nosem VIP vstupenkou.

	   Kontrolu lidského myšlení nebylo možné nemilovat. A nebylo žádné překvapení, že je Butch zjevně mistrem manipulace.

	   „Takže už jsi tady byl?“ zeptal se bratr, když vstoupili a prošli kolem šatny.

	   Boone si v duchu poznamenal, že je třeba promluvit s šatnářkou, jenomže jak by to probíhalo:

	   Hele, neviděla jste tudy projít nějaké upíry?

	   No jo, jasně. Asi tři stovky každý večer. Hledáte nějakého?

	   Probral se a znovu se soustředil. „Hm, byl jsem tu jen jednou, a to už je dlouho. Ale jak jsem řekl, bratranci sem chodí párkrát do roka.“

	   „Jo, nevypadá to jako tvůj oblíbený podnik.“

	   Boone pohlédl na polonahého člověka, který v temném koutě zvracel do plastového sáčku. „Ne. To tedy není.“

	   Ve velkém otevřeném prostoru tančil, bavil se, navzájem se balil početný dav. Hudba byla hlasitá, takže lidé museli mezi sebou komunikovat zblízka - a tma posilovala touhu po doteku: s omezenými smysly, jimiž lidé vládli, museli vstupovat do svých osobních prostorů, aby v šeru jaksepatří slyšeli a viděli. A neprobíhalo tu jen larpování druhu Homo sapiens. Vycítil, že se mezi muži a ženami hemží několik upírů, ale jen tři nebo čtyři - a drželi se opodál. To dávalo smysl. Existovalo nepsané pravidlo, že s bezocasými krysami není radno se bratříčkovat, takže nikdo z jejich živočišného druhu nebude tlachat a odhalovat se v tomhle prostředí, pokud nebude muset.

	   „Půjdeme dolů do sklepa,“ přehlušil Butchův hlas okolní lomoz. „Vishous říkal, že schodiště je někde vzadu.“

	   Boone následoval svého vůdce mezi kroužícími těly, zíral přímo před sebe a periferním viděním sledoval masky, záhyby látek, výšku a hmotnost návštěvníků Pyre’s. Přesně tak, jak byl vycvičený.

	   Schodiště do podzemí bylo docela snadné najít a pak pokračovali dolů po vlhkých, studených schodech, které končily v chodbě dlouhé jako fotbalové hřiště a stroboskopicky osvětlené řadou stropních zářivek, meloucích z posledního.

	   „Čtvrté dveře napravo,“ řekl Butch. „Skladiště.“

	   Boone pohlédl na řadu těžkých dveří. „Nejsou snad za všemi?“

	   „Asi jo.“

	   Zvuk jakéhosi lupnutí přiměl Boonea otočit hlavu. Butch už vyndal z kapsy kabátu pár jasně modrých nitrilových rukavic a navlékal si je.

	   „Na tohle je trochu pozdě,“ - bratr zvedl ruce jako chirurg - „ale staré zvyky umírají pomalu a tak dále.“

	   „Proč je pozdě?“

	   „Nemohli odnést tělo a přitom nenarušit místo činu. Ať byli sebevíc opatrní.“

	   Z jiné kapsy vylovil Butch malou čelovku a nasadil si ji jako královskou korunu. Rozsvítil ji a zastavil se u dveří číslo čtyři. „Ty zůstaň tady venku, ale klidně se nakloň dovnitř a rozhlížej se. Jak jsem řekl, místo činu je v téhle chvíli v podstatě zničené, ale není důvod, abychom to ještě zhoršovali, když tam budeme courat oba.“

	   Bratr otevřel těžkou výplň dokořán a vrzání pantů znělo jako z filmového hororu - stejně zapůsobil i pach, který udeřil Boonea do nosu jako políček.

	   Krev. Ne docela čerstvá, to ne. Ale bylo jí prolito mnoho…

	   Panebože, pomyslel si Boone.

	   Dole na špinavé betonové podlaze, přímo ve světle Butchovy čelovky, se nalézala kaluž sražené krve šokujících rozměrů.

	   Butch vstoupil veřejemi, a jak se rozhlížel, stěny prázdného skladiště se v ledovém světle jeho lampičky leskly. Ale aspoň že to podle všeho nezpůsobovala plazma, nýbrž prosakování podzemních vod.

	   Kužel světla stoupal ke stropu a zvolna tam kroužil, než se zastavil uprostřed místnosti přímo nad kaluží sražené krve. „Tady visela. Na jednom z nich.“

	   V těžkých stropních trámech byly zasazené řady železných ok, tlustých jako mužský palec. Těžko si představit, k čemu se v továrně používaly. Možná v rámci výrobního procesu barvení?

	   „Na provazech?“ zeptal se Boone. „Chci říct, na čem visela.“

	   „Na řeznickém háku.“ Bratr si dřepl a rozhlížel se, světlo lampičky dopadalo na krev podobnou ovocnému želé příliš často, než aby to Booneovi bylo příjemné. „Páni… jestli nebyla mrtvá, než ji zavěsil, dlouho nevydržela.“

	   „Zavěsil? On?“ Boone se pokusil odkašláním uvolnit sevřené hrdlo. „Myslel jsem, že bychom neměli dělat závěry.“

	   „Máš pravdu, nachytals mě. Ale statisticky tvoří převážnou většinu sériových vrahů muži. A rituální povaha těch vražd, se zavěšenými ženami, proříznutými hrdly, všechny vykrvácely tady v klubu, to je jasný vzorec. Vrah najde to, co hledá, a udělá s obětí, co musí, tady dole, kam není vidět.“

	   Boone znovu zakašlal do dlaně. „Co přesně jí udělal?“

	   „Já ti neukázal fotky, viď?“ Bratr natáhl za sebe paži s telefonem. „Jsou v galerii.“

	   Boone těžce polkl, vzal přístroj a spustil fotografie. Když načetl první…

	   „A… kurva,“ vydechl.

	   Jeden strašlivý obrázek za druhým… a další. Jako by jich byl nekonečný počet - a zčistajasna se mu z pachu zetlelé, plesnivé hlíny a vychladlého tratoliště krve a z představy, že někdo přímo tady dole přišel o život, zatočila hlava.

	   „Omluv mě na okamžik.“

	   Zdvořilá slova byla pronesena rychle a Boone nečekal na souhlas. Tělo se mu dalo do pohybu dřív, než vnímal, jak mozek nařizuje nohám zvednout chodidla, aby mohl vycouvat. Když narazil na dveře naproti těm otevřeným, ještě párkrát zakašlal a otočil displej telefonu ke stehnu. Svěsil hlavu, dýchal ústy a cítil, jak se svět točí…

	   Vůně čerstvého jarního vzduchu, jemných květin… slunce… ho přiměla zvednout oči.

	   Dole u dveří schodiště stála postava, nehybná jako socha a s pohledem zaměřeným na něj. A navzdory černému rouchu s kápí, které jí zakrývalo hlavu a splývalo k nohám, poznal, že je to žena.

	   A ta její vůně. Vnikala mu do nosu a nezůstávala tam. Někde v nervových spojeních mozku, nebo snad přímo v jeho žilách, se vůně měnila ve smyslový prožitek celého těla.

	   Jako dotek.

	   Jako… pohlazení.

	   Napřímil se a udělal krok vpřed. A další. Jako by ho volala jménem a v jeho moci nebylo odolat lákání. Ale nedostal se moc daleko, když zmizela ve dveřích zpátky na schodiště, rychle jako dech.

	   V zoufalé snaze neztratit ji se vydal za ní a jeho krok si nezadal s bleskem. Než se ocitl tam, kde předtím stála, pokřivený ocelový panel už zapadal do veřejí a on ho škubnutím otevřel. Sledoval jarní vůni, přeskakoval schody po třech a vrazil do samotného klubu.

	   Musela běžet jako o život, napadlo ho. Aby se dostala nahoru tak rychle.

	   Boone se rozhlížel, aby zjistil, zda už je venku z budovy, nebo se snaží zmizet v davu. Pokud bylo jejím cílem to druhé? Mise splněna. Bylo tu příliš mnoho lidí oděných v černém a příliš mnoho kápí zakrývajících hlavy…

	   Tamhle je. Míří k východu. Rychle.

	   Boone odstrkoval lidi z cesty a bylo mu jedno, jestli způsobí chaos - a na rozdíl od jejího jeho mohutné tělo nemohlo proskakovat a proplétat se tlačenicí mužů a žen. Než proběhl kolem šatny, byla už venku ze dveří a její vůně začínala slábnout.

	   Ve venkovním chladu se přehnal kolem vyhazovačů a rozhlédl se nalevo a napravo…

	   Tam, obchází protější roh budovy. Cíp pláště se za ní vzdouval.

	   Boone zavřel oči se záměrem provést okamžité odhmotnění - jenomže pak pochopil, že na něj civí množství očí jako v kině. Takovou reklamu zrovna upíří rasa nepotřebovala: Překvapení! My fakt existujeme!

	   Barvitě zaklel, vyrazil pěšky a pokusil se sledovat její stopy ve sněhu. Nedalo se však určit, které zanechala právě ona, a její vůně se už rozplynula do noci.

	   Žena nepochybně pádila někam, kde měla dost soukromí, aby se odtud vypařila. A jestli to udělala, už ji nikdy nedožene.

	   Boone oběhl roh budovy a zpomalil do kroku… a pak znehybněl. Na vnějším boku staré stavby nebyla žádná bezpečnostní světla. Ani na sousedním skladišti. A světlo vzdálených pouličních lamp vyřízlo jen úzký viditelný pruh v prostoru mezi stavbami. I když sněhová přikrývka odrážela a Boone vlastnil supervýkonné upíří sítnice, spoustu toho nemohl vidět.

	   „Krucinál…“

	   Tiché cvaknutí odjišťované pistole ho přimělo prudce otočit hlavu.

	   Upřeně hleděl do husté tmy a chřípí se mu vzedmulo, jak zachytil ve studeném větru vůni.

	   Ano… pomyslel si. Tady jsi.

	   „Můžeš mi věřit,“ pronesl do tmy. „Neublížím ti, slibuju.“

	***

	 

	   Nedám ti šanci ublížit mi, říkala si Helania a mířila devítkou na upíra, který ji stopoval ven z klubu.

	   Tmavovlasý muž stál ve slabém světle pouličních lamp dobrého půldruhého bloku od ní, ale světlo stačilo víc než dost, aby si ho mohla prohlédnout. A sakra… byl přímo obrovský, s mohutnými rameny, klenutou hrudí a dlouhýma, silnýma nohama. Celá ta hora chlapa byla zakrytá černou kůží, bundu měl rozepnutou navzdory chladu, ruce bez rukavic.

	   Jeho hluboko zasazené, světlé oči se upíraly přímo tam, kde ve tmě stála.

	   Na vraha jsi moc hezký, pomyslela si v duchu.

	   Ale no tak, copak vraždí jen hrbatí šeredové?

	   Přesto ji šokovalo, jak hezkou má tvář: pevné, pravidelné rysy a také rty, které jí připomínaly věci, jež by měly být na jejím kognitivním seznamu až docela na konci, vzhledem k okolnostem jejich seznámení, takříkajíc.

	   „Jen ti chci položit pár otázek.“ Ukázal jí dlaně a zvolna je zvedal, jako by vystupoval v televizním seriálu o policajtech. „Jmenuju se Boone. A tu pistoli můžeš dát dolů.“

	   Možná ji viděl, ačkoliv o tom pochybovala. Byla velmi daleko od světla, v němž stál on. Jak ji našel? Ach, počkat - pravděpodobně slyšel, jak uvolňuje pojistku zbraně.

	   A zní v jeho slovech aristokratický přízvuk?

	   „Můžeš mi povědět, cos právě teď dělala dole v té chodbě?“ zeptal se.

	   „Není tam zákaz vstupu. Smí tam každý.“

	   Následovala pauza. „To jsi ty. Tys nám volala.“

	   Helania cítila, jak se jí rychlost tepu zdvojnásobila. Což už něco znamenalo, vzhledem k tomu, jak rychle jí pulzovalo srdce už předtím. Ale ano, volala na tísňovou linku Bratrstva. Ano, hlásila, na co narazila včera v noci. A ano, právě teď sešla do podzemí, jen aby zjistila, co tam dělají on a ten druhý muž, se kterým přišel.

	   Dva velcí chlapi vstoupí do klubu a ignorují všechny sexuální příležitosti? A míří rovnou dozadu, kde se nalézá schodiště?

	   Kdo jiný by to sakra mohl být?

	   „Ty patříš k Bratrstvu?“ zeptala se.

	   „Jsem cvičenec. Ale přišel jsem s jedním bratrem a jsem přidělený k případu.“ Spustil ruce. „Přísahám, jenom se tě chci zeptat, cos viděla včera v noci. To je jediný důvod, proč jsem tě sledoval až sem. Nebralas nám telefon a já se bál, že tě ztratím.“

	   Helania se na něj zadívala přes hlaveň pistole. Na zlomek vteřiny jí v mysli vytanula sestřina podoba a vyhrkly jí slzy. Tuhle chybu udělala Isobel? Ztratila ostražitost kvůli muži, o němž se domnívala, že je s ním v bezpečí… jen aby za ten přešlap zaplatila životem?

	   „Můžeš mi důvěřovat,“ opakoval tiše.

	   Ne, nemůže. Když se jí ale vrátil obraz té ženy visící od stropu, uvědomila si, že by se jí mohl hodit. Pokud je tím, co o sobě tvrdí.

	   A to není jisté.

	   „Na co se mě chceš zeptat,“ pronesla. „Pověděla jsem operátorovi všechno, co vím.“

	   „Jak se jmenuješ?“

	   „Helania.“

	   „Já jsem Boone. A je mi líto, že se musíme seznamovat zrovna takhle.“

	   Kdyby je nedělila šestimetrová vzdálenost - a pistole - měla pocit, že by jí podal ruku, a byla ráda, že to nejde. Nechtěla se ho dotknout - ačkoliv ne proto, že by ji něčím odpuzoval.

	   Právě naopak, a v tom byl ten problém.

	   „Tak co se stalo včera v noci?“ naléhal.

	   Helania si odkašlala. Jako by jí to pomohlo uspořádat myšlenky. „Viděla jsem muže z našeho druhu jít se ženou dolů do podzemí. Dost dlouho nevycházeli a já musela jít zkontrolovat, jestli se jí nic nestalo.“

	   „Chodíš do klubu pravidelně?“

	   „Posledních pár měsíců ano.“

	   Posledních osm měsíců, dodala v duchu. Od té doby, co zavraždili Isobel.

	   „Ta žena, o které je řeč - bylas tedy její přítelkyně? Znala jsi ji.“

	   „Ne, jen jsem se bála o její bezpečí.“

	   „Vidělas ji v klubu už dříve?“

	   „To nevím. Nosila masku a měla ji, i když jsem…“ Helania těžce polkla, jak jí v duchu před očima plynuly děsivé obrazy. „Každopádně mezi všemi těmi kostýmy se nedá říct, jestli už tam někdy byla.“

	   „Proč sis o ni dělala starost?“ Boone zvedl ruce, jako by se ji snažil neurazit a nezahnat do defenzivy. „Chci říct, v tom klubu má sex kdekdo a odehrává se to určitě tam dole. Patří to k zážitku, ne? Jen mě zajímá, proč jsi cítila potřebu ji zkontrolovat.“

	   „Ženy nemají zakázáno jedna druhou hlídat.“

	   „To nepochybně. Ale já se snažím přijít na to, jak jsi poznala, že je v nesnázích…“

	   „Já ji nezabila.“

	   Muž - Boone - se ulekl. „Nemyslím si, žes to udělala. Proč bys hlásila nález těla, kdyby ano?“

	   „Už musím jít…“

	   „Měl ten muž, se kterým byla, masku? Můžeš mi říct, jak vypadal?“

	   Zavrtěla hlavou. A pak si vzpomněla, že ji pravděpodobně nevidí. „Masku neměl, ale sluneční brýle ano, takže jsem mu neviděla do očí. Taky měl pletenou čepici staženou do očí. Byl velký, větší než ty.“ Připadalo jí divné použít přirovnání k mužovu tělu, jako by tím překračovala nějakou hranici spořádanosti. „Nesl ji tam dolů a přitom se líbali. Nic víc nevím.“

	   „Za jak dlouho jsi je šla zkontrolovat?“

	   Helania si nebyla vědoma, kdy se rozhodla spustit pistoli. Jednu chvíli mu ještě mířila na hruď, vzápětí už ji držela svisle u stehna.

	   „Měla jsem tam jít dřív.“ Cítila, jak jí pod pláštěm poklesla ramena. „Nechala jsem je tam moc dlouho.“

	   „Jak dlouho?“

	   „Nevím.“ Nechala se rozptýlit, když pátrala v davu po jiných známkách nepokoje nebo nebezpečí. „Pozorovala jsem lidi. Já… jsem tam měla jít dřív.“

	   „Můžeš mi aspoň naznačit, jak dlouho to trvalo?“

	   „Mohlo to být něco přes hodinu, ale taky déle. Připadalo mi, že cítím krev, víš.“ Helania si v duchu přehrávala sestup po těch schodech krok za krokem. „Zachytila jsem pach stoupající ze suterénu a musela jsem jít za ním.“

	   „Bylas tu s někým?“

	   „Ne, chodím jen sama.“

	   Muž - Boone - zkřížil paže na hrudi a hned se zdál být ještě větší. Zvlášť když se zamračil. „Máš nějaký speciální výcvik?“

	   „Jak to myslíš?“

	   „Jako sebeobranu? Ve zprávě, cos nechala, jsi říkala, že existovala ještě další oběť. A přesto jsi šla tam dolů, pryč od davu, po stopě pachu krve. Nebála ses o svou osobní bezpečnost?“

	   Viděla v duchu Isobel, jasně jako ve dne. „Ne, tenkrát ne. Bála jsem se jen o ni.“

	 


8. kapitola

	 

	   Ta žena je buď zaslepená hrdinka… nebo naprosto zbrklá, usoudil Boone s pohledem upřeným do stínu staré budovy.

	   Zásluhou přizpůsobivého zraku rozeznával její postavu, černý plášť mírně kontrastoval s hustotou okolní tmy, v níž se ukrývala. Spustila zbraň podél boku, ale zdálo se, že se chystá vyrazit, nepatrně se zakláněla a nahýbala se do strany. Chtěl vidět její tvář s naléhavostí, která ho znepokojovala, ale kápi měla pořád na hlavě - a kdovíproč ho napadlo, zda si ji přidržovala i při útěku.

	   Chtěl znovu zachytit její pach, ale vítr blokovaly budovy po obou stranách od nich. Vzhledem k tomu, že teplo však stoupá i z oblečených těl, všechen ten báječný přírodní parfém přišel nazmar nahoře na nebesích…

	   Páni. Odkdy je romantik?

	   Než stihl najít odpověď na tuto otázku, objevil se na nároží klubu Butch. Kráčel rychle a zastavil se, jakmile Boonea uviděl.

	   „Co se to tu děje,“ vyptával se bratr. „A vzal bych si zpátky svůj telefon, mockrát děkuju.“

	   „Tohle je Helania,“ pronesl Boone místo omluvy. „To ona nahlásila oběť.“

	   Butchova aura se okamžitě změnila. Vykročil a zastavil se ve sněhu vedle Boonea. S kývnutím hlavy přijal podávaný telefon.

	   Když znovu promluvil, zněl jeho hlas jemně a velmi vážně a oslovil jím Helanii ve tmě. „Děkuju, žes nás o ní informovala. Vážně mě mrzí, žes ji tak musela vidět, a chci tě ujistit, žes jednala správně. Jsme velice vděční za tvou pomoc a zjistíme, kdo ji zabil.“

	   Žena - Helania - zůstala zticha, ale aspoň se zdálo, že kývla. A pistole zůstávala ve výši stehna, jak si Boone všiml.

	   „Jen bychom si s tebou rádi promluvili,“ pokračoval Butch. „Jsme tu, abychom zjistili, kdo jí ublížil, a to byl přece důvod, proč jsi volala Bratrstvu, ne? Chtělas jí pomoct.“

	   „Řekla jsem všechno, co vím. Nemám co dodat.“

	   „Pak bys mi to snad mohla celé zopakovat?“

	   Následovalo dlouhé mlčení, během kterého se dunění hudby v pozadí a brebentění lidí ve frontě před klubem zdálo čím dál hlasitější. Jestli se uklidňuje, aby se odhmotnila, říkal si Boone, už ji nikdy neuvidíme. Jasně, znal její jméno, ale protože musí upíři žít mezi lidmi, umějí se velmi dobře ztrácet - a to i před příslušníky vlastního druhu.

	   Jestli se vypaří, už ji nikdy neuvidí.

	   A proč mu to připadá jako náramná tragédie?

	   „Můžeme se vrátit dovnitř do tepla,“ navrhl Butch. „Můžeme si najít nějaký koutek v šatně. Slibuju, že to nepotrvá dlouho. Jen se snažíme nashromáždit co nejvíc informací, abychom mohli pomoct…“

	   „Jak mám vědět, že jste to, co o sobě tvrdíte?“ zeptala se.

	   Butch zvolna zvedal ruce k předku kabátu. „Nestřílej na mě, prosím. Nemám neprůstřelnou vestu.“

	   Pistole se v mžiku opět zvedla a při tom hbitém pohybu Boonea napadlo, že ta žena - Helania - má možná nějaký výcvik a zkušenosti se zbraní. To bylo dobré vědět - a trochu ho to uklidňovalo ohledně toho, že byla v klubu sama.

	   „Dělej,“ řekla.

	   Butch si opatrně rozevřel kabát.

	   Ze stínu se ozvalo zajíknutí. Ale na druhé straně, možná to bylo poprvé, co ta žena spatřila proslulé černé dýky, připevněné jílci dolů na hrudi válečníka: podle Starého zákona to byl přečin trestaný vyhnanstvím nebo i smrtí, pokud někdo, kdo nebyl členem Bratrstva, vlastnil černou dýku, natožpak když ji nosil tradičním způsobem.

	   Pistole už neklesla. Zmizela někde pod pláštěm. A pak žena vyšla ze stínu. Když se vynořila, Boone se ze všeho nejdřív pokusil nahlédnout pod kápi, ale její obličej vůbec nemohl rozeznat.

	   „S námi jsi v bezpečí,“ prohlásil Butch.

	   „Už se necítím v bezpečí nikde.“

	   „No tak, pojďme někam do tepla.“

	   Vyhazovači u vchodu je všechny tři pustili dovnitř a pak Butch zrekvíroval skládací židle v koutě šatny a přitáhl je do kroužku za poloviční oponou, která visela od stropu. Chvilku všichni rozpačitě postávali a pak Butch jako první usedl.

	   Boone se posadil naproti ženě a snažil se tvářit, jako by na ni hleděl profesionálním, ne osobním zrakem. A to první byla pravda. Bral ji jako svědkyni, která klidně může mít víc informací, než o kolik se zatím podělila.

	   Ale byl tu i jakýsi spodní proud, jemuž se nedokázal vzpírat.

	   „Jak jsem řekl,“ vyndal bratr malý spirálový bloček, „dlouho to nepotrvá. Jsem detektiv O’Neal - totiž bratr Butch. Jsem Butch. A ty jsi?“

	   „Helania.“ Potřásla zahalenou hlavou. „Ale už jsem všechno řekla, a moc toho není.“

	   Butch zkřížil nohy a zadíval se na ni oříškovýma očima, plnýma soucitu a porozumění. „Vsadím se, žes nebyla schopná spát ani jíst od chvíle, kdy jsi ji našla.“

	   Následovala dlouhá pauza. A pak Helania znovu zavrtěla hlavou. „Ne, opravdu ne.“

	   „Vážně mě mrzí, žes to musela vidět.“ Butch nespouštěl oči ze ženy, ani když si jeho pero něco čmáralo. „Vím, že tě to drásá. Oběť opravdu trpěla, když umírala. Můžeš mi říct, jak se jmenuje?“

	   „Neznám ji,“ opáčila Helania smutně. „Já jen… měla jsem obavy, protože byla s tím mužem dole tak dlouho.“

	   „Ovšemže jsi o ni měla obavy. Ženy se o sebe musí navzájem starat.“

	   Kápě pláště přikývla. „Taky mám ten pocit. Mohla jsem to být já.“

	   „Já vím. Je tu nebezpečno. Všude je nebezpečno.“ Bratr se nenuceně předklonil. „Vím, že je těžké nám důvěřovat. I s těmi černými dýkami, co nosím, nerozeznáš jeho ani mě od díry ve zdi. Ale jen chci, abys věděla, že ta oběť teď patří mně. Postarám se o ni, a to tak, že zjistím, co se jí stalo, a zařídím, aby se to vyřešilo s tím, kdo ji zabil. Můžeš jí dál pomáhat tím, že mi povíš všechno, co víš. Ať už ti to připadá sebevíc triviální, nebo bezvýznamné. A čím dřív to uděláš, tím líp pro ni.“

	   Následovalo další dlouhé mlčení a prostor se plnil duněním hudby v pozadí. Mezitím se Boone snažil nevyrušovat. Neošívat se. Nebýt za pitomce.

	   „Můžeš nám ji svěřit,“ ozval se znovu Butch. „Jsme všichni na jedné lodi.“

	   „Co uděláte, jestli najdete vraha?“

	   „Až,“ opravil ji Butch. „Až ho najdeme. A ať už je to člověk, nebo jeden z nás, dostane, co si zaslouží, to mi věř.“

	   Po chvilce se ke kápi zakrývající Helaniinu hlavu zvedl pár třesoucích se rukou. Když stahovala vodopád černé látky dozadu, Boone se zajíkl dřív, než stihl zakrýt svou reakci. Tvář měla jemnou, skoro jako z porcelánu, žluté oči zakulacené, obočí klenuté, ústa do srdíčka a špičatý nosík dokonale vyvažovaly ovál obličeje. Vlasy měla dlouhé a vlnité, plavě a rudě žíhané, a pleť tmavší než on.

	   Byla… úchvatná.

	   „Pořád ji vidím,“ zašeptala Helania. „Pokaždé, když zavřu oči, tak… tak ji vidím viset u stropu. Ten hák…“

	   „Já vím.“ Butch jí otcovsky položil ruku na koleno. „Je to fakt hrůza. Ale spojenými silami s tím něco uděláme.“

	   Žluté oči se zvedly k bratrovým. „Nedovolíš, aby mu to prošlo.“

	   „Ne, nedovolím.“

	   „Hledám ho, víš.“ Ukázala k otevřenému prostoru, kde se nalézali členové klubu. „Vím, že se sem vrátí.“

	   „Protože zabíjel už dřív.“

	   Žluté oči klesly k podlaze. „Ano.“

	   „Odkud víš o těch druhých úmrtích?“

	   „Ono jich bylo víc než jedno?“ podivila se.

	   „Ano.“

	   „Panebože… No, věděla jsem jen o jednom dalším.“ Víčka jí klesla. „Vraždy té ženy byly plné skupiny našeho druhu na sociálních sítích. Všichni z toho byli nesví.“

	   Boone promluvil: „Tak proto jsi včera v noci hlídala oběť. I když jsi ji neznala.“

	   „Všichni jsou nervózní,“ opáčila Helania. „Tedy všichni upíři.“

	   „Což je pochopitelné,“ zaševelil Butch. „A teď, ten upír nebo člověk, kterého jsi viděla s obětí. Vidělas ho už někdy v klubu?“

	   „Asi ano. Ale nejsem si jistá. Je tu tma a moc lidí.“

	   „Jak vypadá?“

	   „Je obrovský. Černé sluneční brýle. Černá pletená čepice stažená do obličeje. Černé kožené oblečení - ačkoliv to moc neznamená.“

	   „Dokázala bys ho identifikovat, kdybys ho znovu uviděla?“

	   „Možná. Ale nikdy jsem mu neviděla dost dobře a zřetelně do obličeje. Většinu z něj mu zakrývaly čepice a brýle a opakuju, je tady špatně vidět.“

	   „A co pach? Ten bys poznala?“

	   „Nevím.“ Helania se dotkla ze strany svého nosu. „Šla jsem za krví, ne za ním nebo za ní.“

	   „Takže jsi viděla oběť s mužem. Co dělali?“

	   Líce jí zaplály ruměncem. „Co se tady tak dělá. Líbali se. Znáš to.“

	   Boone upíral zrak na její ústa a nemohl ho odtrhnout. Za celý svůj život si nepamatoval, že by ho příslušnice opačného pohlaví tolik zaujala. Málem by zapomněl, proč sedí tak blízko u ní, a to by bylo nepřijatelné.

	   V duchu se nakopl, poposedl a vzpomněl si na mrtvolu, kterou viděl v bratrově telefonu.

	   Butch přikyvoval. „A pamatuješ si, kolik bylo hodin, když sis všimla, že s ním ta žena odchází do podzemí?“

	   „Ani ne.“ Helaniin pohled se přemístil k Booneovi - a vida, připadal si jako pod zahřívací lampou. „Jak jsem řekla už jemu, viděla jsem muže, jak s ní jde dolů. Zůstala jsem v hlavním podlaží, dokud jsem neucítila krev. Byl to tak slabý pach, až jsem si nebyla jistá, jestli si to jen nenamlouvám. Ale pak jsem si vzpomněla na tu ženu, co je o samotě s mužem, a začala jsem se bát, tak jsem se ji vydala hledat.“

	   „Kolik času uplynulo od chvíle, kdy jsi je viděla spolu odcházet a kdy ses ji vydala zkontrolovat?“

	   „Tak asi hodina nebo i víc. Ale nemůžu to říct s jistotou.“

	   Butch si dělal poznámky, většinou se přitom nedíval do zápisníku. „Vidělas tam dole ještě někoho? Když jsi ji našla?“

	   „Nikdo tam nebyl.“

	   „A byla jsi úplně sama?“

	   „Přesně tak.“

	   „Máš představu, kolik bylo hodin?“

	   „Těžko říct. Nesledovala jsem to. Byla jsem v klubu už pár hodin, když jsem ho uviděla.“

	   „Přišla jsi včera v noci do klubu s někým?“ Když zavrtěla hlavou, Butch pokračoval: „Můžeš nám dát jména někoho, s kým jsi mluvila, když jsi tu byla? Víš, někoho, kdo by nám mohl poskytnout nějaké vodítko k tomu, kdy jsi přišla a kdy jsi odešla?“

	   Ztuhla jí brada. „Co přesně naznačuješ?“

	   „Vůbec nic. Jen by mě zajímalo, jestli se někdo jiný třeba nekoukl na hodinky nebo na mobil, když s tebou mluvil, abychom si mohli vytvořit časový rámec.“

	   „S nikým jsem nemluvila. Nikdy se s nikým nebavím.“

	   „Tak proč sem chodíš?“

	   Helaniiny oči zaplály hněvem. „Jsem zletilá a nezadaná. Můžu si chodit, kam chci.“

	   „Promiň.“ Butch se omluvně dotkl své hrudi. „To ode mě vyznělo špatně. A nechtěl jsem naznačit, že bys jí ublížila nebo se na tom podílela.“

	   „Už jsme skončili?“

	   „Jistě, můžeme skončit.“ Bratr otočil list a něco napsal. Vytrhl list a podal ho Helanii. „Tohle je moje číslo. Zůstanu v kontaktu a chci, abys udělala totéž. Předpokládám, že to číslo, ze kterého jsi volala na pohotovostní linku, patří k tvému mobilu - a že tě na něm můžeme zastihnout?“

	   Helania se předklonila, aby převzala list papíru, z objemného rukávu pláště vyklouzlo útlé zápěstí. „Ano, patří. A ano, můžete.“

	   „Dnes v noci jsem ti volal mnohokrát.“

	   „Byla jsem tady a měla jsem vypnuté zvonění.“

	   Butch kývl. „Kdyby sis ještě na něco vzpomněla, dej mi vědět.“

	   Helania zastrčila papír kamsi do pláště. Pak vstala ze židle a Butch učinil totéž a ještě něco říkali. Když se Boone zvedal, nesledoval konverzaci. Měl příliš napilno, jak silou vůle nutil ženu, aby se na něj ještě naposled podívala.

	   A pak to udělala.

	   Citríny. Měla oči jako ty sluneční drahokamy, hluboké a záhadné… dráždivé. Bylo náramně snadné v nich zabloudit.

	   „Jmenuju se Boone,“ vyhrkl. Což byla blbost. Jako by jí to už nesdělil. Dvakrát. Nebo snad třikrát, propánajána.

	   Jen přikývla. Nebo mu to tak aspoň připadalo. Pak si zakryla ty pozoruhodné vlasy kápí a odešla do klubu, její štíhlé tělo zmizelo v davu.

	   Měla by odejít, říkal si Boone v duchu. Nevracet se tam.

	   „No tak,“ řekl Butch. „Teď musíme zajet k Haversovi. Než se těsně před svítáním stavíme u tvého bratrance.“

	   Trvalo ještě chvilku, než se Boone dokázal otočit, a když vycházeli z improvizovaného klubu, připadalo mu, jako by tu nechával něco zásadního pro své blaho. Nutkání otočit se bylo téměř nepřekonatelné.

	   Říkal si, že ta žena aspoň ví, jak na někoho mířit pistolí.

	   Už byli skoro v polovině cesty k autu - a jo, Butch měl pravdu, R8 stála pořád tam, kde ji zanechali - když v tom se bratr zastavil uprostřed ulice. Boone ušel ještě pár kroků a pak se ve sněhu otočil na patě, očekával, že bratr bude kontrolovat telefon, zda nemá nepřijatý hovor nebo textovku.

	   Chyba.

	   Oříškové oči se upíraly na Boonea. „Dej si pozor, synku. Může do toho být trochu zapletená, nebo i hodně zapletená. To nemůžeš vědět.“

	   „Co je?“ Boone se zamračil. „Volala nám kvůli té mrtvole. A tys jí řekl, že nemá průšvih.“

	   „Všechno, co jsem říkal, bylo jen proto, abych ji rozmluvil. Nepleť si výslech s upřímností, i když ten, s kým mluvíme, to tak bere. První pravidlo mordparty je, že nevěříš žádnému svědkovi, zájmové osobě ani podezřelému, dokud nemáš potvrzení nebo důkaz o tom, že to, co říká, je pravda. Bez ohledu na to, jak kdo vypadá.“

	   „Ale proč by nám volala, kdyby se na té vraždě podílela?“

	   „To v téhle chvíli není náš problém. Musíme se prostě držet faktů.“ Butch ukázal za sebe. „Ta žena volala na pohotovostní linku tu noc, kdy naši oběť pověsili za týl hlavy jako dobytče, pravděpodobně opravdu na řeznický hák. To je to jediné, co víme momentálně jistě…“

	   „Ona to neudělala.“

	   Butch na něj vrhl pohled, který říkal toho-mě-ušetři-zelenáči. „Jak to víš? Podle barvy jejích vlasů? Nebo podle těch očí, po kterých jsi pořád pokukoval.“

	   Boone dupl do sněhu, zaklel a Butch zavrtěl hlavou. „Podívej, já tě nekárám, ani nic podobného. Jsi v téhle situaci poprvé, takže není divu, že potřebuješ vyškolit. Jenom chci, abys neztrácel hlavu. Viděl jsem takových svinstev o moc víc než ty. Důrazně tě nabádám, dej na mou radu - a jestli to nedokážeš? Není to nic špatného, nic se neděje, ale nebudeš se podílet na tomhle vyšetřování. Je to jasné?“

	   Boone otevřel ústa s úmyslem zmínit se o tom, jak byla Helania rozhozená. Jak je zjevně traumatizovaná. Jak…

	   …má krásné citrínové oči a vlasy, v nichž se touží probírat rukama.

	   Zavřel klapačku a souvislou řadu kleteb si nechal pro sebe.

	   „Hele,“ pokračoval Butch, „každý někdy ztratí přehled. Zvlášť když jsi to ještě nikdy nedělal. Jen potřebuju, abys vzal rozum do hrsti, jo?“

	   Když Boone kývl, znovu vykročili. Strčil prochladlé ruce do kapes kožené bundy a usoudil, že ještě jednu věc ví o Helanii s jistotou. Kromě faktu, že rozhodně, jednoznačně není vrah.

	   Znovu se s ní setká.

	   Tak či onak.

	***

	 

	   Zdravotnické zařízení rasy se nalézalo za řekou, rozlehlé podzemní bludiště pohřbené pod plochými loukami nějaké farmy a obklopené lesem. Mělo čtyři vchody, jeden v samotné budově staré farmy - která představovala zástěrku pro fungování v lidském světě - a pak tři další stánky, roztroušené mezi borovicemi.

	   Boone se zhmotnil před západním stánkem, ve zdravotnickém centru se nevyznal. Jako aristokrat, předtím než nastoupil do výcvikového programu Bratrstva, byl zvyklý, že pokud někdo potřeboval doktora, přicházel Havers až do domu. Teď ho jako cvičence měl na starosti soukromý personál kliniky Bratrstva. A navíc, pokud mu paměť sloužila, tohle zařízení bylo nové, zmodernizované, otevřeli ho teprve až po nájezdech.

	   Butch se zhmotnil vedle něj a zanesl kód na klávesnici vedle bytelných ocelových dveří. Zámek se s cvaknutím uvolnil a oba vstoupili do úzké místnosti, jejímž ohniskem byly zavřené výtahové dveře.

	   „Jsi připravený?“ zeptal se bratr.

	   „Ano,“ odpověděl Boone, i když si tím nebyl jistý.

	   Butch stiskl jediné tlačítko na zdi, aby přivolal výtah. Dveře se otevřely, nastoupili a pak sestupovali rychlostí blesku. Na konci krátké cesty pod zem vystoupili Boone a Butch do chodby blýskající se čistotou. Když se Boone rozhlédl doleva a doprava, uviděl všechny možné nápisy, ale žádný z nich nenaznačoval, kam mají zamířit.

	   „Půjdeme tudy,“ řekl Butch zasmušile. „Je to kus cesty.“

	   Boone srovnal s bratrem krok a cestou mlčeli, zahýbali za rohy a přecházeli křižovatky. Nebyl důvod se ptát, odkud Butch ví, kde je patologie, a skutečnost, že právě tato část zařízení ležela stranou, byla zřejmě na místě vzhledem k tomu, že Havers a jeho personál se zabývali hlavně uchováním života. Také dávalo smysl, že tu nebyly žádné směrovky. Na rozdíl od rozmanitých pokynů a šipek informujících o tom, kde se nalézá radiologie, chirurgická ambulance, pohotovost a podobně, nikde nebylo ani slovo o tom, kam se odvážejí a kde se skladují mrtví.

	   Budilo to jasný dojem, že jde o záměrnou diskrétnost. Nebyl důvod připomínat pacientům a jejich rodinám, že občas někdo neodchází takříkajíc po svých.

	   A mimochodem… odvezli sem i otcovy ostatky.

	   Zpopelnili je tady. Na žádost Boonea jakožto nejbližšího příbuzného.

	   Asi po dalších pěti minutách chůze Butch naposled zahnul doleva a tehdy vzduchem zavanulo slabé, falešně sladké aroma formalínu. Jasně, před nimi se objevily neoznačené dvojité dveře a Boone pochopil, že se ocitli u cíle.

	   Došli ke vchodu na patologii a Butch si pospíšil otevřít dveře a přidržet je. Zato Boone se zarazil. A dál jít nemohl.

	   „Copak je, synku?“ zeptal se bratr tiše. „Není ti nic?“

	   Bylo těžké vyslovit to nahlas. Natožpak k muži, jehož si vážil. „Je… byla to chyba, když jsem nechtěl vidět jeho tělo?“

	   Nebyl důvod konkretizovat, o čím těle mluví.

	   „Ne, Boone. Není to chyba. Některé věci je lepší nevidět.“

	   „Nechal jsem ho tu zpopelnit.“ Upřel pohled na bratra. „Prostě jsem nechtěl, aby se vrátil, víš? Nestál jsem… o to. I když je to jen paranoia, ne? Chci říct, nikdo neožije podruhé potom, co…“

	   Potom co dostane pecku do čelního laloku z těsné blízkosti nábojem naplněným vodou z posvátné kašny Stvořitelky.

	   Jaksi nebyl schopný to všechno vyjádřit slovy. Dobré bylo, že bratr to zřejmě nepotřeboval.

	   „Udělals to správně,“ řekl Butch tiše. „Všechno, co ti to usnadní, je správné.“

	   „Nic z toho nakonec není snadné. Ani dokud byl otec naživu, ani teď, když je mrtvý. Moje představy se neuskutečnily tak, jak jsem myslel, když jsem byl mladý a mstivý.“

	   „Želet složitého vztahu bývá ještě těžší než u toho, který ti fungoval. Nechceš počkat tady venku, než…“

	   „Ne, jdu s tebou.“ Boone se zhluboka nadechl a vzchopil se. „Vezmu to profesionálně.“

	   Prošel otevřenými dveřmi a rozhlédl se po místnosti s kobercem, která se podobala spíš kanceláři než nemocničnímu úložišti mrtvol: byly tu psací stoly s laptopy, od podlahy až ke stropu regály plné označených složek a také jednací stůl, na jehož hladké ploše bylo rozloženo několik fotografií. Nechtělo se mu prohlížet si je příliš zevrubně.

	   V protější stěně byly další dvojité dveře - a to, že v nich nebyla okénka? Tam se určitě nalézají mrtvoly.

	   „Provádí pitvy osobně?“ zeptal se. „Tedy Havers?“

	   „Ano, provádím.“

	   Boone se otočil. Dlouhodobý lékař rasy vstupoval z chodby a jeho želvovinové brýle, motýlek a bílý plášť byly jako vystřižené ze špičkové lékařské fakulty. Možná z přelomu minulého století.

	   „Rexboone.“ Přistoupil a podal mu ruku. „Přijmi mou nejupřímnější soustrast s úmrtím tvého otce. Znal jsem Altamerea velmi dobře a vždy mi bylo největším potěšením nalézat se v jeho společnosti. Bude mi velice chybět.“

	   Boone potřásl nabízenou pravicí a zamumlal, jak doufal, patřičné poděkování. Skutečnost, že měl Havers Booneova otce ve velké vážnosti, dávala smysl. Doktor rasy byl členem glymery a s Altamerem měl hodně společného: bohatství, vzdělání, dobrý původ. Žádný div, že spolu vycházeli.

	   „Jestli jsi ochoten převzít urnu,“ pokračoval Havers, „mám ji pro tebe připravenou.“

	   Boone zamrkal. „Ehm… ano. Děkuju. Vezmu si ji.“

	   „Výborně. Až tedy uzavřeme tu současnou smutnou záležitost.“

	   Havers se otočil k Butchovi. Mluvilo se chvíli o oběti a pak Butch podepsal jakýsi formulář. Mezitím Boone vnímal, jak mu buší srdce a jak má sucho v ústech - ačkoliv ne kvůli vraždě.

	   Ale no tak, copak čeká, že Altamereův duch vyskočí z plechovky, přiběhne chodbou od té police, na které urna čeká, a bude celý naštvaný kvůli té věci s kremací?

	   Popel je o moc lepší, než kdyby se k Poslednímu jídlu dostavila mrtvola ve smokingu a dožadovala se další rundy skotské…

	   Boone v duchu zaklel a přiměl se znovu soustředit. Havers otevřel jedno křídlo vnitřních dvojitých dveří. Pach formalínu se zpětinásobil. Butch vstoupil s doktorem do ordinace a Boone se přiměl je následovat. Nedostal se o moc dál než za práh.

	   V místnosti vykachlíčkované od podlahy až ke stropu byla čtyři pracoviště a každému z nich dominovala po pás vysoká deska z nerez oceli, která měla na jednom konci výlevku s kohoutkem, na druhém odtokový otvor a vespod soustavu kovových trubiček a elektrického vedení. Stály tu pojízdné stolky, jak tušil, pro nástroje a vzorky tkání, a závěsné váhy k určování hmotností orgánů a nástěnné prosvětlené boxy na rentgenové snímky a zobrazování výsledků testů - to vše určené k tomu, aby se všechno mohlo provádět na jednom místě.

	   Nešetřilo se výdaji. Nic se nepodcenilo.

	   Na deskách neležela žádná těla. Chválabohu.

	   „Je tamhle,“ pronesl tiše Havers.

	   „Tamhle“ byla, jak se ukázalo, lednice přes celou stěnu s dvěma tucty dvířek devadesát krát sto dvacet centimetrů, která zabírala po dvou nad sebou její průčelí z nerezu. Butch vykročil a Boone zůstával dost pozadu, zatímco Havers otevíral západku přihrádky v horní řadě.

	   Lékař vytáhl zásuvku z nerezu a Boone přestal dýchat.

	   Nahá žena ležela naznak, hlavu podepřenou v týle, paže uložené podél boků, nohy natažené s chodidly nakloněnými doleva a doprava. Měla tmavé vlasy slepené a připláclé k lebce a její pokožka byla skvrnitě šedá, místy s modřinami. Krev, zaschlá a sražená, pokrývala značnou část jejího trupu a řeznický hák, ze kterého se mu dělalo tak nanic, když se díval na fotky v Butchově telefonu, byl pořád na svém místě, podepřený tou destičkou pod její šíjí.

	   Jako by odjakživa tvořil nedílnou součást její lebky.

	   Boone z úcty sklopil oči. A také proto, že mu dávivý reflex začal dělat v hrdle neplechu.

	   „Máme paruku a masku, co měla na sobě,“ pronesl Havers tiše.

	   „Ano, viděli jsme její fotky z místa činu.“ Butch udělal hmmm a naklonil se blíž. „Pojď sem, Boone. Vidíš, kde bylo proříznuté hrdlo? Taky bilaterální řezy na zápěstích. Musela být ještě naživu, když ji věšel, vzhledem k objemu tratoliště krve na betonové podlaze pod ní.“

	   „S tímto hodnocením musím souhlasit,“ řekl Havers. „Neprovedl jsem rozsáhlé vyšetření jejích ostatků, ale místo, kudy vnikl hák, je velmi čisté - což nasvědčuje tomu, že pravděpodobně byla v bezvědomí nebo v šoku, když k tomu došlo. Nebránila se. Ale máš pravdu. Podle objemu prolité krve srdce pumpovalo ještě chvíli potom, co už visela.“

	   „Tady na boku,“ poznamenal Butch a ustoupil trochu stranou, „vidíš, jak byla vlečena po hrubé podlaze?“ Bratr se napřímil. „Takže ji pořeže. Vleče. Zavede hák a chytne ji tady… a tady…“ Butch naznačil, jako by přikládal ruce k jejím nadloktím - přesně tam, kde byly po obou stranách řady modřin, podobných otiskům prstů. „Aby ji zvedl. Načež ona vykrvácí.“

	   Boone zaměřil zrak na ty shluky modřin a zuřivost, kterou pocítil, když poprvé vyslechl Helaniin nahraný telefonát, se mu vrátila. Představa, že té ženě někdo tohle udělal… takhle jí ublížil… takhle ji zabil… v něm budila doslova nepříčetný vztek.

	   „Nevíš, jestli měla pohlavní styk?“ zeptal se Butch.

	   Havers přikývl. „Mám za to, že měla, ale v téhle chvíli nevím, jestli to bylo před smrtí, nebo až po ní. Jak jsem řekl, provedl jsem jen zběžné vyšetření.“

	   „Potřebuju to vědět.“

	   „Obávám se, že dokud nenajdeme rodinu, nerad bych prováděl pitvu.“

	   „Asi to budeš muset risknout.“ Butch pohlédl přes mrtvolu na doktora. „Nemůžeme dlouho čekat, protože zrovna v téhle chvíli stopa jejího vraha chladne.“

	   Boone se rozkašlal při zmínce o sexu… ale protože doktor a bratr mluvili dál, začal se dívat na mrtvolu jinýma očima, vnímal stopy na její pokožce, zranění, otoky jako zdroj informací místo jako…

	   „Co to má pod kůží?“ ukázal.

	   Na ženině nadloktí bylo pod šedou pokožkou vidět něco, co vypadalo jako jakási tmavá tříska. Bylo to nanejvýš centimetr dlouhé a tenké jako tuha z tužky - a jako by to vniklo do masa šikmo.

	   „Nevím,“ sklonil se Butch. „Haversi, můžeme to vytáhnout?“

	   „Ale ovšem. Okamžik.“

	   Butch vyndal telefon a pořídil sérii snímků nejen tohoto místa, ale i jiných, například řeznického háku, modřin na nadloktích, oděrek na boku, kolenou a holeních. Mezitím se Havers vrátil v rukavicích se skalpelem a nádobkou na odběr vzorků. Řízl do pokožky a špičkou čepele předmět vypáčil.

	   „Vypadá to jako maličký hřebíček,“ poznamenal a vložil tu věc do plastové nádobky.

	   Věc dopadla na dno s tichým cinknutím.

	   „Vypadá to tak,“ zadíval se Butch do nádobky. „Možná to pocházelo z místa činu, jak ji vlekl tam, kde ji pověsil. V tom skladišti byla spousta smetí.“

	   „Chceš si to nechat?“ Havers zašrouboval modré víčko. „Musím to nejdřív označit, ale všechny důkazy sbíráš ty, viď?“

	   „Ano. A vezmu si to, ano. Zřídím ve výcvikovém centru de facto vyšetřovací místnost.“

	   „Výborně.“

	   Havers odložil skalpel, označil nálepku zlatým perem a pak nádobka změnila majitele a Boone vnímal rozpačité mlčení.

	   „Jakpak se daří mé sestře?“ otázal se Havers tiše.

	   „Skvěle v každém směru.“

	   „Dobře. To je… moc dobře.“

	   Bratr ukázal na mrtvolu, jako by chtěl převést řeč. „Dáš nám vědět, kdyby ji někdo přišel identifikovat?“

	   „Ano, dám.“

	   „Jestli se nikdo nepřihlásí do čtyřiadvaceti hodin, dám ti příkaz provést pitvu. A i kdyby se někdo ukázal, necháme to provést se souhlasem rodiny jako bez něj.“

	   „Budu vyžadovat králův podpis. V obou případech.“

	   „Zařídím, abys ho dostal.“

	   „Děkuju.“ Havers pohlédl na Boonea. „A teď, chtěl by sis vyzvednout otcovu urnu?“

	   Boone spolkl pravdivou odpověď - protože by tady ty ostatky radši nechal. Navěky. Přijmout je znamenalo, že se nemůže vyhnout Obřadu přechodu do Stínu, a to poslední, o co stál, bylo společenské setkání s partou nadutců z řad glymery. Nebo, jinak řečeno, se svou širší rodinou.

	   Nepochybně už všichni vědí, jak otec skonal. A všichni do jednoho si budou chtít ohřát svá studená srdce u praskajících plamenů drbů.

	   „Ano,“ přiměl se k odpovědi. „Vezmu si tu urnu s sebou domů.“

	 


9. kapitola

	 

	   Když od východu začalo vyhrožovat sluneční světlo, Boone vstupoval hlavním vchodem do domu svého otce a zavíral za sebou těžké dveře. Všude kolem se spouštěly zatemňovací rolety na vnitřních stranách oken, nenápadné vrčení ve formálních pokojích bylo známý zvuk, tiché cvakání, jak zámky zapadaly, bylo sotva slyšitelné přes zvuk topení, které svištivě pronikalo starými mřížkami zasazenými do podlahy.

	   Skutečnost, že pod paží držel mosaznou urnu s otcovým popelem - jako by šlo o noviny, které sebral na zápraží - představovala jen další bizarní zkreslení stylu, jímž se jeho život měl ubírat.

	   Ne že by vstupovat těmito dveřmi po dlouhé noci v terénu a stanout tváří v tvář otci byla někdy procházka růžovou zahradou. Ale důvěrná obeznalost neplodí vždycky jen opovržení. Někdy představuje opěrné sloupy vašeho života, podpírá všechny jeho součásti tak, aby stály zpříma a nepadaly.

	   Když se ty opěry náhle a nečekaně odstraní, i když bývaly nepříjemné, skončíte v čemsi neuspořádaném, co vás rozhodí.

	   V souladu s tím se vzchopil a rozhlédl se po vstupní hale. Dveře do otcovy pracovny byly otevřené a ořechové ostění se lesklo ve žlutavém světle ohně, který planul v mramorovém krbu. Zamířil tam, opřel se o veřeje a očima putoval po kožených vazbách knih, jichž byly plné police. A po olejomalbě koní, které Altamere kdysi vlastnil ve Staré zemi. A po mosazných nástěnných svícnech a dvou mosazných lustrech, jež svou září doplňovaly tu, která vycházela z krbu.

	   „Potřeboval jste něco.“

	   Ta slova tvořila technicky vzato otázku. Tón odpovídal podezíravému konstatování.

	   Boone se ohlédl přes rameno. Marquist se zjevil jakoby odnikud, ačkoliv vzhledem k tomu, že po celém domě se nalézaly bezpečnostní kamery, jeho naprosto hnusné načasování neznamenalo nic překvapivého. Taky se vrátil ke svým povinnostem. Na rozdíl od včerejší noci, kdy ho zpráva zjevně šokovala, byl dnes majordomus v patřičné formě, nažehlený oblek zapnutý, naškrobenou košili bílou jako čerstvě padlý sníh, kravatu u hrdla tak utaženou, až byl div, že s tím může dýchat.

	   Už žádné roztřesené ruce. Tentokrát byl ten věčný hadr na leštění, co držel, nehybný jako vždy.

	   „Ne,“ odpověděl Boone. „Nic nepotřebuju.“

	   Vstoupil do otcovy pracovny a zavřel dveře druhému muži před nosem, přičemž si byl velmi dobře vědom, že to odpovídá vyhlášení války. Ale copak do sebe ti dva nebyli zaklesnuti rohy odjakživa? Některé věci smrt nezměnila.

	   Některé věci smrt ještě zhoršila.

	   Boone přešel po perském koberci a postavil urnu na roh alžbětinského psacího stolu, hned vedle lampy od Tiffanyho a sošky vzepjatého hřebce z horského křišťálu. Možná tam popel může nějakou dobu postát jako všechny ostatní vázovité věci v místnosti. Ne že by se v nádobě mohlo něco zkazit.

	   Na rozdíl od mrtvoly té ženy v chladicím boxu.

	   S pocitem tíhy v kostech přešel Boone za psací stůl a usedl do otcova koženého křesla. Položil dlaně na psací podložku a zadíval se do prázdna.

	   Kde je závěť?

	   Ta otázka mu vrtala hlavou už čtyřiadvacet hodin - ne, počkat. Déle. V duchu si ji kladl už nejméně deset let, ale zvlášť posledních dvanáct měsíců od té doby, co pronesl tu pohrůžku ohledně otcovství, zda ho otec nechce odříznout. Odkázat peníze a dům a osobní věci někomu jinému.

	   Nebo kočce. Ne že by měli nějaká domácí zvířata.

	   Ale Altamere byl odjakživa velkým fanouškem Karla Lagerfelda.

	   Boone se vyklonil do strany a zkusil vytáhnout levou horní zásuvku. Zamčená. Stejně jako ostatní. Napřímil se a v duchu se ptal, co bylo pro otce důležitější, zda posmrtný pocit spořádanosti, nebo pomsta za možné pochybení jeho první shellan s jiným mužem…

	   Zaklepání na dveře zaznělo ostře.

	   My o vlku…

	   A Boone zvažoval, zda by nemohl neodpovědět, jen aby zjistil, kam až Marquist zajde. Ale krucinál, byl unavený. „Dále.“

	   Majordomus trhnutím otevřel dveře, a když uviděl Boonea sedět za otcovým psacím stolem, nedokázal skrýt hněv, který mu vzplanul v obličeji.

	   „Pověz mi něco…“ Boone se pečlivě uvelebil v otcově křesle a pohodlně zkřížil nohy. „Kde jsou klíče k tomuhle stolu?“

	   Maska profesionality zakryla majordomovo nepřátelství i všechny emoce. „Nevím.“

	   „Velíš téhle domácnosti, jak dlouho? Byls otcova pravá ruka - a nevíš, kde jsou klíče?“ Boone ukázal za sebe, na obraz závodního koně nazvaný Altamereův šampion Krása nesmírná. „Co třeba tam v tom sejfu.“

	   Na majordomovi bylo znát překvapení a Boone se chladně usmál. „Ano, vím, že tam je. Chceš mi říct, že neznáš kombinaci?“

	   „To jsou soukromé prostory vašeho otce…“

	   „Můj otec je mrtvý. Teď jsou moje. Všechno pod touhle střechou je moje.“

	   Existovala však možnost, že je to lež. Byl však dobrý nápad vyzkoušet, zda majordomus něco neví.

	   Marquist přimhouřil oči. „Pořád je to dům mého pána.“

	   Boone sevřel područky křesla, jenjen vstát a majordoma vyhodit. Ale zarazil se. Dokud nenajde tu závěť, musí si ho tu nechat - a existoval i větší důvod ukolébat Marquista do falešného pocitu bezpečí: Boone nikdy nepochopil vztah mezi svým otcem a tímto majordomem. Ti dva si byli bližší, než by se na pána a sluhu patřilo. Když už Altamere nežil, konečně se naskytla příležitost dostat se tomu na kloub. A pokud došlo k nějakým nepatřičným převodům majetku ve prospěch Marquista? Darům? Majetkovému prospěchu?

	   Pak byl Boone v situaci, kdy to mohl zjistit a získat všechno nazpátek. Ne, protože by mu záleželo na peněžní hodnotě, ale z principu.

	   Částečně také doufal, že majordomus udělal něco opravdu pitomého.

	   Znovu se pohodlně opřel a zabubnoval špičkami prstů o psací podložku. „Zítra dvě hodiny před východem slunce uspořádám Obřad přechodu do Stínu.“

	   Marquist svraštil obočí. „Jakpak to? Pošta nefunguje tak rychle a hosté…“

	   „E-mailem dorazí pozvánky okamžitě. Jedno kliknutí a všichni je mají v poště. Jako zázrakem.“

	   Majordomova viditelná hrůza připomněla Booneovi, jak stál v márnici nad potlučeným tělem mrtvé ženy. To bylo děsivé. Jak se dostanou pozvánky na večírek k partě lidí? I když jde o Obřad přechodu do Stínu? To nebylo děsivé ani zdaleka.

	   Ale zkuste to povídat někomu, koho baví používat společenská pravidla místo kyje.

	   „To nemůžete myslet vážně,“ vykoktal Marquist.

	   „Není důvod s obřadem čekat.“

	   „Kde je tělo teď…“

	   „Popel.“

	   „Cože?“

	   „Dal jsem ostatky zpopelnit a popel je přímo tady.“ Naklonil se přes stůl a cvrnkl do urny ukazováčkem, až se ozvalo slabé cinknutí. „Obřad provedeme s tímhle.“

	   Marquist nevěřícně zíral na nádobu. A když se jeho zrak konečně vrátil k Booneovi, zlá zuřivost v něm zapůsobila jako šok. Koho by napadlo, že se v něm něco takového skrývá?

	   „Váš otec vás nikdy neschvaloval.“

	   Boone se zajíkl a položil si ruku na hrudní kost. „Ne… vážně? Panebože, zlomils mi srdce. Celá ta léta jsem si myslel, že jsem jeho vzorný syn.“ Přestal hrát a upřel pohled přes desku stolu. „Myslíš, že na jeho názorech ještě záleží?“

	   „Nezasloužil si vás.“

	   „Ani já jeho. Byli jsme si navzájem prokletím, ale už je po všem.“ Boone udělal ledabylé gesto rukou. „Jdi. Tenhle rozhovor skončil…“

	   „Vy nejste váš otec.“

	   „A ty můžeš tenhle dům kdykoli opustit. Kdy-ko-li. Po pravdě řečeno, jestli se dál budeš takhle chovat, vyrazím tě odtud tak rychle, až se ti sakra hlava zatočí.“

	***

	 

	   Na druhém konci města, v příměstské čtvrti bytových domů ze sedmdesátých let, seděla Helania o samotě v suterénním třípokojovém bytě. Lidé, kteří žili v bytě nad ní, zahajovali svůj den, tlumené kroky kroužily, jak se domnívala, mezi koupelnou, ložnicí a kuchyní.

	   Stejný půdorys jako měla ona. Jenomže jedna z jejích ložnic se už osm měsíců nepoužívala.

	   Pohovka, na které seděla, byla stará a opotřebovaná, a aby zamaskovaly věk, přehodily ona a Isobel přes polštáře a područky prošívaný přehoz na dvoulůžko. Ručně vyšívané polštáře s květinami a rostlinami se hromadily tam, kde se dalo sedět, ale žádný z nich tu nebyl natrvalo. Jejímu obchodu Etsy se dařilo, takže tady ve vlastním bytě panoval čilý provoz. Taky tu pořád byly role sametu a krabice tabulové vaty a mísy třásní.

	   Ale vedlejším účelem jejího hlavního internetového podnikání nebyl jen pěkný doplňkový příjem. Udržovala si jím zdravý rozum po sestřině násilné smrti.

	   Někdy to jediné, co ji udržovalo při smyslech během dne, bylo vyplňování barevných bloků vlněnou přízí, opakovaná povaha křížkových stehů nutila její mysl zaměřovat se na něco jiného než na zavraždění nejbližší pokrevní příbuzné, spolubydlící, nejlepší přítelkyně.

	   Jediné přítelkyně.

	   Otočila se a pohlédla na zavřené dveře nalevo od koupelny. Za nimi se nalézalo dvanáct kartonových krabic různých rozměrů, které byly všechny naplněné Isobeliným oblečením a toaletními potřebami a upomínkovými předměty a knihami a…

	   Helania odstranila Isobeliny věci i ze stěn, z polic, z prádelníku. Vyprázdnila skříň, vyprázdnila zásuvky, vyprázdnila truhlu na lůžkoviny v nohách postele. Svlékla postel, sbalila prostěradla, složila přikrývky. Ale dál se nedostala. Měla v úmyslu dát to všechno charitě. Ještě i teď.

	   Ale zatím ještě ne.

	   Možná… nikdy.

	   Bylo těžké rozloučit se s neživými předměty, které její sestra vybírala a nosila, shromažďovala a nechávala si je. I když si Helania říkala, že nic z toho není Isobel, a i když logická část její mysli tomu věřila, srdce se nepodvolovalo.

	   Stejně dobře by mohla rozdávat části vlastního těla.

	   Promnula si unavené oči, opřela se zády do polštářů pohovky a zavřela víčka. Netrvalo dlouho a uviděla v duchu toho muže, toho s tmavými vlasy a v černém oblečení a s aristokratickým přízvukem v hlase.

	   Na obraze, který vytrvale vnikal do jejích myšlenek, stál ve výřezu světla mezi dvěma budovami, jeho dech tvořil bílé obláčky, mohutné tělo nastražené, oči upřené do tmy.

	   Přímo na ni.

	   Když se vrátili do klubu a usedli s bratrem na skládací židle, díval se celou dobu na ni. Napůl se jí chtělo věřit - potřebovala věřit - že to jen patří k výslechu, k vyšetřování, k práci, kterou mu přidělilo Bratrstvo.

	   Profesionální povinnost.

	   Ale jiná, hlubší, obávanější část její mysli… uvažovala o věcech, kterými se vůbec neměla zabývat.

	   O takových věcech, jako že na ni možná zíral z jiného důvodu.

	   „Musíš toho nechat,“ pronesla nahlas.

	   Nahoře se ozvalo zvučné buch!, což byla dobrá zpráva. To se zavíraly venkovní dveře lidského bytu. Teď už bude ticho.

	   V hlavě jí naskočil další obraz toho muže. Z okamžiku, kdy ho poprvé uviděla dole v suterénní chodbě. Couval od otevřených dveří skladiště, kde zahynula ta žena, hlavu odvrácenou od mobilního telefonu ve své dlani, oči pevně zavřené, jako by se snažil něco vymazat z mysli.

	   Možná fotku té zavražděné.

	   Mně můžeš věřit. Neublížím ti…

	   Telefon jí oznámil příchod textovky, svraštila čelo a pohlédla na svůj plášť. Černé záhyby visely na háčku u dveří, vedle její parky a žlutého gumáku do deště. Vstala a v duchu se ptala, koho ten telefonický omyl asi hledá.

	   Ji ne.

	   Oba rodiče po smrti. Sestra… po smrti. Žádní vzdálení příbuzní. A přátelé? Isobel byla ta společenská a po její smrti všichni ti kamarádi, kteří obíhali kolem charismatického středu v podobě její sestry, po spirále odpluli hledat další slunce, kolem něhož budou kroužit.

	   Možná je to Bratrstvo.

	   Helania zalovila v plášti a vyndala jednorázový telefon, který předtím použila, ze skryté vnitřní kapsy. Byla to textovka z neznámého čísla:

	   Jen se chci omluvit, jestli jsem to dnes v noci nezvládl tak dobře, jak bych mohl. Bojím se, že ti bylo nepříjemné, jak jsem se za tebou hnal. Moc se omlouvám. Prosím, nedej se odradit a sdílej všechno s Butchem nebo s kýmkoli jiným. Záleží jen na tom, abychom zjistili, kdo těm ženám ubližuje. Děkuju, že sis to přečetla, Boone.

	   Helania zkoprněla.

	   Pak pohlédla tam, kde předtím seděla, a v duchu se ptala, zda nějak nepochytil, že přemýšlela o něm.

	   Vrátila se na pohovku, pročetla si zprávu ještě dvakrát a všimla si, že na rozdíl od textovek, které kdysi dostávala od Isobel, tahle neobsahuje žádné zkratky. Ani emotikony. Ani textovkové fráze. Podobala se spíš e-mailu. Nebo ručně psanému dopisu.

	   Zčistajasna si uvědomila, že sedí předkloněná s telefonem v dlaních.

	   Jako by s ním snad mohla něco udělat.

	   Jako by mu snad mohla odpovědět.

	   Tep se jí zrychlil a ucítila, jak jí do tváře stoupá ruměnec. Jakoby z dálky pozorovala špičku svého prstu, vznášející se nad displejem mobilu.

	   Textovku ne. Kdepak.

	   Zvonilo to.

	   Připlácla telefon k uchu, šokovaná tím, že přijala hovor. Neměla zdání, co má říct nebo proč mu volá. Zvlášť když byla pouhá civilistka a on nejenže byl zjevně aristokrat, ale navíc také ve spojení s Bratrstvem černé dýky…

	   „Haló?“ pronesl mužský hlas na druhém konci linky. „…haló?“

	   Helania si odkašlala. „Ahoj.“

	   Následovalo ostré nadechnutí. „Helania?“

	   „Dostala jsem tvou textovku.“ Jako by to nevěděl? „A já, ehm…“ Rozhlížela se po bytě, jako by jí laciný nábytek a kuchyňský stůl mohly vnuknout nějaká slova. „Jen jsem tě chtěla ujistit, že - Podívej, je to trapná situace. Neudělals nic špatného. Já… Je to prostě těžké. Celé je to těžké.“

	   „Ovšemže je.“ Ozvalo se šustění, jako by si sedal a opíral se o nějaké polštáře - a musela se v duchu ptát, zda není v posteli. „Jen mě napadlo, že jsem tomu moc nepomohl, a chtěl jsem to nějak napravit.“

	   Další šustění. Určitě je v posteli - a krucinál, najednou ji napadalo, jak asi vypadá bez všech těch svršků. Ne nahý, samozřejmě. Jen v běžném oblečení. Džíny… tričko…

	   Ale houby. Už uvažuje, v čem asi spí. A jestli ne tak, jak ho pánbůh stvořil.

	   „Haló?“ ozval se.

	   „Promiň.“ Helania potřásla hlavou. „To nic. Všechno je v pořádku.“

	   Jo, jasně, říkala si v duchu. Nic není v pořádku. Ani to, proč se setkali, ani čeho si na něm všimla, když k tomu došlo… ani to, na co myslí teď.

	   „Ještě nikdy jsem nic takového neudělal,“ řekl tiše.

	   No vida. Já taky ještě nikdy jen tak zničehonic nezavolala žádnému muži a nepovídala jsem si s ním. Zvlášť ne potom, co jsem se s ním seznámila na místě vraždy.

	   „Jak jsi spojený s Bratrstvem?“ vyhrkla. „Asi jsi o tom něco říkal, ale nemůžu si vzpomenout.“

	   „Jsem v jejich výcvikovém programu.“

	   „Kvůli válce?“

	   „Ano, jsem voják.“

	   „Takže bojuješ?“ Jo, to byla blbost. Ale stejně - páni! „Proti bezduchým?“

	   „Mimo jiné,“ opáčil suše. „Momentálně jsem mimo službu.“

	   „Protože jsi zraněný?“ Kdovíproč to podnítilo její úzkost. Což bylo praštěné, vzhledem k tomu, že se vůbec neznali. Co jí na tom sejde, jestli je zraněný? „Promiň, nic mi do toho není…“

	   „Ne, nejsem zraněný.“ Následovala pauza. „Nedávno mi zemřel otec.“

	   „Ale ne.“ Helania úplně zapomněla na postele a nahotu. „To mě moc mrzí.“

	   Zavřela oči a chtělo se jí zjistit, proč k tomu úmrtí došlo, stejně naléhavě, jako nechtěla, aby mu nepřítel ublížil.

	   Co se to se mnou děje? - žasla.

	   A proboha, jako by se telefonického hovoru zúčastnili tři: on, ona a tenhle vnitřní hlas, co jí nepřestával mluvit v hlavě.

	   „Vlastně zahynul včera v noci.“ Boone vydechl. „Takže je to hodně čerstvé.“

	   Helania se opřela do moře vyšívaných polštářů. „To je sotva chvilka.“

	   „To máš tedy pravdu.“

	   Těžko uvěřit, že fungoval tak dobře, jak se zdálo. První dvě noci po odchodu Isobel do Stínu? Nezvládala vůbec nic. Sakra, trvalo to celý první týden nebo tak nějak. Možná měsíc.

	   „Co se stalo?“ uslyšela svůj hlas.

	 


10. kapitola

	 

	   Booneovo apartmá se nalézalo v přední části otcova domu a kombinace místností zabírala dobrou čtvrtinu velkolepé rozlohy sídla. Měl obývací pokoj, vnitřní svatyni bez oken na spaní, šatnu a nádhernou koupelnu, která patřila k jeho nejmilejším místům na celém světě. Byl tu také snídaňový kout s malou ledničkou, mikrovlnkou, kávovarem a podobně.

	   Byl to svět pro sebe uvnitř většího vesmíru domácnosti, a když natáhl nohy pod přikrývkou a zadíval se na police plné děl Nietzscheho, Hegela, Sartra a řeckých velikánů, uvědomil si, že sem nikdy nikoho jiného nepřivedl.

	   No… až do nynějška.

	   Ano, uvědomoval si, že Helania není ve skutečnosti s ním. Ale když držel telefon těsně u ucha, bylo mu, jako by se ta osamělá kolej, po které se ubíral, přerušila.

	   Stejně dobře mohla být u něj z masa a kostí… a zamlouvalo se mu to.

	   Ale když už byl u toho.

	   „Omluvíš mě na chvilku?“ zeptal se.

	   „Jestli není vhodná doba…“

	   „Ne!“ Posadil se tak rychle, až shodil polštář na odkládací stolek a musel volnou rukou chytit lampu. „Totiž ne, vůbec ne. Jen počkej vteřinku.“

	   Chtěl odložit mobil displejem dolů na noční stolek, ale pak si to rozmyslel a nacpal ho pod zbývající polštáře. Potom odhrnul přikrývku a vyskočil nahý z postele. Jeho tělu se chlad nezamlouval, ale to nebyl důvod, proč se hnal do šatny. Připadal si, jako by se promenoval před ženou, penis vystavený, líce planoucí, všechno, s čím přišel na svět, jako na přehlídce.

	   V šatně rozsvítil stropní světlo - a vážně se zamyslel nad svou kolekcí na zakázku šitých obleků. Ale no tak, vždyť to není rande. Je to sakra jen telefonát, prokristapána. Dokonce ani videohovor.

	   Otočil se k úseku ležérního oblečení a vytahal z vestavěných zásuvek nylonové tepláky a mikinu s logem baseballového týmu Syracuse, kterou mu před měsícem půjčil Craeg. Zpátky do ložnice. Skočil do postele a strčil ruku pod polštáře. Chvilku lovil a šátral dlaní, až popadl mobil, jako by hrozilo, že vybuchne, jestli ho nebude držet.

	   „Helanie? Haló?“

	   „Ahoj. Pořád tu jsem.“

	   Boone cítil, jak mu do tváře stoupá ruměnec, a byl moc rád, že ho nevidí. A pak se užuž chtěl znovu přikrýt - jen aby usoudil, že se to nepatří. Opět vyskočil z postele, přistál na spadlém polštáři, ztratil rovnováhu, vymrštil paži - a zachytil se o zeď, přičemž se praštil hranou chodidla o odkládací stolek.

	   „Boone? Jsi v pořádku?“

	   „Jsem - jo, jsem, prostě paráda.“ SAKRA. Sakra. Sakrasakrasakra. „Jen jsem si ukopl…“ Pravou půlku těla, krucinál. „Palec.“

	   Kašlu na to, rozhodl se. Jestli to půjde dál tímhle tempem a nesedne si, skončí na přístrojích s otřesem mozku a zlomenou kyčlí.

	   „Nechtěla jsem být moc osobní,“ řekla.

	   „Ne, to nic.“

	   Natáhl se na prošívanou přikrývku, přitáhl si nohu k tělu a prozkoumal škody. Pěkná práce. Ani hever by to nedokázal líp.

	   Odkašlal si. „Jen nejsem zvyklý mluvit o otcově smrti, víš? Celé to na mě působí nereálně. Dneska v noci jsem přišel domů a sedl si k jeho psacímu stolu poprvé za celý svůj život. Pořád čekám, že se probudím a najdu ho tu.“

	   „Asi ti strašně chybí.“

	   Otevřel ústa, aby odpověděl po pravdě, ale rozhodl se nechat to tak. Nějak mu připadalo, že takové Sakra ne, jsem rád, že prdí do hlíny - hups, totiž že je ho plná urna, by mu nepomohlo udělat napoprvé dobrý dojem.

	   Tedy druhý dojem. Ten první byl, že ji honil ve tmě jako šmírák.

	   Vážně musí požádat kluky z výcvikového programu o trochu pomoci ohledně randění.

	   Boone se znovu soustředil. „Prý se to stalo rychle. Netrpěl. A to je útěcha.“

	   „Takže jsi u toho… nebyl.“

	   „Ne, když zemřel ne.“

	   „Můžu se tě na něco zeptat?“

	   „Na cokoli.“

	   „Cítíš se za to odpovědný? Tedy protože jsi nebyl u něj? I když… bys možná nemohl nic dělat?“

	   Boone si promnul střed hrudi, protože tupá bolest se zčistajasna změnila v něco, co už začínal dobře znát - a pravděpodobně si na to musí zvyknout. Pocit viny, jak se ukazovalo, má poločas rozpadu jako radioaktivní látka.

	   A pálí jako bodná rána.

	   „Nesu za to úplnou odpovědnost,“ řekl chraplavě.

	   „Vím, jaké to je.“

	   „Koho jsi ztratila?“

	   Když hned neodpověděla, napadlo ho, že by klidně vydržel čekat na její odpověď věčně. A jen co mu to došlo, připomněl si Butchovo varování: pravda je taková, že tuto ženu vůbec nezná a setkali se za nezvyklých a traumatizujících okolností. Kombinace mužského chtíče a vysoké dramatičnosti v něm pravděpodobně budí pocit spojení, který je hlubší, než odpovídá skutečnosti.

	   Škrtněte si „pravděpodobně“.

	   Po velmi dlouhé době zašeptala: „Sestru.“

	   Boone poposedl, začínalo mu to docházet. „Povídej.“

	   I když už věděl. Věděl - a to byla útěcha, byť tragická. Vysvětlilo by se tím, proč byla v klubu a proč tak bedlivě pozorovala ostatní ženy.

	   „Zabili ji před osmi měsíci,“ zašeptala Helania.

	   „V Pyre’s,“ naléhal, i když byl rozhodnutý nechat ji pokračovat vlastním tempem. „Taky zahynula v klubu, viď.“

	   Následovalo další dlouhé mlčení. „Ano.“

	   Boone zavřel oči a pevně sevřel mobil.

	   „To je prostě strašné,“ řekl. „Neumím si ani představit, čím sis prošla. Co tvá rodina…“

	   „Jsem sama. Měla jsem jenom Isobel. Naši rodiče zemřeli v padesátých letech.“

	   „Můžeš mi říct, co se jí stalo? A ptám se tě jako přítel, ne v rámci vyšetřování, věř mi…“

	   „Musím končit.“

	   Boone v duchu zaklel - a musel svádět vnitřní boj, aby na ni netlačil. „Chápu. Jen… kdyby sis někdy chtěla popovídat, víš, kde mě najdeš?“

	   Když se nedočkal odpovědi, pochopil, že už zavěsila.

	***

	 

	   Na Doupěti měl Butch nejraději jeho obyvatele.

	   Když usedl na černou koženou pohovku s láhví lagavulinky na konferenčním stolku před sebou a zhoupl v dlani sklenici s douškem-na-ledu, usmál se na svého spolubydlícího. Vishous seděl za svými čtyřmi hračkami, řadou počítačů a monitorů, takovou věcí, jaká by se dala použít při přistávání vesmírné stanice na špičce špendlíku uprostřed hurikánu.

	   Víte, kdybyste se šíleně nudili, nebo tak něco. A neměli na práci nic lepšího než zachraňovat lidstvo.

	   On a Vishous se do tohoto skladiště kočárů nastěhovali, když se Bratrstvo usídlilo v ohromném šedém paláci na druhé straně nádvoří. A pak, když si vzal Marissu a Vishous se usadil s doktorkou Jane, se do zdejších dvou ložnic vměstnali všichni.

	   A navíc Butchova garderoba.

	   Tak jo, dobře, živé bytosti se do svých přidělených prostor klidně vešly. Zato šatstvo tak nějak metastázovalo z jeho šatny ven na chodbu. Ale nikdo si na ten nadmíru drahý a velice nóbl hořlavý materiál nestěžoval. Zatím.

	   „Co se culíš,“ ozvalo se zahučení zpoza počítačového vybavení.

	   „Mám prostě dobrou náladu.“ Butch zakroužil nápojem ve sklenici. „Víš, určitě jsi ji taky už někdy měl. Ale pravděpodobně tě to vyděsilo.“

	   „Ne, o velikonočním půstu jsem se jí vzdal.“

	   „Nejsi katolík.“

	   „Nakazils mě.“ Vishous se zaklonil a vyhlédl zpoza monitorů. „Dostal jsem od tebe mono-papežo-kleózu.“

	   „Ten vtip je rouhání, ale co hůř, není ani k smíchu.“

	   „No, aspoň můžu hádat, proč jsi tak plný radostí jara, tra-la. Marissa se ještě vzpamatovává v posteli?“

	   „Počkat, počkat, teď nemůžu mluvit.“ Butch vytáhl těžký zlatý krucifix zpod hedvábné košile a pevně zavřel oči. „Modlím se za tvou nesmrtelnou duši.“

	   „Nenamáhej se.“

	   „Ale no tak, copak nechceš přijít do nebe?“

	   „Nikoho bych tam neznal. A neber ty náboženské kecy moc vážně, jasný? Nechci strávit věčnost bez tebe, takže musíš jít se mnou do Dhunhdu.“

	   „Budou tam mít mléčné karamelky?“

	   „Ano, ale budou všechny rozteklé a slepené. A obklopovat nás budou fanoušci Yankees, televizní kazatelé a žádný chlast.“

	   „Vymyslíme nějaký způsob, jak si ukrátit čas.“

	   „Jako vždycky.“

	   Butch si znovu dlouze lokl ze sklenice a nechal se celý zalévat svou radostnou září. A ano, jasan hasan, jeho krásná shellan skutečně vyspávala maraton milování, kvůli kterému vynechali Poslední jídlo, a Marissa byla tak uspokojená, že ani nepotřebovala jíst. A to v něm tedy budilo pocit, že je dobrý manžel. Nebo hellren, aby použil upíří výraz.

	   Popadl dálkový ovladač, namířil jím přes stolní fotbálek a zapnul televizi s plochou obrazovkou. Nebyl důvod měnit kanál. ESPN byl zapnutý pořád, jako by v hospodské rvačce vyházel všechny ostatní televizní stanice.

	   Vishous si za monitory odkašlal. „Tak jsem udělal chybu.“

	   Jako by zaskřípěly pneumatiky.

	   Butch se předklonil, aby na něj viděl. „Cože jsi říkal?“

	   „Slyšels dobře.“

	   „Nějaké slovo na ch, co. To musí být vážné. Co se stalo? Pokusil ses vypočítat pí na dvanáct tisíc desetinných míst, a to jedenácti tisící devíti sté devadesáté deváté máš špatně?“

	   Diamantové oči se na něj upřely. „Myslím to vážně.“

	   Butch přestal blbnout. „Povídej.“

	   Vishous vyťukával něco do klávesnice, diamantový pohled přeskakoval sem a tam, jako by na jedné z obrazovek něco četl. A jak se ticho protahovalo, Butch klidně čekal, až spustí. Bratr nebyl velký mluvka, pokud neuplatňoval své ústavní právo na sarkasmus. A to pak uměl být přímo povídavý. Ale když došlo na cokoli i jen vzdáleně emocionálního? To pro něj bylo těžké.

	   „Zničil jsem místo činu dole ve skladišti pod klubem,“ hučel Vishous.

	   Butch zamrkal. „Nejdřív jsi všechno vyfotil.“

	   „Ale potom jsem nebyl opatrný.“ Než stihl Butch zareagovat, Vishous pokračoval: „Byl jsem tak zaměřený na to, abych odtamtud tělo dostal k Haversovi dřív, než se rozední, až jsem to tam sakra úplně zničil. Teprve když jste tam dnes v noci šli, došlo mi, co jsem udělal… Pošlapal jsem celou podlahu, odstrkoval věci z cesty, povolal jsem Zyphera a Balthazara s těma jejich sloníma nohama.“

	   „Situace se vyvíjela. Děla se spousta věcí.“

	   „To není omluva.“ Diamantové oči se na něj upřely. „Zkomplikoval jsem ti vyšetřování. Možná jsem to podělal tak, že nezjistíš, kdo to udělal. Bylo to neomluvitelné.“

	   Při vzpomínce na to skladiště nemohl Butch popřít, že došlo ke značnému narušení místa činu v důsledku odstranění mrtvoly. Ale i když by rád uskutečnil patřičnou karanténu a pátrání, nikdy se nebavili o tom, jak by vypadaly předpisy pro reakci na hlášenou vraždu. A co víc, byly tu polehčující okolnosti.

	   „Jde o tohle,“ řekl, „máme tu priority, které neexistovaly, dokud jsem byl člověk. Primární nutnost byla dostat odtamtud tělo. Mohl jsi to tam narušit míň? Nevím. Většina klubu už byla prázdná, podle toho, cos mi říkal, ale pořád ještě tam byli lidé. Ani zdaleka nešlo o bezpečné odstranění ostatků. Udělals, cos musel. S tím ostatním si poradím.“

	   „Když se to bude opakovat, zavolám nejdřív tebe. Každý zavolá nejdřív tebe.“

	   „Dobrý nápad.“ Butch svraštil čelo a zamyslel se nad případem. „Víš, mám z toho všeho špatný pocit.“

	   „Proč?“

	   Hodil do sebe to, co zbylo ve sklenici, a začal pohybovat ledem, kroužil, kroužil, kroužil. „Nevím, možná jsem jen u téhle práce vyšel z formy.“

	   „Já šel s pravdou ven. Teď je řada na tobě.“

	   Butch se pousmál a pomyslel si, že je to celkem fér. „No, myslím, že vrah je jeden z nás. Upírky jsou silné. Chtělo by to pekelně silného člověka, aby jednu z nich přemohl.“

	   „Počkej, já myslel, žes říkal, že ta žena, co našla mrtvolu, vám už pověděla, že oběť byla tu noc s upírem.“

	   „Snažím se nedělat ukvapené závěry.“

	   „To je chytré. Fajn, tak co jestli byla oběť zdrogovaná? Toho by mohl lidský muž využít.“

	   „Je to možné. Havers provede toxikologický rozbor jejích tkání, až bude hotová pitva. Ale stejně, ten řeznický hák? Vyžaduje to spoustu síly prorazit jím někomu lebku.“

	   „Možná na to nebyl sám. Co jestli jsou vrazi dva?“

	   „Je to možné.“ Butch pokrčil rameny. „Nedošlo k velkému zápasu, to ti můžu povědět. Oběť se útočníkovi nebránila. Takže vraha znala - nebo byla znehybněná. Díval jsem se jí na ruce a nehty, nic moc tam není. A na vnějších stranách předloktí ani na kloubech prstů nebyla obranná zranění.“

	   „Co jestli ho chtěla, a pak se jim sex vymkl z ruky.“

	   „To se určitě mohlo stát.“

	   „Myslíš, že máme sériového vraha?“ zahučel Vishous, ještě něco vyťukal a zadíval se na obrazovku.

	   „Tři oběti mrtvé na stejném místě během posledního půldruhého roku. Řekl bych, že to o něčem svědčí. Pamatuješ, co se stalo s naší první nebo druhou obětí?“

	   „Vím o té druhé. Následující noc nám volali a já se tam vydal. Tělo už někdo odstranil, stopa vychladla, na tísňovou linku volal někdo z jednorázového telefonu, co se nedal vysledovat. Neměli jsme mrtvolu, ani jméno volajícího a nikdo od té doby nehlásil pohřešovanou osobu.“

	   „Šlo to do ztracena.“

	   „Dokonce mě i napadlo, jestli to nebyl vtípek. Teď si říkám, že nebyl.“

	   „A co oběť číslo jedna?“

	   „To byl člověk. Asi před hodinou jsem našel článek v Caldwellském denním kurýru. Pošlu ti ho, až tady budu hotový.“

	   Butch upíral zrak na konferenční stolek, a přitom neviděl notebook, magazín Sports Illustrated, ani pytlík Doritos, který si přinesl z kuchyňského kouta spolu se skotskou. Jestli jsou mrtvoly tři, pak ano, pravděpodobně mají co činit se sériovým vrahem, ale na druhé straně měl na mysli ponaučení, které předtím dal Booneovi. Žádné ukvapené závěry. V raném stadiu nechat otevřené všechny možnosti.

	   „To, že v tom klubu zahynula jedna lidská žena a dvě naše,“ pronesl nahlas, „ještě neznamená, že je zabil stejný pachatel. Mohl, ale taky nemusel. Potřebuju informace o těch druhých dvou mrtvých…“

	   „Mám je.“

	   Butch se předklonil, aby si dolil lagavulinku. „Co máš?“

	   „Ten záznam, co přišel ohledně úmrtí, ke kterému došlo před osmi měsíci.“

	   Butch se zarazil uprostřed nalévání. „Počkej, tys ten telefonát našel?“

	   Aniž odtrhl zrak od monitoru, zvedl Vishous jedno obočí i s tetováním na spánku. „Počkej moment, až to stáhnu.“

	   Butch polohlasem hvízdl. „Ty jsi génius.“

	   „Já vím.“

	   Vzápětí Butchovi zavibroval na konferenčním stolku telefon. Postavil láhev, popadl mobil a podíval se na oznámení na displeji.

	   E-mail od Vishouse se zvukovou přílohou.

	   „Je ti zcela odpuštěno, žes mi narušil místo činu,“ zamumlal Butch ke svému spolubydlícímu.

	   Vishous si zapálil čerstvě ubalenou cigaretu, obrovské tělo se zaklánělo v čalouněném koženém křesle. „Jestli bude nějaké příště, bude se to řešit jinak. Máš mé slovo.“

	   „Doufám, že žádné příště nebude, ale mám pocit, že takové štěstí nás nečeká.“ Butch zapnul hlasovou schránku na hlasito, zanášel číselné kódy, aby získal přístup, a čekal, až dozní úvodní zpráva. „Nevím, jak ses těmi stovkami nahrávek přebrodil.“

	   „Teď toho vyhrabu víc o té první lidské oběti. Vrah mohl začít jimi a přejít na nás.“

	   Butch otevřel ústa, aby ještě něco řekl, ale z telefonu mu zazněl ženský hlas: Já - chci nahlásit úmrtí. Vraždu… zabití. V Pyre’s Revyval v centru. Došlo k tomu předevčírem v noci. Žena. Ona - našli ji přátelé v podzemí. Odnesli… ji z klubu… byla mrtvá…

	   „Do prdele,“ zahučel Butch.

	   „Co je?“ zeptal se Vishous.

	   „Je to ta samá ženská. Ta samá, co nahlásila tu mrtvou včera v noci.“

	 


11. kapitola

	 

	   Nazítří večer odešel Boone z domu v devět hodin. Do otcova Obřadu přechodu do Stínu mu zbývalo dobrých sedm hodin a chtěl navštívit jedno jediné místo. Odhmotnil se do centra, k parkovacímu místu, kde noc předtím nechali s Butchem Audi R8. Kulhavým krokem zdolávala jeho bagančata vzdálenost k hlavnímu vchodu Pyre’s Revyval, ocelí vyztužené podrážky jeho bot zanechávaly stopy v čerstvém sněhu, který napadal během dne.

	   Nejradši by se dal do běhu. Jenže to by znamenalo, že je zoufalý.

	   Po pravdě řečeno už věděl, že je zoufalý - ale něco takového si s největší radostí nechával pro sebe, tisíceré díky.

	   No a pak tu byl jeho kotník. Ukázalo se, že si jen neukopl palec, když vyskočil z postele a špatně přistál na polštáři. Ale nehodlal se nechat brzdit trochou bolesti.

	   Když se ocitl u hlavního vchodu klubu, přejel pohledem dlouhou čekající frontu a napadlo ho, kolik lidí už je nepochybně uvnitř. V kostýmech a maskách. Hemží se ve tmě. Aspoň se mohl pokusit nalézt Helanii po čichu. Ačkoliv důležitější byla otázka, zda ho bude chtít vidět. Přesto existoval oficiální důvod, aby byl v akci, takříkajíc - a už sdělil Butchovi, že se vydá monitorovat situaci.

	   Nedokázal by se sebou žít, kdyby se ta žena stala příští obětí.

	   Bože, nemohl pustit Helanii z hlavy. Během dne, když ležel v posteli a nemohl spát - a odmítal se vyhonit, protože mu to připadalo prostě totálněnevhodné - procházel si v duchu jejich telefonický rozhovor tam a zpátky, zas a znova. Jak si přehrával všechna ta já-jsem-řekl a ona-řekla, uvědomoval si, že její ztráta sestry a jeho ztráta otce je svým způsobem spříznila: s touhle cizinkou ho spojovala skutečnost, že jsou oba spoutáni žalem. Pochybnostmi o sobě. Lítostí.

	   I když ho oslovili spolucvičenci a bratři a bojovníci, prožíval jejich podporu jako ozvěnu ze vzdálených zdrojů. A ne že by si nevážil textovek, hlasových zpráv… potvrzení účasti na Obřadu přechodu do Stínu dnes v noci.

	   Na který byly mimochodem pozvánky rozeslány e-mailem.

	   Protože ta zatracená bezpapírová pošta fungovala při zvaní prostě skvěle, Marquiste, ty vole.

	   Ale ano, Boone byl opravdu vděčný za všechna vlídná slova a projevy lásky od všech účastníků výcvikového programu. Jenomže… když mluvil po telefonu s Helanií, nepřipadal si, jako by musel vysvětlovat, jak na tom je. Jako by tam prostě byla s ním. A takové intuitivní spojení právě teď potřeboval, protože na své situaci mnohé nechápal.

	   Pokud šlo o Altamerea, nedokázal ten smutný pocit prázdnoty, který se ho zmocňoval při každé myšlence na otce, jaksepatří zařadit - a možná by mu to mohla trochu osvětlit Helania. I když si byly se sestrou blízké, možná měl její žal taky pár falešných tónů. Mohli by si o tom popovídat. U kávy. Po telefonu. Prostřednictvím e-mailů, dopisů… kouřových signálů nebo poštovních holubů.

	   To mu bylo jedno.

	   A jestli s ním už nechce nic mít? No, v tom případě se prostě bude držet ve tmě a postará se, aby nezahynula.

	   Á… ta romantika.

	   Když se ocitl v čele čekající fronty, připravoval se vloupat do vyhazovačova mozku, aby se nemusel vloupat do klubu, ale ukázalo se, že nebude nutné pohrávat si s lidskými neurony.

	   „Hele, vrátil ses.“ Muž otevřel dveře dokořán. „Jdi rovnou dovnitř.“

	   Kontrolu myšlenek musí našinec prostě milovat, říkal si Boone. Zvlášť když je trvalá.

	   Prošel šatnou, vstoupil do samotného klubu a přejel pohledem dav. Protože hledal Helanii, vyfiltroval muže, vyřadil lidské ženy a snažil se zaměřit na cokoli upířího.

	   Tolik těl. Tolik pachů: obrovský otevřený prostor klubu spolu s tmou, kolínskými, kostýmy a maskami mu všechno zkomplikuje víc, než čekal…

	   Těžko říct, kdy přesně se mu instinkt zježil poznáním, a vzhledem k nepřekonatelné vizuální i čichové stimulaci nebylo možné přesně určit, kdo upoutal jeho pozornost. Ne, Helania to nebyla.

	   Ale na někoho tu zareagoval.

	   Boone popustil očím otěže, ať si jdou, kam chtějí. A jak se snažil najít toho, kdo zasáhl jeho radar, zazvonil mu v náprsní kapse telefon. První kolo vibrací ignoroval, protože se prodíral tlačenicí. Když mobil umlkl a pak se hned začal znovu tetelit, zaklel a vyndal přístroj z kapsy.

	   Volal Butch. Sakra.

	   „Haló?“ řekl Boone.

	   Bratr mluvil stručně a k věci.

	   Stejně tak Boone: „Do prdele.“

	***

	 

	   Helania se zhmotnila na chodníku před krásným starodávným domem. Čtvrť byla nóbl, ostatní rozlehlá obydlí byla podobně zasazena daleko od úzké vozovky, zvlněné zasněžené trávníky zdobily velké stromy, které v teplejších měsících nepochybně působily velkolepě.

	   Šmarjá, už jen garáže v okolí byly větší než všechno, v čem kdy žila.

	   Když vykročila po pěšině, která vedla k nóbl impozantnímu vchodu, zastesklo se jí po plášti. Jedinou výhodou návštěv Pyre’s bylo to, že se mohla schovat pod všemi těmi černými záhyby. Teď si v džínech, svetru a parce připadala odhalená.

	   Široké, lesklé černé dveře se otevřely a ona uskočila.

	   „Pojď dál,“ zavolal bratr Butch se svým bostonským akcentem. „Dneska je hříšná zima.“

	   Měl na sobě tmavě modrý blejzr a růžovou košili u krku rozhalenou, na kalhotách nějaký nenápadný vzorek. Vypadal jako majitel domu, ne válečník jejich živočišného druhu, ale nedala se oklamat. Už se mu dívala do očí.

	   Pod garderobou gentlemana měl duši plnou pomsty a nemalý kousek ulice.

	   Zabořená do naducané bundy vykročila po proházené pěšině. I když byl sníh odházený a posolený, pečlivě se soustředila na to, kam došlapují podrážky jejích běžeckých bot, jako by šla po nerovném terénu.

	   Bylo to snazší než se střetnout s pohledem muže, který na ni čekal.

	   Schody sídla vrzaly, když po nich stoupala, a pak už byla uvnitř a stála v půvabné vstupní hale, v záři světel, v teple interiéru, ve vůních čerstvého pečiva, jako by vstoupila do útulného objetí.

	   Zvláštní, při takových věcech vám dojde, že žijete sami.

	   „Tak díky, žes přišla.“ Bratr ukázal za sebe. „Napadlo mě, že si můžeme promluvit tamhle v obýváku. Nebo jak se tomu říká. Můžu ti nabídnout něco k jídlu nebo k pití? Kávu? Máme čerstvé koláče - ty třešňové tě utvrdí ve víře, přísahám.“

	   Úzkost šimrala Helanii v týle a svírala uprostřed hrudi. „Jedla jsem, než jsem sem šla. Ale děkuju.“

	   Byla to lež a na zlomek vteřiny pohlédla na bratra a napadlo ji, že má možná vnitřní zrak a pozná, že o tom jídle kecala. Ale momentálně nemohla jíst ani pít. Žaludek se jí kroutil jako míchačka na beton, všemožné příslovečné kameny a štěrk se jí otáčely v břiše kolem dokolečka.

	   Shodila ze sebe naducanou parku dřív, než se to ne-děkuju ohledně buchet promění v pozvracím-vám-celý-ten-hezký-koberec.

	   „Tak jo, dej mi vědět, kdyby sis to rozmyslela.“

	   Bratr vykročil před ní kolem místnosti, která vypadala jako čekárna, na jedné straně a čímsi větším se zavřenými vykládanými dveřmi na straně druhé.

	   „Tak tohle je Audienční dům,“ poznamenala tiše.

	   „Jasně. Říkal jsem si, že se tu budeš cítit bezpečně.“

	   Zpoza zavřených dveří bylo slyšet hluboké mužské hlasy a musela se v duchu ptát, zda patří dalším členům Bratrstva černé dýky. Představa, že je pod jednou střechou i jen s jedním z těch velikánů, v ní budila úžas. V dětství slýchala pověsti o slavných válečnících, kteří ochraňují upíří rasu a krále, ale nikdo, koho znala, se s nikým z nich nikdy ani nesetkal.

	   Butch měl pravdu. Cítila se tu bezpečně a to bylo důležité.

	   „Už jsme tady.“

	   Bratr ukázal do místnosti, která se podobala muzeu, na protější stěně visela masivní olejomalba s portrétem jakéhosi aristokrata, nábytek byl starý a krásný, krb zhotovený z nádherně žilkovaného mramoru. Bohatství ji nepřekvapovalo. Od té doby, co se Wrath, syn Wrathův, otec Wrathův, začal scházet s civilisty a řešit jejich problémy, šířily se mezi upíří populací historky o nádheře tohoto domu.

	   Kde jinde by král trávil čas?

	   „Nechceš si sednout?“ ukázal bratr na křeslo potažené hedvábím.

	   Helania upírala zrak na oheň v krbu, ze kterého nevycházelo jen veselé praskání a mihotavé světlo, ale taky žár. Velký žár. Což jejímu žaludku moc neprospívalo.

	   Přejela si dlaní vlhké čelo. „Smím si sednout trochu dál od ohně?“

	   „Samozřejmě.“

	   Zaparkovala v křesle přistaveném šikmo k druhému konci pohovky, kde na ni zavanul chladný průvan, což bylo ideální. „Děkuju.“

	   Butch se uvelebil na pohovce a ona kradmo zjišťovala pohledem, kolika způsoby by se mohla dostat z místnosti. Tamhle byly dvojité zavřené dveře… naproti ty, jimiž sem přišli… a za ní dvě francouzská okna, což byla nejlepší sázka na odhmotnění - nebo pro výkon hodný nějaké dobré staromódní hollywoodské kaskadérky.

	   Po násilné smrti Isobel si zvykla hledat únikové cesty.

	   „Tak já jen zavřu dveře, aby nás nikdo nerušil.“ Bratr zavřel. „A chci, abys věděla, že jsou tu kamery… tady… a tamhle. Takže všechno nahráváme - ne, protože bych si myslel, že ses provinila nějakým přečinem, ale prostě to patří k bezpečnostnímu systému tohohle domu.“

	   Kde je Boone, ptala se v duchu.

	   Ačkoliv vzhledem k důvodu, proč si sem přišla promluvit s bratrem, jí připadalo absurdní dělat si starosti o někoho jiného. Přesto věnovala spoustu času úvahám o tom druhém. Jak zněl jeho hlas. Jak vypadal včera v noci.

	   Jestli ho ještě někdy uvidí.

	   Nemohla uvěřit, že mu zavěsila. Bylo to neuvěřitelně neomalené, ale znervózněla. Nemluvila o sestřině smrti od chvíle, kdy k ní došlo, protože si o ní neměla s kým povídat. Emoce ji překonaly, vír pocitů se vydral na svobodu.

	   A žádný z nich nebyl příjemný.

	   „Takže ti nevadí mluvit se mnou na kameru?“ pobídl ji bratr.

	   „Ach, pardon. Ne, nevadí.“ Odkašlala si. „Zjistili jste něco?“

	   Bratr se předklonil na luxusních polštářích, lokty si opřel o kolena. Pohled jeho oříškových očí byl přímý, ale výraz uvolněný - a ona se v duchu ptala, zda to druhé není naschvál, aby ji uklidnil.

	   To bylo dost pravděpodobné.

	   „Po pravdě řečeno,“ prohlásil, „mám pár doplňujících otázek…“

	   Zvuk dunivých kroků bratra umlčel a pronikavé oči se přesunuly ke dveřím, jež předtím zavřel.

	   Těžké dřevěné výplně se rozlétly a do místnosti vrazil Boone, jako by byl připravený provést kardiopulmonární resuscitaci, asistovat u porodu a zachránit celý vrh štěňátek. S tváří zardělou a tělem dosud v rychlém pohybu, i když už se ocitl v cíli, se zhluboka nadechl. A ještě jednou.

	   „Pardonžejdupozdě.“ Všechno jedním dechem. A pak se znovu nadechl. „Provoz byl pekelný.“

	   Helania neměla v úmyslu se smát. Ale chichotání jí stouplo do hrdla a vylétlo z úst dřív, než ho stihla potlačit. U sta hromů, odhmotnil se z místa, kde předtím byl, a ta představa, že se sem tak hnal?

	   Možná ho to nenadálé ukončení telefonátu tak moc neurazilo…

	   No jo, páni. Usmívá se na ni.

	   Sklopila hlavu a snažila se nečervenat. A pak si ho prověřila periferním viděním. No… vida. Tmavé vlasy, černočerné oblečení, výška a mohutnost… všechno přesně tak, jak si to zapamatovala. Možná ještě lepší. Možná… ještě přitažlivější.

	   Ach, koho se snaží oklamat. Všechno je rozhodně lepší, než jak si to uchovala v paměti.

	   A ne že by si ho představovala jako hrbáče, co za sebou tahá jednu nohu.

	   Což mimochodem…

	   „Ty kulháš?“ otázal se bratr.

	   „Kdepak.“ Boone zavřel dveře. „Vůbec ne.“

	   Jak se belhal vpřed, zmocnila se jí posedlost faktem, že si očividně ublížil - a dokonce i zalovila v parce po telefonu. Což nedávalo smysl. Jediné číslo, kam mohla volat o pomoc, patřilo Bratrstvu, a byli tady s bratrem.

	   Kromě toho Booneovo zdraví a blaho nebyly její problém.

	   Pokusila se připomenout si, že její zaměření na tohoto muže je příznak osamělosti - a varovné znamení. Při tom, kolikrát si v duchu přehrávala jejich telefonát slovo od slova, si byla celkem jistá, že si vyšlapala ve vzpomínce brázdy a její mozek ochotně doplnil ty části, které se erodovaly, přičemž se celek proměnil spíš v to, čemu o něm chtěla uvěřit, než v to, co skutečně existovalo. Taková už je počáteční přitažlivost, že ano. To škvířivé a šokující vědomí se obvykle týká spíš toho, co hledáte, než co jste skutečně našli.

	   Jenže… když s ní teď byl v jedné místnosti? Místo aby ji jeho vzhled zklamal - trochu vybočená část nosu narušovala to, co považovala za řeckou dokonalost, neposlušná kadeř na divném místě kazila tvar hlavy, ramena měl méně široká a hruď plošší než to, co jí promítala fantazie - musela se násilím nutit, aby na něj nezírala jako zhypnotizovaná.

	   Naštěstí teď mluvil s bratrem, omlouval se za zpoždění. A bratr mu odpouštěl, byť přísným tónem.

	   Holka, musíš se vzpamatovat, nařizovala si v duchu. Hned teď.

	   Zaměřila zrak na dlouhý nízký stůl před sebou a zjistila, že je na něm sbírka křišťálových zvířátek, medvídků a králíčků a jelenů a veverek, všechny figurky měly tlustá tělíčka a kulaté obličeje, světlo ohně se sráželo v dokonale hladkých koulích jejich tělíček a tváří, takže sklo vypadalo jako zhotovené z vody.

	   V každém tom sklíčku byl Booneův odraz jako v kaleidoskopu, ale skutečnost byla zdeformovaná, některé části zvětšené a jiné zase stlačené.

	   Byla jen osamělá a proměnila ho v představu? Ačkoliv když už se musíte ptát…

	   Helania se na něj nechtěla znovu podívat.

	   Ale nedokázala odolat nutkání.

	   A v duchu se ptala, co ještě by mu nebyla schopná odepřít.

	 


12. kapitola

	 

	   Úžasné, jak dobře se dá číst z vibrací někoho, koho znáte.

	   Kupříkladu při pohledu na Butche Boone poznal, že je bratr dopálený. Nešlo ani tak o výraz jako spíš o jeho auru, nepříjemný pach, který z něj vycházel, jak seděl na pohovce. Bylo to kvůli jeho pozdnímu příchodu? Nebo kvůli počtu textovek a telefonátů, které zůstaly bez odpovědi, když Boone odešel do klubu?

	   To je vedlejší, nemohlo to být kvůli tomu, jak byl nadšený, že dýchá stejný vzduch jako Helania, což bratr postřehl.

	   Ne. Boone byl v superpohodě. Superklidný.

	   Trochu zakašlal.

	   „Nechceš si sednout,“ prohlásil Butch suše. „Sem ke mně. Na pohovku.“

	   Nebyl to návrh. Pozvání. Nějaké co-takhle-kdyby. Spíš jako udělej-co-říkám-nebo-ti-zlámu-obě-nohy.

	   Ale aspoň že ho bratr nevyhodil. Náramná výhoda.

	   Boone zdolal místnost a praštil sebou do polštářů, jako by zadkem hasil lesní požár. Zkřížil nohy. Zase je srovnal. Pak hrál s Helanií koukám-nekoukám. Byl si celkem jistý, že se po něm podívala, když předtím vstoupil, ačkoliv pokud se to stalo, nezírala na něj dlouho.

	   Ale co udělala? Usmála se jeho hloupému vtipu. Dokonce se i trochu zachichotala.

	   V koutku mysli, protože byl šílený, usoudil, že to znamená, že se k sobě dokonale hodí a jsou předurčeni být spolu navěky.

	   Jo, jedno zvlnění rtů a rozpačité zahihňání jsou jednoznačně příznaky věčné vášně a štěstí.

	   A když už je o tom řeč, musí brzdit svou fantazii.

	   Jak seděla v křesle, oblečená v normálních šatech, s vlasy staženými dozadu do copu, s citrínovýma očima upřenýma na křišťálové figurky značky Baccarat, neměl zdání, zda ji jeho přítomnost těší. Jestli si vzpomněla na jejich ranní rozhovor. Jestli ten úsměv způsobila nervozita, nebo opravdu patřil jemu. Vůbec se v ní nevyznal.

	   Bylo dobré si připomenout, že to, jak ty čtyři minuty na telefonu změnily všechno pro něj, ještě neznamená, že těch dvě stě čtyřicet sekund zapůsobilo stejně i na druhou účastnici hovoru.

	   „Takže důvod, proč jsme tady,“ pronesl Butch tím svým klidným tónem, „je ten, že bych rád, kdyby sis poslechla jeden starší telefonát na tísňový dispečink. Dovolíš, abych ti ho přehrál?“

	   Helania poposedla v křesle, posunula si parku na klíně. „Dobře.“

	   Bratr odsunul křišťálového králíčka a položil k jeho předním tlapkám svůj mobil displejem nahoru. Vzápětí zazněl z reproduktoru hlas, který Boone okamžitě poznal.

	   Já… já chci nahlásit úmrtí. Vraždu… zabití. V Pyre’s Revyval v centru. Došlo k tomu předevčírem v noci. Žena. Ona - našli ji přátelé v podzemí. Odnesli… ji z klubu… byla mrtvá… Nesrozumitelné zvuky. Byla… visela za krk ve skladišti a…

	   Boone vymrštil ruku a zastavil přehrávání. „Tak dost.“

	   Bratr na něj upřel oči a Boone zavrtěl hlavou. „Ona ví, co v té zprávě bylo. Nepotřebuje to slyšet znovu.“

	   Naproti v křesle si Helania objala ramena pažemi a pevně stiskla víčka, z obličeje jí mizela barva, až byl bílý jako stěna.

	   Butch vyndal spirálový zápisník. „Bylas to ty?“

	   Boone měl co dělat, aby na bratra nevyjel. Ovšemže to byla ona, krucinál - a Butch to věděl.

	   „Ano,“ zašeptala. „Byla jsem to já.“

	   Butchův telefon zacinkáním ohlásil příchod hovoru, bratr ho ztlumil a udělal si poznámku. „Můžeš nám povědět, co se tu noc stalo?“

	   Když Helania nereagovala, Butch pokračoval: „Jsi v téhle chvíli naše jediné vodítko. Bylas u dvou ze tří úmrtí dole v tom klubu.“

	   Otevřela oči. „Takže byly dohromady tři?“

	   „Ano. První žena byla člověk, asi před půldruhým rokem. Děláme, co můžeme, abychom to dohledali.“ Butchovi znovu zazvonil telefon a umlčel ho podruhé, načež ho vsunul do náprsní kapsy blejzru. „Vím, že je to těžké, Helanie. Vím…“

	   „Ne,“ řekla chraplavě. „Nevíš.“

	   „Tak mi to vysvětli.“ Butch sepjal ruce jako k modlitbě. „Prosím.“

	   Ticho se protahovalo, jako by mělo trvat věčně. Ale pak Helania otevřela ústa…

	   Zaklepání na dveře salonu bylo hlasité a důrazné.

	   Butch zaklel a vstal. „Dovolíte? Vyřídím to.“

	   Jak bratr kráčel, musel každý přihlížející litovat toho, kdo stál za dveřmi. Ale takové drama Boonea nezajímalo.

	   Když zůstal o samotě s Helanií, zaměřil se na ni. „Omlouvám se, žes musela vyslechnout tu nahrávku.“

	   Měl sto chutí vzít ji do náručí. Ochránit ji přede vším a přede všemi. Ale byli si cizí.

	   Butch nakoukl zpátky do salonu. „Boone? Můžeš sem jít?“

	   Kývl, vstal a přistoupil. „Co je?“

	   Bratr ztlumil hlas. „Havers chce, abych jel na kliniku. Nějaká rodina hlásila pohřešovanou osobu, ženu, která odpovídá popisu naší oběti. Chce, abych řešil případnou identifikaci ostatků. Budeme muset Helanii přesunout na jindy…“

	   „Můžu s ní promluvit já.“ Spěšně pokračoval, než ho bratr mohl poslat do háje. „Dokonce i nahraju rozhovor na telefon. Poslyš, už toho má za sebou dost. Nemusí se sem vracet jen proto, že nevěříš, že zachovám profesionalitu.“

	   Butch vrhl pohled přes Booneovo rameno. „Tak jo. Ale drž se faktů.“

	   „Slibuju. Nezklamu tě.“

	   Butch kývl a přešel k Helanii, aby se rozloučil. A pak už za ním Boone zavíral dveře.

	   Zhluboka se nadechl a usedl na pohovku, kde předtím seděl bratr. „Nevadí ti mluvit o tom se mnou?“

	   Chvíli trvalo, než odpověděla, a v tichu si vymýšlel různé možnosti: a) Sakra ne, nechci být s tebou o samotě, b) Zbláznil ses, musím jít, c) Máš vůbec představu, co děláš, nebo se v tom jen plácáš?, a d)…

	   „Vlastně to radši udělám s tebou.“

	   Tak jo. Páni. Jeho d) bylo spíš něco jako Nejsem žádná celebrita, pusť mě odtud.

	   „Když dovolíš, zapnu nahrávání na telefonu?“ Vida, umí být profesionální. „Jen aby si to mohl poslechnout Butch, a tak to možná budeš mít za sebou.“

	   „Já myslela, že se to nahrává v místnosti?“

	   Boone se rozhlédl a uviděl všude bezpečnostní kamery. No jasně. „No, tohle je tedy jen takové to opatření ‚pro jistotu‘.“

	   „Tak dobře.“

	   Boone položil telefon na konferenční stolek, a když se ujistil, že funguje, napřímil se. „Můžeš mi povědět, co se stalo? A nespěchej. Mám na to celou noc.“

	***

	 

	   Helania upírala pohled na telefon, protože to bylo snazší. Poznala, že nahrává, protože na malém počítadle v horní části displeje ubíhaly vteřiny, které se promění v minuty.

	   Klidně to může být jen ztráta času, říkala si v duchu, protože hlas jako by jí nesloužil. Vážně netoužila mluvit o té noční můře, která proběhla před osmi měsíci a od té doby ji víceméně neopouštěla. Ale volala na pomoc Bratrstvo. Co čekala?

	   Přesněji řečeno, jestli chce zastavit toho, kdo zabíjí ženy…

	   „Má sestra Isobel…“

	   Když jí to jméno vyšlo z úst, zavalil ji smutek a znovu zmlkla, jak se jí vracely vzpomínky.

	   Odkašlala si. „Isobel nebyla jako já. Byla extrovert - měla ráda společnost a všichni měli rádi ji. Měla přítele a často s ním chodila do Pyre’s.“

	   Boone svraštil čelo. „Povídej mi o tom muži.“

	   „Tak šťastnou, jako když byla s ním, jsem ji ještě nikdy neviděla. Čas od času s někým chodila, ale on byl jiný. Pokaždé jí jiskřilo v očích, když o něm mluvila.“

	   „Jak se jmenoval?“

	   „Nevím.“ Helania pokrčila rameny. „Nikdy jsem se s ním nesetkala.“

	   Booneova tvář se proměnila v masku. Zavrtěla hlavou. „On ji nezabil. Znám Isobel a ta by nikdy nechodila s nikým, kdo by ji týral. Kromě toho byla úplně blahem bez sebe pokaždé, když o něm mluvila. Nemohla se dočkat, až ho uvidí.“

	   „Patřil k našemu druhu?“

	   „Ano, patřil.“

	   „Jak dlouho spolu chodili?“

	   „Poprvé mi o něm řekla pár měsíců před svou smrtí, ale měla jsem pocit, že se s ním scházela už chvíli předtím.“

	   „Jak dlouho je ‚chvíli‘?“

	   Helania sundala parku z klína a položila ji na podlahu vedle křesla. „Počkat… zmínila se o něm někdy v únoru loňského roku. Ale nálada se jí zvedla už předtím, někdy kolem lidských svátků? Takže se asi začali vídat možná už v prosinci. Ale těžko to můžu říct najisto. Byla vždycky fakt společenská a většinu nocí chodila mezi přátele. Jenomže kolem loňských svátků se taky něco změnilo. Byla jiná. V dobrém slova smyslu.“

	   „Máš blízko k někomu z jejích přátel?“

	   „Ani ne.“ Helania zavrtěla hlavou. „Obvykle jsem zůstávala doma.“

	   A to znělo hloupě i jí samotné.

	   „Myslíš, že by se mnou někdo z Isobeliných kamarádů byl ochotný mluvit? O tom příteli?“

	   „Opakuju, netrávila jsem s nimi moc času, ale její sociální sítě jsou ještě funkční, protože jsem neměla srdce zrušit její Instagram nebo Facebook. Někdo z nich tam určitě bude a mohla bych je kontaktovat.“

	   „To by bylo skvělé.“

	   Boone se pousmál a ten slabý pohyb ji přiměl zaměřit se na jeho rty. Má opravdu hezká ústa, usoudila, plný dolní ret, klenutý horní. Vypadají měkce…

	   „Takže Isobel měla přítele,“ pronesl, „a pokud je ti známo, měli dobrý vztah.“

	   Tak jo, jednoznačně a naprosto musí ta ústa nechat být. „Ano.“

	   „A setkávala se s ním v Pyre’s. Chodili spolu ještě někam? Přespávala u něj?“

	   „Ne, ani ne. Totiž ne často. Většinou bývala přes den v našem bytě.“ Helania se zadívala na své ruce. „Asi jí připadalo, že se o mě musí starat. To jí zůstalo z dob, kdy jsme byly mladší.“

	   Z doby, kdy Helania byla jiná a v nevýhodě. A Isobel byla její hrdinkou.

	   „Tvá sestra působí jako charakterní žena,“ poznamenal Boone tiše.

	   „Byla to nejlepší osoba, co jsem kdy znala.“

	   Při těch slovech si něco uvědomila. Že je Isobel mrtvá a ona zůstala naživu? Působilo to jako mrhání, a patřilo to k jejímu pocitu viny.

	   „Povídej mi o té noci, kdy zemřela…“

	   „Zahynula,“ opravila ho Helania. „O noci, kdy zahynula.“

	   Boone vážně přikývl. „Pověz mi, co se stalo. A jak jsem řekl, nespěchej. Je mi jedno, jak dlouho ti to potrvá. Budu s tebou sedět až do svítání, jestli to bude nutné.“

	   „Všechno se mi to vrací, víš.“ Zčistajasna měla Helania pocit, že nemůže dýchat, a posadila se zpříma, jako by tím poskytla svým plicím trochu víc prostoru. „Vrací se mi… všechno.“

	   Zatímco zápasila s emocemi, Boone jen seděl na pohovce vedle jejího křesla, pohled pevný, tělo nehybné. A nakonec byla jeho klidná přítomnost to jediné, co jí umožnilo pokračovat.

	   Zhluboka se nadechla a vydechla slova: „Byly čtyři hodiny ráno, když jsem se to dozvěděla. Ale aspoň jsem ještě měla čas dostat se k ní.“

	   „Do Pyre’s?“

	   „Ne, do domu, kam ji odvezli. Potom, co ji našli v Pyre’s.“ Helania si propletla prsty, pevně je sevřela a pak násilím uvolnila. „Měla dvě kamarádky, se kterými se vídala pořád. Jednu poznala ve škole pro ošetřovatelky. S druhou se seznámila v klubu. Ty ji šly tu noc hledat - a jedna z nich ji našla.“

	   Helanii vyhrkly slzy a Boone jí cosi podal. Kapesník. A samozřejmě s monogramem, jak odpovídalo jeho společenskému postavení. Chtěla s díky odmítnout, ale nesnášela ten pláč. Proboha, jestli nezvládne ani mluvit o smrti Isobel, aby se nesesypala, jak má potom být dost silná, aby našla vraha?

	   Přijala, co se jí nabízelo, a přiložila měkké záhyby k lícím. „Děkuju.“

	   „Nechceš trochu vody?“

	   „Ne, jen se přes to chci dostat.“ Znovu se zhluboka nadechla a vrátila se v myšlenkách, jména a obličeje se jí v hlavě míchaly, slabiky ucpávaly hrdlo. „Tu noc šla Isobel… s těmi dvěma kamarádkami do Pyre’s. Podle toho, co vím, se jim ztratila v davu. Když byl čas odejít, nemohly ji najít a zkusily telefon. Prý šly dokonce i dolů do suterénu, ale neviděly, ani necítily tam nic mimořádného. Šly domů, myslely, že už tam bude, a začaly si dělat starosti, když ji tam nenašly.“

	   „Jak ji tedy našly?“

	   „Jedna z nich se vrátila. Vlámala se do všech skladišť a tam…“ Helania si přitiskla kapesník k pálícím očím. „Tam našla Isobel viset na háku ze stropu. Hrdlo měla… proříznuté. Byla prý ztuhlá. Studená. Ta… ehm, ta, co ji našla, zavolala druhé kamarádce. Spolu ji odnesly z místa činu. V klubu je moc lidí, jak víš. Nemohly ji tam nechat, zvlášť když se blížilo svítání.“

	   „Ovšemže nemohly.“

	   Helania pohlédla na jeho telefon a sledovala, jak se čísla na časovači zvyšují. „Nikdy nezapomenu, jak znělo klepání na dveře našeho bytu. Ve čtyři ráno. Klepání. Věděla jsem, že se stalo něco zlého, protože k nám nikdy nikdo nechodil. Isobel vždycky chodila ven. Každopádně jsem šla vykouknout špehýrkou… a na druhé straně stála žena a plakala. Otevřela jsem dveře a ona se na mě skoro zhroutila. Teprve na třetí pokus to ze sebe dostala a já nevím, jestli to bylo tím, že jsem pořádně neslyšela, nebo protože nebyla schopná pořádně mluvit. Než jsem se nadála, jely jsme autem přes město. Ani si nepamatuju, co to bylo za auto, ale ještě že ho měla, protože jsme byly obě na odhmotňování moc rozčilené.“

	   Vzhlédla od počítadla telefonu a zaměřila se na Booneovu tvář. „Cítila jsem v tom autě sestřinu krev. Převážely ji v něm.“

	   Boone pevně zavřel oči a zaklel. „Neumím si to ani představit.“

	   „Jen jsem si pořád říkala, že nemůže být mrtvá. Nemůže být mrtvá… nemůže být mrtvá. Prostě to působilo - chci říct, Isobel byla ta nejživější bytost, co jsem znala. Jak může někdo takový přestat dýchat?“

	   Helania složila kapesník a osušila si obličej. Při nádechu zachytila slabou vůni, jako by byl ten čtverec kvalitní bavlny ručně praný v něčem stejně jemném jako drahém.

	   Pokračovala: „Jely jsme do nějakého domu. Byl to hezký dům, zdaleka ne tak nóbl jako tenhle, ale stál kus od silnice, byla tam spousta keřů a přistavěná garáž.“ Zamrkala a viděla v duchu to stavení jasně jako v měsíčním světle. „Uvnitř bylo čisto a všechno zařízení bylo nové a čerstvé. Isobel… ležela na podlaze v obývacím pokoji, zabalená v něčem bílém. Bylo to prostěradlo. Jako mumie. Položily ji na parkety. Pach její krve byl intenzivnější, a i když byla tak zabalená, viděla jsem, jak se vzadu tam, kde měla krk, rozlévá červená skvrna. Její kamarádka, ta, co ji našla, a já jsme ji omyly pro Obřad přechodu do Stínu. Druhá kamarádka stála opodál a dívala se. Když se setmělo, všechny tři jsme ji odvezly do státního parku, kde je spousta hodně skrytých míst v lesích. Byl začátek června, takže půda byla měkká. Ta kamarádka, co ji našla, a já jsme měly lopaty. Kopaly jsme do hloubky tří metrů. Trvalo nám to celé hodiny. Uložily jsme ji tam. Nevím, kdo plakal víc.“ Helania ukázala dlaně. „Rozedrala jsem si ruce.“

	   Boone se k ní naklonil blíž. „Máš jizvy.“

	   „Chtěla jsem si Isobel zapamatovat.“ Helania se dlouze a zvolna nadechla a zadívala se na pravou dlaň. „Když jsem přijela domů, strčila jsem ruku do slané vody. Abych sestře vzdala čest.“

	   Sledovala prstem síť hrbolů, které křižovaly čáru života, přejížděla špičkou pozůstatky všech těch puchýřů. Jako upírce se jí jakékoli poranění pokožky na těle nejen hojilo, ale regenerovalo, takže za běžných okolností by nikdy nedokázala najít stopy žádného zranění.

	   Pokud se však dostane rána nebo porušená oblast svalu do kontaktu se solí? Takové jizvy vám zůstanou na doživotí.

	  „Jen jsem ji chtěla nějak uctít.“

	   „Samozřejmě. Jak jinak?“

	   Helania se na něj zadívala. „To je důvod, proč chodím do toho klubu. Proč jsem předevčírem v noci pozorovala tu ženu. Proč jsem ji šla zkontrolovat. Musím zjistit, kdo to Isobel udělal, a nechci, aby to udělal někomu dalšímu - a jednou už jsem selhala, jinak bychom teď spolu nemluvili.“

	   Boone svraštil čelo. „Poslyš, Helanie. Neříkám, že na to sama nestačíš - mířilas na mě pistolí, pamatuješ? Jenom prosím nedělej hrdinku na úkor vlastní bezpečnosti.“

	   „Nepřestanu chodit do Pyre’s,“ opáčila ostře.

	   „To po tobě nežádám. Jen mi zavolej. Kdykoli. Kdybys něco viděla, kdybys myslela, že jsi v ohrožení, neváhej a zavolej mi. Budu tam ve vteřině.“

	   Zmocnil se jí podivný pocit a chvilku trvalo, než pochopila, co to je. Dokud se o ni starala Isobel, i poté co Helania sama prošla proměnou, vždycky měla ochránkyni. Teď jako by chtěl Boone nastoupit do této tragicky uvolněné role a představa, že by se měla na koho obrátit, jí přinášela hlubokou úlevu.

	   „Slib mi to,“ řekl. „Že zavoláš.“

	   „Slibuju,“ uslyšela svůj hlas. „To je všechno? Výslech končí?“

	   Boone si promnul oči, jako by byl unavený, a podle všeho se musel znovu soustředit. „Vlastně ten přítel. Neozval se ti nikdy po její smrti? Nepokusil se ji kontaktovat přes telefon, sociální sítě nebo některou kamarádku?“

	   „Nevím, jak to bylo s kamarádkami. A předpokládám, že jí zkoušel volat, ale nevím, kde je její telefon.“

	   „Nemáš její telefon?“

	   „Tu noc se ztratil.“ Když Boone svraštil čelo a napřímil se, přesně poznala, co se mu děje v hlavě. „Ten přítel to nebyl, říkám ti. Byla nadšená, když o něm mluvila. Nikdy jsem ji neviděla tak šťastnou jako těch posledních pár měsíců.“

	   „Věřím ti. Jenom… neznáš jeho jméno, nikdy ses s ním nesetkala a nepřišel ji hledat potom, co zmizela. Nepřipadá ti to divné?“

	   Helania měla sto chutí něco namítnout, ale pravda byla taková, že si občas kladla stejné otázky. Přesto jí připadalo neloajální zpochybňovat Isobelinu životní lásku.

	   „Nepohybovala jsem se v její společnosti.“ Helania se zhluboka nadechla. „A jestli se ji pokoušel najít tak, že jí volal na ten telefon, nemohla jsem se to dozvědět.“

	   „A co šaty, co měla na sobě? Dochovalo se něco z nich?“

	   „Její kamarádka mi řekla, že je vyhodily, protože byly zničené.“

	   „Vážně si s těmi dvěma ženami potřebujeme promluvit. Jak se jmenují?“

	   „Nevím, jaká mají křestní jména. Ale můžu je najít na sociálních sítích. Na jejich obličeje nikdy nezapomenu.“

	   „To by opravdu pomohlo.“

	   Helania klesla zády do křesla. Zavřít oči byl špatný nápad. Svět se roztočil.

	   „Není ti nic?“ zeptal se Boone.

	   „Jen se mi trochu motá hlava.“

	   „Kdy jsi naposled jedla?“

	   Helania násilím otevřela víčka a začala počítat. Když sečetla hodiny - a pořád přičítala - zamračila se.

	   „Potřebuješ se najíst.“ Boone natáhl ruku a vypnul telefon. „A já taky. Dáme si pauzu a sníme si spolu První jídlo.“

	   Automatická reakce jí velela odmítnout, ukončit setkání a jít se zpátky domů převléct. Ještě by to stihla do Pyre’s a do svítání zbývá spousta času. Jenže… zatímco jí hlavou vířilo drž-se-plánu, najdi-vraha, zachovej-si-odstup, spatřila v duchu sestru.

	   Isobel vždycky nosila vlasy krátké a ježaté, rudá barva tak byla ještě nápadnější a jasnější, netlumila ji plavost, která prorážela Helaniiny mnohem delší vlny. A měla jasně modré oči. Zářivě modré, jako drozdí vejce. A superbílý, ultraširoký úsměv.

	   I její barvy byly živé.

	   A když se k tomu přidal její smích? Isobel musela upoutat úplně každého. Helania si s ní jen několikrát vyšla do společnosti a zpovzdálí pozorovala, jak sestra okouzluje přátele i neznámé, přičemž žasla nad její osobností. Stejně jako všichni ostatní.

	   Během posledních osmi měsíců Helania mnohokrát litovala skutečnosti, že přežila právě ona. Isobel vždycky uměla žít líp. Proč má být samotářka tou, která zůstane na planetě? A když už je o tom řeč, kdyby se sestře nabídlo dobré jídlo s milým mužem ve chvíli, kdy umírá hlady? Řekla by ano. S nadšením by ten nápad uvítala - a pak by se postarala, aby konverzace byla ještě lepší než jídlo.

	   Helania se zadívala do Booneových očí. Byly to… krásné oči. S hustými řasami. Hluboko posazené.

	   Vzpomněla si na mrtvolu, kterou našla předevčírem v noci. Kdyby ta žena věděla, že ten večer zemře, kdyby znala datum svého skonu, co by udělala jinak?

	   Jsem naživu, pomyslela si Helania. Právě teď nejsem mrtvá.

	   Takže je na čase začít žít, že ano.

	   „Ano,“ uslyšela svůj hlas. „Ráda se s tebou najím. Ale kde? Tady?“

	   Booneovi zacukalo obočí, jako by ho přijetí pozvání překvapilo. Jenže pak si pospíšil s odpovědí. „Doggenové v kuchyni mají plno práce s obsluhováním zdejších. Ale znám skvělé místo, kam tě vezmu. Budeš nadšená.“

	 


13. kapitola

	 

	   Hotel Remington byl caldwellská pamětihodnost, pozůstatek z bujných dvacátých let dvacátého století, kterému se jaksi podařilo přežít modernizaci centra města. Třicetipatrová budova s dvěma křídly, obklopená mrakodrapy, byla jako elegantní urozená dáma ve společnosti robotů, její nádvoří se vyskytovalo na všech turistických lákadlech města. Byl to takový podnik, kam lidé chodí v neděli na čaj ve svátečním oblečení a dvojice se zasnubují ve slavnostní jídelně a tabulky na dveřích apartmánů oznamují, že tu roku 1911 bydlel prezident Taft a roku 1956 Hemingway a roku 1994 prezident Clinton.

	   Boone se zhmotnil v uličce vedle hotelu a zlomek sekundy, jak tam stál v chladu sám, se v duchu ptal, zda si to Helania nerozmyslela a nepřesměruje svou molekulární podobu někam jinam.

	   Ale pak už stála vedle něj. Z masa a kostí.

	   „Jsem ve všedním oblečení,“ ukázala na svou parku a džíny.

	   Kývl hlavou směrem ke svým koženým kalhotám. „Stejně jako já. Proto jdeme do Remi.“

	   Pokynul k ústí uličky a společně vykročili směrem k autům, která projížděla po East Main Street.

	   Řekni něco, nařizoval si v duchu. Řekni… cokoli…

	   „Myslíš ten film?“

	   Boone potřásl hlavou. „Cože?“

	   „Řekni cokoli. Víš, s Johnem Cusackem?“ Když na Helanii jen upíral tupý pohled, řekla: „Je tam ta klasická scéna, jak on drží přenosný kazeťák nad hlavou a Peter Gabriel hraje. Co ti ji připomnělo?“

	   Tak jo, asi to fakt vyslovil nahlas. „No jasně… to je jedna z mých oblíbených.“

	   „Moje taky.“ Zasmála se. „Cameron Crowe je podle mého názoru nejlepší. Taky mám ráda všechny filmy Johna Hughese z osmdesátek. Celou věčnost jsem byla zakoukaná do Jakea Ryana - ty vážně kulháš, mimochodem.“

	   Kulhá? Nevnímal svůj obličej, natožpak nohy - a řeči o popkulturních hláškách. Tisíceré díky aplikaci Weeknd.

	   „Jak ses zranil?“ zeptala se. „V boji?“

	   „Ano.“ S péřovým polštářem, který útočil pekelně při zemi, jak se ukázalo. „Nepřítel mě málem dostal.“

	   Helania zůstala stát jako solný sloup. „Panebože. Je to vážné? Byls u doktora…“

	   „Promiň, ne.“ Zvedl ruku. „Koukej, chci na tebe udělat dojem. A kdybych ti řekl, jak se to doopravdy stalo, budeš si myslet, že jsem největší moula na celé planetě.“

	   „Ani nevím, co je to moula.“

	   Upírala na něj zdola velké žluté oči, které jako by zaplnily celý její srdcovitý obličej, a pramínky rudých a blond vlasů jí poletovaly ve větru a s tím jasným ruměncem od mrazu na tvářích… byla tím nejkrásnějším, co kdy viděl.

	   Všechny aristokratky ve všech plesových toaletách světa jí nesahaly ani po kotníky.

	   „Myslíš ‚nemotora‘?“ pobídla ho.

	   „To slovo jsem neslyšel už milion let.“

	   „No, abych řekla pravdu, tys přivedl řeč na osmdesátky jako první.“ Ten mírný úsměv, co se mu tolik líbil, jí znovu zvlnil ústa. „Pověz mi, jak sis ublížil. Slibuju, že tě nebudu kritizovat. Totiž no tak, jsem sociálně ta nejneschopnější osoba, cos kdy poznal. Celý život jsem prožívala prostřednictvím filmů, na které jsem koukala doma. Můžu ti ocitovat sto tisíc hlášek z tisícovky romantických komedií, ale když po mně chceš, abych mluvila s někým, koho neznám? Zamrznu. Takže nemám co kritizovat.“

	   Chci tě políbit, říkal si v duchu. Hned teď.

	   „Kdyžjsivčeravnocivolalabyljsemnahý anepřipadalomitoslušnétakjsemběžel…“

	   Helania zamrkala. A pak se nahlas rozesmála. „Promiň, můžeš to zkusit znovu?“

	   „Nahý, když jsi volala. Běžel jsem se obléct. U postele jsem zakopl o polštář. Ukopnutý palec, podvrtnutý kotník. Mužnost v háji. Nastává tragédie.“

	   Znovu se zasmála a on se rozhodl, že začne chodit na lekce pro stand-up komiky. Jen aby mohl poslouchat ten zvuk.

	   „Takže jsi byl nahý?“ zeptala se.

	   „Jo.“ Tak jo, už se červená. „Nechtěl jsem ti projevit neúctu.“

	   „Nebyli jsme na videohovoru. Nemohla jsem nic vidět.“

	   „Ale já věděl, že na sobě nemám oblečení.“

	   Hodlal zachovat lehkovážný a zábavný tón. Ale něco v jeho hlase se změnilo a ona to okamžitě postřehla - protože ten půvabný úsměv z jejího výrazu vymizel.

	   „Nevím, jak se to dělá,“ řekla chraplavě.

	   „Myslíš jako, jak se prochází touhle uličkou?“ Pokusil se obnovit náladu. „Asi ti to půjde líp než mně…“

	   „Ne.“ Ukázala na něj a na sebe. „Tohle.“

	   Boone okamžitě zvážněl. „Takže to taky cítíš.“

	   Její pohled zamířil k otevřenému ústí uličky, kde plynul pomalý a hustý dopravní provoz. Asi někde právě skončilo basketbalové utkání, pomyslel si. Nebo koncert. Představení.

	   Možná byla chyba zatáhnout ji do lidského světa.

	   „Nechci se za nic vydávat.“ Zavrtěla hlavou. „Něco takového by udělala Isobel. Ne já…“

	   „Najíst se chci s tebou. S nikým jiným.“

	   „Jenom nechci, aby sis dělal velké naděje. Spoustu času - i předtím, než jsem ztratila Isobel - jsem byla ve společnosti nesvá. Jako když se nedá pořádně zařadit rychlost. Bylo to tak vždycky a nechci, aby sis myslel, že je to tebou. Jsem trochu mimo…“

	   Boone ji vzal za ruku. Jen co došlo k doteku, Helania zmlkla.

	   „Nedělám si naděje na nic než na večeři,“ řekl. „Na mou čest.“

	   Následovala pauza. Pak se úsměv vrátil, ještě širší, a vida - přivedl si kamaráda. Na jedné tváři se objevil dolíček, jaksepatří rozkošný.

	   Ohnul loket a zazubil se. „Smím ti nabídnout rámě?“

	   Sklonila hlavu, provlékla ruku prostorem, který jí vytvořil, a pak spolu opět kráčeli uličkou.

	   „Zakopl jsi o polštář?“ zamumlala.

	   „Aspoň že až potom, co jsem se oblékl, jinak bůhví, co ještě jsem si mohl o ten noční stolek poranit.“

	   Při jejím smíchu si připadal vyšší a silnější, i když se jeho fyzické rozměry nezměnily.

	   A vida, Helania se usmívala, ještě když vyšli na Main Street a vstoupili na proslulé nádvoří hotelu Remington. V rozevřené náruči dvou křídel hotelu vzniklo rozsáhlé otevřené podloubí, hlavní vchod tvořil majestátní kotviště se zavěšenými vlajkami a detaily ve stylu art deco. Osvětlení staromódními plynovými lucernami a řady stromů, omotané tisíci vánočních světýlek, přispívaly k pohádkovému dojmu uprostřed ocelové a asfaltové anonymity centra města.

	   „To je krásné,“ rozhlédla se.

	   „Ano,“ zašeptal s pohledem upřeným na její tvář. „Jsi.“

	   Byla tak uchvácená tou podívanou, že ho zřejmě neslyšela. Pravděpodobně to bylo dobře. Přímo pod povrchem byla náruživost, kterou jí nechtěl odhalit. Zatím.

	   „Je to kouzelné.“ Natáhla ruku a zarazila se těsně předtím, než se dotkla jedné z osvětlených větví. „Jako z knížky.“

	   „Hotel je tímhle nádvořím proslulý.“

	   „Viděla jsem ho zatím jen na obrázku.“ Zarazila se a pak se zvolna otáčela dokolečka. „Ta záře mi připomíná sluneční světlo před mou proměnou.“

	   Má pravdu, říkal si, když následoval jejího příkladu a rozhlížel se. Všechny ty žárovičky vrhaly žlutavé, tlumené světlo podobné letnímu západu slunce.

	   „Taky ses vykrádala z domu svých rodičů, aby ses podívala na slunce?“ zeptal se.

	   „Isobel mi řekla, že musím.“ Helania se usmála. „Prý absolutně musím vidět slunce, než projdu proměnou. Byla z nás dvou starší, takže už měla po proměně. Ukázala mi, kam projít suterénem z našeho domu, jak se dostat průlezem a pak ven starými dveřmi ze závětří.“

	   „Vždycky jsem si říkal, že když lidi kouří cigarety rodičům za zády, je to jako my, když jsme se vykrádali ven, abychom viděli slunce.“

	   „Přesně tak.“ Helania potřásla hlavou. „Nezdržela jsem se dlouho. Udělala jsem to v červenci a… ano, to mi barva těch světel připomíná. Vyšla jsem ven hned při západu slunce. Rodiče dělali První jídlo a Isobel je rozptylovala v kuchyni. Nikdy nezapomenu, jak mě to hřálo do obličeje.“

	   Boone si vzpomněl, jak se s bratranci vytratil a pozoroval západ a východ slunce. Dělali to často. Až do proměny. Potom se všechno změnilo. Už žádné slunce.

	   „Isobel na mě byla moc hrdá. Objala mě a říkala, že to musím dělat zas a znova. Ale to byla celá ona. Já už ven víckrát nevyšla.“

	   „Chybí ti.“

	   „Každou noc.“ Helania na něj pohlédla. „Asi to cítíš s otcem stejně.“

	   Boone pokrčil rameny. „Jeho nepřítomnost jsem rozhodně zaznamenal, to je jisté.“

	   Znovu vykročili, mířili k formálnímu vchodu s řadou skleněných dveří a stříbrnými a mosaznými okrasami. Nad tím vším visela americká vlajka a také vlajky státu New York, Spojeného království a Španělska.

	   „Vítejte v hotelu Remington,“ uklonil se uniformovaný dveřník.

	   „Děkujeme,“ odpověděl Boone, člověk strčil do otáčivých dveří a Helania jimi prošla první.

	   Uvnitř byla prostorná hotelová hala, samý černý mramor, zlaté a stříbrné koberce a leštěné kování. Sedací zákoutí kolem úpatí širokých hranatých sloupů se podobala dárkům pod lidskými vánočními stromečky a diskrétně oděný personál se tiše míhal kolem a obsluhoval hotelové hosty.

	   „Ach… páni.“ Helania opět zpomalila a oči se jí rozzářily. „To je učiněný palác.“

	   „Tudy.“ Vzal ji za ruku, nahmatal síť jizev a litoval, že jí nemohl pomoct pohřbít mrtvou sestru. „Remi je tady dole.“

	   V protějším rohu byla těžká sametová opona se zlatými třásněmi jako v divadle, a když ji za ni zatáhl, bylo slyšet první slabé tóny jazzu. Schodiště bylo stísněné, mramorové stupně místy ošlapané, jak se po nich chodilo už sto let. Na lesklých černých stěnách visely stovky zarámovaných starodávných fotografií krásek a šviháků z dvacátých a třicátých let, tak blízko u sebe, až působily jako mozaika černobílých dlaždic.

	   Pod schodištěm už zněla vláčná hudba hlasitěji a u stanoviště vrchního strčil Boone pánovi stodolarovku a za odměnu dostal jeden z nejlepších stolů v podniku, přímo před malým jevištěm. Sedl si zády k triu, které hrálo, aby měla Helania lepší výhled.

	   V úžasu zírala na klavíristu, klarinetistu a chlapíka s basou a on cítil, jak se mu v hrudi rozlévá jakési teplo.

	   Nebylo na planetě místo, kde by byl raději. A štěstí, které cítil, pocit spojení a sounáležitosti, byly šok, který mu osvětlil, jak býval osamělý.

	   Tak velice dlouho.

	***

	 

	   Helania si připadala jako pod zahřívací lampou. A nebylo to špatné.

	   Když si sundala parku a usedla naproti Booneovi, smyslná hudba je objala a sblížila víc, než tomu bylo ve skutečnosti. Tlumené osvětlení a pozorný personál rušily jen málo až vůbec, a i ten malý stolek stejně jako židle, jejichž opěradla byla našikmená směrem k němu, jako by navozovaly pocit soukromí.

	   Než se nadála, objevily se talíře se sýry a ovocem a pak vydatnější krmě, dušené maso se zeleninou, které bylo dost možná tím nejlepším, co kdy jedla. Nebo možná společnost byla tím kořením, jež proměnilo skromný pokrm v labužnické mistrovské dílo: navzdory skutečnosti, že často mívala ve společnosti problém promluvit, s Boonem to tak nebylo. Jako by měli nekonečný počet témat k diskusi, kdeco od oblíbených knih a hudby přes současné události až po radostné vzpomínky z dětství, sdílené stejně jako společný košík s pečivem.

	   Celé to bylo přímo pozoruhodné. A pak už byly sklizeny i talířky od dezertu a oni si pořád povídali.

	   Přejížděla prsty po bříšku sklenice s vínem, hleděla do chardonnay, které popíjela… a v duchu se ptala, jak tahle noc skončí.

	   „Na co myslíš?“ zašeptal Boone.

	   Zavrtěla hlavou a byla zvědavá, jestli uhádne, že už byla s mužem - a zda to bude problém, nebo ne. Očividně pocházel z aristokracie a ta měla spoustu pravidel. Inu, existovala i pravidla pro civilisty. Ale Isobel na ni naléhala, ať vyleze z ulity a najde si muže, a tak to asi před deseti lety udělala. Vztah trval zhruba rok a pak vyšuměl, sociální experiment, který se v laboratoři nezdařil.

	   „Pověz mi to,“ vybízel ji tiše. „Ať je to, co chce, prostě mi to pověz.“

	   Šokovalo ji zjištění, že mu skutečně chce všechno povědět. Ale neuměla najít přesně ta správná slova.

	   Naschvál si představila tvář Isobel a zhluboka se nadechla.

	   „Narodila jsem se s poškozeným sluchem.“ Dotkla se jednoho ucha. „Nebyla jsem úplně hluchá, ale neslyšela jsem o moc víc než tlumené zvuky. Řeč pro mě byla obtížná, a proto se mi tak těžko komunikovalo s ostatními. V šedesátkách jsem se naučila znakový jazyk a ještě pořád umím moc dobře odečítat ze rtů, ale víš… tenkrát to bylo těžké. Fyzické problémy u dětí se nepřijímaly zrovna nejlíp. Takže jsem to měla těžké. Celá rodina to měla těžké.“

	   Vzhlédla k němu a ulevilo se jí při zjištění, že se znechuceně neodtáhl - což se jí v minulosti stávalo, a navíc tím aristokracie byla známá.

	   Boone, v rozporu se svým společenským postavením, se nakláněl ještě blíž, jeho výraz byl otevřený… chápavý.

	   Znovu se dlouze nadechla. „Jiné děti byly přímo kruté, ale já měla Isobel. Pamatuju si, jak se kvůli mému postižení poprvé poprala.“ Helania se musela usmát. „Zmlátila jednoho chlapečka, co si ze mě dělal legraci. Měla jsem moc práce s okolním světem, než abych se starala o to, co si kdo myslí o mé hluchotě, ale ona se starala, a to dost divoce.“

	   „Proto myslíš, že neumíš vycházet s ostatními?“

	   „To je kocovina ze všech těch let, víš?“ Znovu se dotkla ucha. „Každopádně mi říkali, že se ten problém se zvukovody možná napraví při proměně, ale já tomu nikdy nevěřila. Když jsem proměnou prošla, šokovalo mě, že všechno slyším tak jasně. Nejdřív mi to vadilo. Všechno bylo moc hlasité, zvlášť vysoké tóny, jako vrzání pantů u dveří, zvonění telefonů, hvízdání. Bylo to těžké přivykání.“

	   „Musel to pro tebe být jiný svět,“ řekl.

	   „Úplně jiný. Chci říct, už předtím jsem se držela stranou. Když mi začal fungovat sluch? Asi na rok jsem úplně vypnula. Právě tenkrát Isobel trvala na tom, abychom se odstěhovaly a začaly bydlet samy. Jako by chápala, že potřebuju prostor pro sebe, a moji rodiče byli - byli starostliví a mysleli to moc dobře. Ale neúnavně se snažili mě vytáhnout z ulity a všechno to nucení mělo opačný efekt. Když jsem začala bydlet s Isobel, lepšilo se to. Zachránily mě filmy. Když byla Isobel venku s kamarádkami, pouštěla jsem si je z televize. Nejdřív ty disky, co vypadaly jako gramofonové desky, pamatuješ si, jak vypadaly jako velká alba v plastových rukávech?“

	   Boone se zasmál. „Ano, bože… léta jsem si na ně nevzpomněl.“

	   „Viď? Pak Beta a VHS kazety. Pak DVD. Teď máme Netflix a Hulu.“ Usrkla vína. „Takže když byla Isobel někde ve světě, sedávala jsem sama a koukala na filmy, nejdřív s úplně ztlumeným zvukem a pak postupně…“ Pokrčila rameny. „Zvykla jsem si na to. Teď vydržím dokonce i v davu a nepodlehnout všem těm vrstvám zvuku. Ale trvalo to léta. Jednou jsem četla článek o tom, že u přivykání na nové vjemy jde jen o vývoj nervových spojů. Můj mozek se musel přeprogramovat, jinými slovy.“

	   „Ale pořád jsi ve společnosti trochu nesvá.“

	   „Ano, to jsem. Je to přirozené v podobě vrozené introverce? Nebo vypěstované tím, jak jsem dvě a půl desetiletí byla hluchá a posmívaly se mi děti stejného věku, stejně jako někteří jejich rodiče? Nevím. A nejspíš na tom nezáleží. Jsem, jaká jsem.“

	   V jejím tónu zněla omluvná nota, jenomže už dávno měla pocit, že musí něco vynahrazovat, něco vysvětlovat, omlouvat svá omezení…

	   Boone se natáhl přes stůl a vzal ji za ruku, za tu s jizvami na dlani. „Já bych na tobě neměnil vůbec nic.“

	   „No, to mám štěstí,“ zašeptala, „protože se mi moc nedařilo být něčím jiným.“

	   Tempo jazzového tria se změnilo a Booneův palec jí přejel po pokožce. „Zatančíme si?“

	   Hrudí jí projelo teplo, přímo tam, kde měla srdce. Bylo to překvapivé a podobalo se to ohni, který vzplane v krbu prochladlé, větrné místnosti: šokující, velmi příjemná změna.

	   Isobel by to schvalovala, napadlo ji zčistajasna. Všechno.

	   Boonea. Jazzovou hudbu. Útulnou atmosféru. Helanii… jak s někým riskuje.

	   A v tom okamžiku jí připadalo, jako by kostky byly vrženy ani tak ne kvůli Booneovi jako… kvůli ní.

	   „Ano,“ pousmála se. „To bych ráda.“

	   Vstali oba současně a vzhledem k tomu, že jejich stůl stál hned u pódia, stačily jen dva kroky a už se tiskla k jeho tělu.

	   Nejdražší Stvořitelko, ten byl velký. Hlavou mu sahala jen k prsním svalům a jeho paže jí připadaly obrovské, když se kolem ní ovinuly. Ale držel ji jemně, nechával na ní rozhodnutí, jak moc se k sobě přiblíží a vida…

	   Chtěla být blízko.

	   Bylo však těžké toho dosáhnout. Vůbec si nesundal koženou bundu, a teprve když pod ni vsunula ruku a narazila na pouzdro s pistolí, pochopila proč.

	   „Promiň,“ řekl sevřeným hlasem.

	   „To nic.“ Vzhlédla mu do očí. „Aspoň vím, že jsem v bezpečí.“

	   Tvář mu smrtelně zvážněla. „Vždycky. Nikdy nedopustím, aby se ti něco stalo.“

	   V koutcích očí ji pálily slzy, položila si hlavu na kůži jeho bundy na hrudi. Nechtěla pokazit náladu, ale pravda byla taková, že to předsevzetí bylo těžké dodržet.

	   Moc minulosti. Moc Isobel.

	   Násilím se vrátila do současnosti a soustředila se na jeho pohyby, na nenápadné pohupování všech těch svalů, příslib věcí dosud neprozkoumaných.

	   Nahoty. Příjemných věcí.

	   Bože, ten hezky voněl. Kůže, slabý nádech korditu… ale hlavně čistý muž pod tím vším.

	   Helanii znovu napadlo, že nemá zdání, kam to povede nebo co přesně se mezi nimi děje. Ale chtěla, aby to skončilo v posteli.

	   Brzy…

	   Jedna Booneova ruka jí přejela po rameni a pak dolů po zádech, sledovala obrysy jejích křivek. Teplo, jemný tlak pohlazení, rozměry jeho velké dlaně a obratné prsty… to všechno se jí šířilo celým tělem, až si připadala jako ladička kalibrovaná jen a jen pro něj. Zaklonila hlavu a znovu se na něj zadívala.

	   Jeho obličej byl jako strohá maska hladu a oči mu žhnuly, když je na ni upíral.

	   Jenomže nepotřebovala vidět jeho upjatý výraz, aby pochopila, jak moc po ní touží.

	   Cítila jeho vzrušení.

	 


14. kapitola

	 

	   „Ne, já to udělám.“

	   Mrtvý tón proťal úzkostlivý hovor v zasedací místnosti kliniky, bomba vybuchla a vytvořila kráter v krajině konverzace. V následném tichu se Butch zaměřil na ženu, která promluvila. Seděla na židli stranou, pokročile středního věku, což u upíra neznamenalo ve smyslu fyzických změn nic moc - jak bylo pro živočišný druh typické, pořád vypadala jako pětadvacetiletá už od té doby, co před nějakými třemi stovkami let prošla proměnou.

	   Ale staletí jí byla znát v očích.

	   A v tónu hlasu.

	   Zjevně už viděla v životě hodně špatných věcí. Tohle však… přijít sem zjistit, jestli mrtvola patří její dceři, to bylo nepochybně úplně nejhorší. A ti muži kolem ní, hellren, syn, strýc a dědeček? Všichni zmlkli a sklopili z úcty k ní oči k podlaze.

	   Nepochybně zčásti proto, že nikdo nemohl zpochybnit její právo, ale co víc? Butch měl pocit, že nikdo kromě ní nemá na ten chmurný úkol dost sil.

	   A nepřekvapilo ho, že mahmen byla tou, která projevila odvahu. Po bůhvíkolika letech na vraždách už znal rozdíly mezi pohlavími. Muži byli fyzicky silnější, jistě. Ale ženy? To byly válečnice. I když ti muži, co sem přišli s ní, by vběhli do hořící budovy, aby ji zachránili, žádný z nich nebyl dost silný, aby zaujal její místo při této srdcervoucí povinnosti.

	   Protože by to nezvládli.

	   „Tak dobře,“ opáčil Butch. „Řekni, až budeš…“

	   Žena vstala. „Už můžu.“

	   Zasedací místnost, kde se nalézali, byla vedle pozorovacího prostoru patologie, a když jí Butch přidržel otevřené dveře, neohlédla se na příbuzné. Vyšla na chodbu s hlavou vztyčenou a oběma rukama na kabelce. Pořád byla v kabátě, hnědém vlněném tříčtvrťáku, jednoduše střiženém a jednoduše ušitém.

	   Napadlo ho, že měl navrhnout, aby si ho odložila. Ale nevypadala jako ten typ, co omdlí.

	   Ne, byla pevná jako skála, i když cítil, jak z ní strach vyvěrá všemi póry.

	   Butch jí podržel další dveře a vstoupili do malé vykachlíkované místnosti, kde byly na jedné straně tři židle a chladič na vodu. Naproti bylo za horizontální skleněnou tabulí metr osmdesát krát metr dvacet vidět závěs, zatažený z druhé strany.

	   „Ne,“ pohlédla na okno, „takhle ne.“

	   „Bude pro tebe snazší…“

	   „Jestli je to má dcera, nechci identifikovat její tělo skrz sklo.“

	   Butch mohl jen přikývnout. „Počkej vteřinu.“

	   Přistoupil k úzkým dveřím vedle okna a zaklepal. Když Havers otevřel, Butch ztlumil hlas.

	   „Půjdeme dovnitř.“

	   „Ale tak se to…“

	   „Přesně tak to uděláme,“ šeptal Butch. „Na její žádost.“

	   Havers pohlédl přes Butchovo rameno a pak se uklonil. „Samozřejmě. Přizpůsobíme se jejím přáním.“

	   Lékař rasy ustoupil stranou a Butch pohlédl na ženu. „Můžeme, jestli chceš.“

	   Žena se několikrát zhluboka nadechla a kabelka, kterou křečovitě svírala, se začala třást.

	   „Paní,“ řekl, „radil bych ti sundat si kabát a kabelku nechat tady.“

	   Podívala se, kam ukazuje, jako by ještě nikdy neviděla židli. Pak přistoupila a odložila kabelku. Svlékla si kabát, pečlivě ho složila a položila na sedátko, a když se napřímila, zastrčila si blůzu do kalhot. Její oblečení nebylo nijak nóbl, ale ani ležérní, bylo toho druhu, jaký nosí do práce asistentka ředitele firmy.

	   A naprosto chápal, že se potřebuje připravit. Někdy nemůže člověk žádat víc než vnější upravenost.

	   Když k němu přistoupila, nabídl jí ruku. Jenom chtěl, aby věděla, že není sama. „Půjdu tam s tebou.“

	   Žena zírala na nabízenou dlaň. „Není to tvoje příbuzná.“

	   „Stala se mou příbuznou ve chvíli, kdy jsem převzal tenhle případ.“

	   „Už jsi to dělal?“

	   „Stokrát.“

	   Po chvilce kývla. A pak vložila svou dlaň do jeho, její studená, lepkavá pokožka v něm probouzela nepochopitelný smutek.

	   „Co to páchne?“ zeptala se dřív, než prošla dveřmi.

	   „To je dezinfekce, kterou používají k úklidu.“

	   „Dobře.“

	   Butch ji táhl dovnitř a její zrak zalétl k tělu, které leželo naznak na vozíku. Bílá plachta zakrývala ostatky od hlavy k patě, okraje volně splývaly na všech čtyřech stranách.

	   Žena zesinala a zapotácela se. Když ji Butch zachytil, Havers jako by pochopil, že jeho přítomnost je nadbytečná, a doktor měl dost rozumu, aby zacouval až ke stěně.

	   „Pomoz mi,“ řekla žena tiše. „Nějak nemůžu chodit.“

	   „Opři se o mě.“ Butch ji pevněji sevřel kolem pasu. „Nenechám tě upadnout.“

	   „Děkuju.“

	   Odvedl ji k hlavě a cítil tlak na paži, kde se o něj opírala, a představoval si na jejím místě Marissu, stojící nad márami, na prahu zjištění, zda má před sebou svou mrtvou dceru.

	   „Nespěchej,“ vypravil ze sebe, když se oba zastavili.

	   Žena se zhluboka nadechla, ale pak udělala grimasu a třela si nos, jako by se jí nezamlouval pronikavý pach v místnosti.

	   O té dezinfekci mluvil převážně pravdu. Používala se k úklidu, ano. Ale taky nikdo nechtěl, aby rodina cítila pach krve nebo rozkladu, a v případě těchto konkrétních ostatků, byť byly většinu času uchovány v chladu, došlo v určitých časových úsecích k vystavení nežádoucím teplotám.

	   „Tak jo,“ řekla ochraptěle. „Ukaž mi ji.“

	   Butch natáhl volnou ruku a odhrnul prostěradlo z obličeje, přeložil ho vysoko na šíji, aby nebylo vidět žádná zranění.

	   Žena si přitiskla ruku na ústa a z obličeje jí vyprchala veškerá barva.

	   Butch krátce zavřel oči a zaklel. „Moc se omlouvám. Ale musím se tě zeptat. Je to tvá…“

	   „Ano, je to má dcera,“ zachraptěla žena. „Je… naše.“

	   Když se Butch chystal znovu zakrýt obličej, žena zavrtěla hlavou. „Ne. Ještě ne.“

	   Sklonila se, a jak jí spadly vlasy, musela si je zastrčit za ucho. Vztáhla roztřesenou ruku a dotkla se krátkých, obarvených černých vlasů na spánku. Pak pohladila studenou, šedou tvář.

	   Z očí jí kanuly slzy a dopadaly na prostěradlo ve výši paže mrtvé. První dvě po suché bavlně sklouzly. Ty další, které následovaly, se vsákly.

	   „Co se jí stalo?“ Žena v zoufalství vzhlédla. „Kdo to naší Mai udělal?“

	***

	 

	   Na druhé straně řeky Hudson, hluboko v bojovém terénu centra města, se Syn plížil uličkou a pátral po nepříteli, instinkty vysílal daleko před sebe, pak bokem, teď dozadu… a znovu se zaměřil na to, co měl před sebou. Byla další chladná, jasná noc, ani větřík nezčeřil vločky sněhu, které napadaly přes den, nic nenarušovalo hustý, suchý mráz, který v Caldwellu panoval.

	   „…dole v tom klubu. Vishous odvezl její tělo k Haversovi a teď se pokoušejí přijít na to, kdo to je a kdo ji zabil…“

	   Za normálních okolností by Synovi nevadilo být v páru s Balthazarem. Bastard byl zuřivý zabiják a zřídkakdy toho moc namluvil, což byly dvě největší pochvaly, jaké mohl Syn živé bytosti dát.

	   Naneštěstí ho ta požehnaná mlčenlivost dnes v noci opustila. Zřejmě k tomu stačila mrtvá žena dole v lidském klubu.

	   Ačkoliv po pravdě řečeno, Synovi nehrabalo jen z toho brebentění.

	   Pod kůží se v něm talhman vzdouval, protahoval se… probuzený hovorem o ženě, která se našla pověšená v podzemí Pyre’s, nahá.

	   Bezděčně mu jedna ruka sjela k ocelovým dýkám, připevněným jílci dolů na hrudi. Je možné, ptal se v duchu, že ty řezné rány na ženině hrdle, řezy na zápěstí, další poškození jejího těla… způsobily jeho nože? Jeho ruce? Zřetelně si pamatoval, jak scházel dolů po těch vlhkých, studených schodech s ženinýma nohama ovinutýma kolem boků. A živě si vybavoval, jak se oba opírali o ty dveře tam dole, kvapný, drsný sex je zavedl do skladiště. Zavřel se tam s ní poté, co zámek povolil?

	   Dělal s ní i jiné věci kromě vniknutí do jejího lůna?

	   Nemohl si vzpomenout. A poprvé po dlouhé době ho v týle varovně brnělo.

	   Po pravdě řečeno, nepamatoval si, kdy sex skončil. Věděl, že neměl orgasmus, samozřejmě. A byl si jistý, že ona měla, a mnohokrát. Ale kromě toho? Příští věc, která se mu vybavovala, bylo to, jak opouští klub. Sám.

	   Syn shlédl na své ruce a snažil se přimět mozek, aby si vzpomněl, jestli na nich měl krev, když odcházel z Pyre’s. Skutečnost, že měl zase okno, ho přiměla polohlasem zaklít. Kam měl namířeno potom, co odešel? Domů, říkal si. Do sídla Bratrstva, kde teď s Bastardy žil…

	   Ne, tak to nebylo. Právě když se chystal odhmotnit, ucítil pach bezduchého. Šel za tím sladkým puchem, kořist vystopoval pár bloků od klubu.

	   Takže ano, když se konečně dostal zpět do sídla Bratrstva, byl pokrytý černým, mastným sajrajtem, který proudil zabijákovi v žilách. Ruce a předloktí. Oblečení. Bagančata. A pamatoval si kontrolu u bezpečnostní kamery ve vestibulu, jak ho pouštěl dovnitř jeden z doggenů. Nevěnoval moc pozornosti tomu, který to byl. Viděl ho vstupovat ještě někdo jiný?

	   I když byl pokrytý smradem nepřítele, určitě by někdo komentoval skutečnost, že má na sobě také ženskou krev. Ne snad?

	   „…překvapilo, žes nebyl na schůzi.“

	   Syn se ohlédl. „Cože?“

	   „Na té schůzi, co Wrath dnes v noci svolal. Kvůli té mrtvé ženě v klubu.“

	   „Neměl jsem čas.“

	   Balthazar se zastavil uprostřed uličky. „Cos dělal?“

	   Syn přimhouřil oči. „To samé, co každou noc. Zíral jsem na svůj odraz v zrcadle a litoval dne, kdy jsem se narodil.“

	   „Vážně?“

	   „Fajn, zkusíme něco veselejšího. Co takhle jóga. Pilates. Ne, počkej, objednával jsem si z Amazonu nějakou blbost, co nepotřebuju…“

	   „Cos dělal, když jsi měl být na schůzi, Syne?“

	   Otázka byla pronesena klidně a vyrovnaně. Což bylo pro Balthazara taky typické. Šel rovnou k věci - a upřímně řečeno, měl důvod k podezíravosti. Věděl o… ledačems… co se stalo ještě ve Staré zemi. O ledačems, v čem figurovaly ženy a krev a nalezené mrtvoly.

	   „Já to nebyl,“ opáčil Syn suše. „Já ji nezabil.“

	   Lež zněla přesvědčivě, aspoň jeho vlastním uším. Naneštěstí na to byl sám.

	   „Syne, já tě nesoudím.“ Balthazar zavrtěl hlavou. „Víš, že jsem tě nikdy neodsuzoval.“

	   „Ale sakra, nebudu marnit čas…“

	   „Vždycky jsem tě nechával být. Nevyptával jsem se. Vím, že to máš… jinak.“ Balthazar znovu potřásl hlavou. „Ale vyjádřím se naprosto jasně. Tohle svinstvo tady dělat nemůžeš. Jsme teď v Novém světě. Všimnou si toho a pak máme problém, protože už nejsme sami za sebe. Stojíme po boku krále a Wrath nestrpí, aby někdo z jeho domácnosti dělal to, co děláš ty. Tady lidé svoje mrtvé pohřešují.“

	   „S tím si nedělej starosti. Mám to pod kontrolou.“

	   Syn znovu vykročil, ale Balthazar nepovolil. „To si nemyslím.“

	   Syn se zastavil a nehodlal se ohlížet. Oslovil prázdnou uličku před sebou. „Ve Starém světě jsem dělal to, co jsem dělal, ze sakra dobrých důvodů. Ventiloval jsem to jaksepatří.“

	   „To je pravda, ale na téhle straně oceánu platí pravidla.“

	   Syn zíral přímo před sebe a viděl převržené popelnice a toulavou kočku, prohrabující se v roztrženém pytli na odpadky. Pozoroval zvíře hledající večeři a myslel na tu ženu tuhle v noci. Nevěděl o ničem, co by ospravedlňovalo její zabití. I kdyby byla zločinec, vražedkyně, zlodějka - což byly jeho cílové kořisti - nevěděl o tom, když s ní šel do toho sklepa. Kde ji našli nejen mrtvou, ale i zprzněnou.

	   Takže možná byla nevinná. A on udělal něco velice, velice špatného.

	   Nechtěl slyšet, co říká Balthazar.

	   Nestál o ty díry v paměti.

	   Nechtěl… už řešit tuhle blbost.

	   „Prokaž mi službu,“ pronesl tiše.

	   „Ne,“ odsekl Balthazar. „To ne. Nechtěj to po mně, sakra.“

	   Syn se otočil. Jeho oči změnily barvu a uličku zaplavilo rudé světlo, jeho bratranec stál ve světle barvy krve. Kočka za ním zavřeštěla a utekla, přitom rozkutálela skleněnou láhev.

	   Promluvil zkresleným hlasem. „Pak se mnou musíš přestat mluvit o mrtvých ženách.“

	   Balthazar polohlasem zaklel. „Musí existovat jiný způsob.“

	   „Říkal jsem ti to už před sto lety. Dřív nebo později mi budeš muset prostřelit hlavu. Nebo najít někoho, kdo to udělá.“

	   V téhle chvíli by to byla služba veřejnosti. A pro něj úleva.

	   Stvořitelka ví, že by to udělal sám už před léty, kdyby sebevražda neznamenala, že se nedostanete do Stínu. Ačkoliv vzhledem k tomu, co po léta prováděl?

	   Stejně skončí v Dhunhdu.

	   „Víš, že existuje jen jeden způsob, jak mě zastavit,“ zavrčel. „A jestli to neuděláš, krev těch žen, kterým ubližuju, máš na rukou i ty.“

	 


15. kapitola

	 

	   Boone se vrátil do otcova domu asi dvě hodiny před Obřadem přechodu do Stínu, který svolal. Když vstupoval domovními dveřmi, byl pekelně naštvaný. Opustit Helanii bylo to poslední, o co stál, a skutečnost, že musel odejít kvůli něčemu, co souviselo s Altamerem?

	   Nedělalo mu radost obětovat ani sekundu svého života na památku dotyčného, natožpak něco tak důležitého jako trávit čas se svou ženou.

	   Ne že by byla technicky vzato jeho. Prostě mu tak připadala.

	   Zavřel za sebou, založil si ruce v bok a zamračil se na mramorovou podlahu. Která samozřejmě neudělala nic špatného. Byla tu jen k chození, jako po celý jeho život.

	   „Musím se uklidnit,“ zahučel.

	   Samozřejmě by to bylo snazší, kdyby neměl ty nejmodřejší koule ve vesmíru. Sakra. A to si myslel, že kulhá kvůli pochroumanému kotníku? Při každém kroku měl pocit, jako by mu někdo přivázal do rozkroku činky.

	   Rozhlédl se po schodišti a zadíval se na dveře pánské koupelny pro hosty. Mohl by tam zajít, rozepnout si poklopec a vyřešit to ručně. Při tom, jak na tom byl, by stačilo dvakrát pohladit a bylo by hotovo.

	   Ale pořád nedokázal zaplašit představu, že by to bylo jaksi neuctivé vůči Helanii. Byla mnohem víc než internetové porno. Než nějaké nahodilé ženské tělo, nad kterým se vyhoníte. Než dvourozměrná fantazie zhotovená na zakázku podle jeho vkusu, jen aby si mohl zaonanovat.

	   Byla živá, dýchající, neuvěřitelně krásná a chytrá mladá žena, kterou…

	   Nepolíbil na rozloučenou.

	   Bože, chtělo se mu. Na tanečním parketu. Po návratu ke stolu. Když vycházeli přes nádvoří hotelu Remington a potom, když vklouzli do tmy vedle vysoké postranní zdi hotelu, aby se mohli vypařit.

	   Dotek jejího těla, pohybujícího se mu vstříc, když spolu tančili zvolna a v těsném objetí, nastavil všechny páky do pozice Sakra-Jo. Teď-krucinál-HNED. PANEBOŽE-já-budu-žadonit. Toužil po ní až k nepříčetnosti, krev v něm vřela a houstla chtíčem, jaký ještě nikdy ani zdaleka nepocítil. A ona na tom byla úplně stejně. Cítil její vzrušení a hleděl do jejích žhnoucích očí a věděl, že o něj taky stojí.

	   Co mu zabránilo? Dvě věci. Nehodlal se spokojit jediným polibkem… a ona taky ne. Ledaže by se v ní hrubě mýlil - a to si nemyslel -, dotek rtů by byl pro ně pouhý začátek, předzvěst nahé pokožky a mnohého dalšího, a on potřeboval prostor a čas, aby zavedl oboustranné „ano“ k přirozenému závěru.

	   A ono takové A hele, promiň, musím vypravit otce do Stínu, je totální kazišuk.

	   Další brzdu v dané situaci představoval fakt, že nechtěl, aby si myslela, že mu jde jen o sex. Byla úleva zjistit, že mají tolik společného kromě žalu, a on toužil po možnosti být zase s ní stejnou měrou, jako toužil po všech těch horizontálních věcech. Ale věděl, že jeho postavení aristokrata mluví samo za sebe: muži z jeho vrstev mají tendenci využívat civilistky k nahodilému sexu, vyspat se s nimi a odkopnout je. To poslední, o co stál, bylo, aby si Helania myslela, že ji takhle znevažuje. A ačkoliv nikdy přímo neprobírali jeho rodokmen, nesnažil se tak docela skrývat svůj přízvuk ani tajit původ.

	   Takže se v té uličce zachoval jako gentleman: objal ji. Cudně ji políbil na tvář. Dbal na to, aby se bezpečně odhmotnila jako první.

	   A teď byl tady. V tomhle zatraceném domě. Čekal na účastníky obřadu, na kterých mu celkem nezáleželo - obřadu, který mu připadal jako lež - jen aby mohl zavřít dveře za smrtí, která jím otřásla, a přesto skoro nic neznamenala.

	   A to mu připomnělo, že by pravděpodobně měl jít zkontrolovat přípravy.

	   Aspoň mu potyčka s Marquistem umožní ventilovat něco z téhle nikam nevedoucí frustrace.

	   Boone prošel jídelnou, a když pak otevíral lítačky, které používal personál, napadlo ho, jak by se asi choval otec. Panebože, Altamere a Marquist bývali náramně pohlceni řádnými přípravami a ubytováním hostů v domě, ať už šlo o koktejlový večírek, slavnostní večeři, nebo víkendovou sešlost.

	   Ti dva trávili celé hodiny v Marquistově kanceláři, lopotili se se zasedacími pořádky, jídelníčky, objednávkami vín a lihovin.

	   Šílené.

	   Za lítačkami byla přípravna jídel pro obsluhu, místnost, kde se leštilo stříbro, a pak obrovská spíž. Taky zavřené dveře do Marquistovy kanceláře a příbytku - na kterých, jak se ukázalo, nebyl nalepený vzkaz „Končím“. Ani se vedle nich nevršily stěhovácké krabice. Nikde nablízku nebyl ani střelecký terč s Booneovou fotografií uprostřed a průstřely ve smajlíkovi nakresleném na čele.

	   Nejspíš ještě nedal výpověď. A těžko říct, zda to bylo dobře, nebo špatně.

	   Odpověď na otázku „Kde je Marquist?“ se vyřešila v samotné kuchyni: majordomus stál u pultu před sporákem, bez nažehleného kabátu a s vyhrnutými rukávy. Plně se soustředil na odkrajování tuku z roštěnce o velikosti golfového vozíku, nůž značky Henckels poletoval kolem kusu masa, zručné ruce prováděly odbornou práci.

	   Majordomus nevzhlédl. „Ano.“

	   „Jsme připraveni?“

	   „Ano.“ Nůž se zablýskl, jak Marquist změnil úhel řezu. „Všechno je hotovo.“

	   „Kde jsou ostatní doggenové?“

	   „Dokončuju přípravy osobně. To je ta poslední služba, kterou svému pánu prokážu, a v tomto posvátném prostoru není nikdo vítán.“

	   „Ostatní se určitě chtějí obřadu zúčastnit. Můj otec byl i jejich pánem.“

	   „Ne tak jako mým.“

	   Boone svraštil čelo. „Tak jak dlouho jste spolu vy dva spali. Začalo to hned potom, co tě sem přivedl, nebo tě najal, protože už to probíhalo.“

	   Marquist zasyčel a vzhlédl. A vida, nehlídaný nůž se hodně podobal hrnci na sporáku - konal svou práci líp, když se na něj nikdo nedíval.

	   Samozřejmě, nevýhoda byla, že čepel zakrojila do majordoma místo do vrstvy tuku na hovězím.

	   Majordomus upustil nůž a hnal se ke dřezu. A jak Boone sledoval oplachování horkou vodou a balení do utěrky, nemohl se rozhodnout, zda se neomlouvá proto, že toho chlapa nemá rád… nebo protože po všech těch letech monitorování vlastních společenských způsobů už na to naprosto kašle.

	   Bylo mu jedno, že si majordomus ublížil. A nehodlal předstírat opak.

	   Marquist se napřímil, pak se otočil a pohlédl Booneovi přímo do očí.

	   „Nenamáhej se to popírat,“ řekl Boone. „A pro tvou informaci, mně je to úplně jedno. Stejně jako to zřejmě nebyl problém pro mou nevlastní mahmen. Možná měla pocit, že jí prokazuješ službu.“

	   Majordomus přimhouřil oči, jako by v duchu přemítal nad odpovědí, a Boone uvažoval, jaké by to bylo být vynechaný z poslední vůle ve prospěch tohoto muže. No… vida. Představa, že by opustil tenhle neradostný dům a všechny tyhle voloviny, začínala působit jako osvobozující událost.

	   Marquist nasadil nadutý výraz, jako by byl povznesen nad všechna obvinění. Zvlášť nad ta pikantní povahy - i když oba věděli, co se dělo s Altamerem za zavřenými dveřmi.

	   „Udělal bych ve službách vašeho otce cokoli. Cokoli.“

	   „Myslím, že to byla naprostá pravda,“ zamumlal Boone.

	   „Je to pravda. Sloužil jsem mu způsobem, který si neumíte ani představit, ochraňoval jsem jeho i jeho domácnost, staral jsem se, aby všechno bylo v pořádku. A smrt na mé oddanosti nic nezměnila.“

	   Chceš obelisk? - říkal si v duchu Boone. Pamětní známku? Ne, počkat, billboard na Times Square za to, kolikrát jsi ho vykouřil?

	   Tak jo, to je sprosté. Ale na druhé straně…

	   „Nesnížím se k reakci na nic dalšího.“ Marquist opět přimhouřil oči. „Řeknu jen, že váš otec a já jsme byli výteční partneři. Při řízení této domácnosti.“

	   Boone si založil paže na hrudi a opřel se zády o jednu skříňku linky. „Docela se hodilo, že má pokrevní mahmen zemřela tak brzy potom, co ses ocitl pod touhle střechou.“

	   „Co přesně naznačujete.“

	   Nebyla to otázka. A Boone se nikoli poprvé v duchu ptal, jaká přesně byla Marquistova minulost. Zato jeho motivy se zdály jasné. Za normálních okolností by se žádný civilista mužského pohlaví nestal sluhou v domácnosti svého milence. To by bylo ponižující a nedůstojné. Ale být s příslušníkem glymery mělo své výhody - a bůhví, že jediná možnost, jak mohl mít Marquist každonoční kontakt s osobou v Altamereově postavení, bylo nastěhovat se pod zástěrkou zaměstnání.

	   Aristokracie? Ta neskrývanou mužskou homosexualitu nestrpěla. Společenská pravidla nařizovala, že ať jste z toho sebevíc nešťastní, musíte si najít družku opačného pohlaví a zplodit s ní nejméně jedno dítě - raději dvě, pokud vaše zákonná shellan přežije první porod. Pokud jste byli, jak se to nazývalo, „druhotného zaměření“, mohli jste si diskrétně najít milence. Ale vztahy nikdy nesměly překážet vaší družce, rodině nebo rodu - a Stvořitelka vás chraň, kdyby se někdy někdo dozvěděl o vašich mimomanželských aktivitách.

	   No a aristokratky? Ty neměly lesbické milenky dovolené. Nikdy. Za žádných okolností.

	   Další příklad patriarchátu glymery. Netolerance. Nespravedlnosti. Všechno to bylo náramně nespravedlivé.

	   „Moji rodiče spolu nikdy nebyli šťastní,“ konstatoval Boone. „Ale ani jeden z nich nebyl vychovaný k tomu, aby očekával něco víc nebo něco míň. A když už je o tom řeč, vždycky mě zajímalo, jestli moje mahmen spáchala sebevraždu, nebo jestli ji zabilo něco jiného, něco horšího. Jak přesně zemřela? Nikdo mi to nikdy nepověděl, protože o tom nikdy nikdo nemluvil.“

	   „To proto, že závoj soukromí se patří zachovat i po smrti. Vaše mahmen byla skvělá žena, která plnila svou povinnost, jak se patřilo.“

	   „Páni. Dvakrát po sobě jsi použil ‚patřit se‘. Dobrá práce. Žádný div, že ti otec svěřoval plánování večírků.“ Boone ukázal k majordomovým nohám. „Pozor. Teče ti to. Radši zajdi k Haversovi a nech si to zašít.“

	   Majordomus pohlédl na roštěnec, jako by uvažoval, nemá-li se vrátit k práci.

	   „Ale ne, to ne.“ Boone zavrtěl hlavou. „Nebudeš krvácet do jídla, i když ten kus masa přijde do trouby. Dojdu pro ostatní doggeny a ti si se vším poradí - což se mělo dít od samého začátku. Velice se nepatří, abys je z toho vylučoval.“

	   Marquist se zvolna usmál a v očích měl záludnost. „Buďte opatrný, mladý pane Boone. Byl bych moc nerad, kdyby váš rod poskvrnila nějaká nepatřičnost. Glymera odpouští dlouho i ta nejmenší uklouznutí. Špatně propečený předkrm nebo špatně připravená foie gras mohou zkazit pověst celé domácnosti. Natožpak něco mnohem závažnějšího.“

	   „Vycházíš z mylné domněnky, že mi není úplně u prdele, co si kdo z nich myslí.“ Boone spustil bradu a zakabonil se. „A dovol, abych podotkl, co je nasnadě - už nikdy nedostaneš práci na panství takového kalibru, jestli předvedeš nějakou indiskreci, jako třeba řeči o tvém poměru s mým otcem. Aristokrati si od tebe nenechají ani umýt auto nebo vyčistit okapy, jestli budeš šířit řeči o mém otci.“

	   „To říká muž, který tvrdí, že je mu jedno, co si kdo myslí.“

	   „Jen se ti snažím pomoct pro případ, žes ještě neuvažoval o svém příštím zaměstnání.“

	   „Domníváte se, že o mě nebylo dobře postaráno. Přičemž náhodou s jistotou vím, že se toho nemusím obávat.“

	   Marquist se při odchodu neuklonil. Ale vzhledem k porušení pravidel, které právě potvrdil - stejně jako tomu, čím vyhrožoval - kdo by to počítal?

	   Těsně předtím, než majordomus vyšel z kuchyně, prohodil Boone přes rameno: „Nepoužívej hlavní vchod. Jsi tady personál, ne člen rodiny.“

	   Marquist se zastavil a utáhl si zakrvácenou utěrku na pořezané ruce. „Jsem víc než člen rodiny. A hned jak skončí Obřad přechodu do Stínu, dozvíte se, o kolik víc.“

	   „Neodejdu z tohoto domu,“ ucedil Boone.

	   „Ani já ne.“

	***

	 

	   Když se Butch zhmotnil na trávníku vedle sídla Booneovy rodiny, nijak ho nepřekvapovala rutina starých peněz. Dům byl velký jako ambasáda a osvětlený jako fotbalový stadion. Skrz stará vlnitá skla oken viděl starožitnosti a olejomalby, sochy a vázy s květinami. Přesně takový anonymní, ctihodný luxus vídal ve všech domácnostech glymery, které kdy navštívil - jasný důkaz, že peníze netvoří útulnost, a že když existuje jen jediné měřítko přijatelnosti zařízení, končí to jen omezenou jednotvárností.

	   Bral by raději své Doupě se svou shellan a dvěma spolubydlícími než tohle výstaviště, každý den a v neděli dvakrát.

	   „Chudák kluk,“ prohodil Rhage, když dorazil.

	   „Ani ne,“ zahučel Vishous, který se také objevil. „Boone je na tom takhle líp, pravda? Ten jeho otec byl hajzl.“

	   Butch střelil pohledem po svém spolubydlícím. „Mohl by sis to laskavě nechat na tom zatraceném obřadu pro sebe? Je to trapné.“

	   „Nesnáším pravidla.“

	   „Ne, vážně?“ ozval se Rhage. „Počkat, nasadím šokovaný výraz.“

	   Bratr se odvrátil - a pak se bleskurychle otočil zpátky, v hezkém obličeji vykulené oči a ústa do kroužku.

	   Když se zajíkl a zatřepetal oběma rukama u hlavy, Vishous se zamračil. „Pojď sem.“

	   „Proč?“

	   „Abych tě mohl kopnout do koulí. Zdolal bych tu vzdálenost sám, ale tvoje kostelní zvony mi nestojí za dva kroky doleva…“

	   „Mohli byste toho, kluci, nechat,“ zasyčel Butch. „Tohle je vážná událost. Potřebuju, abyste se oba vzpamatovali a předstírali, že se deset minut vydržíte chovat slušně.“

	   Vishous obrátil oči v sloup. „To říká chlap, co má bramborové dělo.“

	   Rhage objal Butche kolem ramen a opřel se o něj. „Prosím, řekni mi, že se nesnažíš tuhle Hrbáčovi něco vysvětlovat?“

	   Zatímco Butch uvažoval, že by gonádám těch dvou vtipálků ublížil osobně, zhmotnil se Tohr a svou přítomností změnil atmosféru. Skupinu opustilo veselí a celá parta obešla dům zepředu. U vchodu si oklepali sníh z podrážek na tkané rohožce a použili mosazné klepadlo. Řádně oděný doggen celý v černém - podle pravidel, do puntíku - otevřel a pak už byli uvnitř v teple.

	   V předvídatelně nóbl vstupní hale se hemžilo dobře padesát až šedesát lidí, a když se Butch rozhlédl po přítomných, zahlédl Phuryho a Zsadista s Johnem Matthewem, Qhuinna a Blaye. Skupina domácího týmu držela při sobě hned před salonem a pravice se zvedaly na pozdrav.

	   Rhage vyndal třešňové lízátko a rozbalil ho. „Kde máme kluka?“

	   Butch ukázal bradou do klenutého vchodu salonu. Boone stál u krbu a vypadal, jako by jel na autopilota, když rozmlouval s urozenou dvojicí, která tam stála s ním. Podíval se přes naondulované hlavy a pak ještě jednou, jakmile zahlédl členy Bratrstva, omluvil se a už se proplétal mezi aristokraty a aristokratkami.

	   „Jste tu všichni,“ řekl tiše.

	   Butch si kluka přitáhl v prudkém objetí. „Wrath chtěl taky přijít, ale je to moc velké bezpečnostní riziko. A Bastardi taky litují, že se nemůžou zúčastnit, ale střeží krále doma.“

	   Byl to boj, dlouhé spory. Tedy s Wrathem. Diskuse na téma zůstaň-doma-synáčku neprobíhala zrovna nejlíp. Poté co selhaly rozumné argumenty o zabezpečení krále před atentátem, začal Vishous vyhrožovat, že připoutá posledního čistokrevného upíra k trůnu izolační páskou. Tehdy Wrath opravdu ztratil nervy - v kteréžto chvíli se Vishous zmínil, že ta lepkavá věc funguje fakt dobře i na klapačku.

	   BUM-BÁC.

	   Beth alias Těžká Barbora nakonec přivedla svého hellrena trochu k rozumu. Chválabohu.

	   „Ale Wrath je duchem tady,“ řekl Rhage během dalšího objímání.

	   Kromě toho, nehledě na bezpečnostní problémy, by Wrathova přítomnost představovala příliš velké rozptylování. Shromáždění by se okamžitě začalo zajímat jen o krále - a vzhledem k tomu, co se stalo na Throeově večírku při útoku stínů? To poslední, co kdo potřeboval, byla parta aristokratů, vyptávajících se, co se udělalo na ochranu druhu před tímto novým nepřítelem.

	   Zvlášť protože nikdo na straně Bratrstva toho moc nevěděl.

	   Naproti se znovu otevřely domovní dveře, a když vstupovali cvičenci se svými polovičkami, Boone se odporoučel a šel si pro trochu podpory od svých vrstevníků.

	   „Jsou to dobrá děcka,“ poznamenal Tohr.

	   „Ta nejlepší,“ souhlasil Butch.

	   Paradise, Craeg, Axe, Novo a Peyton - spolu s Boonem - se osvědčili o moc víc, než kdo mohl doufat. Byli drsní, chytří a taky vynalézaví a opravdu se hodili, když se válka s Vyhlazovací společností chýlila ke konci a objevila se tahle čerstvá porce špatných zpráv.

	   Butch potřásl hlavou a vydal se k ostatním bratrům. Musí toho zjistit víc o těch stínových entitách - a taky co přesně se událo v Throeově domě. Altamereova smrt byla jako čára v písku, velice viditelná, velmi všeobecně probíraná událost, která zvýšila zájem o stínové nebezpečí. Předchozí útoky byly jednorázové. Booneův otec však byl skolen před třiadvaceti dalšími aristokraty v soukromém příbytku. A pak tu byla ještě sekundární smrt Altamereovy shellan.

	   Řeči se šířily. Telefonní linky se nepochybně div nezavařily a dřív nebo později se Wrath bude muset k situaci nějak vyslovit.

	   Jenže tady na to nebylo vhodné místo ani čas.

	   V souladu s tím si Butch zkatalogizoval okolní aristokraty. Nóbl týpci i dámy si všímali, že jsou bratři v domě, probíhalo všemožné diskrétní ukazování a komentování, salonem se nesl šum. Jenže to bylo zvláštní - nebo možná ani ne tak překvapivé: nebyl tu přítomen ani jeden z těch, kteří se zúčastnili toho neblahého večírku, na němž zahynul Altamere. Jistě, během útoku stínů došlo k malému počtu zranění, ale ta byla relativně drobná, a při tom, jakou rychlostí se příslušníci druhu hojí? Všichni ti šviháci už dávno zase běhají ve vlastních polobotkách a na jehlách.

	   „Ani jeden z nich se neukázal,“ poznamenal Rhage přes své lízátko.

	   „Čteš mi myšlenky,“ zamumlal Butch.

	   „Aristokracie má skandály ráda jen na dálku.“

	   „Sralbotkové,“ prohlásil Vishous. „Všichni do jednoho.“

	   Cvičenci přišli pozdravit Bratrstvo a Butch si nemohl nevšimnout, jak Boone stojí rozkročený mezi dvěma světy, svým rodem a svým pracovním životem. A vzhledem k tomu, jak upjatě ten kluk jednal s aristokraty v salonu, bylo jasné, který z těch světů je mu milejší. Přesto byl dobrý syn, když tohle uspořádal…

	   Závan studeného vzduchu ohlásil opozdilého návštěvníka a Butch se ohlédl. Vstupovala štíhlá blondýna se slunečními brýlemi, jaké nosívala Jackie Onassisová, kvalitní kašmírový kabát ve vkusném kávovém odstínu zvýrazňoval pár nádherných nohou a zbrusu nové louboutinky. Zavřela za sebou a Butch ucítil vůni jejích slz.

	   Osamělá žena. Fantastický styl. Zjevně rozrušená?

	   Jasně, Boone už byl u ní, okamžitě se vracel a vítal ji formální úklonou, kterou opětovala půvabným pokývnutím. A pak mezi nimi zavládlo rozpačité mlčení, jako by se v duchu objímali.

	   Ale ale ale… Jestlipak člověk hned neměl lepší pocit ze vší té pozornosti, kterou Boone věnoval ženě spojené s vraždami v klubu. Možná byl vůči ní jen ustaraný občan. Zjevně měl s touhle půvabnou dámou, co právě vstoupila, hlubokou společnou minulost - a taky ji měl fakt rád. Zřejmě ho rozrušilo, jak byla smrtí jeho otce očividně otřesená.

	   Rhage se k němu naklonil a zašeptal: „Nevidím tamhle ve vzduchu lásku?“

	   „Byl by to hříšně pěkný pár,“ odpověděl Butch.

	   „To je pravda,“ souhlasil Vishous. „Vidím jednoznačné spojení.“

	   Rhage obrátil oči v sloup. „Jednou napíše s mou Mary sloupek Teta Agonie a už je z něj expert na vztahy.“

	   „Stejně si myslím, že jsme měli použít grilovací omáčku.“

	   „Hmmm, grilovačka,“ vzdychl Rhage a zakousl se do čokoládového středu lízátka. „Mám hlad.“

	   Butch se musel v duchu smát. Co je na nejbližších přátelích nejlepší? Můžete se spolehnout, že Rhage vždycky chce něco k jídlu a Vishous navrhuje tělesnou úhonu jako řešení konfliktu a Tohr všem nařídí, aby se uklidnili.

	   Bylo dobré vědět, jak se věci mají v tomhle nebezpečném a matoucím světě, kde se všichni nalézali.

	 


16. kapitola

	 

	   Asi jsem ten Obřad přechodu do Stínu nějak přežil.

	   Tahle myšlenka prolétla Booneovi hlavou, když kynul doggenovi na okraji salonu, že je na čase přinést a servírovat jídlo. Ano, věru… zjevně se jaksi patřilo, aby se objevily hors d’oeuvres a nabízely nápoje a nastala hodinka konverzace.

	   Doggen se uklonil, vzdálil se do kuchyně a půlkruh návštěvníků, který se na začátku obřadu vytvořil kolem urny, se rozestupoval - a Boone si nemohl vzpomenout, které modlitby odříkal ve Staré řeči, jaké recitativy opakovali přítomní sborem, jaká slova pronesl jakožto jediný syn na počest nyní již nebožtíka Altamerea.

	   „To byla nádherná bohoslužba. Počínal sis nanejvýš patřičně.“

	   Shlédl na starší ženu, která ho oslovila. Měla na sobě černé koktejlové šaty, trojitou šňůru perel a bílé rukavice z kozinky. Což znamenalo, že byla víceméně zaměnitelná se všemi ostatními ženami z její generace, přítomnými v místnosti.

	   Kdo to je, říkal si v panice.

	   Z úst mu vyšla nějaká odpověď, jakási řada slabik, a vida, asi jim rozuměla, protože něco odpovídala. A pak začala cosi vyprávět, pečlivě nalíčené rty vyslovovaly zřetelně, jako by byla zvyklá a očekávala, že všichni budou hltat každé její slovo.

	   Zatímco Boone si tu zatracenou řeč neuměl přeložit do žádného jazyka, který znal. Taky necítil nohy. Necítil… žádnou část těla.

	   V koutku duše, zatímco se salon a dav přítomných jako by stále vzdalovaly od jeho smyslů, se ptal, zda se náhodou psychicky nezhroutil. Možná nic z toho není skutečné? Co jestli je ve skutečnosti v téhle místnosti sám a jeho mozek všechny ty lidi jenom loví z paměti, výplody halucinace, která je tím děsivější, že nic z ní není pod jeho kontrolou: nemůže zabránit téhle ženě mluvit a nedokáže je přimět, aby všichni odešli teďhnedokamžitě…

	   Panebože, už zase se mu pohybují ústa. Co to říká?

	   Asi to bylo něco „patřičného“, protože vztáhla ruku a stiskla mu předloktí, než se vzdálila. Nebyl čas nabrat dech. Přistoupil k němu nějaký muž a podával mu ruku - a Boone žasl nad tím, že opravdu dokáže stisknout jeho dlaň.

	   Vzhledem k tomu, že stáli dva tisíce metrů od sebe.

	   Postavičky z kreslených grotesek. Všichni kolem nebyli jen dvojrozměrní, byli spíš nakreslení než vyfotografovaní, jednoduché obrysy vyplněné primárními barvami, aby oslovily nezkušené oko dítěte. Neměli pachy, nebyl z nich cítit parfém ani kolínská a jejich koktejly, víno, sodovka… kaviár nebo jednohubky… doutník nebo cigareta… byly jako šum na koncertě, něco, co stěží přehlušovalo rámus z hlavního pódia.

	   Pod oblekem se potil v podpaží a límec a kravata, které mu předtím v prvním patře padly akorát, než začalo jít všechno šejdrem, teď začínaly škrtit jako struna z klavíru v ruce vraha.

	   Nemohl dýchat.

	   „…ale ano, ovšem,“ uslyšel svůj hlas. Protože touhle frází se dá reagovat mezi glymerou takřka na všechno.

	   Chybí ti otec? Ale ano, ovšem.

	   Necháš si tenhle dům? Ale ano, ovšem.

	   Už je závěť projednaná? Ale ano, ovšem.

	   Nezáleželo na tom, jestli je odpověď pravdivá. Po pravdě řečeno, sotva rozeznával, s kým mluví, natožpak když se ho vyptávali - a týkalo se to podle všeho i jeho kolegů cvičenců a bratrů a ostatních bojovníků, kteří přistupovali, aby projevili účast a rozloučili se.

	   Když odešli, pochopil, že už to nevydrží sakra ani minutu…

	   „Boone. Podívej se na mě.“

	   Zamrkal… a konečně někoho uviděl jaksepatří. Rochelle stála před ním a rukou v rukavičce ho tahala za rukáv, jako by se pokoušela na chvíli upoutat jeho pozornost.

	   Zaměřil se na její tvář a uslyšel se, jak říká: „Musím je dostat z domu.“

	   Rochelle si sundala tmavé brýle. Oči měla zarudlé od pláče a dojalo ho, že na ni otcův skon tolik zapůsobil.

	   „Pojď se mnou,“ řekla. „Potřebuješ si od toho všeho oddechnout.“

	   Popadla ho za rukáv obleku a táhla ho řídnoucím davem. Když odcházeli, všichni na ně zírali - ale ano, ovšem - kvůli jejich minulosti. A kdyby mu to myslelo, byl by přítelkyni řekl, ať se nevystavuje klepům.

	   Zvlášť vzhledem k tomu, že ho vedla rovnou na pánskou toaletu ve vstupní hale.

	   Bez gardedámy.

	   Rochelle zavřela dveře onyxové místnosti a posadila ho na kožené sedátko u mramorového umývadla. Odložila kabelku značky Longchamp, stáhla z věšáku ručník s monogramem a mávala mu jím před obličejem, vánek, který vytvářela, mu chladil zardělé líce.

	   Nepřítomně vnímal, že Rochelle nemá řasenku a oční stíny má rozmazané.

	   Jsi moc hodná, pomyslel si.

	   „Nechceš si rozvázat kravatu?“ zeptala se ho.

	   „To se nepatří,“ zamumlal. „Vyjdeme spolu z toalety a já budu mít rozvázanou kravatu? Budou předpokládat, že jsme měli sex.“

	   Sakra, to bylo neomalené.

	   „Pardon,“ řekl. „Nechtěl jsem být hrubý.“

	   „No, mně je jedno, co si pomyslí,“ opáčila Rochelle ostře. „A jestli na tom záleží tobě, vždycky si ji můžeš zase uvázat.“

	   Boone vrtěl hlavou, i když nevěděl přesně, na co reaguje. Nevěděl nic. Dobrá zpráva však byla, že mu postupně začínalo připadat, že Rochelle před ním skutečně stojí. A zanedlouho po tomto odhalení začal znovu cítit chodidla a nohy: otupělost, která se ho předtím zmocnila, ustupovala zdola nahoru, trup se nakonec taky probouzel, ramena přicházela k sobě, hlava se vracela k pravidelně naplánovanému programování.

	   Dlouze a zvolna vydechl a Rochelle zpomalila ovívání. „Už máš normálnější barvu.“

	   „Nevím, co se to stalo.“

	   „Panický záchvat.“ Sedla si vedle něj. „To se stává.“

	   „Není to moc mužné.“

	   „Není to otázka síly. Stres cítí každý.“ Přesunula si kabelku na klín, vyndala balíček dunhillek a zlatý zapalovač. „Dovolíš?“

	   „Nevěděl jsem, že kouříš.“

	   „Jestli bys radši, aby ne…“

	   „Ne, ne. To je dobré. Nevadí mi to.“

	   Zapalovala si a ruka v rukavičce se jí třásla. „Aristokracie nevidí ráda, když ženy kouří.“

	   Boone se opřel lokty o kolena a promnul si obličej. „Bylo od tebe fakt hezké, že jsi přišla.“

	   „Nemohla bych si to nechat ujít.“

	   „Vážně jsi moc…“ Boone svraštil čelo. „Ty pláčeš.“

	   Hloupá poznámka. Jako by to nevěděla? A přesto se zdála překvapená.

	   „Promiň.“ Vzala ručníček, kterým ho předtím ovívala, a přiložila si ho k očím. „A kapesník si nech. Použiju tohle.“

	   Zíral na ni a přemýšlel o tom jejím muži. O tom, co s ní nevydržel. Který ji zklamal.

	   Který potřebuje pořádně zmlátit za to, že opustil někoho tak skvělého, jako je ona.

	   „Je to Obřad přechodu do Stínu,“ řekla a zhluboka se nadechla. „Slzy jsou na místě.“

	   Vstala, vstoupila do místnosti se záchodem a sklonila se, aby odklepla popel do mísy. Napřímila se a stiskla spínač stropního větráku a kouřila se zakloněnou hlavou, vydechovaný kouř mířil přímo ke stropu nad ní.

	   Zůstali tam, on na sedátku, ona ve dveřích toalety, dokud nedokouřila a neodcvrnkla filtr do záchodu.

	   Spláchla. „Vrátíme se do bitevní vřavy…“

	   „Někoho jsem poznal,“ vyhrkl.

	   Rochelle zvedla obočí. „Poznal?“

	   „Ano.“

	   Vnímal klidný tón jejího hlasu a otevřený výraz tváře a došlo mu, že nakousl tohle téma, protože ji nechtěl klamat. Byl rád, že Rochelle vidí, a dojímalo ho, že je tak pohnutá otcovou smrtí - a kdyby nepoznal Helanii, možná by se pokusil něco si s ní začít.

	   Jenže Helania všechno změnila.

	   „To je báječné.“ Rochelle se vrátila k němu a sáhla do kabelky. Vyndala roličku mentolek a nabídla nejdřív jemu. „Kdy se to stalo?“

	   Vzal si mentolku, protože potřeboval něco dělat rukama. A po pravdě řečeno, když se mu ústa naplnila osvěžující větrovou chutí, trochu ho to probralo.

	   „Velice nedávno.“ Naschvál nepočítal hodiny v porovnání s nocemi nebo měsíci. „Je mi… Asi jsem do ní zamilovaný. Zní to šíleně, ale je to tak. Jsem zamilovaný.“

	   „Jsi?“ usmála se Rochelle. „Znám ji?“

	   „Ne, neznáš.“

	   Boone zaváhal. Vůbec se mu nechtělo pozorovat ve tváři nebo postoji Rochelle diskriminaci, kterou byla jejich společenská vrstva tak proslulá. Nechtěl se v ní zklamat.

	   Jenže nehodlal nic skrývat ohledně té, po níž toužil. „Je to civilistka.“

	   „Vážně?“ V očích Rochelle zaplálo překvapení. „Ne jedna z nás?“

	   „Ne,“ řekl. „Není aristokratka.“

	   Rochelle sklopila zrak k podlaze a on se připravoval na její reakci. Krucinál, myslel, že jeho přítelkyně je lepší. Slušnější než…

	   „Taky jsem se zamilovala do civilní osoby,“ pronesla sevřeným hlasem.

	   Boone se prudce nadechl. Kývla a smutně se usmála. „Ano. Taky nešlo o nikoho z našich.“

	   „Proč jsi to neřekla?“ zeptal se.

	   „Jak jsem mohla?“ Znovu se zhluboka nadechla. „Ačkoliv kdybych věděla, že jsi tak nepředpojatý… možná bych s tebou o ledačems víc mluvila.“

	   „Nevyšlo to kvůli třídním rozdílům?“

	   Rochelle zavřela oči. A pak se naplno rozplakala, emoce cloumaly jejím štíhlým tělem tak prudce, až se obával, aby ji to neroztrhlo v půli.

	 


17. kapitola

	 

	   Když Helaniin telefon ohlásil příchod textovky, asi dvacet minut před východem slunce, odhodila vyšívání a zvedla přístroj z pohovky ještě dřív, než to cink! doznělo. Když uviděla, od koho to je, usmála se - dokud neotevřela zprávu. Přečetla si ji dvakrát. A pak znovu.

	   Odložila iPhone a zadívala se přímo před sebe. Asi tak na dvě sekundy.

	   Ruka jí dopadla zpátky na mobil a vyťukala rychlou odpověď. Odeslala zprávu, vymrštila se z pohovky a běžela do koupelny. Rozsvítila, vyčistila si zuby, a než si to stihla rozmyslet, stáhla gumičku z vlasů a rozprostřela si rudé a zlaté vlny po ramenou.

	   A pak je načechrala.

	   Opravdu si… načechrala… vlasy. Ale vypadaly ještě líp, rámovaly jí drobný obličej, dodávaly jí charakter, který jí připadalo, že jinak postrádá.

	   Upírala zrak na svůj odraz v zrcadle a vzpomínala na všechny ty noci, kdy Isobel stála přesně na tomhle místě a drbala si krátké vlasy, dokud se nenaježily. V pozadí vždycky hrály skladby Beatles. Možná taky Boba Dylana. Někdy Boba Marleyho.

	   Když se objevil Justin Bieber a jí se líbila jedna z jeho skladeb, Isobel vtipkovala, že potřebuje písmeno B, aby si něco stáhla.

	   Helania svraštila čelo, spustila ruce, opřela se jimi o okraj umývadla. Kdovíproč uvažovala nad tím, kolik času strávila v myšlenkách na sestru: Co Isobel dělala. Co si myslela. Co měla a neměla ráda.

	   Vzpomínat na mrtvé patrně není nic špatného, zvlášť v raných stadiích žalu. Problém byl… že to dělala pořád. Ještě před předčasnou, násilnou smrtí Isobel jí bylo příjemnější pozorovat život z laviček pro diváky a prožívat věci zprostředkovaně, zatímco její sestra žila na vnější straně a přinášela domů příběhy.

	   Ve výsledku filmy. Jenže události a osoby skutečně existovaly.

	   Ten jediný přítel, se kterým Helania chodila? Jejich vztah byl její jedinou výpravou do vlastního života mimo prostory tohoto bytu. A i tehdy, kdyby měla být upřímná, s ním chodila jen proto, že jí Isobel řekla, že by se vážně měla snažit někoho si najít…
   Zaklepání na dveře zaznělo tiše a Helania sebou trhla, otočila se, srdce jí bušilo.

	   Ačkoliv ne strachem.

	   Ne, rozhodně ne strachem.

	   Rychle zhasla v koupelně ve snaze popřít, že se vůbec věnovala svému zevnějšku. A přesto, jak se téměř hnala ke dveřím, povytahovala si džíny a stahovala flísku, aby na jemné látce nebyly žádné záhyby. Když vykoukla špehýrkou, rychle se nadechla.

	   Otevřela a nenamáhala se potlačovat úsměv, který jí vytanul na tváři. „Ahoj.“

	   Boone vypadal vyčerpaně. Přesto mu zazářily oči. „Ahoj.“

	   Oba tam hloupě stáli. A pak se vzpamatovala a ustoupila. „Prosím, pojď dál. Ale jak jsem psala, není to tu nijak nóbl.“

	   „Je to perfektní,“ řekl, i když pořád ještě zíral na ni a nerozhlédl se po jejím příbytku.

	   Když Boone překročil práh a zavřel za sebou dveře, usoudila, že na té dokonalosti něco je. Protože když se v jejím bytečku ocitl on? Náhle to tu působilo zajímavě a svěže. Jako od architekta. S pěknou vyhlídkou z oken namísto masivních betonových stěn pod zemí.

	   Všechno proměnil. A nejen stěny a strop.

	   Byl taky, jak jí došlo, prvním návštěvníkem, kterého sem kdy pustila.

	   „Můžu ti dát něco k pití? Mám mléko.“ Cože, jako by mu bylo pět? „A, hm, taky myslím, že v ledničce je pomerančový džus…“

	   „To je dobré.“

	   „Můžu ti sundat bundu?“ Zavrtěla hlavou. „Totiž, chtěl bys to? Tedy odložit si bundu.“

	   „No jasně. Ano.“

	   Shodil ze sebe koženou bundu a odhalil tak kvalitní kašmírový svetr, všimla si, že má normální kalhoty, ne kožené. Když jí předával ten těžký ranec, zhluboka se nadechla a zachytila ze záhybů jeho vůni.

	   „Škoda že mě nenapadlo nakoupit jídlo,“ řekla, když tu věc kladla na opěradlo židle. „Byla bych…“

	   Tíha bundy byla tak velká, až převrhla židli a celý náklad žuchl na zem.

	   „Pardon,“ omluvil se Boone. „Já… ehm, mám věci v kapsách.“

	   Byla u bundy dřív než on a tentokrát ji položila na stůl.

	   Pistoli? - napadlo ji. Nebo pistole, plurál. Taky munici?

	   Byla to připomínka toho, co dělal po nocích, a nutila ji ptát se v duchu, jak dlouho vlastně bude mít volno vzhledem k tomu, že byl na jakési dovolené ze soucitu po otcově smrti.

	   Otočila se zpátky k němu. Hleděl na ni se soustředěním, které nebylo těžké si vyložit. A když se střetla s jeho zrakem, byla si vědoma, že odpovídá „ano“ na otázku, kterou dosud nevyslovil.

	   Ticho bylo nabité sexuálním napětím a Helania věděla, že od ní čeká nějaký signál. Také vnímala neklidné bzučení v hlavě, příval energie, živé stejně jako cizí. Všechno to postupovalo velmi rychle. Boone byl ještě včera v noci cizinec, kterému se neodvažovala důvěřovat. A teď ho pozvala sem do svého bytu, kde jsou úplně sami.

	   Na den.

	   Pokud neodejde v příštích pěti minutách.

	   „Rozednívá se,“ pronesla ochraptěle.

	   „Ano.“

	   „Můžeš klidně zůstat.“

	   Boone zavřel oči a vydechl. „Díkybohu. Děkuju… ti. Dneska v tom domě nemůžu trčet. Prostě sakra nemůžu.“

	   „Ve kterém domě?“

	   „V mém.“ Potřásl hlavou. „Teď se mi na něj nechce myslet.“

	   Helania k němu zvolna přistoupila, uvědomovala si každičký pohyb svého těla, od došlápnutí nohou na podlahu přes posun boků až k ramenům, nalézajícím rovnováhu jejích pečlivých krůčků. Když stála před ním, vzhlédla mu do očí a položila mu dlaně na prsní svaly.

	   „Tak nebudeme mluvit.“

	   Jen co ta slova pronesla, neměla zdání, kým je. Takhle se za normálních okolností nechovala. Ani nemluvila. Ani nemyslela. A přesto jí to s Boonem všechno připadalo přirozené.

	   „Polib mě,“ řekla.

	   Boone uctivě zavřel oči, jako by potvrzoval, že jeho modlitba byla splněna. A pak už ji přitahoval k sobě, jeho mohutné tělo dokonale splývalo s jejím mnohem menším navzdory výškovému rozdílu. Zaklonila hlavu, pootevřela rty, a nejen proto, že byla připravená na jeho ústa. Hruď se jí svírala vzrušením a touhou, srdce jí rychle bušilo, dech se jí krátil.

	   Jeho ruce jí vyjely po stranách hrdla a pak podepřel palci linii čelisti. Sklonil se, naklonil hlavu do strany… a pak udělal, o co žádala. Líbal ji, něžně a zvolna, hřejivý sametový tlak jí uháněl žilami a zahušťoval krev sexuální touhou, která byla jako zjevení.

	   Takovéhle, říkala si, to má být. Elektrické a zoufalé, ale nechcete, aby to hned tak skončilo.

	   Prohnula se vstříc jeho hrudi, zvedla ruce do výše a spojila je za jeho zátylkem, špičkami prstů si pohrávala s hladkým hedvábím jeho vlasů a jejich jazyky se setkaly. Když se otřela ňadry o jeho hruď, zasténal a sevřel ji pevněji v pase, jeho líbezná vůně se vzedmula, temné koření násobilo žár, který společně vytvářeli.

	   Příliš mnoho oblečení. Mezi jejich pokožkami bylo příliš mnoho bariér.

	   Mezi jejím lůnem a jeho vzrušením…

	   Když zčistajasna přerušil kontakt úst, překvapilo ji to a napadlo ji, zda neudělala něco špatně. Když jí však shrnul vlasy z obličeje, jeho úsměv jí sdělil, že je víc než spokojený.

	   „Nepřišel jsem jen kvůli tomu,“ řekl vážně. „Potřebuju, abys to věděla.“

	   „Já vím, že nepřišel.“ Ale propánaboha, nepřestávej. „Jinak bych tě nepustila do dveří. Ale vážím si toho, žes mi to řekl.“

	   „Prostě jsem tě potřeboval vidět.“

	   Helania mu hladila obličej, ohmatávala hladké tváře. Napadlo ji, že se asi znovu oholil, než sem přišel.

	   „Připadá mi, že jsme se neviděli celé noci,“ zašeptala. „Ale bylo to jen pár hodin.“

	   „Já to mám stejně.“

	   Takže jsou jeden druhým úplně opilí, pomyslela si. Je dobré vědět, že v tom šílenství není sama.

	***

	 

	   Burácení chtíče uvnitř Booneova těla hrozilo přehlušit veškeré rozumné uvažování. Vzrušení mu pulzovalo v kalhotách, krev uháněla žilami, touha po Helanii byla jako nůž v útrobách.

	   Položil jí ruku na bedra, zakroužil boky a znovu přitiskl rty na její. Když jí jazykem vstoupil do úst, sevřel pevněji její zátylek a líbal hlouběji, vnikal do ní a vzdaloval se, vnikal do ní… a vzdaloval se. Asi se jí ten kluzký, horký rytmus líbil stejně jako jemu, protože najednou ho objímala a visela na něm celou vahou.

	   „Kam tě můžu položit?“ zeptal se ochraptěle.

	   „Pojď. Tudy.“

	   Když ho vzala za ruku, musel ignorovat dotek jizev na její dlani. Nechtěl si připomínat, čím vším si prošla - aspoň ne v téhle chvíli. Kdyby moc přemýšlel o její situaci, nejspíš by přestal, a věděl, že kdyby se to stalo, už by u ní nikdy neměl šanci. Odtáhla by se. Zmizela by.

	   Nebo z něj možná mluvil strach.

	   Ať to bylo cokoli, teď nebyl čas přemýšlet. Teď šlo o jejich těla.

	   Ložnice, kam ho zavedla, byla bolestně jednoduchá. Nic na stěnách, nic moc na posteli, jen jeden polštář a ručně šitá prošívaná deka. Když zavřel dveře, světlo z druhé místnosti zmizelo a v naprosté tmě se přestal orientovat.

	   Přesto však, když k němu znovu přistoupila, bylo mu jedno, kde jsou. Jediné, co potřeboval - jediné, po čem toužil - byla ona. Byla gravitace, která ho drží na zemi, a kyslík v plicích a krev, která mu proudila žilami.

	   „Jen abys věděl,“ pronesla chraplavým hlasem, „obvykle tohle nedělám. Nevím přesně, co to do mě vjelo, ale vím jistě, že… nechci přestat.“

	   Boone musel zavřít oči, jak mu tělem projel elektrický výboj. Ale bylo snadné se vzpamatovat, aby ji mohl ujistit o něčem, co jí zjevně nedělalo starosti: „A jen abys věděla, přestanu, jestli chceš. Kdykoli a bez ohledu na to, jak daleko zajdeme.“

	   Když si ho přitáhla zpátky k ústům, Boone se s ní šoural bokem, dokud nenarazil nohou o matraci, a pak ji zvedl v pase a položil na tu prošívanou přikrývku. Natáhl se na malé posteli vedle ní a všude ji cítil, z polštáře i přikrývek.

	   Zatímco se nepřestávali líbat, jeho ruka putovala vzhůru, sklouzla po straně jejího ňadra a pokračovala k rameni. Narazili o sebe nosy, jak měnili pozici úst, ale pak se zas jaksepatří našli. Zvolna na ni přenášel část váhy, cítil, jak se její tělo boří do matrace. Boky ale nechával na místě.

	   Probůh, nechtěl vyvrcholit moc brzy, a už měl na krajíčku.

	   S nevidoucíma očima měl všechny ostatní smysly nastražené a chtěl sebe i ji zbavit šatstva, aby ji mohl vnímat ještě víc - a asi mu četla myšlenky. Ruce jí sklouzly k jeho kašmírovému svetru a vytahovaly okraj vzhůru po trupu. Odtáhl se od jejích rtů, posadil se a stáhl si kvalitní úplet přes hlavu.

	   „Košili taky,“ řekla chraplavě.

	   „Ano, prosím.“

	   Boone si rozepnul manžety a serval si košili přes hlavu, aniž se namáhal s knoflíky - a když se přitom něco roztrhlo, bylo mu to naprosto jedno. Odhodil nažehlenou a naškrobenou bavlnu stejně ledabyle jako předtím svetr.

	   Znovu se na ni spustil a její ruce se mu sunuly po žebrech. Znehybněl, když mu za poklopcem zapulzovalo pohlaví.

	   „Nevadí to?“ zašeptala do tmy.

	   „Dotýkej se mě všude.“

	   Převalil se na bok, padl na matraci naznak a natáhl ruce nad hlavu, pocit, který měl ze sebe, ze svého těla, z ní, byl vzrušující, a zároveň trochu děsivý. Raději všechno ovládal sám, ale kvůli ní? Byl víc než ochoten vzdát se části kontroly.

	   Vzdát se jí úplně.

	   První, co mu dopadlo na nahou hruď, byly konečky jejích vlasů, jemné šimrání, které pronikalo až do mohutné hlavice jeho erekce. Kousl se do dolního rtu a zasyčel mezi předními zuby a prohnul se, až mu zapraštěla páteř. A pak ucítil na pokožce špičky jejích prstů, putovaly přes polštářky svalů na jeho hrudi a pokračovaly k břišákům. Jak zkoumala jeho trup, dech se mu svíral a zrychloval a každý úder srdce mířil do jeho pohlaví, které tvrdlo čím dál víc.

	   Krucinál… čím víc se ho dotýkala, tím víc toužil dotýkat se jí, otálet nad jejími nahými ňadry - jenže v tomto případě by se dotýkal její pleti ústy, ne vlasy nebo rukama. Jak ho zasáhlo nutkání vrhnout se na ni, málem mu podlehl… a přesto měl pocit, že je jí příjemnější seznamovat se nejprve s jeho tělem, než se mu vydá napospas…

	   Když mu její prsty přejely po pupku, hned nad poklopcem, vydral se z Boonea zvuk trpícího zvířete.

	   „Smím?“

	   Hlas Helanie, vycházející z neproniknutelné tmy, zněl jako volání sirény, a nebylo v jeho moci nepodvolit se. Ne že by jí někdy řekl ne.

	   „Prosím…“ Hlas se mu lámal. „Ach, bože… prosím.“

	   Vnímal všechno. Škubnutí horním knoflíkem. Uvolnění pásku. Sjíždění zipu. Jeho erekce, která se mačkala po straně a tiskla se k pánevním kostem, byla barometrem toho všeho, zášlehy rozkoše putovaly po údu dolů a končily v šourku…

	   Uvolnění, když přišlo, se týkalo fyzického omezení, a ne orgasmu, a chvála za to budiž Stvořitelce: když nadzvedl boky, Helania mu stáhla kalhoty po stehnech dolů a jako vzrušení vyskočilo ze stísněných prostor a plesklo ho do podbřišku. Aby pomohl s evakuací a rozptýlil se od všech těch pocitů, co jím projížděly, odkopl obě mokasíny - a když kalhoty dopadly na zem v nohách postele, zul si ponožky nohou o nohu…

	   Konečně byl tam, kde chtěl být.

	   Tak jo, nebyla to docela pravda, ale když byl nahý, znamenalo to krok správným směrem.

	   Zbývalo už jen, aby byla nahá i ona…

	   Když se postel zaviklala a uslyšel pohyb látky, srdce mu začalo bušit o hrudní kost, jako by to byly dveře, skrz které se ten hladký sval potřebuje dostat.

	   „Dovol, pomůžu ti s ním.“ Naslepo zašátral. „Můžu…“

	   Přestal mluvit, protože Helania si lehla na něj, její nahé tělo byla ta nejlepší přikrývka na celé planetě, boky mu stlačovaly erekci, její ňadra, ach, tak měkká oproti všem jeho svalům. S hlodavým hladem znovu našel její rty a jejich těla se ve tmě pohybovala společně, erotické a primitivní tření, rostoucí nedočkavost.

	   Posunul si ji po hrudi výš, přitulil se obličejem k jejímu hrdlu a přejel jí tesákem krční žílu - a když ztuhla, řekl: „Ne, to neudělám. Slibuju.“

	   „Chci to.“

	   Na ta slova mu celé tělo znehybnělo. Věděl však, že na nějaké krmení už jsou moc rozjetí. Nejspíš by ji úplně vysál, i když přijal žílu před pouhými osmačtyřiceti hodinami. Takže místo aby ji proťal špičáky, lehce ji kousl do klíční kosti a posunul si ji ještě výš, stehna jí roztáhl tak, aby obkročila jeho trup. A pak získal svou kořist. Vsál do úst jednu její bradavku, zajíkla se do tmy a on uslyšel plácnutí o zeď, jako by se tam opřela dlaní, aby udržela rovnováhu. Přejížděl jí dlaněmi po žebrech nahoru a dolů, skládal jí hold ústy, pohrával si jazykem v okolí něžných hrotů, sál je a pak líbal spodní strany ňader.

	   Jak se na něm pohybovala, otírala se mu pohlavím o břišní svaly, její vzrušení ho přivádělo k šílenství, místnost se plnila její jarní vůní.

	   Chtěl postupovat pomalu. Opravdu chtěl.

	   Ale když se napřímila od jeho úst a opřela se mu o kyčle, vyštěkl kletbu a prohnul se vzhůru tak prudce, až narazil hlavou do zdi a odstrčil postel z místa.

	   Cítil jen její kluzké, horké lůno na tvrdém hrbolu svého pohlaví, a to už bylo moc.

	   Orgasmus začal dřív, než ho stihl ovládnout, horké tryskání z něj explodovalo, div mu neutrhlo pohlaví. Zatínal zuby, klel teď z jiného důvodu…

	   Helaniin tlumený smích byl plný uspokojení. A nezaváhala.

	   Nadzvedla pánev, uchopila jeho hypersenzitivní, křečovitě se zmítající erekci do dlaně a vztyčila ji.

	   Příští věc, kterou vnímal, bylo neuvěřitelné, těsné, kluzké sevření jejího pohlaví, nádherný tlak stupňující jeho rozkoš a navozující ještě prudší vyvrcholení.

	   Jenže krucinál, vadilo mu, jak je to mimo jeho kontrolu, touhle nedospělou blbostí ji zklamal. Měl by z ní vylákat smyslnou reakci, vstoupit do ní opatrně, pohybovat se hezky zvolna, dokud by nedospěla k prvnímu orgasmu.

	   Úplně to napoprvé zvoral.

	   Úplně.

	 


18. kapitola

	 

	   Vzhledem k tomu, jak byl Boone velký, nebylo žádné překvapení, že jeho celkovým rozměrům odpovídají všechny části těla do jedné.

	   Zvlášť ta část, která ho definovala jako muže.

	   Když Helania nasedla na jeho tvrdou erekci, naplnil ji a roztáhl doširoka. A to první bylo do puntíku pravda. Zběsile vrcholil, a když se na něm začala pohybovat, byla nadšená sexem, který spolu měli, že byla nahoře, že ztratil kontrolu, že po ní takhle moc touží. Vlnila se na něm boky, stehna ji zvedala a spouštěla na jeho úd, prohýbala se a vjížděla mu rukama do vlasů, zvedala paže a nechávala ňadra volně houpat.

	   Tehdy svou vůlí rozsvítila.

	   Osvětlení zahnalo tmu, záře z lampy na nočním stolku ji zaplavila měkkým světlem.

	   Zavřela oči, jak ji pálily sítnice, ale nepřestávala, pumpovala na jeho pánev, jeho pohlaví do ní vnikalo a vystupovalo, ňadra se jí pohupovala. Zdálo se bizarní, že dokáže být tak bez zábran s někým, koho dobře nezná, ale s Boonem si připadala krásná, a kromě toho po tom toužila.

	   Toužila po něm.

	   Když otevřela oči, upíral na ni uchvácený zrak, jeho pohled přeskakoval mezi jejími napjatými růžovými bradavkami, ústy… a místem, kde byli spojeni.

	   „Panebože… Helanie.“ Zvedl ruce a uchopil její ňadra, palci přejížděl supercitlivé hroty. „Nepřestávej.“

	   „Nepřestanu.“

	   Spustila paže, sklonila se nad něj a opřela se po obou stranách jeho těla kvůli lepšímu rozsahu pohybu, ňadra se jí houpala ještě víc, otírala se o špičky jeho prstů a přivádělo ji to ještě blíž k rozkoši, kterou on už nalezl.

	   Nechtěla si povolit. Nechtěla, aby to skončilo.

	   Dokázala by s ním vydržet spojená celou věčnost.

	   Její tělo mělo jiné představy. Během několika vteřin se jí lůno začalo rytmicky svírat a zaneslo ji přes okraj propasti, orgasmus byl tak ostrý, až to skoro bolelo, zaplavovala ji rozkoš.

	   „To je ono,“ sténal, „udělej se mi.“

	   Svět se v té chvíli roztočil, ale ne proto, že by ztrácela vědomí - ačkoliv při všech těch vjemech, co jí proudily celým tělem, to byl div, že neomdlela. Ale ne, neomdlívala, Boone ji ze sebe sundával a převaloval na bok. Protože její postel byla jen cudné jednolůžko, museli přesouvat paže a nohy, aby nikdo neskončil na podlaze, a pak už na gravitaci nemyslela.

	   Byl na ní, stehna se jí rozestupovala, aby se mezi ně vešlo jeho mohutné tělo, pohlavím vklouzl zpět do jejího lůna, jako by patřilo tam a nikam jinam. Chvilku na sebe upřeně hleděli a pak ji něžně políbil.

	   „Nevadí to?“ zeptal se chraplavě.

	   „Kdepak,“ vydechla.

	   „Jsi o moc víc, než jsem kdy čekal.“

	   Zvedla ruku a pohladila ho po tváři. „A já bych řekla totéž o tobě.“

	   Boone se pohyboval zprvu zvolna, ale dlouho to netrvalo. Zanedlouho už do ní prudce pumpoval, postel bouchala o stěnu, jeho pánev pleskala o její rozkrok. Držela se ho za ramena, snažila se nepoškrábat mu pokožku nehty, a nedařilo se jí to.

	   Helania se musela držet jako o život a bylo to neuvěřitelné.

	   Syrové. Mocné. Dominantní.

	   Byl válečník jaksepatří, tříštil její dřívější nešikovné, převážně neuspokojivé sexuální zkušenosti, překonával všechno, i její fantazii. A zatímco Helaniino tělo vstřebávalo jeho vnikání a hlava se jí zmítala na polštáři, strop, který měla před očima, se houpal, jak Boone vyrážel a ustupoval vší silou svého vytrénovaného těla.

	   I když to ještě neskončilo, nemohla se dočkat, až spolu budou příště.

	***

	 

	   Neměli zdání, jak dlouho to trvalo.

	   Když se Booneovy boky konečně zaklesly do Helaniiných a z pohlaví mu vytryskla poslední ejakulace, byl úplně a naprosto vyčerpaný. A protože jeho paže zčistajasna ztratily sílu, stěží se mu podařilo otočit se na bok, aby ji nerozmačkal.

	   Oba ztěžka dýchali, pohlaví dosud spojená zásluhou točivého momentu jeho páteře, pokožka pokrytá vrstvičkou potu.

	   Celou ji potřísnil. A podle toho smyslného úsměvu v její tváři? Ani za mák jí to nevadilo.

	   Otevřel ústa a chtěl říct něco dokonalého. Vyjádřit zbožný úžas a radost, které měl v srdci. Vytvořit kombinaci slov, jež by jí sdělila, jak moc to všechno pro něj znamená.

	   Nic z něj nevyšlo.

	   Prostě bylo příliš mnoho co povědět a on byl příliš nasycený, než aby ze sebe vypravil něco víc než zamumlání.

	   Nechal to tedy na svých prstech.

	   Shrnul jí vlasy z obličeje, hladil jí hrdlo, klíční kost… hruď. Něžnými doteky kroužil kolem jednoho ňadra a pak dolů po bříšku. Tělo měla krásně stavěné, stejně jako rysy obličeje, její křivky i plochy byly jemné a dokonalé, a on beze spěchu prováděl lenivý, láskyplný průzkum.

	   Reagovala na to vlastním zkoumáním, přejížděla mu dlaní nahoru a dolů po paži, setrvávala déle na bouli bicepsu a pásu tricepsu.

	   Jejich těla chladla a komunikovali doteky, všechno sdílené a přijímané, všechny myšlenky a pocity vyložené na stůl, zkušenost, kterou si zapisovali do paměti v tichých, mírumilovných dozvucích…

	   Bouchnutí ho přimělo vymrštit se a sáhnout po pistoli, kterou neměl v pouzdře na sobě - protože, hrome, byl úplně nahý. Když se bouchnutí opakovalo, podíval se na strop.

	   Helania se rozesmála. „To jsou lidi nad námi.“

	   Skřííííp. Bum, bum, bum.

	   „Jdou do sprchy.“

	   Boone se na ty zvuky zamračil. „Houby do sprchy. Tancují čtverylku v betonových botách.“

	   „Teď bude asi osm minut ticho.“

	   Boone pohlédl na digitální budík. „Ty to máš změřené?“

	   „Při tom, kolik hluku nadělají každý všední den ráno, jsem se musela přizpůsobit, a znát různá stadia docela pomáhá. Zvládneš skoro všechno, když víš, že to nepotrvá věčně.“

	   Uvelebil se znovu vedle ní, přitiskl ji k sobě a hladil ji po vnější straně paže. „Osm minut?“

	   „Mýdlo, šampon a kondicionér.“

	   „Tam nahoře je muž nebo žena?“

	   „Od každého jeden.“

	   „Panebože, mohli by se rozmnožit. A pak by jich bylo ještě víc.“

	   „Vždycky se můžu odstěhovat.“

	   Boone otevřel ústa, ale pak je zase sklapl, když si uvědomil, že se chystal navrhnout, aby se odstěhovala k němu. Tomu se říká rychlý postup - na to bylo moc, moc brzy.

	   Příští týden by to mohl nadhodit. Nebo možná zítra v noci.

	   Dělám si legraci, pomyslel si.

	   S veškerou vážností - často zaslechl Craega, Peytona a Axe mluvit o jejich ženách ve výcvikovém centru nebo po výuce, když všichni odpočívali v autobuse. Pro jeho kámoše to bylo jako konstantní soustavná myšlenka na skryté úrovni: kdy se uvidí se svými družkami, kam s nimi půjdou, jak si užijí volný čas. Dřív to nikdy nechápal. Jasně, uměl občas ocenit pěknou ženu, kupříkladu Rochelle - i když měl své výhrady k celoživotnímu závazku vůči ní, nebyl slepý k její očividné kráse a půvabu.

	   Ale nikdy se ani nepřiblížil tomu, co vídal u přátel.

	   Teď? Sakramentsky to chápal. A stejně jako u kámošů, ani u něj nešlo jen o sex. Chtělo se mu vyprávět Helanii o Obřadu přechodu do Stínu. Zjistit, co si myslí o vyšetřování. Zeptat se jí na radu ohledně Marquista a otcovy domácnosti a té zatracené závěti.
   Tohle spojení s relativně cizí osobou bylo úplně stejné jako to, co šokovalo ostatní tři muže: místo aby čas a prožitky prozradily kompatibilitu, jež vede ke vztahu, s Helanií u něj ani tak nešlo o postupný vývoj jako o otevření bankovního sejfu správnou číselnou kombinací.

	   Odemčení, které bylo okamžité…

	   Bum! Ba-bum, ba-bum, ba-bum.

	   Boone pohlédl na hodiny. „Panebože, osm minut. Máš pravdu.“

	   „Mám s nimi své zkušenosti.“ Vtiskla mu polibek na hruď. „Teď přijde oblékání. To bude hlasitější, protože jsou přímo nad námi.“

	   Páni, nepřeháněla. Bouchání a rachot, vrzání a poskakování v něm budily pochybnosti, zda se na tom podílejí jenom šaty.

	   „Víš jistě, že tam nahoře nehrají pelotu?“ Když se zachichotala, podíval se na ni. „Poslyš, tohle ti můžu vyřešit. Můžu to odstranit.“

	   „Jak?“

	   „Zlámat jim oběma nohy.“ Mrkl na ni. „Nebo jestli je jich tam víc, zlámat nohy všem. Hluk by se tím obrovsky snížil.“

	   Helania se usmála. „Žertuješ, viď?“

	   „Ano.“ Zvážněl. „Nikomu neubližuju zbytečně.“

	   Jen co to řekl, pochopil, že to není tak docela pravda. Ovšem bezduší se nepočítají. Vždyť ani nejsou živí, propánajána.

	   „Můžu se tě na něco zeptat?“ zašeptala.

	   „Prosím.“ Zastrčil jí vlasy za ucho. „Co chceš vědět?“

	   „Když jsi sem přišel a já otevřela dveře…“ Hlas jí odumřel. „Vypadal jsi ztrhaně. Je všechno v pořádku?“

	   Boone si navíjel pramínek jejích rudých a zlatých vlasů na prst. „Mám pocit, že bych měl teď volit slova opatrně.“

	   „Proč?“

	   „Zemřel mi otec, jak víš. Ale já… po něm netruchlím jako ty po své sestře. Neměli jsme spolu dobrý vztah. Byl jsem pro něj ostuda, víceméně od narození, protože jsem nevypadal, jak se na aristokrata sluší. Vždycky jsem byl větší, svalnatější, ne ten vychrtlý týpek, jakému dává glymera přednost.“ Zaváhal se sdělením, že je možná výsledkem mimomanželského poměru. „Když pak má pokrevní mahmen odešla do Stínu, prostě si bez řečí nastěhoval do domu jinou ženu. Jako by opotřebovaný gauč nahrazoval jiným. Pak už jsem všechny ty jeho povrchní kecy nemohl snášet. Snažil jsem se vyhovět jeho nárokům, ale to se dá vydržet jen do určité míry, než se buď odloučíš, nebo…“

	   „Nebo co?“

	   „Nebo zabiješ.“ Pokrčil rameny, jako by o nic velkého nešlo. I když šlo. „Pro mě byla poslední kapka ta věc s nevlastní mahmen. Pro něj byla poslední kapka zrušení dohodnutého sňatku, která přivedla rod do hanby. A potom když jsem nastoupil do výcvikového programu Bratrstva, samozřejmě. Takže když zemřel… byla to pro mě úleva v mnoha ohledech.“

	   „Moc mě mrzí, žes to měl s otcem tak těžké.“

	   „To se stává. U glymery obzvlášť, myslím.“

	   „Nevím, co je horší. Postrádat někoho, koho jsem milovala tolik jako Isobel… nebo trpět ve vztahu, jaký jsi měl s otcem.“

	   „Smutné dilema.“ A pravděpodobně jeden z kořenů jejich propojení. „Pro utrpení existuje hodně výrazů, viď.“

	   Následovala chvilka ticha. „Tys měl dohodnutý sňatek?“ zeptala se.

	   „Měl. Ukončila to ona a pravda je, že mi to naprosto vyhovovalo. Byl jsem ochotný do toho jít, aby si uchovala tvář ona i všichni ostatní v mé rodině. Ale opravdová láska to nebyla, z mé ani z její strany.“

	   Helania se zhluboka nadechla. „Promiň, že jsem se ptala. A jen abys věděl, já se k něčemu takovému nikdy ani zdaleka nepřiblížila.“

	   Boone se pousmál. „Můžeš se ptát na cokoli. A kdybych věděl, že máš za sebou zrušení dohodnutého sňatku, taky bych se na to zaměřil.“

	   „Otec ti musel léta moc ubližovat.“

	   „To nic. Tak to prostě bylo.“

	   Helania si podložila hlavu paží a pohrávala si s jeho rukou. „Povídej mi ještě o tom, jak jsi vyrůstal. A o výcvikovém programu. A… co se stalo, když tvůj otec odešel do Stínu.“

	   Místo pocitu břemene nebo povinnosti nastoupila úleva, že se může někomu otevřít. Konkrétně jí. „Kde mám začít?“

	   Helaniin úsměv byl plný soucitu, stejně jako krásné žluté oči. „Kde chceš. Máme na to celý den.“

	   Ano, říkal si v duchu. To máme.

	   A bylo to skvělé.

	 


19. kapitola

	 

	   Butch vypnul záznam, který se přehrával z malých reproduktorů mobilu, a otočil na polštáři hlavu ke své shellan. Marissa byla stočená do klubíčka pod přikrývkou po jeho boku, blond vlasy rozprostřené přes nahá ramena, bledě modré oči vážné.

	   „Odvedl skvělou práci,“ řekl Butch tiše. „Boone je rozený vyšetřovatel. Byl jsem připravený vyslechnout ji znovu, ale pokryl všechno, na co bych se ptal i já.“

	   „Chudinka.“ Marissa potřásla hlavou. „Jestlipak by ses jí neměl zeptat, zda by si nechtěla promluvit s Mary? Zažila spoustu traumat. Nejdřív její sestra a pak nález té mrtvoly.“

	   Butch odložil telefon na prošívanou přikrývku mezi ně. „Navrhnu to.“

	   „Ale… co.“

	   Pohlédl na svou ženu a pokrčil rameny. „Nic.“ Když na něj Marissa jen dál upírala zrak, zaklel a zadíval se do stropu ložnice. „Panebože, ty mě tak dobře znáš.“

	   Což v takových chvílích jako tahle bylo dobré i špatné.

	   „Myslíš, že měla s těmi vraždami něco společného?“ zeptala se Marissa.

	   Butch pokrčil rameny a promnul těžký zlatý kříž, který mu visel na krku. „Nevěřím nikomu. V tomhle stadiu ne. Ačkoliv si připadám jako sráč, když to říkám po tom, co jsem vyslechl takovouhle nahrávku.“

	   „Musíš konat svou práci. Jsi profesionál.“ Svraštila čelo. „Takže ty mrtvé byly dvě?“

	   „Tři.“ Znovu se otočil čelem k Marisse. „Vishous vyhledal tu první. Šlo o člověka. Byly o tom různé zprávy v Caldwellském denním kurýru. Našli ji ve skladišti klubu, stejně jako ty dvě naše, a byla zabita nožem. Ale nebyla zavěšená. Podle posledních informací z Caldwellského policejního sboru je případ dosud otevřený. Mordparta vraha nenašla, ale to neznamená, že to byl upír, takže těžko říct, jak do toho ta oběť zapadá. Buď tu máme sériového vraha, který si piluje techniku, nebo jde o náhodnou shodu.“

	   „Ta třetí žena, co zahynula… Už má rodina její ostatky?“

	   „Ne.“ Zavrtěl hlavou. „Havers provádí pitvu. S jejich souhlasem, chválabohu. Když přišli potvrdit její totožnost, vážně se mi nechtělo je k něčemu takovému nutit. Ale chtějí vědět, kdo to udělal.“

	   Umlkli a Butch přemítal o tom, jak mu vůbec nepřipadalo divné mluvit o pokrevním bratrovi své shellan, jako by šlo o nezúčastněnou třetí stranu. Havers byl ve své práci nadmíru zdatný, velmi dobře pečoval o pacienty i personál. Ale jako sourozenec? Marissin?

	   Butch mu nikdy neodpustí, jak ji vyhnal, když neměla kam jít. Těsně před úsvitem.

	   Jak je to s opravdovou rodinou, pokud je mu známo? Někdy má s vámi společnou DNA. Někdy ne. A vzhledem k tomu, že pokrevní spojení má své meze, nahrazují nevydařené příbuzné přátelé, které si vyberete.

	   „Havers odvede velice důkladnou práci.“ Marissa odvrátila pohled. „To je to jediné, v čem je na něj vždycky spolehnutí. Je vynikající lékař.“

	   I po všem, čím si se svým jediným sourozencem prošla, měla pořád dost noblesy, aby trochu zdůrazňovala jeho pozitivní vlastnosti. Ale to byla celá jeho shellan. Byla pro Butche až moc dobrá. A pro svého bratra teprve.

	   Butch odstranil překážející telefon a přitáhl si ji k sobě. „Jsi skvělá ženská, víš to?“

	   „Jsi předpojatý,“ zašeptala a políbila ho na ústa.

	   „Děláš si legraci?“ Pohladil jí palcem dolní ret. „Řídím se jedině fakty. Mluvím pravdu a jen pravdu, k tomu mi dopomáhej Bůh.“

	   „Pravdu, hmm. No, tak mi něco povězte, pane Pravdomluvný. Jaké to je?“

	   Když uchopila do ruky velmi osobní a soukromou část jeho těla, zavřel oči a zasténal.

	   Zaskřípal zuby a řekl: „Nevím. Nemůžu říct. Možná bys to měla trochu zmáčknout nebo se posunout dolů - Ach… jo… ještě takhle. Myslím, že mě něco napadá.“

	   Marissa se tlumeně, hrdelně zasmála a škrábla ho tesákem do dolního rtu. „Spíš něco napadá mě, ne?“

	   „Ano. Rozhodně. Vždycky - na co ses to ptala?“

	***

	 

	   Hodiny denního světla přišly a odešly skličující rychlostí.

	   Aspoň tak to Booneovi připadalo, když pohlédl na digitální budík na Helaniině nočním stolku a zjistil, že je něco po šesté večer.

	   Sakra, pomyslel si. Připadalo mu, jako by sotva přišel.

	   „Kam se poděl čas,“ zahučel.

	   Helania zívla. „Povídali jsme si celý den.“

	   A přesto nenastal ani jediný okamžik, kdy by pracně hledal něco, o čem by s ní mluvil nebo kdy by se méně než naprosto zajímal o všechno, co říkala. No… a taky dělali ledacos, co mělo ke konverzaci daleko.

	   „Osm minut,“ zamumlal.

	   „Hmm?“

	   „Je mi, jako by všechny ty hodiny netrvaly déle než těch osm minut, co ti lidé strávili ve sprše…“

	   Bum! Ba-bum, ba-bum, ba-bum…

	   „My o vlku…,“ zasmála se a oba se zadívali na strop.

	   „Už jsou zpátky?“ ucedil Boone. „Vyvolal jsem je jako zlého ducha?“

	   „Lidský pracovní den skončil a nemají to z práce daleko.“

	   Zvuk vzdáleného zvonění ho přiměl zvednout hlavu. Byl to jeho telefon. Z bundy na kuchyňském stole. „A naše pracovní noc právě začíná. To je pro mě. Omluvíš mě laskavě?“

	   „Jasně.“

	   Vstal z postele, protáhl se a cítil, jak se mu páteř s praskotem rovná. Přešel ke dveřím, otevřel je, vykročil ke kožené bundě a uchopil telefon.

	   „Haló?“ řekl. „Ano. Jo, jasně. Ehm… dáš mi dvacet minut? Tak jo, díky. Čau.“

	   Ukončil hovor a chvilku zíral na přístroj. Pak se otočil na patě. Helania stála ve dveřích ložnice a její nádherné nahé tělo představovalo takovou podívanou, až ztratil sled myšlenek.

	   „Nemusíš nic vysvětlovat,“ pronesla vlídně. „Musíš se vrátit do svého života a já nežádám výčet…“

	   „Jde o otce.“

	   Svraštila čelo. „Můžu nějak pomoct?“

	   „Prostě musím jít vyřešit pár nepříjemností, ale věděl jsem, že to přijde. Ať tak, nebo tak, všechno dobře dopadne.“

	   Přistoupil ke své ženě, uchopil její tvář do dlaní a přejížděl očima její rysy, přičemž si každý z nich zapisoval do paměti, jako by se s ní už nikdy neměl setkat.

	   „Kdy tě zas uvidím?“ zašeptal.

	   Helaniin úsměv byl tak krásný, až měl pocit, že se mu srdce zvětšuje a vyplňuje celé tělo.

	   „Kdykoli chceš.“ Stoupla si na špičky a políbila ho na ústa. „Jsem tady.“

	   „No, moji přátelé Craeg a Paradise mě dnes pozvali na pozdní snídani. Nechtěla bys jít s námi?“

	   „Vážně?“ Celá se rozzářila plachým štěstím, které se jí zmocnilo. „To bych moc ráda.“

	   „Platí. Pošlu ti co nejdřív textovku kde a kdy.“

	   „Tak jo. Sejdeme se, kde chceš.“

	   Boone si ji přitáhl k hrudi a jen tak si ji tiskl k nahému tělu. Kontakt se okamžitě nabil elektřinou, ale nemohl podlehnout pokušení. To by se nejspíš probral až za svítání.

	   Za mnoho dnů.

	   A vzhledem k tomu, kam měl namířeno, musel vyrazit hned, aby nepřišel pozdě. Kromě toho, pokud Stvořitelka dopustí, zdaleka nebyl s Helanií naposled.

	   „Nemůžu se dočkat, až tě zas uvidím,“ opřel si bradu o její temeno. „A budu odpočítávat osmiminutové intervaly, než se to stane.“

	   Cítil na těle ozvěnu jejího smíchu.

	   „Dobrý nápad,“ vzhlédla k němu. „Udělám to samé.“

	 


20. kapitola

	 

	   Boone se zhmotnil na zápraží svého domu a přitom ho rozptylovaly obrázky Helanie, které se mu jako diapozitivy promítaly pod zavřenými víčky. A vida, obzvlášť se mu zamlouvalo její vyobrazení ve chvíli, kdy se rozsvítilo světlo v ložnici při jejich prvním milování, jak na něm seděla s prohnutým tělem, jak si rukama zvedala vlasy, nádherná ňadra se jí houpala v rytmu vlnění jeho boků…

	   Počkat, cože to dělá?

	   Aha, jasně. Dveře. Pokouší se otevřít domovní dveře, ale ty nepovolují.

	   Zamračil se a rozhlédl - jen aby se ujistil, že je u správného sídla. Jo. Tamhle jsou okna jeho ložnice.

	   Znovu zkusil mosaznou kliku rukou a pak myslí - ale západka byla zřejmě měděná, takže se nedala uvolnit silou vůle. Jako poslední možnost zkusil opřít se ramenem do těžkých křídel - což byla pitomost, protože dveře se nezasekly. Jenom si udělal modřinu.

	   Vrátil se na zasněženou zahradu a zkontroloval všechna okna. Rolety proti dennímu světlu už byly vytažené a skrz tabule staromódního skla viděl všechny známé věci, s nimiž vyrůstal. Pak se rozhlédl po parku. Nic mimořádného. Žádné čerstvé stopy pneumatik. Žádné cizí pachy.

	   Takže nešlo o to, že by si Marquist sbalil krámy, odstěhoval se a zamkl za sebou.

	   Boone se znovu soustředil, nehodlal se dobývat do vlastního domu, sakra, pomocí klepadla.

	   Opět se rozhlédl a odkráčel k živému plotu, který ohraničoval květinové záhony před domem. Za jedním keřem ležela zahradní hadice, svinutá kolem těžkého kovového držáku. Hadice nebyla napojená ke kohoutku kvůli chladu a celé se to mělo patrně na zimu uklidit. Ale hele, dneska byla noc šťastných náhod.

	   S heknutím zvedl těžký kotouč a vynesl ho z křoví. Dbal na to, aby měl pořádný úchop, zaujal postoj jako při vrhu diskem a pětadvacetikilový držák se zelenou hadicí letěl…

	   …vzduchem jako pták.

	   Nebo… ne docela. Byl aerodynamický asi jako křeslo, ale práci odvedl, prorazil okno ze skla zalitého v olovu do otcovy pracovny, roztříštil ho, vytvořil zubatý otvor o průměru asi jeden a čtvrt metru.

	   Dost se to podobalo žraločí tlamě, všechny ty ostré hroty v ošklivém kruhu. Ale aspoň že nemusel prolézat tím novým vstupem do sídla. Odhmotnil se do domu dveřmi, jež vytvořil, a zhmotnil se právě ve chvíli, kdy se vynořil Marquist z jakési zadní místnosti, očividně přivolaný zvukem rozbíjeného skla.

	   Už na sobě neměl uniformu. Byl oděný v jednom z Altamereových ručně šitých obleků.

	   „Pěkný kvádro,“ poznamenal Boone cestou ke schodům.

	   Když majordoma míjel, dal si záležet, aby šťouchl do Marquista tímtéž ramenem, které si vyzkoušel na dveřích.

	   „Uvidíme se asi za deset minut,“ dodal, když druhý muž zápasil s rovnováhou jako kuželka. „A určitě necháš tu díru opravit, vzhledem k tomu, co sis dovolil s domovními dveřmi.“

	   Bral schody pokryté kobercem po dvou a přitom mu v hrudi rostl vztek a natahoval chapadla, toxický hnus vytlačoval mírumilovnou záři, kterou nalezl s Helanií. A díky tomu měl napůl chuť okamžitě odejít do Audienčního domu, jen aby tam byl dřív než ten hajzl majordomus. Ale nehodlal tam přijít s vůní své ženy.

	   To, co s Helanií dělali, bylo soukromé - a to by platilo, ať už se podílí na Butchově vyšetřování, nebo ne.

	   Když se ocitl u svého apartmá, napadlo ho, zda nebude muset vyrazit vlastní dveře, ale ty povolily bez námahy.

	   Uvnitř neplýtval časem. Sprcha. Holení. Čištění zubů.

	   Uvažoval, jestli si nemá vzít oblek. Ale nakonec si navlékl kožené kalhoty a zbraně, které nosil do terénu.

	   To dávalo smysl. Vzhledem k tomu, že šel do války.

	***

	 

	   Helania si dopřála dlouhou, příjemnou sprchu, protahovala rutinu se šamponem a kondicionérem, nespěchala s mýdlem, dokonce si i sedla do vany, zaklonila se a nechala si na tělo dopadat teplý déšť.

	   Byla nepředstavitelně uvolněná, svaly a kosti ochablé, pokožku rozehřátou, krev jí lenivě proudila v žilách. Což neznamenalo, že by nebyla rozbolavělá. Vnitřní strany stehen ji zabolely při každém pohybu, lůno měla trochu namožené, bedra ztuhlá.

	   Všechno ji to nutilo jen k úsměvu.

	   Tak zasloužené, a to náramným tělocvikem. Těšila se na další takové cvičení.

	   Když horká voda konečně došla a vlažná teplota se změnila v pokojovou, nezbývalo jí než vylézt z vany a osušit se. Zabalila se do froté osušky, vyhlédla z otevřených dveří koupelny a zadívala se na plášť, který nosila do Pyre’s.

	   Každou jinou noc by se oblékla do černého, zahalila by se těmi těžkými záhyby a zamířila do centra města pozorovat dav. Ale zbývaly jí jen čtyři hodiny do předpokládaného setkání s Boonem a jeho přáteli u celonočního oběda a měla práci, kterou musela vykonat v rámci svého zaměstnání redaktorky na volné noze.

	   Vyměnila vlhkou osušku za tlustý modrý koupací plášť, vstoupila do ložnice a zadívala se na holou matraci. Prošívanou deku a prostěradla předtím naházela do pračky, a když přidala prací prášek, zmocnila se jí mírná pýcha nad skutečností, že ten binec nadělala se svým milencem.

	   Má milence.

	   Ne přítele, ke kterému by se musela nutit jako k zavazadlu na pěším výletě, ale kompletní sexuální vztah, který není jen na jednu noc.

	   Isobel by na ni byla moc hrdá.

	   Helania svraštila čelo a odebrala se k nevelkému stolu u kuchyňského koutu. Sedla si na židli, přes kterou se předtím pokusila přehodit Booneovu bundu, přitáhla si před sebe notebook a otevřela víko. Zapnula přístroj s vědomím, že se jí v břiše rozevírá propast, když přecházela na Facebook.

	   Přihlásila se jako Isobel a použila heslo, které vytvořily společně: Isolania101.

	   Oči jí zvlhly při pohledu na úvodní fotografii. Byl to detailní snímek její sestry, zářivý a šťastný úsměv, výmluvně ježaté rudé vlasy - Helania měla pocit, že to neviděla snad deset let.

	   Fotila to ona. Isobel seděla tamhle na pohovce, byla na odchodu, samozřejmě, kabát na klíně. Měla na sobě košili, kterou si Helania pamatovala, jak ji ukládala do jedné z těch kartonových krabic: modrobíle kostkovanou s malým límečkem, který odstával od krku. Ležérní, ale elegantní - a taková byla celá Isobel.

	   I když nikdy neměly moc peněz, vždycky vypadala skvěle, protože uměla výborně nakupovat. Během temnějších měsíců podzimu a zimy vždycky chodila do lidských obchodních center a šmejdila po výprodejích až do zavírací hodiny. Žertovaly o tom, že s dvaceti dolary a pořádnou zásobou slevových kuponů vždycky dokáže poskládat něco, co by nedělalo hanbu ani Páté Avenue v New Yorku.

	   Helania se zhluboka nadechla a zarolovala stránkou. Každý pohled ji bolel, zvlášť ta část osobních údajů, kam Isobel udala „ve vztahu“.

	   Bylo pochopitelné, že Boone pojal podezření vůči muži, který figuroval v životě Isobel, ale Helania svou sestru znala. To štěstí, které se u Isobel projevovalo, bylo oprávněné.

	   Nebo ne?

	   Helania pokračovala dál a pročítala všechno, co kdo přidal na hlavní stránku potom, co Isobel zahynula. Bylo těžké vidět, jak domlouvání schůzek tak znenadání skončilo před osmi měsíci, smělé vyjádření smrti náhlé jako při autohavárii - jednu noc tady, druhou noc nikde. A spoustě osob chyběla.

	   Velmi mnoho projevů úcty, ačkoliv těžko určit, od koho vlastně jsou. Jako obvykle příslušníci jejího druhu maskovali na sociálních sítích svou skutečnou totožnost, mimořádné bezpečnostní opatření jak vůči Vyhlazovací společnosti, tak i vůči lidem…

	   Helania se zarazila. Naklonila se blíž k obrazovce.

	   Jeden z příspěvků tvořila pouhá čtyři slova: Miluju tě, Issie. Navždy. Nebyly připojeny žádné obrázky, ale na to se Helania nezaměřovala. Dívala se na ikonku, kroužek s částí obličeje.

	   Klikla dvakrát na jméno a ocitla se na další stránce.

	   „To jsi ty,“ zašeptala.

	   Napřímila se na židli a zírala na částečně zakrytou fotografii ženské linie čelisti a lícní kosti a rtů. Nebyl to úplný profil, ale výmluvná bradavička pod uchem přispěla k jasné identifikaci: tahle žena zaklepala na Helaniiny dveře té děsivé noci. Ta pomáhala připravit tělo Isobel k Obřadu přechodu do Stínu. Ta držela tehdy v lese druhou lopatu.

	   Některé osoby prostě nezapomenete.

	   Promnula si obličej a cítila, jak jí tělo zalévá studený pot. Pak se ale přiměla zkrotit uhánějící myšlenky.

	   Jméno bylo zvláštní: Rocky B. Winkle.

	   Helania chvilku přemýšlela. A pak se pustila do psaní zprávy a sestavování dotazu, o němž doufala, že nevyzní jako šílený, zoufalý požadavek.

	   Ťukala do klávesnice a nemohla uniknout tomu, co se jí honilo hlavou.

	   Ten přítel. Kdo to je?

	   A kde je?

	 


21. kapitola

	 

	   Když Rhage a Tohr uvedli Boonea do jídelny Wrathova Audienčního domu, nemohl si nevzpomenout, jak přišel za králem jen o pár nocí dřív, aby promluvil o shromáždění, na něž byl jeho otec pozvaný.

	   Boone se zastavil na peršanu pod ohromným lustrem a uvědomil si, že ho děsilo, aby otec nezahynul kvůli informacím, které on osobně sdělil králi. A jeho obava se uskutečnila, jenom ne z důvodů, jež předpokládal… Ne, protože byl otec velezrádce. Ačkoliv možná že kdyby ten večer pokračoval nerušeně, na velezradu by došlo. Altamere rozhodně krále nijak nemiloval.

	   „Jak se vede, Boone?“

	   Vzpamatoval se a zaměřil pohled na Wratha. Mohutný muž seděl v jednom z křesel u krbu, obrovské tělo zakloněné, aby měl plavý pes na jeho klíně dost místa. George zavrtěl na Boonea ocasem, ale žádné osobní uvítání se nekonalo. Dnes v noci ne.

	   Šlo o práci a zlatý retrívr to jaksi věděl.

	   „Je to dobré, můj pane.“ Boone se uklonil, i když o tom král nevěděl. „Děkuju, žes nás přijal.“

	   Wrath tlumenějším hlasem pronesl: „Kdepak je druhá půlka?“

	   Od dveří promluvil Rhage. „Venku v čekárně. Asi mluví se Saxtonem.“

	   Boone nevěnoval Marquistovi žádnou pozornost, když dorazil, a byl si dobře vědom, jak ho sem rychle lifrují, jako by se bratři ve službě obávali, aby se něco nesemlelo.

	   Ale na druhé straně, Boone měl u sebe tři automatické zbraně, několik rezervních zásobníků munice - a dokonce si přehodil přes rameno i ten svůj řetěz. Víte, jen pro případ, že by cítil potřebu někoho uškrtit.

	   „Vážně jsi v pořádku, synku?“ naléhal Wrath. „A odpověz mi po pravdě.“

	   Boone sklopil zrak. I když ty panoramatické tmavé brýle nezakrývaly funkční oči, nemohl se do nich králi podívat, když zalhal.

	   „Ale jo, je to dobré. Je to úplně v pořádku.“

	   „Víš to jistě?“

	   Ozvalo se zaklepání na veřeje a Boone se ohlédl. Saxton, králův advokát, postával v otevřených dveřích.

	   „Můj pane, smíme vstoupit?“ zeptal se právník.

	   „Jo. Ať to máme za sebou.“

	   Saxton vešel s tlustým dokumentem v náručí a poté, co kývl Booneovi na pozdrav, uvelebil se za svým psacím stolem. V tvídovém obleku s kontrastní košilí, kravatou a furiantským kapesníčkem v náprsní kapse vypadal jako aristokrat, jímž byl od narození. Ale šedé oči měl pronikavé - a ještě pronikavější, když Marquist vstoupil a dveře se zavřely.

	   Boone udělal dva kroky, aby nebyl u majordoma moc blízko, protože hádejte co? Pohled na toho hajzla v otcově obleku v něm budil touhu vyprázdnit aspoň jeden zásobník do Marquistova čelního laloku.

	   „Můj pane,“ pronesl Marquist k Wrathovi Starou řečí, „je mi nejvyšší ctí ocitnout se v tvé přítomnosti. Dovol mi složit hold…“

	   Majordomus udělal dva kroky vpřed, Wrath vrhl pohled na Rhage a bratr už přiskakoval a chytal Marquista za rameno.

	   „To je dobré,“ ucedil Rhage. „Zůstaň, kde jsi.“

	   Marquist se zdál upřímně uražený. „Jako civilista mám právo složit hold svému králi.“

	   Rhage ho uchopil za obě nadloktí, zvedl ho jako opékač toastů a odnesl zpátky tam, kde předtím stál, postavil ho na nohy v polobotkách, o nichž si Boone pamatoval, že si je otec koupil asi před šesti měsíci.

	   Rhage oznámil znuděným hlasem: „Ber to, jako že hold už jsi složil. Jedeme dál.“

	   Marquist zamrkal, jeho mozek očividně musel přehodnotit očekávaný průběh návštěvy. A to Boonea nepřekvapovalo. Choval se, jako by měl nějaké společenské postavení. Ve skutečnosti měl přinejlepším vypůjčený oblek a drzost.

	   No… pravděpodobně taky dědictví.

	   Saxton si odkašlal. „Jsme tu, abychom projednali majetek Altamerea, syna Himishova. Jak si vybavujete,“ - advokát pohlédl na Boonea a lehce se uklonil - „tento aristokrat odešel do Stínu před dvěma nocemi a této noci, jak velí zvyk, byl proveden řádný Obřad přechodu do Stínu před svědky. Protože bylo této formalitě učiněno zadost, je nyní na místě přečíst a potvrdit poslední vůli a závěť. Údajnou kopii řečeného dokumentu mi poskytl Marquist, syn Merihewův, a v této chvíli ji držím v rukou.“

	   Boone zíral na advokáta a vnímal, jak mělce dýchá.

	   „Co tam stojí?“ otázal se král.

	   Následovala trapná pauza a Saxton shlédl na dva a půl centimetru tlustý svazek listů, spojený na levé straně šňůrkou. Vpředu z toho svazku, který vydal na knihu, splývaly oranžové a zářivě modré stuhy, označení Booneova rodu.

	   Boone promluvil. „Otec mě vyškrtl z poslední vůle. Že ano.“

	   Saxton si odkašlal a v očích měl smutek. „Ano, zdá se, že tomu tak je. Ustanovení bylo přidáno přibližně před rokem.“

	   „A všechno odkázal Marquistovi.“

	   „Ano.“

	   Majordomus vzhlédl. „Pardon… odpusťte, ale co přesně mi odkázal?“

	   „Všechno,“ opáčil Saxton. „Jestli je tento dokument skutečně finální verzí závěti, ustanovuje, že obdržíš veškerý Altamereův majetek, hmotný i nehmotný. A co víc, všechny fondy jsou aktualizovány tak, abys byl příjemcem výnosů rovněž ty.“

	   Marquistův šok zvolna nahrazoval spokojený úsměv. „Můj pán byl štědřejší, než jsem čekal.“

	   „Není to padělek?“ zjišťoval Wrath. Když majordomus otevřel ústa a chystal se odpovědět, král vyštěkl: „Prokaž si službu a drž sakra hubu. Momentálně nejsem v dobré náladě, a jestli jsi mě z nějakého důvodu nehodlal přechytračit, budeš chtít, abych rozhodl ve tvůj prospěch, místo abych někomu nařídil proměnit tě v dárce orgánů.“

	   Marquist splnil rozkaz tak rychle, až mu cvakly stoličky.

	   Saxton slabě zakašlal do dlaně. „Boone, ať už jsi, nebo nejsi uveden v poslední vůli, legálně jsi Altamereův nejbližší příbuzný vzhledem k tomu, že jeho druhá shellan rovněž zesnula. Jako takového bych tě rád požádal, abys přistoupil a ověřil podpis svého otce.“

	   Zatímco advokát začal listovat na konec závěti, Boone promluvil. „Kdy byl ten dodatek podepsaný?“

	   Saxton dokončil obracení stránek a uhladil posledních pár v místě vazby. „Zdá se… Podpis je tu datován sedmnáctého února loňského roku.“

	   Boone potřásl hlavou. „Marquist ho nezfalšoval. Ten podpis je pravý.“

	   „To je pravda,“ pospíšil si majordomus. „Nic takového jsem neudělal. Altamere se zmínil, že provedl určité změny, a já tušil, že některé budou v můj prospěch, ale nebyl jsem si jistý. A rozhodně jsem nečekal, že to bude… všechno.“

	   „Co je s tím datem?“ zeptal se Wrath Boonea. „Proč je relevantní?“

	   Boone zkřížil paže na hrudi, a když ucítil dýky, připevněné jílci dolů napříč přes hrudník, začal být nesvůj.

	   „To je čtyřiadvacet hodin potom, co byl zrušen můj dohodnutý sňatek,“ řekl bez emocí. „Proto to vím. Otec zuřil, že mě ta žena shledala nedostatečným, takže to načasování dává smysl.“

	   Tak jo, nebyla to úplná lež. Ale nebyla to ani úplná pravda. Sto dolarů proti jednomu - a zdálo se, že Boone momentálně nemá ani ten jeden, ha ha - že jeho pohrůžka ohledně otcovství byla větším motivem než nezdar dohody s Rochelle.

	   Ale to už je teď všechno passé, ne?

	   Wrathovo černé obočí se pozvedlo nad panaromatické brýle a Saxton si odkašlal. „Inu… ať je to, jak chce, snad by ses mohl i tak podívat?“

	   Boone přešel po koberci k psacímu stolu. Saxton otočil závěť a on se nad ní sklonil. Otcův známý podpis, řada čar a kudrlin, nachlup odpovídal - a přitom nešlo o něco, co by se dalo snadno napodobit.

	   „Je pravý.“

	   Saxton vypadal, jako by měl sto chutí mu kondolovat. „Budeš ochoten podepsat v tom smyslu místopřísežné prohlášení?“

	   „Jo. Jen mi dej papíry a já to udělám…“

	   Vzduch proťal Wrathův hlas. „Jen aby bylo jasno, podepíšeš ten dokument a všeho se vzdáváš. Říkáš, že ta lumpárna je pravá a nefalšovaná kvůli zrušené dohodě o sňatku, ale i kdybys tomu věřil, ještě pořád můžeš jako nejbližší příbuzný podat žalobu. Máš to podložené. Během zjišťování skutkového stavu může vyjít najevo něco, o čem v téhle chvíli nevíš. Například nepatřičné ovlivňování.“

	   Čti: král Marquistovým úmyslům moc nedůvěřuje.

	   Boone zavrtěl hlavou. „Nenapadnu to.“

	   Wrath poklesl hlasem. „Je to odkaz tvého rodu, synku. Jestli se tvá rodina podobá ostatním z glymery, mluvíme o mnoha sbírkách uměleckých děl a starožitností. A pak jsou tu peníze, akcie. Nebuď blázen jen proto, že jsi naštvaný.“

	   „Nejsem naštvaný.“ Pohlédl na Tohra a Rhage, protože ho znali a dobře se v něm vyznali. „Necítím vůbec nic. Marquist si to může vzít všechno. Dělat si s tím, co chce. Všechno utratit, všechno si nechat, prodat, rozdat. Mně je to fakt jedno. Po takové době… budu radši svobodný než finančně zabezpečený.“

	   Po tomto prohlášení následovalo dlouhé ticho a klidně by se vsadil, že nejméně jeden z bratrů a pravděpodobně i Wrath uvažují o tom, že by ho měl vyšetřit psychiatr.

	   Zato Marquist se začínal tvářit, jako by vyhrál v loterii.

	   Což se, haló, taky stalo.

	   Wrath hladil hranatou hlavu svého psa. „Dám ti dva týdny na rozmyšlenou.“

	   „Nepotřebuju je…“

	   „Stejně je dostaneš.“ Král se zamračil směrem k Marquistovi - a vida, zásah tím upřeným pohledem, i když se na něm nepodílely oči, smazal z majordomovy tváře výraz radosti. „A poslyš, dovolíš mu v tom domě příštích čtrnáct dní bydlet. Jestli se dozvím o nějakých blbostech, ať se jich dopustí, kdo chce, roztrhám tu závěť a dám všechno na charitu podle Booneova výběru.“

	   „T-to nemůžeš,“ vykoktal Marquist.

	   Wrath v úsměvu odkryl obrovské tesáky. „Tady nejsme v lidském světě. Jsem král a můžu si kurva dělat, co chci, včetně toho, že někoho pošlu, aby tě navštívil, až budeš spát, a zařídil, abys už nepřišel k Prvnímu jídlu. Uděláš, co řeknu, a pravděpodobně z toho vyjdeš s desítkami milionů dolarů a pěkným bejvákem. Seď na fleku a drž hubu, nebo skončíš pod zemí.“

	   No. A je to, pomyslel si Boone.

	   Znovu zavrtěl hlavou. „Je to naprosto v pořádku. Ale jestli chceš, abychom dva týdny počkali, dobrá tedy.“ Pohlédl na Marquista. „Můžeš si nechat peníze a věci, ale jestli si myslíš, že se ocitneš v otcově kůži jen proto, že ti padnou jeho šaty, čeká tě pekelně drsné probuzení. Glymera neakceptuje ani svoje lidi. Nikdy nebudeš mít nic než prázdný dům, po kterém budeš chodit a civět na věci, které ti nepatří. Bohatství vypadá dobře jen zvenčí, věř mi.“

	   S těmi slovy vykročil ke dvojitým dveřím.

	   Když došel k Tohrovi a Rhageovi, očekával nějaké řeči o tom, jak by dnes v noci neměl chodit do terénu. Že je pořád mimo službu. Že potřebuje víc času, zvlášť ve světle této nové, báječné zprávy.

	   Ale bratři mu jen otevřeli dveře a ustoupili stranou.

	   Jestli to způsobilo vědomí, že by mu v tom stejně nedokázali zabránit, nebo to, že nevěděli, kam má namířeno - tím si nebyl jistý.

	   A bylo to vedlejší.

	   Stejně jako mnoho dalších věcí v jeho životě.

	 


22. kapitola

	 

	   Booneovi křupala pod nohama zmrzlá sněhová břečka v postranní uličce u bůhvíjaké ulice v centru města a ve studeném větru ho pálily obličej i uši. Taky ruce. Jak chvatně opouštěl dům, aby se utkal s Marquistem, zapomněl si rukavice, ale na omrzliny kašlal. I na to, co odhalilo projednávání poslední vůle. I na skutečnost, že je v podstatě bezdomovec.

	   I na to, že otec uznal za vhodné ho víceméně vymazat ze svého rodu. Ve prospěch cizího civilisty, který vstoupil do jejich života z rozmaru a změnil směr historie rodiny. Nejspíš v nejednom ohledu.

	   Ale ani nic z toho neměl na radaru.

	   Aspoň ne vědomě.

	   Ačkoliv měl mysl naprosto prázdnou, projížděly mu tělem ohromné vlny agresivity, motor, který poháněl jeho stav bojové pohotovosti jako nukleární reaktor, od nějž hrozí, že ho roztaví až do morku kostí.

	   Ale nebyl naštvaný na otce. Ne. Byl sakra úplně v pořádku.

	   Jenom toužil zabít každičkého bezduchého, co kdy v dějinách války existoval. A potom? Bude si muset najít něco jiného, s čím se střetnout, protože v tomhle okamžiku, v tomhle rozpoložení byl neukojitelný v epickém měřítku.

	   Došel na konec uličky a bez zastavení vyšel na čtyřproudovku, přičemž nevěnoval ani pohled autům, která troubila a brzdila, aby do něj nenarazila. Za sebou slyšel rachot kovu a klející hlasy a brzy se ozvou sirény. Ale to už bude dávno pryč.

	   Boone nezastavoval, pokračoval další uličkou, hnal se přes další křižovatky mezi rozpadajícími se budovami. O necelý kilometr dál se mu konečně naskytla příležitost. Ale byl to typický případ, kdy slepé kuře našlo zrno.

	   Spíš než bezduché, které hledal.

	   Lidská žena, která mu vběhla do cesty, byla polooblečená, bosá a krvácela na mnoha místech. A jako všechny ty hondy a nissany, co překvapil na křižovatkách, musel i on šlápnout na brzdy bez varování - ačkoliv podrážky jeho bot fungovaly na sněhové přikrývce mnohem líp než michelinky. Jeho těžká váha zastavila na místě.

	   Žena se otočila, vrhla na něj jediný pohled a začala řvát, div jí nepukly plíce. Ale na druhé straně, už před dvanácti bloky vycenil tesáky. A byl asi třikrát větší než ona.

	   Klouzala a klopýtala, řítila se uličkou pryč od něj a v běhu za sebou nechávala krvavou stopu.

	   Boone jen stál a prudce oddechoval, z otevřených úst mu vycházely ohromné oblaky bílé páry. A propána. To poslední, o co stál, bylo zamotat se do nějakého lidského dramatu. Ale bylo to podobné, jako když sedíte v autě, jedete si do Starbucksu pro venti latté - a před nárazník vám vběhne pes.

	   Jasně, můžete pokračovat v cestě pro to podělané kafe.

	   Ale promarníte celý zbytek noci úvahami, co se tomu zatracenému psovi sakra stalo.

	   A sebevětší množství mléčné pěny vaše pocity nezlepší.

	   „Ale no tak,“ zahučel, když představy zamordovaného zabijáka vystřídala vyhlídka na kvapné mazání vzpomínek a volání na linku 911.

	   Jenže jak běžela dál, pochopil, že je nahá od pasu dolů… a na vnitřní straně stehen má krev…

	   Asi čtyři a půl metru před ním se rozlétly dveře, vetchá výplň praštila o bok budovy s křupavým, zřetelným zvukem hlásajícím čepel sekery zaťaté do tvrdého dřeva.

	   Lidský muž, který odtud vyšel, si vytahoval kalhoty a v zubech držel nůž. Na rozdíl od ženy si Boonea vůbec nevšiml. Byl příliš zaneprázdněný tím, jak očima ve sněhu sledoval krvavé otisky nohou - a když uviděl lidskou ženu, smích, který z něj vyšel, se podobal čirému zlu.

	   Nerozběhl se za ní. Šel za ní krokem, v botách, na nahém těle měl černé tetování, svaly mu pokrývala pořádná vrstva tuku.

	   „Je slepá, ty krávo,“ zavolal. „A nikdo tě nezachrání.“

	***

	 

	   Syn dostal zprávu o zběhlém cvičenci na začátku směny. Balthazarovi o ní neřekl, protože nebylo třeba. Za prvé, i on dostal upozornění textovkou. Ale hlavně, ačkoliv Bastardi čas od času vypomáhali s výcvikovým programem, pokud mělo Bratrstvo nedostatek personálu, většinou se Syn a jeho chlapci s mladými vojáky nestýkali.

	   Takže skutečnost, že jeden z těch kluků je v ulicích, po zuby ozbrojený a bez parťáka, vážně nepatřila k problémům, jejichž řešení by se od něj očekávalo.

	   A tak se na to Syn vykašlal, zatímco s Balthazarem pokrývali západní kvadrant města. Uskupení opuštěných bytovek a drogových doupat bylo náhodou jeho oblíbeným pracovištěm, protože zdejší lidé se drželi stranou. Ať už se nočním vzduchem rozléhalo sebevíc výstřelů nebo výkřiků nebo podivných pachů - měli jste záruku, že při práci budete mít klid a soukromí.

	   Vyhlazovací společnost to samozřejmě věděla taky a v důsledku toho byl tento úsek deseti až patnácti bloků nejlepším lovištěm ve městě. A vida, asi po půldruhé hodině hlídkování se objevili dva zabijáci. Syn skolil toho svého rychle - zklamání, ale to se stane, když vám sjede nůž a zasáhne krční tepnu moc rychle: mířil na rameno, aby mohl zabíjet pomaleji, ale ten debil uhnul doleva, když měl uhnout doprava.

	   A pak následoval ten zatracený gejzír smrdutého černého oleje.

	   Ten podělaný kretén vykrvácel tak rychle, až Syn usoudil, že Omega snad drží svoje nové rekruty na Warfarinu.

	   Mezitím Balthazar, ten klikař, natrefil na nemrtvého s dobrými bojovými dovednostmi. Zápasili muž proti muži v postranní uličce, i když k dispozici bylo střelných zbraní habaděj, aspoň na straně Bastarda. Ale poslední dobou bylo úlovků pomálu a to znamenalo, že když se vám naskytla příležitost vypilovat své umění, museli jste ji využít.

	   Koho by napadlo, že konec války bude tak nudný?

	   Poté, co Syn poslal toho svého chudáka zpátky k šéfovi, uhnul z cesty, i když umíral touhou Balthazarovi „pomoct“. A tou „pomocí“ měl na mysli přiskočit a bodnout nepřítele. Dvěstěkrát.

	   Plus minus.

	   Problém byl, že noc teprve začínala a po takovém počínání by byl jeho parťák celou směnu pekelně nevrlý, a tudíž by to nebyla žádná zábava…

	   Vítr změnil směr a přinesl do jeho nosu slabý a jaksi vzdálený pach čerstvé krve. Měděný parfém však způsobil, že se mu prodloužily tesáky a v ústech se začaly sbíhat sliny. Což obojí bylo jasnou známkou, že se už moc dlouho nekrmil - zvlášť když plazma, která upoutala jeho pozornost, byla původem lidská, ne upíří, a tenhle ředěný materiál ho obvykle nezajímal.

	   Zvedl bradu a zavětřil ve vzduchu. Velice čerstvá. Jako… fakt kurva čerstvá.

	   Hlasitě hvízdl mezi předními zuby, počkal, až mu spolubojovník odpoví - a Bastard neplýtval časem. Balthazar vyrazil prudkým pravým hákem, který smetl zabijáka do kontejneru na odpadky, a pak se ohlédl.

	   Syn si poklepal na nos a pak ukázal dál do uličky.

	   Balthazar přikývl a vrátil se k boji, skočil na bezduchého, popadl ho vzadu za vlasy a zapinkal si jeho obličejem o cihlovou zeď budovy, bumtata-bumtata-bumtata…

	   Ježíši, ten černý rozstřik připadal Synovi jako městský Rorschachův test.

	   Odvrátil se s vědomím, že Balthazar má všechno pěkně pod kontrolou, a kdyby se snad na scéně objevily nějaké zabijácké posily? Pak Syn nebude nijak daleko.

	   Sledoval pach dál do uličky a o nějakých tři sta metrů dál našel ve sněhu krvavé otisky nohou - a spolu s nimi další dva páry stop. A zrovna když se chtěl vydat za nimi, uslyšel o kus dál mužský hlas, hluboké tóny se odrážely od zdí, jako by se dotyčný ocitl na slepém konci.

	   Daleko před ním se ve stínu něco blýskalo, něco světlého.

	   Syn se dal do klusu, a když se ocitl v nejtemnější části uličky, jeho oči se rychle přizpůsobily: žena běžela ve sněhu jako o život, nějaká část oblečení z ní visela, po nohou jí stékala krev, pohybovala se nekoordinovaně, jako by měla velké bolesti nebo byla zdrogovaná. Doháněl ji muž, jehož pomalé, rovnoměrné kroky se podobaly metronomu smrti, která byla neodvratná…

	   Bez varování se objevila třetí postava, ohromná tmavá silueta se zjevila zčistajasna přímo mezi mužem a ženou.

	   Jak to umí jen upír.

	   Syn okamžitě poznal černou koženou bundu i postoj. Zařadit obličej mu trvalo o sekundu déle.

	   No vida. Našel pohřešovaného cvičence. A Boone blokoval muži cestu jako hora svalů, chránící zraněnou ženu.

	   Galantní gesto, i když oběť byla člověk. Škoda že počínání dobrotivého Samaritána znamenalo porušení tuny pravidel Bratrstva, počínaje „Nezapleteš se do věcí, které se nás netýkají“. Což bylo víceméně první přikázání ze seznamu.

	   Naštěstí pro kluka však jeho volnomyšlenkářství spolu s tím, kde se nalézal, a hromadou věcí, které nepochybně potřebuje nějak ventilovat, nepředstavovalo problém, jejž by Syn hodlal řešit.

	   Nakonec, kdo on je, aby si mohl dovolit pokazit takovouhle zábavu?

	 


23. kapitola

	 

	   Jakmile se Boone vrátil do své tělesné podoby mezi mužem a ženou, jeho náhlé zjevení vyvolalo velkou reakci na obou stranách: oběť za jeho zády vykřikla a útočník s nožem v ruce uskočil a spadl rovnou na zadek.

	   A zimnímu prostředí uličky chyběly už jen koledy.

	   Boone se ohlédl na ženu. „Zavři oči.“

	   Bledou tvář měla ošklivě pohmožděnou, vlasy slepené krví. Ani se v chladu netřásla, což bylo špatné znamení.

	   „Miláčku,“ řekl něžně, „zakryj si oči rukama. Řeknu ti, až se budeš moct zase dívat. Věř mi, nedovolím, aby se ti něco stalo, ale tohle nemusíš vidět.“

	   Hruď se jí zdvíhala, třeštila oči. Ale něčím ji oslovil. Několikrát trhaně přikývla, zvedla zkrvavené ruce k obličeji a schoulila se do dřepu, až byla skrčená do klubíčka.

	   Jako by snad byla zvyklá chránit se před ranami.

	   Boone se znovu zaměřil na muže a vycenil tesáky.

	   Útočník se odstrkoval patami v závěji a snažil se lézt pozadu, nůž v ruce mu přitom překážel. Zmizelo mužné naparování, agresivita, všemocný pocit dostal-jsem-tě.

	   Dokonce se pomočil.

	  Boone kráčel k muži a už věděl, kterou zbraní toho chlapa zabije.

	   „Je to jen kurva,“ pronesl člověk. „Krucinál.“

	   Následovala další slova, ale Boone už toho měl plné zuby.

	   Vymrštil se do vzduchu a zaútočil čelně a naplno, jedna ruka mířila na mužovo hrdlo, druhá sevřela zápěstí, jež ovládalo nůž. Zápolení nestálo za řeč. Lidé, dokonce i muži, nemohli konkurovat síle upíra, a bylo dílem okamžiku, než Boone vykroutil protivníkovi paži z kloubu a čepel spadla na zem.

	   Syrový ryk bolesti, vycházející z útočníka, byl hudbou pro Booneův sluch, ale nemohl to protahovat dlouho.

	   Vecpal prsty do mužových otevřených úst a škubnutím zvedl hlavu za dolní čelist takovou silou, až se zvedla i většina trupu. A pak praštil týlem lebky do udusaného sněhu, až tomu hajzlovi zvonilo v uších. Náraz způsobil právě takovou omráčenou nehybnost, o jakou usiloval: muž byl dosud naživu - hruď se mu zvedala a klesala, v žilách na hrdle to dál pulzovalo - ale rozum byl zastřený.

	   To se brzy změní.

	   Ne že by se z toho útočník mohl dostat…

	   Koutkem oka zahlédl Boone nůž, který muž předtím použil na ženu. Zbraň ležela na boku, potřísněná čepel se matně leskla.

	   Výborně, pomyslel si Boone. Jestli ta věc není ostrá, bude to tím zábavnější.

	   Uchopil jílec, sedl si na paty a čekal, až se pohled krví podlitých očí začne zase zaostřovat. Vůbec to netrvalo dlouho, důkaz mužova relativního mládí a izolačních vlastností měkkého sněhu.

	   Když si byl Boone jistý, že útočník je připravený, sklonil se a přiložil mu nůž těsně k obličeji.

	   Mumlání. Spousta mumlání. Pak trocha zoufalého žadonění.

	   „Chci, aby ses na mě díval,“ zaševelil Boone. „Jo? Vnímáš mě? Nenaser mě, to je špatný nápad. Připravený? Odpověz mi.“

	   Když hlava kývla, Boone ukazováčkem ukázal na hrot nože. Pak přešel k mužovu pasu a ukázal na oblast rozkroku.

	   Spousta sténání a paže, která dosud fungovala, zakryla to citlivé místečko rukou.

	   „To ne,“ řekl Boone tiše. „Takhle by to nešlo.“

	   Zalovil v jedné kapse bundy, kde našel šátek, který vždycky nosil u sebe pro případ, že by potřeboval vyvinout tlak na nějaké zranění. Pak rychlým pohybem zabodl nůž do hřbetu útočníkovy ochranné ruky.

	   Když muž otevřel ústa k výkřiku, Boone mu strčil mezi zuby záhyby srolované bavlny.

	   Načež zaťal pěst a praštil muže do ramenního kloubu tak prudce, až tam něco prasklo. Byl to dobrý test tlumiče - a úspěšný. Výkřik byl ztlumený, jako by měl přes hlavu pytel. Ty zmítající se nohy však byly otravné, kopaly do sněhu, pohybovaly trupem - a Boone by ten problém vyřešil, jenže se bál, aby lidská žena neztratila příliš mnoho krve a tělesného tepla.

	   Vytáhl nůž ze hřbetu mužovy ruky a počkal, až člověk zase začne jasně vnímat. Pak popadl předek jeho kalhot a zabořil do něj hrot čepele. Promočená látka byla relativně odolná, tmavě modrá tkanina toho druhu, jakou nosí do práce údržbáři, ale ani tupé čepeli nemohla vzdorovat.

	   Naostro. Jen si to představte.

	   Boone se přemístil mezi mužovy nohy a koleny přidržel rozevřená cukající stehna. Zrovna když se chystal přiložit čepel, zarazil se a napadlo ho, zda nezachází příliš daleko.

	   Ale pak si vzpomněl na ženu za svými zády.

	   „To máš za ni,“ zavrčel.

	***

	 

	   Helania dorazila do nonstop jídelny chvilku před půlnocí. Když se zhmotnila ve tmě zadního parkoviště, musela se usmát. Tenhle podnik se jmenoval doslova Nonstop jídelna.

	   Tomu se říká jasné poslání.

	   Vstoupila na pěšinu, která vedla k přednímu vchodu, a líbilo se jí vnější obložení, které vypadalo jako z nerez oceli, a oblouková okna i to, že prostor v boxech u oken a na stoličkách u pultu zabíral překvapivě velký počet lidí.

	   Vstoupila a zaváhala u dveří vedle pokladny. Zařízení bylo takové, jak by se dalo od padesátých let čekat: červenobílé barevné schéma, kostičkované ubrousky a závěsy, číšnice v sukních s nabíranými blůzkami a zástěrami. Nad pultem byl vyvěšený jídelníček, u každého místa samostatný jukebox a u kohoutků se sycenými nealkoholickými nápoji skleněné přihrádky plné řezů koláče na talířích.

	   Boone nebyl nikde k vidění a nerozeznávala nikoho, kdo by patřil k jejich druhu.

	   Pocit, že sem nepatří, způsobovala v mnoha ohledech panika v její hrudi a uvažovala, jestli se nemá otočit a zase odejít. Ale pak se napřímila a řekla si, že zůstává, i kdyby to znamenalo, že se bude muset vzmužit a sníst kus koláče sama.

	   Už je na čase, aby si rozšířila obzory. I když jen v boxu Nonstop jídelny.

	   Přistoupila k ní starší žena, která měla na jmenovce napsáno „Ruth“. „Zdravím, miláčku, sednete si?“

	   Jižanský akcent ji překvapil. Ale na druhé straně, Helania ho ještě nikdy neslyšela od nikoho osobně.

	   „Hm, mám se tu sejít s přáteli?“

	   „Už jsou tady?“

	   Helania se znovu rozhlédla. Víte, jen pro případ, že by přehlédla tři upíry sedící mezi lidmi. „Ehm, ne. Asi ne.“

	   „Kolik vás bude?“

	   Aspoň měla dojem, že tohle žena říkala. „Pardon, cože?“

	   Vrátila se ke starým zvykům a odečítala ze rtů odpověď, které se jí dostalo: Kolik vás bude?

	   „Tři?“ Tak jo, tahle hra na otázky a odpovědi byla protivná. Jako by ta ženská uměla psychotronicky potvrdit počet pro případ, že by se Helania zmýlila? „Totiž čtyři. Dohromady. Tři plus já.“

	   Úsměv, který jí odpověděl, byl tak nečekaný a tak… vlídný… až Helanii málem vyhrkly slzy.

	   „Jste nervózní,“ poznamenala žena. „Máte schůzku s mužem?“

	   „Hm… ano. Ano, právě jsem začala… hm… se s někým vídat. A máme se tu sejít s jeho přáteli - nějakým párem. Chci říct, přijde ještě jedna dvojice. S ním.“

	   „No ne, dvojité rande! Pojďte, můžete si sednout tady, kde je klid.“

	   Helania následovala číšnici k boxu na konci řady naproti pultu. Když do něj vklouzla tak, aby byla čelem ke dveřím, „Ruth“ přinesla čtyři sklenice vody a opřela se bokem o volnou stranu čalouněné lavičky.

	   „Tak mi něco povězte o svém nápadníkovi,“ vyzvala ji.

	   No, je to upír a živí se zabíjením nemrtvých. Taky umí skvěle líbat.

	   „Teprve se poznáváme.“ Zevnitř i zvenčí, v mém případě, pomyslela si s uzarděním. „A je fakt hodný.“

	   „Zlato, tak to vás tedy chápu. Já byla za Merva provdaná padesát let a měla jsem ho stejně ráda, když jsem ho pohřbívala, jako když jsem s ním šla k oltáři.“ Žena se k ní naklonila a ztlumila hlas. „Pamatujte na má slova, hodní kluci jsou ti, které si máte odvést domů a nechat. Zlí kluci vám akorát zlomí srdce, a to si chytrá ženská nechá líbit jen jednou. Hodní kluci? S těmi se usadíte na celý život.“

	   Ruth na Helanii mrkla a napřímila se. „Chcete kafe?“

	   Chci? - uvažovala Helania.

	   „Ano, prosím?“ Panebože, zase s tím hromským otazníkem. „Totiž ano. Prosím.“

	   „Smetanu a cukr? A poslyšte, my tady mandlové mléko ani tu sójovou hloupost nevedeme, tak se ani neptejte. Naše smetana je od kraviček. Ty ostatní blbosti dobré kafe jenom pokazí.“

	   Protože Helania v téhle chvíli nevěděla, jak co chce, řekla prostě, že chce kávu černou. A zatímco Ruth odešla pro kofein, Helania si otřela zpocené dlaně o džíny. Usoudila, že parka návalům horka, které jí projížděly, moc nepomáhá, a protože věděla, že dost brzy bude muset tisknout něčí ruce, svlékla si bundu a vecpala si ji složenou mezi stehno a stěnu boxu.

	   Právě když si prohlížela jukebox o velikosti stolu, smysly se jí probraly a vzhlédla.

	   Dveřmi vstupoval moc pěkný pár. Žena byla blond a opravdu nádherná, obdařená tou nápadnou přitažlivostí, která promění i ležérní džíny a vlněný kabát ve slavnostní úbor. Muž po jejím boku byl velmi vysoký a na hlavě měl baseballovou čepici s logem klubu Syracuse, mohutné tělo uvolněné - i když očima objížděl jídelnu, jako by čekal, že možná, třeba, jen-kdyby-to-bylo-nezbytné, bude třeba zneškodnit agresora.

	   Když se oba zaměřili na ni, první, co Helanii napadlo, bylo: Co by udělala Isobel? A odpověď byla nasnadě: sestra by vyskočila z boxu, hnala by se k nim, objímala je, i když jsou cizí, a přivedla by je ke stolu, aby se mohla stát jejich nejlepší přítelkyní a důvěrnicí.

	   Tak jo, jasně… když se nad takovým tanečním pořádkem Helania zamyslela, rozhodně se nehodlala do ničeho podobného pouštět. Proboha, byla tak nervózní, že by nejspíš zakopla a upadla na obličej, kdyby se pokusila vyklouznout ze svého místa. A než pak stihla vymyslet nějaký plán B, dvojice zamávala a zamířila k ní.

	   Helania těžce polkla a zadívala se na skleněné okno vedle sebe. Vždycky by se mohla prostě odhmotnit. Nechat je čistit lidské vzpomínky. Vrátit se do svého bytu a už nikdy se o nic takového nepokoušet.

	   Nikdy.

	   Jenže pak jí něco došlo. Nejde o to, co by udělala Isobel.

	   Otázka zněla, co by udělala Helania. A to, že neumí důrazně vystupovat a hned se kamarádit s dvěma osobami, které zatím nezná, ještě neznamená, že selhala v nějakém testu. Taky to není morální odsouzení její plaché povahy.

	   Když dvojice došla ke stolu, zhluboka se nadechla. A pak překvapivě klidným a vyrovnaným hlasem pronesla: „Ahoj, asi se spolu máme najíst? Já jsem Helania.“

	   S pocitem děsu čekala, co udělají…

	   Žena se usmála a vklouzla do boxu naproti ní. „Jsme moc rádi, že tě poznáváme! Já jsem Paradise a tohle je můj hellren Craeg. Boone o tobě říkal jen to nejlepší.“

	   „Jo,“ souhlasil muž. „Je do tebe úplný blázen.“

	  Paradise ho pokárala pohledem. „Ať si nepřipadá divně…“

	   „Vždyť nic neříkám,“ pokrčil Craeg rameny. „No tak, leelan, je stejný, jako já byl s tebou. A taky není nic špatného na tom, když se to dozví.“

	   Paradise pohlédla přes stůl a usmála se. „Poslyš, jestli jsme na Boonea něco prozradili, omluvíme se mu později. Ale je to pravda. Zdál se fakt nadšený, když nám psal, že přijdeš.“

	   „Spousta emotikonů.“ Craeg se napil vody. „A on emotikony nikdy neposílá.“

	   Když dorazila Ruth s kávou a jídelními lístky, Helania cítila, jak ji zase v očích pálí slzy. Rychle zamrkala a vydechla úlevou… a štěstím.

	   Vyjít ven. Seznamovat se. Možná i navázat přátelství.

	   A čekat na kluka, který je do ní „úplný blázen“.

	   Celkem vzato noc nemohla probíhat lépe.

	 


24. kapitola

	 

	   Na to, jak byla tupá, odvedla útočníkova zbraň práci první třídy. No, spíš poslední třídy. Netřeba to moc uhlazovat.

	   Ha-ha, halasné ha-ha.

	   A vida, Boone usoudil, že je mu asi trochu líp, když už dokáže v duchu dělat špatné vtipy. Zato lidský muž se cítil o moc hůř, a to z mnoha různých důvodů. Ačkoliv vzhledem k tomu, že hrudník už se mu nezvedal a neklesal, dalo se předpokládat, že už necítí nic.

	   Skončilo to moc brzy, říkal si Boone, když se odtahoval od kořisti. Ale musel pracovat rychle - a teď bylo třeba uklízet velký binec. Tolik červené na sněhu, tolik červené na mužově pokožce, tolik červené…

	   Boone vzhlédl. Celý slepý konec uličky teď zalévala rudá záře, podivné světlo ozařovalo zeď, zadní stěny budov, odpadky, které se nahromadily a pak zapadaly sněhem… jakož i ženu, která byla tam, kde ji Boone zanechal, v dřepu, schoulená, obě dlaně na očích.

	   Vyskočil, přehodil si ten šufťácký nůž do druhé ruky a vytasil jednu pistoli. Podivné osvětlení vycházelo z hlubin tmy asi o devět metrů dál, ze dvou laserových bodů…

	   Studený vítr k němu zanesl pach upířího muže a Boone svraštil čelo. „Kdo je tam? Identifikuj se, nebo ti dám jméno, co se ti nebude líbit…“

	   „Drsné řeči od cvičence.“

	   Boone spustil zbraň. Poznal ten hlas. Poznal i pach. A nejen to, něco se mu spustilo v mysli, něco… co neuměl přesně zařadit.

	   „Ukaž se,“ řekl.

	   Obrovská postava, jež vystoupila, byla oděná ve stejné černé kůži jako Boone. Ale v rudém světle, vycházejícím zřejmě z očí, jí nebylo vidět do tváře.

	   „Pěkná práce,“ protáhl muž. „Mohl bys být chirurg. Ale úklid bude fuška.“

	   Boone se přikrčil. „Syne?“

	   Noc proťal vysoký, kvílivý hvizd, přicházel ze vzdálenosti mnoha bloků, z uličky na opačné straně.

	   Rudá záře okamžitě pohasla a tehdy Boone uviděl muže jaksepatří: číro, tvrdou, drsnou tvář, široká ramena.

	   „Dej mi ten nůž.“ Bastard vykročil vpřed. „Rychle.“

	   „Cože? Proč?“

	   „Protože to sakra říkám.“ Když Boone neposlechl, Syn zaklel a promluvil pomaleji. Jako by usoudil, že má Boone poškozený sluch. „Dej mi nůž toho člověka a jdi se postarat o ni. Pokud si nemyslíš, že bych to měl být radši já?“

	   No jo… To tedy sakra ne. Bez urážky vůči Bastardovi, ale ten, kdo právě utíkal před smrtí, nepotřebuje, aby ho zachraňoval zrovna Syn.

	   Boone hodil nůž Bastardovi, přistoupil k ženě a poklekl. Pořád si zakrývala oči rukama a bože… pod jejím dřepícím tělem byla spousta krve.

	   „To je dobré, už jsi v bezpečí.“ Zastrčil zbraň a sahal do kapes. „Seženeme ti pomoc.“

	   Vyndal složený čtvereček, roztrhl plastový obal a roztřepal mylarovou pokrývku. Když ji přehodil přes oběť, vykřikla a pokusila se od něj odtáhnout. Nemohla vyvažovat rukama, a tak přepadla do špinavého sněhu.

	   „Ne, ne, už jsi v bezpečí.“ Přetáhl jí stříbrnou plachtu přes ramena a jemně ženu podepřel. „Tak. Tohle ti pomůže uchovat tělesné teplo.“

	   Boone přidržel přikrývku a ohlédl se po Synovi.

	   Někdo přicházel uličkou a při tom, jak stál Syn nad zkrvavenou mrtvolou s nožem v ruce? Mohli jste se jen modlit, aby to byl jiný upír…

	   „Kriste Ježíši,“ zazněl dopálený hlas. „Cos to sakra zase udělal?“

	   „Stává se ledacos,“ opáčil Syn.

	   „Víš, nestává se to, když u toho nejsi.“

	   Boone svraštil čelo a poznal Balthazara, dalšího z Bastardů. Nerozuměl však jejich rozhovoru.

	   „Nadělals sakra bordel.“ Balthazar se zastavil u nohou člověka. „A teď to musíme řešit.“

	   Boone otevřel ústa, aby se vyjádřil k nevalnému stavu mrtvoly, ale Syn byl rychlejší.

	   „Koukej, ten hajzl si to zasloužil. A nepředstírej, že sis s tím zabijákem tam vzadu nedával načas. Pokud ovšem nemyslíš, že zranění lebky je způsob, jak dostat bezduché zpátky k Omegovi? Jinak mi připadalo, že si pěkně užíváš otřes mozku, cos…“

	   „Neobracej to proti mně…“

	   „Taky jsi mohl kořist jenom probodnout. Tak na mě nedržkuj kvůli tomu, že jsem udělal přesně to samé co ty.“

	   Boone otevřel ústa, aby uvedl věci na pravou míru, ale oba ho ignorovali.

	   „Tohle“ - ukázal Balthazar na mrtvolu - „je člověk. Žádné lup! a šššt! - pá-pá…“

	   „Kdo jsi?“

	   Zatímco hádka nad mrtvým chlapem pokračovala, otázka byla položena tiše a Boone se vrátil pohledem k oběti. Žena trochu spustila ruce a zírala na něj přes dva monokly.

	   „Jsem tu, jen abych ti pomohl.“ Dbal na to, aby jí svým tělem zabránil vidět, co leží uprostřed uličky. „Potřebuješ lékařské ošetření…“

	   „Ne,“ zašeptala.

	   „Krvácíš. Vnitřně.“

	   „Kde ses tu vzal? Je to sen?“

	   Boone vyndal telefon a zanesl kód do skupinové textovky těm, kteří měli dnes v noci službu. „Někdo sem přijde…“

	   „Ne!“ Ucukla. „Nechci do nemocnice…“

	   „Není to lidská sanitka. Neboj se.“

	   „Lidská…?“

	   Sakra, pomyslel si Boone.

	   „Poslyš, jen se mnou zůstaň,“ posunul na ní mylarovou přikrývku. „Musíš zůstat při vědomí.“

	***

	 

	   „Neozval se mi.“

	   Když muž z dvojice naproti Helanii odložil mobil displejem dolů na stůl v boxu, zase měla ten pocit, že musí utéct. Skoro půl třetí - a Boone není nikde k nalezení.

	   To jediné, díky čemu to bylo aspoň vzdáleně snesitelné, bylo, že vyšplouchl zřejmě i své přátele. O třicet minut. A ještě tu nebyl.

	   „No,“ Paradise se napřímila na lavičce. „Umírám hlady. Co kdybychom si objednali a doufali, že se ukáže?“

	   „U mě dobrý.“ Craeg otevřel jídelní lístek. „Z té zimy mám hlad. A navíc, cítí ještě někdo cheeseburgery?“

	   Žena se vyčkávavě zadívala přes stůl a Helania nevěděla, co dělat. „Je možné, že se Booneovi něco stalo?“

	   Ačkoliv vzhledem k tomu, co jí říkal, že je mimo službu? Pravděpodobně nevyhledal lékařské ošetření kvůli válečnému zranění.

	   „Myslíš jako v terénu?“ zeptal se Craeg zpoza zalaminovaného obrázku sendviče Reuben a kusu koláče na přední straně svého jídelníčku. „S tím si nemusíš dělat starost. Všichni jsme vybaveni lokátory, když jdeme do boje. Ale on je mimo službu. Bude tu každou chvíli. To vím jistě.“

	   No, aspoň věděla, že jí o tom nelhal.

	   Paradise kývla. „Myslím, že Craeg má pravdu. Objednáme si a budeme si hledět svého. On se ukáže. Co říkáš, Helanie? Najíš se s námi?“

	   Zmocnil se jí pocit, že nemůže dýchat, a znovu vyhlédla z okna. Jenže právě když otevřela ústa, aby s díky odmítla, přistoupila k nim Ruth.

	   „Pořád čekáte ještě na jednoho?“ zeptala se číšnice. „Nechcete trochu kafe, aby vám to líp uběhlo? Posledně jste mě odmítli, ale dneska mám kliku.“

	   „Vlastně už si chci objednat.“ Craeg odložil jídelní lístek. „Ale nejdřív dámy.“

	   „No panečku, tomu se říká gentleman.“ Ruth na něj mrkla a vytáhla objednávkový bloček. „Kdo si co dá?“

	   Všichni se podívali na Helanii.

	   Zhluboka se nadechla a představila si, jak se vrací do svého bytu sama. Sedět a čekat. A zjistit, co se stalo s Boonem.

	   Odkašlala si a odstrčila hrnek nedotčené kávy doprostřed stolu. „Vlastně bych si radši dala horkou čokoládu. Nejspíš mě to mělo napadnout, než jste přinesla tu kávu. A dala bych si dvě vejce naměkko s bílým toastem a slaninou - dvojitou porci slaniny.“

	   „Já tě zbavím toho kafe,“ řekl Craeg.

	   „Je studené,“ upozornila ho Helania.

	   „Kofein jako kofein.“

	   Helania se slabě usmála a postrčila hrnek blíž k němu. „Mají smetanu a cukr, kdybys chtěl.“

	   „Ale nic z těch divných náhražek,“ vmísila se Ruth.

	   Zatímco číšnice odříkávala svou mantru o zlu mléčných náhražek, Helania se v duchu ptala, o čem si bude s Booneovými přáteli povídat. A když se ve vedlejším boxu uvelebil další pár a hlasitě se smál, vrátila se jí ta stará obava, že nebude dobře slyšet.

	   Rty, říkala si. Vždycky jim může odečítat ze rtů.

	   Zatímco si Paradise a Craeg objednávali, odolávala nutkání otřít si čelo. Pod stolem jí začaly poskakovat paty a dlaně se potily…

	   „Tak povídej, jak jste se poznali,“ řekla Paradise. „Boone je vždycky takový zamlklý, a my chceme znát detaily.“

	   Helania zamrkala a probrala se. Ruth zmizela spolu s jídelními lístky a Craeg už byl v polovině hrnku studené černé kávy.

	   „Ehm…“ Představa, že by měla probírat svou sestru a zavražděnou ženu, jí podráždila žaludek ještě víc. „V Pyre’s Revyval.“

	   „Aha, v tom klubu.“ Paradise se zavěsila do svého hellrena. „Nevěděla jsem, že si Boone potrpí na takové věci. Většinou se drží stranou, ale jeden by čekal, že na to přijde řeč. Ovšem na druhé straně, i když jsme vzdáleně příbuzní, poznala jsem ho až teď. Zůstával stranou společnosti.“

	   „Ty jsi taky aristokratka?“ vyhrkla Helania.

	   Žena se zasmála a ukázala na límec své jednoduché flísky. „Těžko uvěřit, viď?“

	   Ani ne, když si všimneš těch lícních kostí, pomyslela si Helania.

	   „Boone a já jsme něco jako bratranci ze čtvrtého kolene nebo tak.“ Žena pokrčila rameny. „Jenomže každý je příbuzný každého.“

	   „Já jsem taky tichá.“ Helania se zarděla a v duchu se ptala, proč cítí potřebu se o tom zmiňovat. „Pro případ, že jste si ještě nevšimli.“

	   Craeg promluvil: „Na tom není nic špatného.“

	   „Souhlasím,“ přidala se Paradise.

	   Helania se zadívala na jejich uvolněná ramena a otevřené, přívětivé obličeje. „Jak jste se poznali vy dva?“

	   „Oba jsme nastoupili do výcvikového programu,“ odpověděla Paradise. „Ale ještě předtím, jen co prošel dveřmi… jsem věděla, že je to ten pravý.“

	   „Nápodobně,“ souhlasil Craeg. „A poslyš, s tím zpožděním si nedělej starosti. Boone je držák. Vždycky udělá to, co je správné, ukáže se, když to slíbí, odpovědnost a závazky bere vážně.“

	   Paradise přikývla. „To je pravda. Je to jeden z nejspolehlivějších mužských, co znám.“

	 


25. kapitola

	 

	   Boone stál v červené záři koncových světel chirurgické dodávky a zíral na zavřené zadní dveře karavanu, jako by se v nich skrývalo tajemství vesmíru. Doktor Manello ochotně souhlasil, že lidskou ženu ošetří, a aby neupoutal příliš velkou pozornost na ty velikánské krvavé skvrny v uličce, Boone ji zvedl a odnesl o čtyři bloky dál, aby ji mohl vyšetřit.

	   Načež jí pan doktor pomohl dovnitř a pevně zavřel dveře.

	   Pohled na výfukové zplodiny stoupající rudou září mu připomněl, jak ten Synův malý optický trik vyvolal vzpomínku na Freddyho Kruegera. Koho by napadlo, že to upíří oči dokážou? Ale na druhé straně, po světě chodily všemožné poddruhy.

	   Možná měl v žilách přimícháno trochu něčeho jiného. Kdoví. Ale s Bastardem tu byl jeden naléhavější problém - a nejen ten, že se z jakéhosi nepochopitelného důvodu Syn rozhodl vzít na sebe vinu za mrtvého lidského muže tam ve sněhu.

	   Což se Boone pokusil ještě v uličce napravit. Syn ho však prostě nepustil ke slovu a pak se musela řešit situace s obětí. Ale to nepravdivé autorství kastrace a dalších her a legrácek se bude muset řešit.

	   Zpátky k Synovi. Když se Bastard objevil v uličce, Booneova paměť naskočila a vytvořila spojení, ale mentální spouštěče se nedaly poskládat dohromady. Teď si vzpomněl. Včera v noci, když se vydal do Pyre’s pátrat - čti: hledat Helanii, vycítil v davu přítomnost někoho, koho znal, ale nedokázal ji hned identifikovat.

	   Byl to Syn. Tím si byl naprosto jistý.

	   A za normálních okolností by celkem o nic nešlo. Bastard byl sice plnokrevný válečník, ale to neznamenalo, že nemůže upustit páru mezi lidmi. Chodili tam i jiní příslušníci druhu. Jenomže… proč se o tom nezmínil Butchovi ve skupinové textovce, kterou dostali všichni? Bratr průběžně informoval o vyšetřování každého a výslovně se ptal, zda někdo nebyl v Pyre’s Revyval.

	   Možná však Syn tu zprávu nečetl. Nebo si promluvili mezi čtyřma očima?

	   Zadní dveře chirurgického karavanu se otevřely a doktor Manello sestoupil do sněhu. Zavřel za sebou a potřásl hlavou na Boonea.

	   „Můžu se tě na něco zeptat?“ otázal se.

	   „Ano?“

	   „Chytils toho parchanta, co jí to udělal?“

	   „Chytil. A vyřešil jsem to.“

	   „Díkybohu. Protože ta chuděra…“ Lékař zavrtěl hlavou. „Je na tom špatně. Teď zrovna jí dávám kapačku na doplnění tekutin a taky nějaká antibiotika. Posešíval jsem ji, kde to bylo nutné, ale bude potřebovat kontrolu u doktora, aby jí vyndal stehy. A co je naléhavější, asi nemá kam jít, aby tam byla v bezpečí, a tady ji nechat nemůžeme.“

	   „Co navrhuješ?“

	   „Nevím.“ Doktor se zadíval na zavřené dveře. „Jdu zpátky dovnitř. Dám ti vědět, až bude moct přijímat návštěvy - a ty nebo někdo jiný jí musíte vymazat vzpomínky.“

	   Jak daleko nazpátek, uvažoval Boone, zatímco se lékař vracel do karavanu.

	   Boone ještě stál u koncových světel, když uslyšel těžké kroky a otočil hlavu. Kráčel k němu Syn, válečníkovy mohutné nohy zkracovaly vzdálenost.

	   „Bordel je pryč,“ oznámil.

	   „Co jste udělali s tělem?“

	   „Zabalili jsme ho a odnesli odtud. Na té krvi ve sněhu jsme zapálili odpadky. Ale každý se na to vykašle…“

	   „Proč jsi mě kryl?“ vyzvídal Boone. „A pak jsi mě nenechal mluvit.“

	   Syn si založil paže na hrudi a chvíli mlčel. Zrovna když chtěl Boone opakovat otázku, Bastard ukázal za sebe směrem, kde se všechno odehrálo.

	   „Jak často to děláš.“

	   Nebyla to otázka. A i když Boone věděl, na co se muž ptá, řekl: „Co dělám?“

	   „Zpíváš vánoční koledy z plných plic,“ odsekl Syn. „O čem sakra myslíš, že mluvím?“

	   Boone odvrátil zrak. Po pravdě řečeno, uznával, že tím, co udělal s útočníkem, zašel příliš daleko - a to byla jen část problému. Skutečnost, že tomu v sobě nedokázal zabránit, byla ještě větší nesnáz.

	   Nehodlal se o tom však bavit. „Zabil jsem ho. Zachránil jsem jí život a sejmul útočníka…“

	   „Znehybnil jsi toho hajzla a pak jsi ho vykastroval, když byl ještě naživu. A pak jsi z něj začal uřezávat kusy, dokud nezemřel.“

	   „Balthazar udělal totéž. Sám jsi to říkal.“

	   „Ani zdaleka. Pohrál si se zabijákem. Zato ty jsi naschvál působil bolest.“

	   „To je skoro totéž.“

	   „Myslíš? Měl jsi oběť, co čekala na pomoc, a stejně jsi musel působit utrpení, že? I když potřebovala lékařskou péči, prostě ses musel uvolnit, jinak by tě to burácení v těle zničilo. Mám pravdu.“

	   Ani tentokrát to nebyla otázka. A Boone si byl dobře vědom, že každou chvíli se tu může zjevit někdo z bratrů.

	   Boone se v duchu proklínal. Za to, co udělal. Za to, že ten Bastard se zřejmě může klidně procházet uvnitř Booneovy hlavy.

	   Synův hlas se ztlumil, hluboké tóny zněly téměř svůdně. „Když jsi dnes v noci vyrazil do terénu, i když tu nemáš být, byl bys chodil, dokud bys nenašel něco na hraní. Dokud bys nedostal svůj jed. Dokud bys neuhasil svou žízeň po krvi.“

	   Boone se zvolna otočil k Synovi. „Odkud toho tolik víš o…“

	   Změna u Bastarda proběhla naráz. Zmizel ten hadí vědoucí pohled, jako by nikdy neexistoval.

	   „Jenom ti poskytuju zpětnou vazbu ke tvému výkonu,“ opáčil Syn suše. „Nemáme to snad s cvičenci tak dělat?“

	   Kecy, říkal si Boone. Dobře víš, co jsem v té uličce dělal. A oči se ti rozsvítily, protože víš, jak je příjemné, když je ti někdo vydaný na milost a nemilost.

	   Boonea zaplavil náhlý pocit děsu. „Byls někdy v Pyre’s Revyval?“

	   Válečníkův výraz se nezměnil. A tělo se nepohnulo. A oči ani nemrkly.

	   „Ne,“ odpověděl klidně. „Nebyl.“

	***

	 

	   Helania byla zpátky v bytě, seděla v pyžamu u malého kuchyňského stolu, notebook otevřený a výtisky práce rozprostřené před sebou. Ne že by toho moc zredigovala. Seděla na téhle židli a civěla do prázdna už jak dlouho?

	   Dvě hodiny. Bylo něco po čtvrté ráno.

	   Po docela příjemném jídle v Nonstop jídelně se v půl druhé rozešla s Paradise a Craegem na zadním parkovišti. Odhmotnila se domů, žuchla na pohovku a chovala telefon v dlaních jako křišťálovou kouli, která jí záhy sdělí, co pro ni chystá budoucnost.

	   Asi po půl hodině toho nesmyslu se přinutila vstát, převléct a přesunout sem. Jako by to bylo o tolik produktivnější: papíry ležely nedotčené na stole, spořič obrazovky prskal bubliny přes dokument textového editoru Word, do kterého měla psát, zadek ji už začínal brnět.

	   Protáhla se a vyslala pohled ke dveřím, jako by tím vysílala do vesmíru vibrace zvěstující, že tudy musí někdo vstoupit. A ne, neměla na mysli podomního obchodníka.

	   Ten černý plášť, visící s ostatními jejími kabáty a bundami u vchodu, jí připomínal, jak se nechala rozptýlit od svého opravdového cíle. Promarněný čas. Neutrál, který si dovolila zařadit.

	   Všechno jen kvůli Booneovi. A přesto se jí vůbec neozval.

	   Odstrčila židli a položila si ruce na břicho. V jídelně se přejedla, ale vzhledem k tomu, že si nepamatovala, kdy naposled jedla předtím, si pravděpodobně nemusela dělat starosti s kaloriemi. A co víc, dnes v noci ji zřejmě nahou nikdo neuvidí.

	   Nejdražší Stvořitelko, kde je Boone? Co se mu stalo…

	   Telefon začal zvonit, vibrace ho vyslaly na toulky vedle notebooku a její ruka po něm okamžitě chňapla. Když uviděla, kdo volá, vydechla tichou kletbu.

	   „Boone…“

	   „Helanie, moc se omlouvám.“ Jeho hlas v telefonu byl to nejlepší, co kdy slyšela. „Nechtěl jsem propást tu snídani…“

	   „Jsi v pořádku…“

	   „…ale musel jsem řešit něco naléhavého…“

	   „…pro mě je důležité jen…“

	   „…jsem v pořádku.“

	   „…že jsi v pořádku.“

	   Tím oba skončili a oba zároveň se zhluboka nadechli. Helaniiným tělem se rozlila omračující úleva, svaly se uvolňovaly, hlava se jí točila, až dostávala závrať: už ho v duchu viděla mrtvého. Možná někde u kluzké zimní silnice. Nebo v uličce v centru města. Nebo na podlaze koupelny, s hlavou rozbitou o okraj porcelánové vany.

	   Smrt přicházela v mnoha podobách a po smrti Isobel se Helania obávala, že osud pronásleduje kletbou každého, koho miluje…

	   Koho má ráda, opravila se. Přece se do něj nemohla zamilovat tak rychle… ne?

	   „Moc děkuju, žes mi zavolal.“ Mnula si rozbolavělou hlavu. „Jen jsem o tebe měla fakt starost.“

	   „Smím za tebou přijít?“ zeptal se. „Nemusím zůstat přes den, já jen…“

	   „Ano, prosím. Moc ráda bych…“ Zaklepání na dveře ji překvapilo a otočila se. „To jsi ty?“

	   „Jsem,“ zazněl jeho hlas z telefonu a současně za tenkou výplní.

	   Helania odhodila telefon, hnala se ke dveřím a prudce je otevřela. Ani se nenamáhala prohlížet si ho. Vrhla se přímo na jeho tělo a byl pořád stejný, popadl ji do náručí a pevně objímal.

	   Voněl nedávnou sprchou a oblečený byl ležérně, stejně jako včera v noci - ne že by jí sebeméně záleželo na jeho garderobě. Důležité bylo jen to, jak mu srdce pravidelně bije v široké hrudi a jak je jeho pulz silný. Zdravý. Živý.

	   „Tak půjdeme dovnitř,“ řekl a přesunul je do bytu.

	   Boone zavřel dveře, zamkl za nimi a ona si přiložila dlaně k lícím. Z toho návalu horka, který jí předtím projel, se jí zatočila hlava a šla si sednout na pohovku. Spustila hlavu mezi kolena a v zorném poli se jí ocitly jeho mokasíny, jak k ní přistoupil.
   „Není ti nic?“ zeptal se.

	   „Prosím, nevykládej si to špatně, ale bála jsem se, že jsi mrtvý.“ Vrtěla hlavou. „Ano, chápu, že to zní šíleně…“

	   „Moc se omlouvám.“ Luplo mu v kolenou, jak se spouštěl do dřepu. „Narazil jsem v terénu na něco, co jsem musel zařídit. Zavolal jsem, hned jak to šlo.“

	   Helania zvedla oči a pak mu přejela dlaní po obličeji. „Co se stalo?“

	   „Bylo to strašné.“ Posunul se, aby seděl vedle ní mezi vyšívanými polštáři. „Lidská žena. Ošklivě zraněná. Byl jsem v centru a ona mi vběhla rovnou do cesty. Nechtěl jsem se do toho plést, vážně nechtěl, ale pak za ní vyšel ten chlap a honil ji s nožem. Nemohl jsem to nechat být.“

	   „Zachránils ji?“

	   „Zachránil. A když jsem to… vyřešil… s tím lidským mužem, nechal jsem ji ošetřit chirurgem Bratrstva. Nakonec ji odvezli do výcvikového centra, ale nemůže tam zůstat dlouho. Mám za to, že pro ni zkoumají nějaké možnosti v lidském světě, a doufejme, že ji dostanou do nějakého azylového domu. Pokud se jí jaksepatří vydrhne paměť, nebude mít žádné vzpomínky na náš druh - a aspoň na část toho traumatu, kterým prošla.“

	   Helania sáhla po jeho ruce. „Měla náramné štěstí, že narazila na tebe. Cos udělal s tím mužem? Předals ho policii?“

	   „Už jí nebude dělat problémy. Na ničem jiném nezáleží.“

	   Helania zamrkala, protože jí to došlo. „No… nejspíš by bylo těžké hlásit zločin.“

	   „Komplikuje se to a existují pravidla pro interakci s lidmi. Ale nemohl jsem to nechat být. Někdo jí musel pomoct.“

	   Helania si vzpomněla, co o něm říkali Craeg a Paradise, že vždycky udělá to, co je správné.

	   „Jsem ráda, že ses tomu postavil.“ Usmála se. „Chyběls nám u jídla, ale byl jsi tam, kde jsi potřeboval být.“

	   „Nechtěl jsem tě zklamat,“ odpověděl vážně. „Ani ti dělat starosti.“

	   „Už je všechno lepší. Jen když jsi v pořádku.“

	   Hleděli na sebe a Helania vnímala, jak se jejich spojení prohlubuje, jak sílí pouto, které tak naráz vzniklo a bylo poněkud nevysvětlitelné. A přesto ani jeden z nich o tom důležitém okamžiku nemluvil.

	   Na slova bylo příliš brzy. Šel z toho moc velký strach. A přesto - to, co se dělo, bylo velice reálné… a možná právě proto oba zůstávali zticha. Když najdete poklad, nechcete, aby na něj svítilo příliš jasné světlo, dokud si nejste jisti, že vás nikdo neoloupí.

	   Pud sebezáchovy má koneckonců mnoho podob, a ne všechny jsou zbabělé.

	   Boone zašeptal něco milého a něžného, přitáhl si ji k hrudi a objetí jeho mohutných paží kolem ramen a pasu bylo moc příjemné. „Užila sis to s Craegem a Paradise? Jsou fakt milí.“

	   „No, vlastně ano. Chci říct, na konverzaci jsem úplně levá, ale i pro mě bylo fakt snadné se jim otevřít.“

	   „O čem jste si povídali?“

	   Zaklonila hlavu a podívala se mu do očí. „Craeg říkal, že jsi do mě úplný blázen.“

	   Smyslný úsměv, který roztáhl Booneovy rty, vypovídal o Velkých Plánech. A to nikoli ve smyslu konverzace. „Vážně.“

	   „Jsi?“

	   „No, když si vzpomeneš na včerejšek…“ Jeho široká ruka jí sjela ke křivce pasu. „Myslím, že ‚blázen‘ je docela přesné.“

	   „Mmmm…“ Zaměřila se na jeho ústa. „Ano, jestli mi paměť slouží, asi je to výstižné, ale možná mi to musíš připomenout.“

	   „S radostí.“

	   Spustil ústa k jejím, políbil ji, chutnal po zubní pastě a ona zhluboka vdechla, aby cítila jeho vodu po holení. Představa, že podstoupil pečlivou očistu, než sem přišel, ji přiměla k úsměvu.

	   „Vadilo by ti, kdybychom se přemístili někam, kde je to plošší?“ pronesl s tím svým sexy úsměvem. „A nahatější?“

	   Vstala a zasáhla ji zoufalá touha být s ním. Trhnutím ho stála z gauče. „Honem.“

	   „Líbí se mi tvůj přístup.“

	   V ložnici spěšně usedla do nohou postele a pak si strhla tričko. Než stihla zapracovat na boxerkách, Boone už jí klečel mezi koleny a brzdil ji.

	   „Dovol, pomůžu ti.“

	   Když ji chtěl políbit, ovinula paže kolem jeho mohutných ramen a zvedla boky. „Prostě chci být s tebou nahá.“

	   Zavrčení, které se mu vydralo z hrdla, bylo úžasně uspokojivé a už jí neprodleně stahoval boxerky z nohou. Pak jí jeho velké mozolnaté dlaně vyjížděly po stehnech a dál ji líbal, jeho jazyk dráždil a ustupoval, rozpaloval ji čím dál víc. Po pravdě řečeno, všechno jako by se stupňovalo, každý pohyb jeho těla, každý bod doteku - a rozhodně každý pohyb jeho jazyka.

	   Ulehla naznak na matraci a čekala, že se k ní připojí, aby mohli jít na věc. Neudělal to. Tyčil se nad ní, rukama jí sklouzl na ňadra, stiskl je k sobě a přidržel tak, aby se hroty skoro dotýkaly. Střídavě se ústy dotýkal hypersenzitivních, naběhlých bradavek, sál, lízal a…

	   Vyvrcholení, které ji zasáhlo jako blesk, znamenalo šok, vymrštila hlavu a zasténala.

	   Mezitím na ni Boone upřeně hleděl přes vzedmutá ňadra, víčka přivřená, tesáky vystouplé, mohutná ramena jí blokovala výhled na místnost za ní.

	   „To je ono,“ pronesl chraplavým hlasem, „udělej se mi.“

	   Pohled na jeho růžový jazyk, jak se vysouvá a opisuje kroužek kolem pravé, jasně růžové bradavky, ji znovu rozpálil. Bože, neměla zdání, kde se v ní ta reakce bere, a vlastně jí to bylo jedno. Možná to bylo tím, že už to včera několikrát dělali a ji opustily zábrany. Možná tím, že v ní probudil ženu.

	   Možná to způsobovalo jen to, že byl pekelně sexy a toužil po ní stejně jako ona po něm.

	   Když Boone konečně pustil její ňadra, byla si jistá, že se s ní spojí - a byla náramně připravená. I když byla její vyvrcholení neuvěřitelná, toužila ho mít v sobě s dychtivostí, která byla stejně šokující jako ten první splašený orgasmus.

	   Jenomže… ne.

	   Nesunul se po ní výš. Mířil níž.

	   Mnohem níž.

	   Uchopil ji rukama za boky a jeho rty si prolíbávaly cestičku dolů po žebrech… na břicho… na pupík…

	   Pochopila, kam míří, nohy se jí zazmítaly netrpělivostí a prohnula se na matraci, hlavu otočenou do strany, aby se mohla dívat. Ale sakra, existují vhodné chvíle pro dráždění, laskání, smyslné budování nedočkavosti. Tahle k nim nepatřila. A ona se modlila, aby to nějak pochopil.

	   Dnes si nehrála. Její hlad byl prostě příliš silný.

	   Boone jí hladil jednu nohu a pak ji odsunul stranou, rozevřel ji. „Helanie…“

	   Žádná předehra. Chvála Stvořitelce. Šel rovnou na věc, uctíval její lůno ústy, vsál její pohlaví a vnikl jazykem hluboko dovnitř. Okamžitě zase vyvrcholila, vykřikovala jeho jméno, svírala pěstmi prošívanou přikrývku pod sebou, tělo se jí křečovitě svíjelo rozkoší. A jak se mu svíjela proti obličeji, bral všechno, co mu dávala, kluzký dotek jazyka, horký dech, nepolevující pozornost zmítaly jejím světem.

	   Helania zavírala oči, prudce oddechovala a sténala. Pak musela otevřít víčka a znovu ho pozorovat.

	   Jako by věděl, že na něj hledí s úžasem a žárem, pečlivě lízal střed jejího lůna a díval se jí do očí, jeho růžový jazyk a zářivě bílé vystouplé tesáky byly něco, na co nikdy nezapomene.

	   Ale co on? Potřebuje…

	   Všechny myšlenky jí z hlavy vymizely, když v ní vybuchlo další vyvrcholení, vlnící se pánev se mu třela o ústa a všechno násobila.

	   Boone si sice nepotrpěl na dráždění, ale rozhodně si dával na čas. Zdálo se, že klidně stráví zbytek noci a celý nadcházející den právě tam, kde je, hluboké hrdelní předení naznačovalo, že ho to baví stejně jako ji.

	   Ale nakonec se napřímil, ruce mu sjely k poklopci.

	   „Ach, bože… ano…,“ zavrněla. A byla by si sedla, aby mu pomohla, ale vůbec neměla kosti, její tělo bylo současně zcela nasycené a připravené na pokračování.

	   Příští věc, co vnímala, byl jeho úd, tvrdý a horký, jak do ní vniká. A nic jiného nepotřebovala, aby se znovu ocitla za hranou. Když se začal pohybovat, byla už hotová: vjemy ji brázdily a pak se vystupňovaly ještě víc, když začal pumpovat - a jí se dostalo pekelné podívané, když si stahoval svetr a košili přes hlavu, hruď a mohutné paže se předvedly, jakmile zmizely poslední kusy šatstva.

	   Už ji zase držel za boky a přitahoval k sobě a odstrkoval ji v rytmu svých pohybů. Rytmus sílil, až se jí ňadra škubala sem a tam, jejich ultrasenzitivní hroty nesly ozvěny milování, jako by se jich dotýkal po celou dobu, co tam dole probíhal sex.

	   Booneovi žhnuly oči a vycenil tesáky, když se zčistajasna vzepjal a zaklesl se do ní. Síla jeho orgasmu byla tak ohromná, až mu provazce svalů, ubíhající od ramen do šíje, vyvstaly v prudké úlevě, tlusté žíly naskakovaly, energie jeho těla se aktivovala, aby jí sloužila.

	   Boone byl úplně nádherný.

	   A nepřestával ji naplňovat.

	   Velmi, velmi dlouho.

	 


26. kapitola

	 

	   Musím říct,“ zamumlala Helania, „že tahle noc skončila ještě líp, než jsem si představovala.“

	   Přitulila se k němu a Boone se usmál. Leželi nazí na její úzké posteli, on natažený na její hrudi, a z jejich těl vycházelo tolik žáru, že přikrývky nepřipadaly v úvahu - navzdory skutečnosti, že z toho sexu konečně zkolabovali víc než před hodinou.

	   Vzduch byl hustý vůní temného koření a on se v duchu ptal, zda si toho všimla.

	   Mužské vázání nebylo nic nenápadného. Přesto si byl vědom, že mezi nimi zůstává mnoho nevyřčeného - nic špatného, naopak, jenom věci, které se zdály příliš dobré, než aby to byla pravda.

	   „Víš,“ zašeptal, „musím s tebou souhlasit. Oba jsme mockrát skončili…“

	   Milovali se bůhvíjak dlouho, žhavě a naplno. Kdovíproč - možná to způsobil stres, ve kterém byli, a uvolnění vší té nahromaděné energie - za sebou měli maraton. Takový, až se bál, jestli jí neublížil.

	   A pak tu byl další problém. Úklid.

	   „Neměli bychom…“ Odkašlal si. „Celou jsem tě ušpinil.“

	   Při Helaniinu tlumeném sexy smíchu si připadal jako Muž roku. „To není špína. A většina toho je ve mně - kde to může zůstat.“

	   Usmál se tak široce, až ho zabolely tváře. „Jsi úžasná. Já vím… vím, že to zní jako fráze, ale není. Srážíš mě na kolena a současně povznášíš. To je definice magie.“

	   „Já bych řekla, že nám to spolu jde.“ Zívla, až jí zapraštělo v čelistech. „Moc dobře.“

	   Boone ji políbil na temeno a oba zmlkli. Vzápětí zasténala, odkulila se od něj a zůstala ležet rovně na matraci vedle.

	   „Potřebuješ víc místa?“ přiblížil se k ní.

	   „Asi jsem nechala topení nastavené na moc vysokou teplotu. Moment.“

	   Vstala, šla k termostatu na stěně a on obdivoval pohled na její ramena, pas… krásný spodek těla… a vzpomínal, jak jí klečel mezi koleny a miloval se s ní ústy. Nespěchal - a nemohl se dočkat, až se tam vrátí. Aby jí způsobil rozkoš, aby slyšel, jak ochraptěle pronáší jeho jméno, aby cítil na rtech její nejintimnější místečko…

	   Jediné, po čem toužil, byl návrat k tomu prožitku.

	   „Je to jen na jedenadvaceti,“ oznámila nechápavě. „Nejspíš jsme si přitopili sami.“

	   „Můžeš si to zopakovat.“

	   Když se otočila zpátky k němu, sklouzl očima k jejím ňadrům. Bradavky měly tmavě růžovou barvu a byly velice výrazné, hroty vyčnívaly ze smetanových vln, pohupování těla při chůzi, jak se k němu vracela, je rozpohybovalo.

	   Touha mu znovu projela pánví, penis zareagoval. Ale i když s ní moc toužil být znovu, zbytek těla byl vyčerpaný.

	   Helania se zastavila u pelesti postele a shlédla na jeho vzrušení. „Nevykládej si to špatně, ale jak to, že ti ještě…“

	   „Stojí?“ protáhl. „To se mnou děláš ty.“

	   Ačkoliv ve skutečnosti i jemu připadalo neuvěřitelné, že má zase erekci. A pak už si zčistajasna nedělal starosti s výdrží: Helania vystoupila na něj, ta její měkká stehna se mu doširoka roztáhla nad boky, lůno se vznášelo těsně nad jeho vzrušením.

	   „Buď upřímný,“ opřela se dlaněmi po obou stranách jeho trupu. „A klidně můžeš říct ne, jestli nechceš…“

	   „Nikdy nebudu nechtít být s tebou,“ zasténal, pánev se mu vlnila, opotřebovaný penis žadonil o další pozornost.

	   „Jestli převezmu práci já…“

	   „Prosím, šukej mě.“ Kousl se jedním tesákem do dolního rtu a prohnul se vzhůru. „Budu prosit. Budu žadonit…“

	   Sklonila se k němu, políbila ho na ústa. „To nemusíš.“

	   Přesunula ruce k jeho vzrušení a vztyčila ho. Když se na něj spouštěla tělem, začali se společně pohybovat, sex probíhal, jako by se mu právě nevěnovali dvě hodiny v jednom kuse. A z nějakého šíleného důvodu Boone nevydržel dlouho. Ani ona ne.

	   Byl to ten nejlepší druh šílenství.

	   Když se mu zase zhroutila na hruď, chvilku oba oddechovali a pak z něj sklouzla a opět se převalila naznak. Nadzvedl se, přesvědčil se, že má Helania dost místa na matraci i na polštáři, a když ho chytla za ruku, stiskl na oplátku její dlaň.

	   A bylo to mírumilovné… chvíli. Blaho… chvíli.

	   Ale vlci, kteří mu byli v patách, se nakonec vrátili, realita vnikla do posvátného prostoru s Helanií naráz, jako by jí vadilo, že ji vytlačila vášeň. Otcova smrt. Otcův milenec. Otcova závěť. A mnoho jiných věcí.

	   Zavřel oči, rozhodnutý nemyslet na to, co se stalo v Audienčním domě. Ani na ženu, kterou zachránil v uličce. Ani na to, co udělal tomu muži - což, jak uznával, bylo zcela nepatřičné a už nikdy nic takového neudělá.

	   A pak tu byl Syn…

	   V rozporu s rozhodnutím se Boone pod kůží rychle proměnil v drát pod proudem, stres toho všeho mu zvedl adrenalin v prudkém návalu, jako by klid a mír Helaniiny ložnice byly úrodná půda, která pomáhá jedovaté rostlině růst.

	   Ale propánajána, řekli byste, že všechny ty orgasmy z něj úplně vyčerpaly energii. Ovšem na druhé straně, po tom zranění v terénu dostal krev z žíly Vyvolené. Bylo známo, že ta dává muži supersílu…

	   „Tak jsem oslovila Isobeliny kamarádky,“ řekla tiše Helania.

	   Boone zas prudce otevřel víčka a otočil hlavu na polštáři. „Ano?“

	   „Na Facebooku. Našla jsem profil té ženy, co mi sem přišla povědět o Isobel - té… se kterou jsem sestru pohřbila. Každopádně jsem jí poslala soukromou zprávu. A pak jsem usoudila, proč by mělo zůstat jen při tom? Napsala jsem každému, kdo zanechal sestře nějaký vzkaz.“

	   „Odpověděl ti někdo z nich?“

	   „Některé kamarádky ano.“ Následovala pauza. „Všech jsem se ptala na toho přítele. Jméno. Kontaktní informace. Kde by se dal najít.“

	   Boone násilím zachovával klidný hlas. „Znala ho některá?“

	   „Ne. Slyšely o něm, ale žádná ho neznala, ani se s ním nesetkala.“ Další odmlka. „A žádná ho taky od té doby neviděla, ani se žádné neozval.“

	   Boone se snažil klít jen v duchu. „Možná existuje nějaké rozumné vysvětlení.“

	   „Vážně jsem si to kdysi myslela.“ Vzdychla. „Ale jestli ji týral… prostě nevím, proč by mi Isobel lhala? A vím, co jsem viděla tady v tomhle bytě. Byla jsem celý život s ní, vyznala jsem se v ní ze všech nejlíp. Byla šťastná.“

	   Boone dokázal jen zavrtět hlavou. Chtěl kolem tématu onoho přítele našlapovat opatrně z úcty k ní a k její Isobel, ale krucinál, varovné zvonění v něm jen drnčelo: i kdyby byla její sestra šťastná, mužům někdy hrábne. Haló… třeba jako jemu dnes v noci v té uličce.

	   „Musíme hledat dál,“ řekl. „Co ta žena, co za tebou přišla? Odpověděla?“

	   „Ne. Zatím ne. A stejně jako spousta jiných našinců zjevně používá pseudonym. Takže nevím, jak se ve skutečnosti jmenuje.“

	   Projelo jí zachvění, zvedl hlavu a pohlédl na prošívanou přikrývku, shozenou na podlaze. „Je ti zima?“

	   „Nevím, co mi je,“ odpověděla vyčerpaně. „Jistě vím jen to, že jsem ráda, že jsi tady.“

	   Boone ji pohladil po paži. „Já taky. Taky jsem rád, že jsem tady.“

	   Chvíli byli zticha a Boone ubíjel čas pokusy o ovládnutí cukání stehenních svalů. A nohy nebyly to jediné, co na něm bylo v bdělém stavu. Zase měl úplnou erekci, vzrušení se napínalo, krev mu houstla v žilách. Ale to je jedno, pan Radostný tam dole se může se svými skvělými nápady jít bodnout. Sex byl to poslední, nač Boone myslel, i když v plánech jeho libida stál na prvním místě. Už svou ženu unavil dost a snad, dá-li jim Stvořitelka své požehnání, můžou se těšit ještě na mnoho společných dní a nocí.

	   „Tvoji přátelé tě mají fakt moc rádi,“ řekla.

	   „Taky je mám moc rád.“ Snažil se zaměřit na něco - na cokoli. „Měla by ses seznámit se všemi z naší výcvikové třídy. Aspoň dvakrát měsíčně si spolu všichni někam vyjdeme. Zjistím, kdy to bude příště, a dám ti vědět - a postarám se, abych to stihl.“

	   „Dělá mi radost, když mluvíš o budoucnosti.“

	   Na ta slova se ocitl v pokušení zeptat se, zda by se nemohl přistěhovat, vzhledem k tomu, že za čtrnáct dní nebude mít kde bydlet - a pak by možná mohl zavtipkovat o tom, co říká takové budoucnosti. Ale o svém dramatu pomlčel. Měla toho už tak dost…

	   „Vadilo by ti, kdybych byl chudý?“ vyhrkl.

	   Helania na něj pohlédla, a jak leželi tváří v tvář, usoudil, že tohle je to, čemu se říká postelové řeči.

	   „Nevěděla jsem, že jsi bohatý,“ prohlásila. „Chci říct, podle akcentu jsem uhádla, že patříš k aristokracii, ale vážně jsem neuvažovala o finančních dopadech.“

	   Znovu jí stiskl ruku. „Ale vadilo by ti to? Kdybych neměl peníze?“

	   „Ani v nejmenším. Nikdy jsem nepoznala, jaké to je být bohatá. Takže pokud nejsi, mou situaci to ani v nejmenším nezmění, a jsem spokojená s tím, co mám teď.“

	   Boone vydechl úlevou a nepřekvapovalo ho, že pro něj její odpověď tolik znamená. „To jsem moc rád. Většina žen z glymery se nejvíc zajímá o výši konta a kreditní karty.“

	   „Tvůj domluvený sňatek.“ Zaváhala. „Proč přesně ho ta žena zrušila?“

	   Protože Helanii bylo zřejmě trapné se ptát, Boone se usmál, aby ji ujistil, že žádné téma není zakázané. „Nešlo o peníze. Milovala někoho jiného. Proto. A byl to taky civilista. Jednou se s Rochelle setkáš. Je pozoruhodně skromná vzhledem k tomu, odkud pochází, a byla statečnější než já, když na tom opravdu záleželo. Oběma nám prokázala službu.“

	   „Ty by sis ji tedy vzal?“ Helania se odmlčela. „A jestli jsem moc osobní…“

	   „Nemám před tebou co skrývat.“

	   Boone ucítil, jak se postel začíná otřásat, podíval se po svém nahém těle a napůl čekal, že najde psa, který vklouzl dovnitř, vrtí ocasem a o něco naráží - ale kdepak. Noha se mu ustavičně pohybovala, jako by patřila k cizímu tělu.

	   Silou vůle tu věc zastavil a pak se zaměřil na to, na co se předtím ptala. „Pokud jde o to dodržení dohody, nejspíš mi připadalo… Věděl jsem, že ji nemiluju, ale vzhledem k tomu, jak to mezi aristokracií chodí… kdybych odstoupil od dohody, hanba by padla na ni, intenzivní a celoživotní. Jiný muž by o svazku s ní ani neuvažoval a její rodině by se nikdy neodpustilo, jakou jí způsobila společenskou ostudu. Zničilo by jí to život.“

	   „Jen kvůli zrušené dohodě?“ Když kývl, zjevně ji to vyděsilo. „To je kruté.“

	   „Pravda. Ale dobré bylo, že jsem ji z toho dostal. Sdělil jsem otci, a jeho prostřednictvím i zbytku společnosti, že mě shledala nehodným. Takže to nepadlo na její hlavu.“

	   „Ale co se stalo s tebou?“

	   „No, já jsem muž.“ Obrátil oči v sloup. „Takže platí jiná pravidla. Jasně, trochu jsem si to podělal - promiň mé výrazivo - jenže nešlo o nic v porovnání s tím, co by musela snášet Rochelle. Není to fér, ale v glymeře platí dvojí měřítka ve všem, a obvykle podkopávají svobodu a role žen.“

	   „Musí ti být velice vděčná za to, cos udělal.“

	   „To asi byla - a pořád je. Ale chci říct, nebyla to její vina, že nás dali dohromady, a ani moje. Byla to prostě taková situace a kvůli realitě, ve které jsme žili, jsem radši obětoval svou pověst, aby mohla být s tím, koho milovala, než abych ji odsoudil ke staropanenství a posměchu ze všech stran.“

	   Helania se usmála. „To o tobě říkali přátelé.“

	   „Cože?“

	   „Paradise a Craeg říkali, že vždycky uděláš to, co je správné.“

	   Booneovi vytanul na mysli obraz těla lidského muže, zkrvaveného a rozpáraného, a pomyslel si: Vždycky ne…

	   „Ale po zrušení té dohody,“ pokračovala Helania, „nebyl tvůj otec rád, viď? Už jsi mi řekl, že jste měli ve vztahu problémy, a předpokládala bych…“

	   „Absolutně zuřil. A právě proto jsem začal o těch penězích. Za dva týdny už nebudu mít kde bydlet a budu víceméně bez halíře. Otec mě vyškrtl z poslední vůle. Právě jsem se to dozvěděl.“

	   Helania opět zvedla hlavu a musel obdivovat jasný ruměnec na jejích lících. Spolu s rudými a plavými vlasy to bylo tak krásné, až nad ní žasl. A čím déle na ni zíral, tím větší chtíč mu proudil pod kůží, plazil se, hledal cestu ven.

	   Mezitím jediné, co ho napadalo, bylo… Chlapi jsou vážně čuňata.

	   „Já to prostě nechápu,“ řekla. „Jak může otec vydědit vlastního syna jen kvůli takové situaci?“

	   „To je typická glymera. A ještě tu byly jiné věci.“

	   Jako třeba že možná, asi, není s Altamerem pokrevně spřízněný. A byl by celou tu truchlivou věc ventiloval nahlas, ale najednou už ho nebavilo mluvit o otci. Připadalo mu, jako by ten muž už tak zabíral příliš mnoho prostoru, a kromě toho, když byl mrtvý a dodatek závěti byl, jaký byl? Booneovi se nechtělo vynakládat bůhvíkolik energie na to, co už patřilo minulosti.

	   Helania zvedla hlavu a zadívala se na něj. „Proto jsi šel dnes v noci do centra? Aby sis vyčistil hlavu?“

	   Boone si vzpomněl na Synovy rudé oči, zářící v té uličce. A taky na to, co sám udělal tomu člověku.

	   „Ano,“ řekl. „Pořád jsem mimo službu, ale potřeboval jsem… Prostě jsem musel jít a být chvilku sám sebou. Chodit po ulicích. Nadýchat se studeného, čistého vzduchu. Potom, co jsem odešel z králova Audienčního domu, jsem potřeboval pustit všechno z hlavy, i když jen na chviličku.“

	   Samozřejmě, mechanismus, který fungoval nejlépe, bylo zabití toho, kdo napadl tu ženu. A Syn měl náramnou pravdu. Boone potřeboval takové uvolnění, než si mohl věřit natolik, aby se ocitl ve společnosti někoho jiného. Včetně, ne-li obzvlášť, Helanie.

	   „A pak,“ pronesl tiše, „když jsem chodil ulicemi, narazil jsem na tu lidskou ženu.“

	   Helania položila hlavu zpátky na polštář. „Jak už jsem říkala, má štěstí, že tě našla. A já taky.“

	   Boone políbil Helanii na temeno hlavy a usmál se do stropu její ložnice.

	   Dlouho byli zticha, a přesto ani jeden z nich nezůstal nehybný. Helaniino tělo se pořád posouvalo k němu, jako by hledalo pohodlnou pozici a nemohlo ji najít, a on byl na tom stejně, ošíval se a vrtěl.

	   Zdálo se ironické, že právě při tom oboustranném nepohodlí usoudil, že ji vážně miluje.

	   Miluje Helanii.

	   Ano, načasování nebylo nejlepší. Ano, stalo se to rychle. Ale když víte… tak víte. A příštím krokem je sdělit dotyčné…

	   Helania tiše zachrápala, a když se to ozvalo podruhé, Boone zavřel oči a nařídil si následovat jejího příkladu. Čas na odhalení přijde později. A možná to bude něco přímo romantického, s růžemi a při svíčkách.

	   Nebo možná vychladne a nechá si to chvíli pro sebe. Jako třeba týden. Maximálně.

	   Pokud si dokáže nechat své štěstí pro sebe.

	   Krátce nato se ho zmocnilo vyčerpání, vědomí ho opouštělo a střídala ho neproniknutelná prázdnota myšlenek, emocí a snů. Ale když padal z jejího útesu, měl na tváři úsměv.

	   Nemohl se dočkat, až jí poví, že ji miluje. A udělá to jaksepatří.

	 


27. kapitola

	 

	   Zprvu Boone nevěděl, co ho probudilo. Ani si nebyl jistý, jestli už se probral ze spánku. Bylo mu, jako by se vznášel, všechno bylo nezřetelné a vzdálené, jeho tělo a to, kde se nalézal, působilo spíš étericky než hmotně, jako tomu bývá ve snu. A přesto uprostřed toho oparu bylo cosi velice, velice reálného…

	   Jeho jméno. Napříč neurčitým a proměnlivým vědomím vnímal, že ho někdo z velké dálky volá jménem.

	   Něco… ho volá domů.

	   Někdo.

	   Pocit, že musí spěchat, mu zbystřil myšlenky, naléhavost ho přiměla pokusit se běžet - jenže jako by nebyl spojený s ničím tělesným: neměl končetiny, kterým by nařídil jednat, ani nohy, na něž by se postavil, ani paže, jimiž by pohyboval. A co víc, nebyla tu ani pevná zem.

	   Zemřel a přišel do Stínu?

	   Kdo ho to volá?

	   Zoufalstvím se mu rozbušilo srdce a tehdy pocítil žár. Někde nablízku hořelo, pálilo to tak intenzivně, až mu to určitě roztaví pokožku…

	   Boone se vymrštil, z úst mu prudce vyrazil mocný výdech, jak se vytrhl ze sna - nebo to byla noční můra?

	   V panice se rozhlížel a viděl setmělou ložnici, která byla převážně prázdná. Holé stěny. Prostěradla zamotaná kolem lýtek.

	   Trvalo zlomek sekundy, než si uvědomil, kde je, a hned poté zmizely poslední zbytky jeho zmatku a sáhl po své ženě…

	   Byl v posteli sám.

	   „Helanie?“

	   Odkudsi z bytu mu odpověděl trýznivý sten. Pronikavá hrůza ho přiměla skočit až k otevřeným dveřím, nohama se vůbec nedotkl země. Jenomže Helanii nebylo vidět nikde v obývacím prostoru ani v kuchyňce, pohovka a židle kolem stolu byly prázdné…

	   Zčistajasna se podíval na svůj rozkrok a lekl se. Byl bolestně vzrušený, erekce mu vyrážela ze slabin takovou silou, až trčela kolmo před sebe.

	   Dokonce už byl na prahu orgasmu.

	   Zaplavil ho pocit nepřítomného děsu, když si uvědomil, že prudce oddechuje a rudne. Zvedl ruce a nahmatal tenký povlak potu všude na pokožce, a když se nadechl nosem, pach ve vzduchu mu rozezněl poplašné zvonění ještě hlasitěji.

	   Zpomaleným pohybem se otočil k otevřeným dveřím koupelny. Helania ležela na dlaždičkové podlaze nahá, na břiše a roztažená, koupelnová předložka byla odstrčená, jako by se snažila co nejvíc se ochladit.

	   I na tu vzdálenost viděl, jak se jí leskne pohlaví - a zaplavila ho vlna chtíče tak veliká, až ho to srazilo na kolena.

	   Když tvrdě dopadl na podlahu, pokusila se zavřít dveře a něco mumlala.

	   „Ach… bože,“ pronesl polohlasem. „Období potřeby.“

	   Hnán instinktem chránit ji, i když nemohl ničím zastavit příval hormonů jejího plodného období, se Boone pracně zvedl a klopýtal k ní, nohy ho neposlouchaly, jako by byl opilý. Vrazil do gauče, chytal se rukou zdi, stolu, veřejí, všeho, co našel - až znovu upadl a musel lézt po všech čtyřech.

	   „Helanie…“

	   „Zavři mě… zavři mě tady… odejdi, jestli můžeš… nevěděla jsem to, přísahám…“

	   Natáhl paži, zabránil dveřím, aby ji udeřily do jedné nohy, o níž zřejmě ani nevěděla, kde ji má. Pak žuchl zády na veřeje a snažil se zapojit rozum i přes svou téměř nepřekonatelnou hormonální reakci.

	   Upíří ženy byly plodné vždy jen zhruba jednou za deset let, a to bylo požehnání. Když u nich nastalo období potřeby, jak se to zjevně stalo Helanii, trpěly strašlivou sexuální touhou, což byla taková muka, že většina z nich, pokud se nesnažily otěhotnět, žádala o podání drog. Jediné řešení, kromě zmírnění utrpení pomocí léků? Musel jim posloužit muž a zmírnit jejich dychtění sexuální cestou.

	   Naplňovat je zas a znovu, opakovaně.

	   „Jdi…,“ mumlala skrz zcuchané vlasy. „Moc se omlouvám, jdi…“

	   „Neopustím tě.“ A nejen proto, že je bílý den. „Mám zavolat doktory?“

	   Jako člověk by Manny mohl přijet. Přivézt léky. Zmírnit její utrpení…

	   Ne, počkat. Doktorka Jane. Ano, žena by byla lepší.

	   Když začal Boone vstávat, neměl dost svalové koordinace, aby se dostal do svislé polohy, a tak se odplazil zpátky do ložnice. Našel kalhoty, lovil po kapsách. Telefon nikde. Kde má sakra telefon? Měl ho, když přišel do bytu, protože s ní telefonicky mluvil, sakra práce.

	   Po všech čtyřech se vrátil do obývacího prostoru, šoural se po podlaze, shrnoval koberečky, snažil se ignorovat, jak mu poskakuje penis, a přitom zatínal zuby před vlastní sexuální touhou. Vrátil se k pohovce. Šátral, hledal mezi vyšívanými polštářky…

	   Když tu zatracenou věc konečně našel, ruce se mu třásly tak silně, až měl co dělat, aby ji zvedl a udržel. A pak si uvědomil, že nemá číslo na kliniku.

	   „Do prdele!“

	***

	 

	   Je to zvláštní, jak vám můžou chybět živí stejně jako mrtví.

	   Butch seděl sám v jedné z výslechových místností výcvikového centra, u stolu, který byl přišroubovaný k podlaze. Židle pod jeho zadkem byla však pohyblivá - ačkoliv jen proto, že ji uvolnil ze čtyřbodového upevnění pomocí šroubováku. Židle tu byly ještě tři a on byl ochoten nabídnout podobné osvobození každému, kdo sem dolů za ním přijde.

	   Skutečnost, že byl v této improvizované myslírně sám, mu připomínala jeho bývalého parťáka Josého de la Cruze.

	   Nebo se mu spíš po bývalém parťákovi stýskalo. Nebo dobře, možná po něm spíš „truchlil“.

	   „Měl bys tu být, José,“ pronesl nahlas.

	   Znovu se zaměřil na protější stěnu a bloumal očima po krvavé výstavce, kterou si udělal ke každé z vražd v Pyre’s. Postupoval zleva doprava, začal číslem jedna. Pod tuto římskou číslici si lepicí páskou připevnil v časovém pořadí články, které otiskli v Caldwellském denním kurýru, přičemž ten nejnovější byl nahoře. Žádné fotky. Žádné věcné údaje.

	   Vida, kdyby byl ještě členem Caldwellského policejního sboru, měl by protokol z místa činu a všechnu související dokumentaci, s nimiž by mohl pracovat. Fotografie z místa činu. Nashromážděné důkazy. Jména svědků, podezřelých atd.

	   Sakra, možná by dokonce ten případ přidělili jemu.

	   Ale kdepak.

	   Pod římskou číslicí II měl seznam údajů o druhé vraždě: „Žena, Isobel, pokrevní dcera Eyrnova, nalezena ???, ve skladišti číslo ??? Odstraněna neznámou ženou (ženami). Tělo pohřbeno ??? (veřejný pozemek). Telefonicky hlášeno na dispečink následující noci Helanií, další pokrevní dcerou Eyrnovou.“

	   Otázka zněla, zda je třeba požadovat od Helanie jakožto nejbližší příbuzné povolení k exhumaci. Problém byl v tom, pokud proběhl typický civilní Obřad přechodu do Stínu a tělo bylo jen zabaleno do vrstev plátna, že ostatky už budou značně rozložené. Nezbude z nich o moc víc než kosti.

	   Další problém představovala nutnost zvažovat potenciální možnost nalezení důkazů oproti traumatu, které by to mohlo způsobit Helanii. Pokud by existovala možnost najít jakýkoli materiální důkaz v tom, co zbylo z ostatků, udělal by to okamžitě - a zašel by dokonce i tak daleko, že by si to vynutil pomocí Wrathova rozhodnutí, kdyby musel. Jenže nevěděl, co sakra hledá nebo co si představuje, že najde, a země byla zmrzlá. Takže mu to připadalo jednoduše kruté.

	   Pod římskou číslicí III se nalézal sloupec lesklých, nepěkných fotografií. Odshora tu měl stejné základní údaje: „Žena, Mai, pokrevní dcera Roaneova, nalezena Helanií, pokrevní dcerou Eyrnovou, 23. ledna. Čtvrtá skladovací místnost napravo. Ostatky odstranil V.“

	   Černobílé fotografie, které si Vishous vylepil, zahrnovaly některé z těch, které pořídil na místě činu: detail obličeje, kde byl vidět hák. Celek zavěšeného těla. Pohled do skladiště otevřenými dveřmi. A pak tu byly ty, co udělal Butch sám v Haversově márnici: řezné rány na hrdle a na zápěstích. Modřiny. Odřeniny od vlečení. Ten hřebíček, kterého si všiml Boone.

	   Jak předtím pověděl své shellan, rodina Mai souhlasila s pitvou a Havers ji provede za soumraku, jakmile se propracuje svým operačním plánem.

	   Takže momentálně nezbývalo než čekat.

	   Butch vybalancoval židli na zadních nohách, zkřížil paže na hrudi a zadíval se na tabuli, kterou vytvořil.

	   Přesně tohle dělal už nesčetněkrát s Josém: nalepit si na zeď všechno, co o případu vědí, aby na to mohli civět, dokud jim něco nedocvakne. Bože… vyšetřovali spolu tolik úmrtí. Tolik ztracených životů, které se snažili aspoň trochu vykoupit. Tolik členů rodin, kterým museli sdělovat špatné zprávy.

	   Matky, otcové, sestry, bratři. Prarodiče. Tety a strýcové a bratranci a sestřenice.

	   A mezitím se on sám pilně snažil upít.

	   Zato José žil pro svou rodinu. Dobrý katolík, který miloval svou ženu a děti.

	   „Jestlipak bys poznal, co mi uniká, José,“ pronesl do ticha.

	   Bylo toho jen málo, čeho se chytit, a známé přemílání v mozku, jak zas a znovu přežvykoval, co má a co ještě nenašel, co ví a na co se v duchu ptá, to byla brána do desetiletého úseku jeho bývalého života. Lidského života.

	   Ohromný posun v jeho existenci, v samotné jeho identitě, už mu nepřipadal divný. Pravděpodobně protože ho veskrze bavilo být upír: Měl shellan. Měl přátele. Měl práci, cíl, životní styl.

	   Oproti báchorkám o těch s tesáky patřil k jednomu z velmi vzácných polokrevníků, kteří se „proměnili“ z čehosi, co byli v podstatě lidé, v cosi, co lidé nebyli vůbec. V reálném světě kousnutí od „nemrtvého“ neodsoudilo zbožnou pannu k věčnému krvežíznivému bloumání. Buď jste se do živočišného druhu narodili, nebo ne. S výjimkou jeho případu a pouhé hrstky dalších.

	   A stejně jako živočišné druhy dělila pevná hranice, která se nedala překročit, existovaly také dva světy, které oddělovaly Homo sapiens od upírů. Takže… když přešel na tuhle stranu, nemohl vzít Josého s sebou. A nemohl se rozloučit. Ani vysvětlit, kam odešel nebo co se s ním stalo.

	   Jedné z věcí, jichž v životě nejvíc litoval, bylo to, že zmizel svému bývalému parťákovi. Vždycky se však domníval, že to Josého nepřekvapilo. Vzhledem k tomu, jak Butch žil? Jen idiot by si nevšiml, že míří do hrobu.

	   Butch upíral zrak na fotografii ostatků Mai a cítil se provinile. I když byla mrtvola děsivá, i když bylo srdcervoucí a hrozné pro její milované něco takového vidět nebo slyšet od policisty, nevědět nic bylo ještě horší. Neznat odpověď na „kde“. Nemít zdání „jak“ ani „proč“. Nemít možnost zahájit proces truchlení, a tudíž se nikdy nepropracovat žalem k jakémusi smíření.

	   Nesmírně mu vadilo, že José nepochybně navštívil ten prachmizerný byt, ve kterém Butch žil - stejně jako vždycky, když Butch kvůli kocovině nevstal z postele - a nenašel tam absolutně nic. Žádného parťáka smrdícího skotskou a spícího v posteli. Žádného naštvaného debila ve sprše, co se řeže při holení, protože má absťák. Žádného rozhozeného kreténa, co při oblékání kalhot strká obě nohy do jedné nohavice.

	   Nic.

	   Ani mrtvola. Ani dopis. Žádná odpověď.

	   A šlo o to, že José byl ten typ chlapa, který se tím bude užírat zaživa. Bůhví, Butch už viděl, jaký zápal projevoval vůči cizím lidem. Vůči vlastnímu parťákovi? Kterého měl z jakéhosi neznámého důvodu léta rád?

	   José bude hledat odpovědi.

	   Vážně. Dost dlouho.

	   Čas od času, i když to byl špatný nápad, Butch v noci vycházel do míst, kde na něj málem narazil. Jednou večer dokonce šli s Marissou do nóbl restaurace a José tam byl, hned naproti.

	   Butch k němu přistoupil. A promluvil s ním.

	   Pak přeskupil Josému některé vzpomínky.

	   Ale připadalo mu, že to nestačí. A nestačilo to v takových chvílích jako tahle, kdy litoval, že nemůže kamarádovi zavolat a probrat s ním nějaký problém nebo… v tomto případě vraždu. Nebo dvě - pokud k tomu nepatřila i ta první.

	   Vidíte? Přesně o tom si chtěl s Josém popovídat.

	   Při vzpomínce na svého bývalého parťáka se Butch snažil představit si, co by řekl - a skoro jako by slyšel Josého hlas: Když si nemůžeš spojit tečky, sežeň si víc teček.

	   Možná Butch musí oslovit rasu a žádat o pomoc prostřednictvím sociálních sítí. Mohl by jednoduše otevřít telefonní linky a chráněné e-mailové schránky a zjistit, co by se tam dalo najít. Po setmění o tom bude muset povzbudivě promluvit s rodinou Mai, ale pak by mohl zveřejnit v uzavřené facebookové skupině výzvu pro příslušníky rasy a rozeslat hromadný e-mail každému, kdo byl v Audienčním domě.

	   A co pak, ptal se v duchu…

	   Když mu zazvonil mobil, málem se skácel dozadu. A jakmile visel v rovnováze mezi přistáním na čtyřech nohách a pádem na hlavu, zmocnila se ho šílená myšlenka, že José psychotronicky zachytil potřebné vibrace a jakousi záhadou navolil sedmiciferné číslo Butchova nového telefonu.

	   Židle dopadla na kamennou podlahu, jak měla, a Butch popadl přístroj. Obrátil displej a…

	   Ach.

	   Přijal hovor. „Ahoj, Boone, co se…“

	   Kanonáda slov, která k němu dolehla, byla tak zmatená a zpanikařená, až ho nenapadalo nic než: A kurva. Boone byl většinou rozumný, uměřený a vyrovnaný chlap. Jako dnes v noci v uličce: když Synovi hráblo s nějakým člověkem, Boone měl dost duchapřítomnosti, aby se postaral o zraněnou ženu.

	   Takže ať šlo o cokoli? Bylo to něco vážného.

	   „Zpomal, synku,“ přerušil ho Butch ostře. „Musíš mluvit zřetelně.“

	   Chtělo to pár pokusů - ale smysl sdělení se objasnil a Butch dokázal jen zavřít oči a zaklít. Bylo to zlé. Fakt sakra zlé. A mimochodem, co krucinál ten kluk dělá v Helaniině bytě přes den…

	   Co blbne? Přesně ví, proč tam Boone šel. A teď nastala ta nejhorší komplikace, jaká mohla mezi příslušníky opačných pohlaví vzniknout.

	   Překvapení!

	   Otevřel oči a podíval se na hodinky. A samozřejmě byla jedna hodina po poledni.

	   „Tak jo, Boone, chci, abys udělal tohle - ne, já se o všechno postarám. Ale pokud nechceš, aby otěhotněla, musíš se někde zamknout - Cože? Ano, já vím, že trpí, ale jestli tam vlezeš za ní, skončíš zhruba za osmnáct měsíců s dítětem. Musíš se hned zamknout někde jinde. Bude to čím dál horší. Mezitím seženu doktorku Jane a bude u vás co nejrychleji.“

	   Následovaly nějaké další zmatené slabiky a Butch je rázem umlčel. „Jdi se zamknout. Zbytek obstarám já.“

	   Zavěsil, zvolil číslo do Doupěte a musel vrtět hlavou. Vida… tohle je důvod, proč se nezaplétat se svědky.

	   Ledacos se může během pár hodin proměnit z ošemetného v úplný průser. Ačkoliv musel uznat - období potřeby?

	   I při všech zkušenostech z mordparty by to nikdy nedokázal předvídat.

	 


28. kapitola

	 

	   Boone se chtěl domnívat, že se bratr Butch mýlí. Chtěl u sebe věřit v to nejlepší, že je v první řadě a především gentleman, že je schopen sebeovládání a zdrženlivosti - že se tudíž dokáže postarat o Helanii, jak se svíjela a křečovitě zmítala na studených dlaždicích koupelny. Chtěl s jistotou očekávat, že se dokáže povznést nad její potřebu a přikrýt ji lehkým prostěradlem a stát nad ní s osuškou a ovívat ji, aby ji ochladil.

	   Při všem, co pro něj Helania znamenala, opravdu chtěl uvěřit, že dokáže postavit její potřeby nad své vlastní, zatímco budou čekat, až přijde pomoc.

	   Nakonec však, jak návaly hormonů, které jí zmítaly, nabývaly čím dál větší intenzity, neměl jinou volbu než splnit bratrovy pokyny. A bylo to dokonce tak zlé, že nejenže odešel do ložnice a zavřel dveře, ale navíc před ně přitáhl matraci, aby zůstaly zavřené.

	   Což, když tak o tom uvažoval, byla blbost. Jestliže byl dost silný, aby tam tu postel přitáhl, pak měl i dost síly, aby ji zase odsunul.

	   Ale to bylo vedlejší.

	   Stočil se do klubíčka na podlaze ložnice, kolena přitažená až k hrudi, paže zaklesnuté kolem nich, a třásl se ne chladem, ale ochromující sexuální touhou, která ho drtila… Pevně zavíral oči a modlil se, aby za ní nešel.

	   Ne, protože by ji nechtěl přivést do jiného stavu.

	   Ale protože chtěl.

	   Představa, že by se mohl zbavit odkazu své rodiny… a založit si vlastní s Helanií? Ani nevěděl, že se o takový osud vůbec může modlit. A teď, když měl tu možnost přímo před sebou?

	   No… ve vedlejší místnosti?

	   Šťastná rodina byla to jediné, co si uměl představit. Jediné, po čem toužil. Jediné, co by ho udrželo nad vodou v tom, co mu poslední dobou připadalo jako naprostá prázdnota. Být Helaniiným druhem, mít dítě… Měl by cíl. Pevný bod. Obydlí a rod, které by vytvořil s láskou, ne že se do nich jen narodil.

	   Jenže… nevěděl, co chce Helania. A protože si nebyl jistý, jak na tom je, nemohl riskovat. Když ženy procházely obdobím potřeby, postihlo to do jisté míry všechny muže v blízkosti - ale muže, který byl s dotyčnou ženou od počátku emocionálně spoutaný? Který se s ní očividně vázal? Booneovo sexuální nutkání bylo skoro stejně zlé jako její…

	   Cink!, které se ozvalo vedle něj, ho přimělo zvednout hlavu a podívat se na telefon.

	   Byla to Jane, textovkou mu sdělovala, že je hned za dveřmi bytu.

	   Boone zasténal, chtěl vstát a málem měl orgasmus, jak mu úd nadskočil, otřel se o nohu, uhodil o podlahu.

	   Do horoucích pekel, pořád byl nahý. Silou vůle rozsvítil, našel kalhoty a podařilo se mu do nich dostat rozklepané nohy. Natáhl si košili, ale do kalhot si ji zastrčit nedokázal. Moc se mu třásly ruce.

	   Odsunul postel z cesty, vyklopýtal z ložnice a přitom upíral oči na dveře, za nimiž stála doktorka Jane. Nedovolil si pohlédnout směrem ke koupelně. Nedýchal nosem. Odmítal dovolit svým nohám, aby změnily směr a vystřelily jeho tělo do koupelny a na podlahu a mezi nohy jeho ženy.

	   Ani tak nedošel ke dveřím bytu, jako do nich střemhlav naběhl, oslabená schopnost ovládat nohy mu znemožňovala udržet jaksepatří rovnováhu. Šátry… šátry… šátry po klice. Když to nešlo, škubl jí…

	   Bylo zamčeno. Na západku.

	   Nějak ji uvolnil a pak…

	   „Ach, díkybohu,“ zamumlal, když uviděl v suterénní chodbě stát Vishousovu družku.

	   Doktorka Jane vstoupila, zavřela za sebou a on couvl - nebo spíš zakopl o vlastní bosou nohu a spadl na zadek. Přistál na zemi a věděl, že je úplně v háji.

	   A soudě podle toho, jak se doktorka tvářila, s ním celkem souhlasila.

	   „Omrač mě,“ mumlal. „Udělej to hned, ať mě nemusíš řešit. Bojím se, že jsem nebezpečný. Nedokážu… myslet…“

	   Ústa doktorky Jane se dala do pohybu a Boone se okamžitě znovu ocitl na otcově Obřadu přechodu do Stínu, jak před ním někdo stál, komunikoval teoreticky v angličtině, ale jemu to nedávalo vůbec žádný smysl.

	   Co smysl dávalo?

	   Skutečnost, že Vishousova žena položila svou staromódní doktorskou brašnu. Vyndala z ní stříkačku a malou čirou lahvičku s gumovým víčkem. A pak promptně natáhla do bříška injekce jakousi drogu.

	   Poklekla vedle něj a řekla: „Vyhrneš si rukáv?“

	   Vyhrnout. Rukáv.

	   Jasně, pomyslel si.

	   Strhl si tu věc z ramene a někam ji odhodil. Nastavil holou paži a sledoval, jak krouží čtverečkem gázy namočené v alkoholu po jeho bicepsu a pak zapichuje jehlu.

	   Boone otevřel ústa, aby jí poděkoval.

	   Ale to svinstvo zabíralo rychle. Fakt.

	***

	 

	   Helaniino tělo bylo jako provaz a hormony, proudící jejím organismem, působily jako zuřivé ruce na obou koncích, otáčely, otáčely… tahaly… až vlákna, tvořící její tělo, dozajista prasknou. Ležela na břiše na dlaždicích a hořela zevnitř, nic nezmírňovalo její utrpení, svíravou potřebu, drásavou, zbytečnou touhu.

	   Neměla zdání, kde je Boone. Ale odešel od ní, jak mu řekla.

	   V téhle chvíli si nebyla ani jistá, kde je ona.

	   Násilím otevřela víčka a všechno bylo rozmazané, takže mrkala, dokud napůl neuviděla malé umývadlo. Koupelna. Je v koupelně.

	   Převalila se na záda a ucítila průvan, jak se břicho vystavilo vzduchu. Pro ramena však žádné odpovídající chladivé místo neexistovalo. Výheň v jejím těle rozehřála dlaždice na podlaze.

	   Úleva, musí existovat… nějaká úleva.

	   Zpátky na břicho. Teď na bok. Nohy natáhnout. Nohy skrčit. Jednu nohu natáhnout a druhou skrčit. Ramena rovně, ramena nahrbit.

	   Nic nepomáhalo. Ale taková už je povaha období potřeby.

	   Jak mohla přehlédnout příznaky? Neklid. Pocit horkosti. Slanina a čokoláda k večeři, což ji obojí za normálních okolností vůbec nezajímalo.

	   Skutečnost, že poprvé v životě měla sex s někým, koho vlastně moc dlouho neznala. Její netypická smělost teď dávala o moc větší smysl. Byla to předzvěst tohoto času plodnosti.

	   Kdy měla naposled období potřeby? Nemohla si vzpomenout.

	   Ach, bože, Boone. Byla by ho varovala, aby se k ní nepřibližoval, kdyby jí to myslelo jasněji, kdyby postřehla signály…

	   Chladný vítr přišel zdánlivě odnikud, jako by někdo otevřel okno a pustil dovnitř vzduch zvenčí. Jenomže neměla okna, která by se dala otevřít…

	   Zvedla hlavu, vzhlédla a nechápala, co vidí. Ale zdálo se, jako by přišel anděl v ženské podobě a zakryl ji bílým obláčkem. Počkat… ledaže by to bylo prostěradlo?

	   „Ahoj,“ pozdravil anděl. „Jsem doktorka Jane. Přišla jsem ti pomoct.“

	   Helania párkrát zamrkala, aby zjistila, jestli se vidina nezmění. Kdepak. Pořád anděl v ženské podobě s krátkými blond vlasy, tmavě zelenýma očima a… v modrém chirurgickém úboru?

	   Vzdala se snahy celé to pochopit a nechala hlavu klesnout zpátky na dlaždice. „Pomoz… mi…“

	   „Zkontroluju ti životní funkce a pak to vyřešíme nějakou medikací, vyhovuje ti to?“

	   Medikace? A kterýpak anděl mluví o životních funkcích? Kromě toho, jestli se ocitla ve Stínu, bude teď navěky mrtvá, takže tohle všechno je jen smítko ve větru.

	   V Helanii se vzedmul další nával horkosti, zasténala a zčistajasna jí bylo jedno, co má kdo v plánu. Cokoli bylo lepší než tahle strašlivá, drtivá touha.

	   „Ano, prosím. Děkuju.“

	   Neměla zdání, co říká.

	   V tu chvíli se začaly dít věci. Něco se jí ocitlo na paži… načež následovalo pomalé svírání a uvolňování. Pak se jí na hruď přitiskl chladný kotouč, učiněné nebe. Potom se jí u ucha ozvalo pípnutí - ne, počkat, bylo to v uchu.

	   „Helanie? Dám ti injekci Morfia, s tvým souhlasem. Uleví se ti a bude to o moc snesitelnější. Nevadí to?“

	   Andělský hlas byl teď blíž a Helania se pokusila otevřít oči. „Ano. Cokoli…“

	   Kdyby v tom okamžiku měla vlézt do vany suchého ledu, skočila by do ní…

	   Zmocnil se jí další nával, a když vykřikla, vnímala, že hroty hormonů stále sílí. I když se to zdálo nemožné, cítila čím dál intenzivněji…

	   Úleva přišla ve vlně a zaplavila jí celé tělo, zklidnila var, jako když se konvice odstaví z otevřeného plamene. Nevěřila však té úlevě a chvíli se připravovala a čekala na návrat utrpení.

	   „Je to dobré,“ řekl ženský hlas. „Jen se uvolni. Zůstanu tady a budu tě monitorovat. Nedovolím, aby se nám to vymklo z rukou.“

	   Slzy přišly prudce a mocně, Helania plakala bez rozumového důvodu, jen a jen vyčerpáním.

	   „Matka Příroda bývá k ženám krutá,“ pronesl hlas.

	   Helania si otřela oči předloktím a natáhla hlavu. Když teď viděla detaily záhadné ženy zřetelněji, svraštila čelo. Žádná křídla. Žádná aura. Žádná nadpřirozená osobnost. Místo toho…

	   „Ty nejsi anděl.“

	   Žena se zasmála, v očích zelených jako les se jí zablýsklo. „No, věř mi, to tedy vážně nejsem. Jen se zeptej mého hellrena.“

	   Helania se po sobě podívala. To, co považovala za načechraný bílý obláček, když to zakrývalo její zmučené tělo, bylo jedno z jejích prostěradel. Poznávala vybledlý vzor drobných růžových a žlutých kvítků.

	   „Jak je ti teď?“ zeptala se doktorka.

	   „Kde je Boone?“

	   „Spí jako dudek na pohovce. Taky jsem mu trochu pomohla.“

	   Helania zavřela oči. „Přísahám, nevěděla jsem, že to přijde. Období potřeby.“

	   Dává to vůbec nějaký smysl? Připadala si, jako by jenom blábolila.

	   „Pokud vím,“ opáčila doktorka, „není vždycky možné uhádnout načasování. A Butch říká, žes prožila spoustu stresu. To může taky ledacos rozhodit.“

	   „Ty nejsi upír?“

	   „Ne, nejsem.“

	   Ale samozřejmě. Jak jinak by sem ta žena mohla přijít ve dne. Počkat… je přece den, ne?

	   To je fuk. To je vedlejší.

	   „Měla jsem být chytřejší.“ Helania zavřela oči. „Měla jsem…“

	   „Co kdybychom tě uložily do postele? Tady je zima a ta podlaha musí být hodně tvrdá.“

	   Opravdu? Zásluhou Morfia jí dlaždice připadaly měkké jako peří. Přesto, když jí doktorka podala ruku, Helania do ní vložila svou a usilovně se snažila podílet na námaze spojené s přemístěním svého těla do vertikální polohy.

	   Když bylo cíle dosaženo, doktorka objala Helanii kolem pasu a víc než napůl ji podpírala, když se belhaly do obytného prostoru a za nimi se vlekly cípy prostěradla.

	   Obešly roh, aby vstoupily do ložnice, a v tom konečně uviděla Boonea. Ležel na podlaze před pohovkou, paže a nohy rozhozené, jako by byly vymknuté z kloubů, trup zkroucený tak, že ležel napůl naznak, napůl na břiše. Vypadal, jako by ho někdo knokautoval.

	   „Nic mu není,“ oznámila doktorka. „Dala jsem mu slabší dávku a usnul. A nemusíš se ptát, životní funkce jsem mu zkontrolovala. Je jenom vyčerpaný.“

	   „Víš to jistě?“

	   „Ano. Jsou to teprve tři noci, co se nakrmil od Vyvolené.“

	   Od Vyvolené, pomyslela si Helania.

	   „Bylo to krmení ze zdravotních důvodů,“ dodala doktorka vlídně. „Není se čeho bát. Nic se neděje.“

	   „Mně do toho nic není.“

	   „To si rozhodnete ty a on.“ Doktorka se usmála. „No tak, pojď si lehnout. Jestli mi omdlíš, možná tě neudržím a spadneš na podlahu.“

	   Helania se nechala odvléct k matraci - postel kdovíproč nebyla na svém místě. Ale co na tom sejde. Při uléhání pochopila, že doktorka dělá dobře, když ji ukládá zpátky do vodorovné polohy. Vlna závrati roztočila celou místnost a pak jí tělo tak zesláblo, až ji napadlo, zda snad neutrpěla mrtvici, nebo něco takového.

	   S pohledem upřeným do zdi myslela na Boonea, jak tam vedle leží a trčí s ní uvězněný v bytě. Nepochybně to bude nejdelší den jejich životů. I přes laskavou péči doktorky.

	   Aspoň že není těhotná. Pokud jí bylo známo, neměli sex potom, co nastalo období plodnosti.

	   Jinak by se cítila ještě hůř, než už se cítí.

	   Přesto… je to všechno pořádný průšvih.

	 


29. kapitola

	 

	   Boone nabyl vědomí a překvapilo ho zjištění, že se nalézá na pohovce. Ale aspoň věděl, kde je - v Helaniině bytě, zatímco procházela obdobím potřeby… ačkoliv si nepamatoval, že by vstával z podlahy. Možná to udělal, když mu doktorka Jane dávala druhou injekci. Nebo třetí.

	   Kolik je…

	   „Je po půlnoci.“

	   Trhnutím zvedl hlavu. Doktorka Jane seděla u Helaniina kuchyňského stolu, před sebou podepřený tablet, na malém displeji běžel nějaký film.

	   „Řekl jsem to nahlas, nebo mi čteš myšlenky?“ Pracně si sedal.

	   Páni, košili měl zmačkanější než mapu na konci dlouhého výletu.

	   Doktorka se usmála a vypnula tablet. „Řekls to nahlas.“

	   Boone se protáhl a v rameni mu zapraštělo. Pak pohlédl směrem k ložnici. Dveře byly otevřené, ale uvnitř bylo zhasnuto, takže Helanii neviděl.

	   „Žádné strachy, nic jí není. Kontrolovala jsem ji před dvaceti minutami.“

	   Zasténal, předklonil se a opřel se lokty o kolena. „Je mi, jako by mě přejel kamion.“

	   „Však taky ano. Ta nálož hormonů, co máš v sobě pod opiáty? Nějakou dobu budeš malátný.“

	   „Tohle jsem nečekal.“

	   „Ona taky ne.“ Doktorka Jane potřásla hlavou. „Ženské tělo u každého živočišného druhu je zvláštní věc, ale upíří? Je to náramně nespravedlivé.“

	   „Už to skončilo? Pro ni?“

	   „Těžko říct. Pokud je mi známo, byla ve velkém stresu, což mohlo průběh období potřeby zkrátit nebo prodloužit. Nebo mohla dodržet typickou časovou osu. Řeknu ti, za poslední hodinu došlo ke zlepšení ve srovnání s tím, jak jí bylo. Myslím, že to nejhorší už má za sebou a za dalších šest hodin jí bude o moc líp.“

	   „Díkybohu.“

	   „Bude potřebovat nakrmit. A zítra v noci musí přijít na kontrolu.“

	   „Kvůli čemu?“

	   „Aby se zjistilo, jestli není těhotná.“

	   Boone úplně, úplně znehybněl. „Ale my jsme neměli sex.“

	   V obličeji doktorky Jane se zračil profesionální klid. „Během období potřeby, nebo v posledních čtyřiadvaceti hodinách?“

	   „Ehm…“ Zarděl se a odkašlal si. „Během potřeby.“

	   „Kdy jsi s ní byl naposled?“

	   Zavřel oči a připomínal si, že pro doktorku Jane je pohlavní akt jen součástí anamnézy, biologickou událostí. Ale krucinál, připadal si trochu, jako by se přiznával mahmen.

	   „Boone,“ řekla tiše, „je to důležité. Pro její zdraví a blaho je lepší, abychom věděli - ačkoliv kdyby ti bylo milejší, abych se jí zeptala osobně, s radostí počkám, až bude víc schopná se mnou mluvit…“

	   „Asi šest hodin předtím, než to začalo. Nejmíň čtyři.“

	   Doktorka Jane kývla. „Tak jo, to by se tedy měla zkontrolovat. Jestli je těhotná, bude okamžitě potřebovat prenatální péči.“

	   Boone zamrkal. Pak vyhrkl: „Jestli je, vezmu si ji.“

	   Úsměv doktorky Jane nezakolísal. „Berme tu situaci krok za krokem. Tohle můžeš řešit, až to bude aktuální.“

	***

	 

	   Helania se probouzela zvolna. Ze všeho nejdřív ji napadlo, že musí mít ještě v organismu plno Morfia: necítila paže ani nohy a postel se přehnaně houpala, jako by ležela v kánoi na nehybné vodě, místo na matraci.

	   Otočila se na bok, zadívala se k otevřeným dveřím ložnice a uvažovala, kolik je hodin. Zdali je ještě v bytě doktorka. Jestli Boone…

	   Jako by ho zavolala jménem, objevil se mezi veřejemi. Vypadal stejně zdrchaně, jako se ona cítila, vlasy mu trčely na všechny strany, košili měl zmačkanou k nepotřebě, kalhoty mu visely z boků, jako by zhubl o pět kilo.

	   „Je to dobré?“ zeptal se.

	   Hlas měl chraplavý, a když vstupoval do místnosti, připravovala se na nával bolestivé touhy.

	   „Asi ano.“ Když její tělo vůbec nezareagovalo, vydechla. „Je mi o moc líp. Kde je…“

	   „Doktorka Jane? Musela na kliniku. Ale řekl jsem jí, že ji okamžitě zavolám zpátky, kdybys něco potřebovala.“

	   Helania se pokusila usednout, a když se s ní svět roztočil, zauvažovala, nemá-li se té myšlenky vzdát. Ale když se jí vrátila rovnováha, přitáhla si prostěradla k nahému tělu a shrnula vlasy z obličeje.

	   „Kolik je hodin?“ zeptala se.

	   „Čtyři.“

	   „Odpoledne? Trvalo to jen tři hodiny?“

	   „Ráno.“

	   „Aha.“

	   Boone opatrně usedl na postel, jako by se snažil nepřenášet na matraci celou váhu. Jak na sebe upřeně hleděli, cítila se úplně opačně než včera v noci, když spolu byli v Remi: místo aby se s ním povídalo nezvykle snadno, měla teď jazyk svázaný víc než kdy jindy.

	   Ale musela promluvit. „Moc se omlouvám.“

	   Lekl se. „Za co? Nic z toho jsi nemohla nijak ovládnout.“

	   Tak jo, to tedy byla technicky vzato pravda. Ale jakmile si vzpomněla, jak Boone vypadal zdrogovaný na podlaze u pohovky, stejně se za to cítila odpovědná.

	   Helania se mu zadívala přímo do očí. „Je důležité, abych to řekla a abys to vyslechl. Nevěděla jsem, že mi nastupuje období potřeby. Kdybych to věděla, poslala bych tě pryč nebo bych tě vůbec nepustila dovnitř. To mi musíš věřit.“

	   „Helanie, já ti naprosto věřím…“

	   „Věříš?“

	   Boone nechápavě potřásl hlavou. „Kde se to v tobě bere? Nikdy jsem u tebe o ničem nepochyboval.“

	   Vyčerpání ji činilo upřímnější, než by byla jinak. „Jen jsem se chtěla ujistit, že víš, že se tě nesnažím donutit ke sňatku, nebo tak něco.“

	   „Páni…“ Předklonil se, jako by jí mohl lépe porozumět, když k sobě budou fyzicky blíž. „Proč bych si měl něco takového myslet?“

	   „Jsi člen glymery a máš peníze. Nechci, abys mě měl za zlatokopku.“

	   „Jsi - pamatuješ si na ten rozhovor včera v noci? Jak možná budu chudý a jak jsem se tě ptal, jestli to bude problém?“

	   Bože, má pravdu, říkala si. Její mozek… Nic v něm pořádně nefungovalo. A přesto bylo pořád dobré udělat si jasno.

	   „Prostě si myslím, že ledacos se musí říct nahlas.“

	   Boone sepjal ruce do stříšky a opřel si bradu o špičky prstů. „To je pravda.“

	   Chvíli seděli, rozpačitě mlčeli a ji napadalo, jenom jak lituje, že předchozí noc neskončila jinak. Kdyby tak ta jeho naléhavá událost s lidskou ženou trvala o trochu déle, denní světlo by je udrželo od sebe a pak by se nic z toho nestalo.

	   „Doktorka Jane by ráda, kdybys přišla na naši kliniku,“ řekl.

	   Helania zavrtěla hlavou. „To není třeba. Nepotkalo mě to poprvé. Vždycky mi potom bylo dobře.“

	   „Musíš se nechat vyšetřit.“

	   „Proč?“ Když na ni jen zíral, zvolna se jí spustil myšlenkový proces. „Nejsem těhotná.“

	   „Měli jsme sex těsně předtím, než to udeřilo.“

	   „Nejsem těhotná.“

	   „Můžeš být.“

	   „Nejsem.“

	   Znova zmlkli a ona si uvědomovala, že si počíná nerozumně, ale nedokázala couvnout. Představa, že by mohla nést odpovědnost za další život? Odmítala tu možnost brát na vědomí - a připadalo jí, že dokud tyhle dveře v duchu neotevře, nebude výsledek součástí jejího osudu.

	   Je poustevnice, která se sotva umí postarat sama o sebe. Jak propána…

	   „Nepotřebuješ nakrmit?“ zeptal se.

	   Helania k němu vzhlédla. „Nakrmit?“

	   Zvedl obočí - jako by uvažoval, zda její duševní selhání není cosi zdravotně závažného - a ona zavrtěla hlavou. „Ne, nemusím mít krev.“

	   „Kdys ji měla naposled?“

	   „Než Isobel umřela. Měla kamaráda, který nás od sebe nechával pít, ale od její smrti jsem s ním nebyla v kontaktu.“

	   „Osm měsíců?“

	   „Nepotřebuju to víc než dvakrát ročně, vážně.“ Bože, jestli to nevrhá jasné světlo na skutečnost, jak zřídka opouští tenhle zatracený dům, tak co už by mohlo. „Je mi fajn…“

	   „Helanie, potřebuješ…“

	   „Nejsem těhotná.“

	   „O tom s tebou nebudu diskutovat.“ Boone prudce vstal. „Zítra o půlnoci budeš před tímhle domem, kde tě vyzvednu, abychom spolu mohli odjet do výcvikového centra.“

	   „Nepotřebuju vyšetřit…“

	   „Potřebuješ. Protože jestli jsi těhotná, je to moje dítě a já budu dbát na to, aby o vás oba bylo postaráno v každém ohledu, co existuje.“

	   Odkráčel z ložnice a Helania za ním upřeně hleděla. Chtělo se jí přivolat ho zpátky, ale proč? Aby se mohli hádat o něco, co se nestane? Oba právě prošli jakousi verzí pekla a potřebují jídlo, spánek a odpočinek. Další řeči nic neřeší.

	   Kromě toho není o čem mluvit.

	   Není těhotná.

	 


30. kapitola

	 

	   Boone se vrátil do otcova domu - počkat, teď to bude Marquistův dům, a to si musí zapamatovat - ve špatné náladě. Vadilo mu, že vůbec došlo ke konfliktu, a ta nelibost se ještě zvýšila, když měla co do činění s Helanií.

	   Jeho odchodem od ní se všechno pokazilo.

	   Ale kruci. Je tak odhodlaná nemít s ním dítě, že není ochotna se o sebe starat. Co to sakra je?

	   Dusal sněhem a doufal, že domovní dveře budou zase zamčené. Toužil se na něco vrhnout celým tělem a rozbít to, zanechat na dřevě krvavé skvrny a být samá modřina.

	   Naneštěstí se ta hromská věc hned otevřela.

	   Uvnitř šel rovnou do kuchyně, za hutným, moučným aromatem pečení chleba, které pronikalo do celého domu. Prošel leštírnou a spižírnou a zastavil se před majordomovým apartmá. Tentokrát bylo všude otevřeno, a tak vstoupil do prostoru obývacího pokoje kombinovaného s kanceláří.

	   No… vida, kdo se odstěhoval.

	   Uprostřed vybledlého perského koberce stálo několik odložených kartonových krabic a rolička lepicí pásky, na křesle u krbu ležela hromádka v kůži vázaných knih, připravená k přemístění. Účetní knihy domácnosti ležely dosud otevřené na psacím stole, kalamář a staromódní pero, jež hlava domácnosti vždy používala, v pohotovostní pozici na psací podložce. Ale sépiové fotografie těch, které vždy pokládal za Marquistova otce a mahmen, zmizely. A stejně tak jeho osobní věci z odkládacích stolků.

	   Boone pokračoval v cestě a vstoupil do ložnice. Ačkoliv v předním kancelářském prostoru byl už dříve - za nocí, kdy si chodil k majordomovi pro peníze na útratu - dál ještě nikdy nezašel. Soukromý prostor je soukromý prostor. To ho učili od narození. Ale vzhledem k tomu, že majordomus už zjevně v domácnosti nemajordomuje, takříkajíc?

	   Nebyl důvod se tu neporozhlédnout.

	   Ložnice obsahovala jednolůžko, jehož rám pocházel z padesátých let dvacátého století, u vzdálené stěny. Drobně prošívaný přehoz byl pečlivě urovnaný a přetažený přes polštář. Na pravé straně noční stolek s jedinou lampičkou, podtácek na sklenici vody a nabíjecí stanice na telefon, o níž by se Boone klidně vsadil, že ji tu Marquist zapomněl, jak se chvatně stěhoval o patro výš a o mnoho, mnoho pokojů dál do nejlepšího apartmá v domě.

	   Zamířil k prádelníku a otevřel horní zásuvku. No vida. Řady boxerek a nátělníků. Další zásuvka byla plná naškrobených košil. V dolní byly stovky párů sbalených černých ponožek.

	   Marquist tu nechal svou uniformu majordoma.

	   Aby si to Boone potvrdil, i když mu to bylo vlastně jedno a už si byl jistý odpovědí, přešel po holých prknech podlahy a otevřel dveře úzké skříně. Jasně, bylo tu asi deset různých černých obleků. Několik svrchníků. Těžký černý plášť.

	   Pravděpodobně to všechno nechal pro další nájemnou sílu. A náramná čára v písku, co.

	   Kdysi zaměstnanec, nyní majitel panství, který si zaměstnance sám najímá.

	   Boone tam stál a dlouho civěl do skříně, nejspíš čekal, až se ho zmocní nějaký hněv. Vážně se zdálo, že by pro něj měl být tenhle mimořádný zvrat událostí důležitější.

	   Zvlášť vzhledem k tomu, že by měl možná právě teď myslet na příští generaci svého rodu.

	   Čím déle však o tom celém uvažoval, tím víc se v duchu ptal, k čemu mu kdy tohle velebné prostředí bylo. Jasně, peníze byly pěkné, ale žádné nepatřily jemu. A dům byl krásný, pokud máte rádi muzea a kulisy, jejichž účelem je dělat dojem. Ale nemohl tvrdit, že by si užíval mnoha jiných výhod.

	   Zaklel, opustil majordomovy pokoje a vyšel do kuchyně. Když vstoupil, doggenové, kteří pilně připravovali Poslední jídlo, všeho nechali a zkameněli uprostřed sekání, míchání a kvedlání.

	   V té chvíli ho zasáhl smutek. Znal tyhle báječné, loajální muže a ženy celý život. Některé najímala ještě jeho mahmen. Pár jich zdědili po prarodičích. A zírali na něj se směsicí paniky a žalu.

	   „To nic.“ Postupně se na všechny usmál. „Bude to dobré. Bude si vás muset nechat, takže pro vás se nic nezmění.“

	   Šéfkuchař Thomat spustil nůž. „Smíme vám něco připravit, můj pane?“

	   Můj pane. Takové oslovení náleželo nejvýše postavenému muži v domě.

	   „Thomate, tak to není.“ Boone přistoupil a zastavil se naproti doggenovi, pult mezi nimi byl jako metafora jejich odlišného společenského postavení. „Ale děkuju ti za poctu. Byl jsi… všichni jste byli skvělí.“

	   „Tohle je váš dům, můj pane.“ Thomat potřásl hlavou. „Nikoho jiného. Bylo by nám tedy potěšením vám sloužit.“

	   „Nejsem tu ani hostem. Král mi nařídil zůstat pod touto střechou příštích třináct nocí. Takže se obsloužím sám.“

	   Když mu nabídl dlaň na znamení respektu, doggen na ni zůstal zírat. Pak Thomat odstoupil od své strany pultu… a uklonil se tak hluboko, až se čepicí málem otřel o jehněčí, které předtím odblaňoval.

	   Boone se rozhlédl a všiml si, že vstoupilo několik dalších členů personálu. A všichni doggenové do jednoho se mu rovněž klaněli.

	   Zavřel oči a rád by jim všem řekl, že musí žít dál. Ale neměl sílu. Přesto ho překvapilo, jak ho ten projev loajality a úcty dojímá.

	   Hřálo ho to u srdce, opravdu hřálo.

	***

	 

	   Helania trávila noční hodiny uklízením všeho, co jí přišlo pod ruku. Začala postelí a ručníky, všechno svlékla a naplnila pračku. Pak se pustila do koupelny s láhví saponátu, klekla na všechny čtyři a div se neprodrbala skrz vrstvy dlaždic až ke konstrukci budovy. Následovala kuchyně. Vyprázdnila ledničku, poličky odnesla ke dřezu a myla je mýdlem a horkou vodou, až se leskly. Také umyla ručně podlahu, dvířka skříněk a všechny zásuvky.

	   Vyndala dokonce i tác s příbory a vyluxovala pod ním. Když to nestačilo, vyndala vidličky a nože a lžíce na kuchyňskou linku a vytřela i samotný tác s přihrádkami.

	   V sedacím prostoru stáhla z pohovky prošívaný přehoz. Hodila ho do prádla. Vyluxovala koberec a pak si přerovnala potřeby k vyšívání polštářů. Když vyndala stoličku a vyluxovala pavučinu v koutě stropu, styděla se za to, jak dlouho nevěnovala bytu skutečnou pozornost.

	   Naposled to bylo dlouho předtím, než Isobel zemřela.

	   Než byla zavražděna, opravila se v duchu. Jako předtím opravila Boonea.

	   Někdy kolem svítání jí došla pára. Seděla na holé pohovce, poslouchala, jak se sušička potýká s přehozem, a bojovala s emocemi, které číhaly hned pod povrchem.

	   Isobel by si s tím věděla rady, říkala si a položila ruku na ploché bříško.

	   Kdyby byla sestra naživu… Isobel by věděla, co dělat. S možným těhotenstvím. Se situací s Boonem. S těmi slzami, jež jako by byly odhodlané proniknout jejím sebeovládáním.

	   „Proč jsi musela odejít?“ zeptala se chraplavě.

	   Jen co ta slova pronesla, oči jí zalétly k plášti, kterým se maskovala, když šla do Pyre’s. A tehdy v ní vzkypěl hněv, protože si uvědomila, že by měla být venku a hledat sestřina vraha.

	   Který dosud nebyl vypátrán.

	   Helania se rozhlédla po svém zářivě čistém bytě. Ztratit soustředění na jednu noc bylo přípustné, ale víc už ne. Není těhotná, a ať má Boone sebevětší ochranitelské city, ona se zítra večer vrátí k práci v klubu.

	   Musí vykonat ahvenge za mrtvou sestru. A posedávat a poplakávat a chovat se absurdně, tím vyššímu cíli neposlouží.

	   Sáhla do kapsy mikiny a vyndala telefon. Ztlumila zvonění, protože potřebovala čas, aby si to srovnala v hlavě - což se zřejmě proměnilo ve srovnání všeho v obytných prostorách.

	   Když přístroj obracela, připravovala se na hromadu upozornění, že Boone volal nebo poslal textovku, a nebyla si jistá, jak se k tomu postavit. Napůl s ním chtěla mluvit. Napůl ne…

	   Žádné telefonáty od něj. Ani textovky.

	   Zírala na prázdný displej a zarazila ji prázdná bolest v hrudi. Ale co mohla čekat? Chtěla, aby jí poskytl prostor.

	   Poskytoval jí ho.

	 


31. kapitola

	 

	   Nazítří večer Helania zamířila hlavní pistole na terč na protější straně střelnice. Byla ve střeleckém boxu 4, na uších chrániče, na pultě před sebou otevřenou krabici s náboji, jednu prázdnou na betonové podlaze u nohou.

	   Zaměřila se na střed terče - umístěný uprostřed siluety trupu - zpevnila paže před sebou a stiskla jednou… dvakrát… třikrát… čtyřikrátpětkrátšestkrát…

	   „…za čtvrt hodiny zavíráme. Za patnáct minut zavíráme. Prosím, začněte balit.“

	   Spustila zbraň, stiskla spínač na stěně kóje a terč se k ní přihnal jako přivolaný pes, spodek za ním vlál v průvanu vytvořeném rychlostí. Když se těžký papír ocitl před ní, odepnula ho a zadívala se na díry, které vytvořila.

	   Všechny se nalézaly uprostřed soustředných kruhů, vzdálené jen o jeden kroužek… nanejvýš dva.

	   „Vy to s pistolí sakra umíte.“

	   Pohlédla na zřízence, který k ní přistoupil, a opět žasla nad tím, jak tlumiče na uších dokážou umlčet výstřely a současně propouštět hlasy.

	   Stáhla si chrániče. „Jsem dobrá.“

	   „Lepší než většina.“

	   Usmála se, protože měla pocit, že musí, a vlastně proti tomu chlápkovi nic neměla. Byl to milý starší muž, nosil čepici s logem Veterán Spojených států a vždycky na sobě měl tričko nějaké kapely z osmdesátek. V pytlovitých džínách a s ošlehanou tváří, která v ní budila dojem, že mu bude něco kolem sedmdesáti, působil jako člověk dobře obeznámený s manuální prací, dlouhou pracovní dobou a skupinou AC/DC.

	   „Nechcete doprovodit k autu?“ zeptal se. „Už je pozdě.“

	   „To je dobré, ale děkuju vám.“

	   „Nechte si pistoli nabitou a venku z pouzdra. Budu vás sledovat na kameře jako vždycky. Jsem rád, že taková pěkná holka jako vy umí střílet.“

	   Krátce jí pokynul a odbelhal se zpátky podél řady prázdných kójí. Byla si celkem jistá, že má místo jedné nohy protézu, ale neptala se. A vážila si jeho starostlivosti. Obvykle.

	   Dnes z ní byla nesvá, ačkoliv ne proto, že by ji nějak ohrožoval. Jen se v duchu ptala, proč se jí dostalo zvláštní pozornosti. Protože u ní vycítil nějakou slabost?

	   Jaksi nestála o odpověď na tuto otázku. Vnitřní síla pro ni byla zčistajasna velice důležitá.

	   Zastrčila pistoli do pouzdra na boku, sbalila nepoužité střelivo do nylonové tašky, vyhodila prázdnou krabici od nábojů a natáhla si parku. Cestou k východu prošla kolem zaskleného kiosku, kde zřízenec seděl, a zamávala mu. Ukázal na zrnitou černobílou televizi, která zabírala parkoviště, a zdvihl palec. Na oplátku kývla.

	   Venku přistoupila k deset let starému pick-upu Toyota. Ona a Isobel si ho koupily nový, když daly dohromady své úspory. Ačkoliv se vždycky mohla odhmotňovat, vozidla - zvlášť ta s nákladní plošinou - se opravdu hodila na velké nákupy, ke stěhování a při těch vzácných příležitostech, kdy se vám jednoduše chtělo něco řídit.

	   Sedla si za volant, uvolnila ruční brzdu, zařadila neutrál a nastartovala. Vyjela na vozovku, zamířila k domovu… a v duchu se ptala, zda tam opravdu skončí. Tolik možností, jak si prodloužit cestu: mohla by nakoupit, mohla by zajet do nonstop otevřeného Targetu pro úklidové potřeby, mohla by prostě jen jezdit, dokud jí nedojde benzin.

	   A v tom okamžiku by mohla natankovat a jezdit dál.

	   Přesto věděla, že na ni Boone čeká a neodejde, dokud se neukáže ve svém bytě. I když se dosud neozval, byl skutečně z těch mužů, kteří když si s někým domluví schůzku, vždycky se dostaví. No, až na tu večeři, a tu určitě zmeškal z nějakého vážného důvodu.
   Bude před jejím domem, přesně jak slíbil.

	   Bože… vážně měla sto chutí odjet, odjet daleko, předaleko. Představa, že půjde na nějakou kliniku, kde se v ní budou vrtat a šťourat, vůbec nebyla lákavá, a zápolila s rovnováhou zájmů. Je to její tělo, ale Boone se nemýlí. Kdyby byla těhotná, polovina toho, co je v ní, patří jemu.

	   Část jeho.

	   Takže má určitá práva.

	   Ne že by byla těhotná, samozřejmě. Jaká je vůbec pravděpodobnost? Jasně, sex předtím měli, ale uplynuly od něj celé hodiny.

	   Nejméně čtyři. Možná šest.

	   Sakra.

	   O deset minut později Helania zajela na parkoviště za svým domem. Vystoupila, hodila si nylonovou tašku přes rameno a vykročila udusaným sněhem k zadnímu vchodu. Odemkla si klíčem a pak zahnula doprava a dolů po schodišti do suterénu.

	   Když se ocitla na úpatí schodů, otevřela ocelové dveře…

	   Boone stál vedle nenápadných, ničím mimořádných dveří jejího bytu: jeho mohutné tělo se opíralo o zeď, ruce měl v kapsách kožených kalhot, tmavou hlavu sklopenou. Postavil se do pozoru zlomek sekundy poté, co si jí všiml, a podle toho, jak si urovnal koženou bundu, bylo zřejmé, že se cítí stejně trapně jako ona.

	   „Ahoj,“ řekla a zamířila k němu.

	   „Nevěděl jsem, jestli…“ Odkašlal si. „Ahoj.“

	   „Nevěděl jsi, jestli se ukážu?“

	   „Auto na nás čeká venku.“

	   „Ráda bych si odložila věci.“

	   Chřípí se mu vzedmulo. „Byla jsi střílet.“

	   „Ano.“ Zamračila se. „Je důležité uchovat si schopnosti.“

	   „Netvrdím, že není. Jsem ve výcvikovém programu, nezapomínej. Bratři pořád zdůrazňují, jak zásadní význam má trénink.“

	   Jak na sebe zírali, vzpomněla si, jak proti němu seděla v Remi a hovor plynul hladce jako vzduch v jejích plicích: nenuceně a životadárně. A přesto tu teď byli a mezi nimi nic než přerývané slabiky a propast mlčení.

	   Helania spustila tašku z ramene a založila si paže na hrudi. Chvíli trvalo, než našla správná slova.

	   „Nevím…“ Zhluboka se nadechla a zadívala se mu do očí. „Nevím, jak se vrátit tam, kde jsme byli. Ztratila jsem nás. A i když to říkám, vím, že je to směšné, protože jsme spolu vůbec nebyli dlouho. Takže k čemu přesně se nevracím? Ale stejně… Stýská se mi po tom, kde jsme byli, a vadí mi, jak na tom jsme.“

	   Všechno se zavlnilo a přišly slzy, zaklela a vzpomněla si na zřízence ze střelnice. Žádný div, že kdekdo předpokládá, že se o ni musí starat horem dolem. Je sakra úplně v háji…

	   „Helanie. Pojď sem.“

	   Vztáhla ruku. „Ne. Ne, nechci se o tebe opírat. Nechci… Potřebuju stát na vlastních nohou. Poprvé v životě chci být silná.“

	   „Není to buď-anebo, víš. Můžeš být silná, a přesto spoléhat na přátele a rodinu.“

	   „Tím si nejsem tak jistá. A ještě přesněji, už nebudu nikomu ničit život. Isobel se o mě starala celá desetiletí, a víš ty co? Dneska jsem hodně přemýšlela a uvažovala jsem, čeho ještě mohla v tom svém příliš krátkém životě dosáhnout, kdyby byla celou dobu svobodná. Nastěhovala by se ke svému milenci? Vzala by si ho a měla vlastní děti? Vůbec by se s ním neseznámila, protože místo aby si před deseti lety koupila se mnou pick-up, pořídila by si dům s jiným mužem, úplně jiným, a vybudovala si s ním budoucnost? Mohla se ubírat spoustou cest, ale místo toho marnila léta se mnou, léta, kterých, jak se ukázalo, neměla nazbyt.“

	   „Nemůžeš si vyčítat, co se jí stalo,“ opáčil Boone. „A nemáš zdání, co by ji čekalo v budoucnosti, ať tak, nebo tak.“

	   „Byla to moje chyba. Ta promarněná léta byla moje chyba.“

	   Boone svraštil čelo. „Bez urážky, ale co to má společného s tebou a se mnou?“

	   „Jestli čekám dítě, budeš se chtít spojit.“

	   „Ovšemže budu. Jak jinak?“

	   Helania zavrtěla hlavou. „Ale já to nechci. Nechci, abys z povinnosti spáchal sebevraždu.“

	   „Tak to není.“

	   „Vážně? Myslíš? Čím se moje těhotenství liší od dohodnutého spojení?“ Zaťal zuby a podle sklonu jeho brady poznala, že ví, že má pravdu. „Vždycky uděláš, co je správné. To je mi jasné. Ale je tu jeden problém. Jestli si někdy najdu druha, ráda bych si myslela…“ Hrudí jí projela bolest. „Ráda bych, aby si mě vyvolil z lásky, ne z povinnosti - a prosím, neříkej hned ‚miluju tě‘. Ta dvě slova jsou posvátná, není to žádný všelék, protože nechceš někoho urazit nebo ignorovat realitu, ve které se ty a já nacházíme. Jsme si v podstatě cizí a ty to víš. A přesto čelíme něčemu, co může změnit životy nás obou navěky.“

	   Potřásl hlavou a zaklel. „Mluvíš o tom jako o autonehodě.“

	   „Je to takové.“

	   Zčistajasna si promnul obličej. „No, tak tedy pojedeme na tu podělanou kliniku. Protože to se přece při každé zatracené autonehodě dělá?“

	   Helania prudce odvrátila pohled. A pak se z ní vyhrnula slova, která až dosud zadržovala. „Nechci být těhotná.“

	   „Ano,“ zahučel Boone. „Mám za to, že ses vyjádřila velice jasně o tom, jak nestojíš o moje dítě. Ale ať je to, jak chce, doktorka Jane tě vyšetří a uděláme všechno, co řekne, protože jsme dospělí v dospělé situaci, kterou jsme sami vytvořili.“

	   „Nevěděls, že projdu obdobím potřeby. Takže je to na mně.“

	   „Jako bys mohla kontrolovat, kdy to přijde? A kromě toho, prošla jsi tím a já s tebou bezprostředně předtím byl. A už o tom nebudu diskutovat, ani o ničem jiném ohledně návštěvy kliniky.“

	   Trpkost v jeho hlase k němu znovu přitáhla její pohled. Booneova tvář byla napjatá, obočí svraštělé, nezaostřený pohled upíral kamsi před sebe.

	   Vypadal tak nešťastně, až se cítila ještě hůř, a věděla, že jestli si zachová tenhle přístup, zničí je oba. Možná hned tady a teď.

	   Kromě toho… možná o nic nešlo.

	   „Dobře,“ prohlásila, „dej mi chvilku a pojedeme.“

	   Boone jen kývl a nepodíval se na ni. „Počkám na tebe v autě. Je venku.“

	***

	 

	   Boone vyšel z bytovky zadem, aby se mohl nadechnout čerstvého vzduchu. Cestou k místu, kde před domem čekal Fritz v černém mercedesu Bratrstva, ho tolik bolelo na hrudi, až se v duchu ptal, zda emocionální bolest nemůže způsobit infarkt - a odpověď mu byla celkem lhostejná.

	   Protože kdyby padl mrtvý do závěje, aspoň by se už necítil tak bídně.

	   Vyšel zpoza rohu a uviděl auto, ocitl se v pokušení poslat Fritze pryč a pak napsat Helanii textovku, že ji nebude nutit k něčemu, co nechce. Načež by šel skočit z mostu a pěkně dlouho si zaplavat v Hudsonu.

	   A poté by možná vyhledal nějaký alkohol.

	   Nehodlal si však vybíjet frustraci znetvořením nějakého zabijáka nebo člověka. Sice sebou celý den házel a převracel se, odhodlaný nezavolat Helanii, ani jí neposlat textovku, protože bylo jasné, že chce prostor, ale strašilo ho vlastní počínání tam v té uličce. Skutečnost, že si dotyčný muž, onen útočník, víc než zasloužil to, co ho postihlo, byla vedlejší - a děsivá byla otázka, kterou si Boone nechtěl položit.

	   Ale panebože, co kdyby si to ten člověk nezasloužil? Co kdyby Booneovi zkřížil cestu nevinný muž, který jen čirou náhodou chodil venku po ulici?

	   Chtěl věřit, že by nic neudělal. Chtěl věřit, že by šel dál, dokud by nenarazil na bezduchého nebo na stín.

	   Jenomže v ničem z toho si doopravdy nevěřil, a to ho nutilo k úvahám, jestli o něm třeba Helania neví něco, čeho si sám není vědom. Možná právě proto nechce jeho dítě.

	   Přikročil k mercedesu a zavrtěl hlavou, když Fritz vystoupil od volantu. „Ne, otevřu si sám. Děkuju.“

	   Majordomova tvář pohasla, jako by Boone zpochybnil čest jeho mahmen.

	   „Ale…“ Boone si promnul rozbolavělou hlavu. „No tak jo. Jasně.“

	   „Hned to bude, pane!“

	   Na staršího muže se majordomus uměl pohybovat rychle - ale na druhé straně, podle všeho dělal rychle spoustu věcí. Cestou sem jel, jako by dopravní pravidla a rychlostní omezení sloužily jen k tomu, aby mu ostatní tolik nepřekáželi.

	   „Kde je vaše žena?“ otázal se majordomus zdvořile, když otevíral zadní dveře.

	   Nevím, kam se poděla, říkal si Boone v duchu. I když ji mám přímo před sebou.

	   „Už jde.“

	   Doufejme.

	   Vzápětí se objevila. Jen co se uvelebil na zadním sedadle, Helania vyšla z předních dveří budovy. Zaváhala, když spatřila uniformovaného majordoma a S 65, ale pak napřímila ramena a přešla po proházené pěšině. Měla na sobě džíny a parku jako tu noc, kdy šli do Remi, a kozačky jí sahaly ke kotníkům a byly hodně obnošené. S vlasy staženými dozadu a nenalíčená působila svěže a přirozeně.

	   A taky jako někdo, kdo potřebuje ochranu - a on věděl, že od něj ji nechce.

	   „Zdravím, paní,“ usmál se majordomus zeširoka. Pak se uklonil ještě hloub. „Je mi potěšením být vám k službám. Jsem Fritz Perlmutter.“

	   „Ehm… děkuju?“ zašeptala.

	   „Prosím,“ opáčil Fritz vesele, „posaďte se a neprodleně vyrazíme.“

	   Helania nastoupila a Boone odvrátil pohled. „Nepotrvá to dlouho.“

	   Fritz naskočil za volant a otočil se k nim. „Hned zvednu přepážku! Prosím, zapněte si bezpečnostní pásy a pojedeme.“

	   Zatímco se černé sklo zvedalo, vyjely také panely na všech oknech, blokující výhled z auta. Skvělé. Nemohl předstírat, že pozoruje zasněženou krajinu. To však patřilo k zabezpečení výcvikového centra Bratrstva. Jednoho krásného dne možná on i ostatní cvičenci získají neomezený přístup. Zatím však k tomu nedošlo, a i kdyby došlo, Helania neměla povolení vědět, kde se zařízení nalézá.

	   Ve snaze dělat něco rukama - něco jiného než nutkavě praskat klouby - si Boone přitáhl pás kolem hrudi, a když ho zacvakl, následovalo škubnutí a tiché hučení velice silného motoru.

	   Tak jak asi hráli Mets, říkal si v duchu.

	   „Mimochodem,“ pronesl nahlas, „Butch zřídil ve výcvikovém centru místnost s důkazy. Až budeš hotová na klinice, rád by, aby ses u něj stavila.“

	   „Dobře.“

	   V kožené bundě mu zavibroval telefon a chtělo se mu poděkovat Stvořitelce za věrohodné rozptýlení, ale když ho vyndal, svraštil čelo. Textovka přišla od Rochelle, bude se však muset na zprávu podívat až později. Momentálně se nedokázal na nic soustředit.

	   „Mohl jsi zůstat přes den ve svém domě?“ zeptala se Helania.

	   Booneovi se rozbušilo srdce při nečekaném zvuku jejího hlasu a podíval se na její odraz v panelu hladkého skla přepážky. „Ano. Přespal jsem tam. Král mi dal lhůtu čtrnáct nocí, než se smím odstěhovat jinam.“

	   „Kde budeš bydlet potom?“

	   „Craeg a Paradise mi nabídli svou rezervní ložnici. Ale najdu si něco vlastního.“

	   Byla doba, před necelými čtyřiadvaceti hodinami, kdy by byl uvažoval, zda nemůže bydlet u ní. Tahle možnost však padla. A jak sama řekla, nevěděl, jak se k ní vrátit.

	   „Vážně mě mrzí to s tvým otcem…“

	   Boone se otočil a zvýšil hlas. „Tak jo. Musíme těch blbostí nechat. Mezi tebou a mnou je toho příliš, než abys něco povídala o mé bytové situaci nebo o mém sakra mrtvém otci. Uvědomuju si, že to nezvládám nejlíp, ale abych k tobě byl upřímný, nechápu, co je špatně. Namouduši nechápu. Nechápu tu náladu, ve které jsi, ale upřímně, že tomu nerozumím, je jen připomínka, že tě vlastně neznám. Byla mezi námi fantastická chemie a já se vážně těšil, že ji budu s tebou zkoumat třeba… no, jak dlouho bude třeba. Ale tomuhle nerozumím a nerozumím tobě a sakra mi z toho hrabe. Tak mě laskavě omluv, jestli teď nedokážu vést společenské řeči, zvlášť o velkých věcech ve svém životě.“

	   Čekal, že na něj začne ječet. Vyčte mu, že je něco jako emocionální hrdlořez. Znovu se bude vzpírat faktu, že by mohla být těhotná.

	   Místo toho jen kývla. „To je fakt. Máš pravdu.“

	   Boone odvrátil pohled k tmavému oknu vedle sebe. Cítil, že auto opisuje široký oblouk, a když ho zrychlení zatlačilo do anatomického sedadla, poznal, že sjíždějí na Severní cestu.

	   „Doufal jsem, že mě seřveš,“ uslyšel svůj hlas.

	   „Promiň, že jsem tě zklamala.“

	   Po chvilce ucítil jemný dotek na paži a pohlédl na ni. „Co je.“

	   „Jestli se neumím postarat o sebe, jak se mám starat o dítě.“

	   Boone zamrkal. „Cože?“

	   Helania odtáhla ruku a přitiskla si ji ke stehnu. „Nechci se nechat vyšetřit na klinice, protože se nechci dozvědět, že jsem těhotná. A nechci být těhotná, protože mě děsí odpovědnost za dítě.“

	   Otevřel ústa, aby něco řekl, a pak umlkl, protože začala kvapně mluvit.

	   „Nemám dovednosti nutné k pěstování přátelství. Bojím se vyjít sama i do supermarketu. Žiju v hrůze z toho, že ti lidé nade mnou zapálí přes den budovu a já nebudu vědět, co dělat, abych se vyhnula slunečnímu světlu. Už osm měsíců jsem se pořádně nevyspala, protože pravda je taková, že mi strašně vadí žít sama. A pořád mi dělá starosti, že nemám komu zavolat, kdybych něco potřebovala.“ Potřásla hlavou a zadívala se na své ruce. „Takového rodiče dítě nepotřebuje. Taková osoba není dost silná, aby byla mahmen.“

	   Helania se vrátila pohledem k němu. „A máš pravdu. Jsem v absurdní náladě. Možná mám ještě v organismu hormony, ale i kdyby to tak bylo, ta záležitost s obdobím potřeby nezměnila nic na realitě, ve které žiju. Chci říct, panebože, pořád nevím, kdo mi zabil sestru - vím jen, že ten, kdo to udělal, to možná udělal jiné ženě. Já jen… Mám sakra všeho plné zuby, Boone - včetně sebe. Tohle má být éra dívčí moci, ale víš ty co? Já jsem pravý opak silné, odolné ženy a vadí mi to. Nenávidím to a nemůžu se toho zbavit, protože kam se hnu, tam na sebe narazím.“

	   Boone znovu zamrkal. Pak si odkašlal. „Myslím, že se pekelně podceňuješ. Není moc lidí, mužů ani žen, co by chodili každou noc do Pyre’s a dělali to, co jsi dělala ty.“

	   „Nebyla jsem tam včas, abych té druhé ženě zachránila život.“

	   „Ale taky ses přitom nenechala zabít. A zapojila jsi do toho bratry. Obrátila ses tam, kam bylo třeba.“

	   „To nestačí,“ lámal se jí hlas. „Nedokázala jsem tu ženu zachránit. Nedokázala jsem zachránit Isobel.“

	   Natáhl ruku, setřel jí z tváře slzu a měl sto chutí vzít ji do náručí. „Děláš, co můžeš. Pomáháš s vyšetřováním.“

	   „Vrátím se tam. Do klubu. To bys měl vědět.“

	   Boone kývl hlavou. „Já vím. Vůbec mě nenapadlo, že by ses tam nevrátila.“

	   „I kdybych byla těhotná.“

	   Útroby se mu sevřely, ale nechtěl dát najevo strach - ani dopřát prostor té vlně ochranitelské agrese, která v něm stoupala. Až příliš dobře věděl, jaké to je žít ve stínu někoho, kdo si myslí, že ví ohledně vašeho zatraceného života všechno nejlíp. Nehodlal se o to dělit s Helanií jen proto, že je muž a fyzicky silnější než ona.

	   „Pokud je to zdravotně nezávadné,“ řekl, „nebudu ti bránit.“

	   „To myslíš vážně?“

	   „Ano, myslím.“ Naklonil se k ní a litoval, že ji nemůže vzít za ruku. Ale nechtěl na ni tlačit. „Tolik ti důvěřuju. Tolik v tebe věřím. Jsi statečnější, než si uvědomuješ, a silnější, než víš, a já stojím za tebou.“

	   Při těch slovech pochopil, že mluví naprostou pravdu. A abyste měli víru v sebe, někdy vám musí někdo posvítit na cestu. O tom se poučil od bratrů. Od svých spolucvičenců.

	   „Já myslela, že budeš chtít, abych zůstala doma,“ zašeptala.

	   „A pak bys zklamala sestru, ne?“

	  Oči se jí zatřpytily slzami. „Už tak mám moc problémů se životem v pocitu viny. Ještě to zhoršit tím, že přestanu hledat vraha Isobel? To si neumím představit.“

	   „Já tomu rozumím.“ Boone potřásl hlavou a uvažoval o vlastní minulosti. „Koukej, viděl jsem, co dělá z žen glymera. Žil jsem v té noční můře. Nechtěl bych, aby mi někdo poroučel - proč si mám myslet, že bys o to stála ty? Jak jsem řekl, pokud to není nebezpečné ze zdravotního hlediska, nemám právo dělat z tebe kus nábytku jen proto, že jsi těhotná - ani bych to nechtěl.“

	   Obměkčování začalo v jejích očích, nepřátelské, nevraživé světlo haslo. Pak se jí uvolnily rysy, následovala ramena a paže, které si předtím založila na hrudi.

	   „Děkuju ti,“ řekla.

	   „Mluvím jen pravdu, jak ji znám.“ Moc ji chtěl vzít do náručí, ale zůstal, kde byl. „A žádám jen jedno.“

	   „Co?“

	   „Příště se mě prostě zeptej, co si myslím, místo aby sis dosazovala za můj názor něco, o čem doufáš, že není pravda. Slibuju, že vždycky budu upřímný, a možná se ti některé moje názory nebudou líbit, ale aspoň se budeme hádat o skutečné neshody místo hypotetických.“

	   Helania se zhluboka nadechla. „Pamatuješ, jak jsi mě vzal do Remi?“

	   „To jsou tak tři noci,“ zasmál se. „Takže ano, pamatuju. Ačkoliv i kdyby to bylo před třemi lety, můžu tě ujistit, že bych si pamatoval každou vteřinu toho, jak jsem byl s tebou.“

	   Helania se zarděla a ruměnec jí slušel.

	   „Když jsem ti řekla, že tohle moc neumím,“ - ukázala na sebe a na něj - „vážně jsem mluvila pravdu. Neumím moc vycházet s lidmi.“

	   Boone pokrčil rameny. „Ale umí to někdo? Zvlášť když to souvisí s přitažlivostí.“

	   „Nevím. Craeg a Paradise mi připadali naprosto sehraní.“

	   „Ach, panebože, vidíš, ty je znáš až teď. Ze začátku měli obrovské konflikty.“

	   „Vážně?“

	   „Jo. A hele, můžeš se jich na to zeptat, ale pravděpodobně si to nebudou správně pamatovat. Opravdová láska, když naskočí, umí spoustu věcí vymazat. Všechny konflikty a práce na tom, jak vydupat vztah ze země, prostě zmizí, když začne hladká plavba.“ Boone znovu pokrčil rameny. „Ale co já vím.“

	   Umlkl, nechal hlavu klesnout na opěrku a zavřel oči. Zdaleka neusínal, ovšem třeba si bude myslet, že spí…

	   Helaniina ruka vklouzla do jeho dlaně.

	   A jen co se ho dotkla, podíval se na ni. Také měla opřenou hlavu a dýchala pravidelně a pomalu. Ale ani ona nespala.

	   Poznal to, protože když jí stiskl dlaň… pohnula hlavou směrem k němu a pak se mu opřela o rameno.

	   „Helanie?“ pronesl tiše.

	   „Hmm?“

	   „Jen abys věděla, se mnou nemusíš být dobrá ve vztazích. Buď sama sebou. Já budu sám sebou, a pokud spolu nepřestaneme mluvit? Mělo by to dobře dopadnout.“

	   Víčka se jí otevřela, řasy se zvedly a odhalily v očích světlo, jaké ještě nikdy neviděl. „To bych opravdu moc ráda.“

	   „Abychom si víc povídali?“ zašeptal a shrnul jí z obličeje pramínek vlasů.

	   „Aby to dobře dopadlo,“ odpověděla tiše. „Opravdu bych ráda… aby to s námi dobře dopadlo.“

	 


32. kapitola

	 

	   Helania cestou dřímala, usínala a procitala z lehkého spánku. Ještě že neměla sny. Děsila se, co by mohlo vzejít z jejího podvědomí. Ale aspoň jí připadalo, jako by se mezi ní a Boonem do jisté míry vyčistil vzduch.

	   Opírala se o něj, ale posadila se zpříma, když auto začalo zastavovat a popojíždět.

	   „Už tam budeme?“ zeptala se.

	   Boone poposedl. „Ano.“

	   Helania si uvolnila krk a protáhla paže. „Tak sem jezdíš trénovat.“

	   „Ano, sem. Zařízení je parádní. Mají tam první poslední.“

	   „No, patří to Bratrstvu.“

	   Byla si vědoma, že jen tak klábosí a vyhýbají se pádu do emocionálních hlubin. Přesto se cítila mnohem líp poté, co se vypovídala ze svých nejhorších obav, a žasla nad tím, kolik toho pověděla nahlas někomu, o kom věděla, že by jí rád pomohl.

	   A už se jí dařilo znovu se s Boonem propojit o moc lépe. Zvlášť protože věděla, že jí nebude bránit chodit do Pyre’s.

	   Pokud doktoři nebudou proti. Nejdražší Stvořitelko… co jestli je těhotná?

	   „Děkuju ti,“ řekla, „žes mě nechal vypovídat.“

	   Pohlédl na ni, vpíjela se do hezkých rysů jeho tváře… a v duchu se ptala, jak by asi vypadaly u chlapečka s jejím vybarvením a jeho postavou.

	   „Vždycky si na tebe udělám čas.“

	   Položila si pod parkou ruku na bříško a říkala si… No, to bylo docela jako miluju-tě, ne?

	   Mercedes zastavil a zůstal stát, zvuk motoru naráz umlkl. A pak už jí majordomus s obličejem baseta a zářivým úsměvem otevíral dveře.

	   „Paní, jsme na místě!“ Jako by to byl zázrak a hudební koncert a sportovní událost v jednom. „Vítejte!“

	   Vystoupila a opětovala jeho úsměv. „Mockrát děkuju.“

	   Hluboce se uklonil a pak se zamračil, když se Boone posunul přes sedadlo a vyprostil svá ramena a vztyčil se v celé výšce ze zadního sedadla.

	   „Byl bych přešel na vaši stranu, pane.“

	   „Ale já vím. Děkuju, Fritzi, žes nás sem přivezl.“

	   Následoval okamžik zasmušilosti, jako by doggen ještě dumal nad tím nezdarem s otevíráním dveří. Ale hned přepnul zpátky do radosti.

	   „Dovolte, abych vás uvedl,“ pronesl majordomus, než vykročil k těžkým ocelovým dveřím. „Smím vám prosím podat nějaké občerstvení?“

	   Jako by mu prokazovali laskavost, když požádají o něco k jídlu.

	   Zatímco Boone mluvil s majordomem, Helania se rozhlédla. Byli na jakémsi podzemním parkovišti, jaká se nalézala v centru města, odpovídalo průmyslovým měřítkům a nebylo tu prázdno. Naproti stál autobus se začerněnými okny a pár seřazených aut včetně velice nóbl nízkého audi, které mělo na hladkých bocích stopy sněhu.

	   Páni. Nemohla uvěřit, že někdo jezdí s něčím takovým po zimních ulicích. Opravdu drsné…

	   „Helanie?“ ozval se Boone. „Chceš něco k jídlu?“

	   „Aha, ne, pardon.“ Probrala se. „Nic nechci, děkuju.“

	   Majordomus bez námahy přidržel těžké křídlo dveří otevřené a ona usoudila, že je atletičtější, než odpovídá jeho věku. A zatímco vstupovala do zařízení, nebyla připravena na to, co tam našla. Když Boone předtím řekl, že je to tu špičkové, domnívala se, že výcvikové centrum bude prostorné a dobře vybavené. Ale… páni. Dlouhá, předlouhá chodba sahala až na druhý konec světa, pokud mohla soudit, a vedly z ní nesčetné dveře, z nichž některé byly otevřené. Cestou viděla učebny hodné kvalitní univerzity a cosi, co vypadalo jako výslechové místnosti. Ve vzduchu zachytila slaboučký nádech chloru, což naznačovalo, že mají někde nablízku bazén, a když se majordomus zastavil u otevřených dveří profesionálně vybavené lékařské ordinace, uslyšela z dálky rachocení činek a bouchání basketbalových míčů.

	   „Půjdu přivolat doktorku Jane,“ uklonil se Fritz hluboce. „A budu čekat, až mě povoláte ke zpáteční cestě.“

	   Poté, co ona i Boone majordomovi opět poděkovali a Fritz svižně odkráčel, nahlédli do ordinace. Uprostřed pod operačními lampami stál vyšetřovací stůl, přes čalouněnou plochu natažené tenké papírové prostěradlo, připravený pár třmenů. Vedle stála také lampa s pohyblivým krkem.

	   Vnitřní vyšetření je náramná zábava.

	   „Co se mnou budou dělat?“ pronesla nahlas.

	   „Dneska nic moc,“ přišla odpověď.

	   Helania se otočila a okamžitě poznala ženu, která promluvila. Byla to ta doktorka, kterou si spletla s andělem, a úplně se jí ulevilo, že ji bude vyšetřovat ona.

	   „Vítej v našem skromném příbytku,“ řekla doktorka, přistoupila blíž a podala jí ruku. „Já jsem Jane. Ať to máme rychle za sebou, aby ses mohla vrátit ke svému plánovanému programu.“

	   Helania rukou potřásla a všimla si jejích krátkých plavých vlasů a tmavě zelených očí. Ano, pamatovala si doktorčinu vlídnost, i když mnoho detailů posledně nevnímala.

	   „Děkuju, že jsi ke mně tak hodná,“ řekla ženě. „Jsem ti moc vděčná.“

	   Na rameni jí přistála konejšivá ruka. „Jen jsem chtěla pomoct. Vážně ti nebylo dobře.“

	   Doktorka pozdravila Boonea objetím a pak ukázala do ordinace. „Dnes jen zkontrolujeme životní funkce a odebereme trochu krve, abychom změřili hladinu hormonů. Pak můžeš jít.“

	   Při pohledu na ty složené třmeny byla Helania víc než vděčná. „Senzace.“

	   Vstoupila do místnosti, sundala si parku, odložila ji na židli u stěny, pak si vyskočila na stůl. Když Boone zůstal na chodbě, svraštila čelo.

	   „Ty se mnou nepůjdeš dovnitř?“

	***

	 

	   Boone seděl a všechno pozoroval z jedné ze tří židlí, seřazených u stěny naproti vyšetřovacímu stolu. Krevní tlak. Tep a saturace kyslíkem. Teplota. Stetoskop na hrudi. Mezitím se obě ženy celou dobu bavily o vyšívání. Jak se k němu Helania dostala, jak se mu věnovala matka doktorky Jane, kde se seženou nejlepší plátna a bavlnky.

	   Ještě dobře, že žádná z nich nechtěla, aby se k tomu vyjádřil. Za prvé o pletení - nebo vyšívání, to je fuk - nevěděl vůbec nic. Za druhé bylo mnohem snazší zakrýt fakt, že hyperventiluje, když neotevřel klapačku. Jo, a za třetí, nebyl si jistý, jestli neztratil hlas.

	   Pobyt ve zdravotnickém zařízení mu připomínal všechna rizika těhotenství, zvlášť těch, která dospějí do konce. Upíří porody byly obzvlášť nebezpečné pro mahmen i dítě. Mnoho jich umíralo a jemu právě docházelo, že ta strašlivě vysoká úmrtnost se bude týkat i Helanie.

	   Z evolučního hlediska žádný div, že období potřeby byla taková věc. Bez toho intenzivního bažení si neuměl představit, že by ženy byly ochotné otěhotnět dobrovolně.

	   „Tak jo,“ řekla doktorka Jane, „teď to trochu píchne.“

	   Boone těžce polkl a sáhl po Helaniině parce, která ležela na židli vedle něj - jako by jí tím pomáhal přímo. Ale stejně jako ty věci se životními funkcemi, ani tohle nebylo žádné drama. Doktorka Jane přivezla malý vozík, prozkoumala Helaniiny loketní jamky… pak následovalo otření dezinfekcí, zavedení jehly a bříško zkumavky se naplnilo. Doktorka Jane pak vytáhla ten maličký ocelový meč a zakryla otvor kuličkou vaty. Ohnula Helanii paži, vzala zkumavku a přilepila na ni potištěnou samolepku.

	   „Budeš…“ Helania si odkašlala. „Budeme znát výsledky hned?“

	   „Ne. Ještě je brzy.“ Doktorka zvedla zkumavku. „Tohle nám ale poskytne základ. Budeš se muset vrátit za osmačtyřicet hodin. Jestli ti hladina hormonů stoupne, pak jsi těhotná. Pokud bude dál klesat, tak nejsi.“

	   „A co se stane, jestli jsem?“

	   „Pak naplánujeme pravidelné monitorování. Nebo, jestli je to snazší, předám případ Haversovi, aby tě sem nemusel na kontroly nikdo doprovázet.“

	   „Nechci dělat nikomu problémy…“

	   „Bude jezdit sem,“ uslyšel Boone svůj hlas.

	   „Já jsem svolná s obojím.“ Doktorka Jane se na Helanii usmála. „Důležité podle mě je, aby sis vybrala, jak to chceš řešit. Neurazím se, věř mi. Vidím to tak, že během těhotenství je toho tolik mimo tvou kontrolu, že je důležité chopit se otěží aspoň tam, kde můžeš.“

	   „Souhlasím s Boonem. Radši bych chodila sem.“

	   Boone kývl. „Dobře. Tak je rozhodnuto.“

	   „Pak mi bude ctí starat se o tebe během porodu, pokud jsi těhotná.“ Doktorka Jane ukázala na dveře. „A teď, pokud vím, na vás čeká Butch? Můžete jít a s tebou se uvidím touhle dobou pozítří v noci, pokud to zapadá do tvého programu.“

	   „Zapadá. Ale zavoláš mi výsledky z dneška?“ zeptala se Helania.

	   „Jasně. Nicméně opakuju, žádná čísla nám nic neprozradí, dokud je nebudeme mít s čím srovnat.“

	   „Tak jo.“ Helania seskočila ze stolu a šla si pro kabát. „Děkuju ti.“

	   „Ozvu se.“ Doktorka otevřela dveře a čekala s trpělivým úsměvem.

	   Boone podal Helanii parku a pak už byli venku na chodbě a on ji vedl zpátky ke školicím prostorám. „Jdeme tudy.“

	   Cestou měl sto chutí obejmout ji kolem ramen. „Vyhovuje ti, jak to proběhlo?“

	   „Doktorku Jane mám fakt ráda.“

	   „Já taky.“

	   „Teď už zbývá jen čekat.“

	   Zase zmlkli, ale byl si jistý, že oba myslí na totéž: Do horoucích pekel, co jestli stvořili nový život? A ona ho musí ve zdraví donosit?

	   Důsledky mu připadaly obrovské jako galaxie a ulevilo se mu, když zastavili u dveří jedné z výslechových místností.

	   „Tohle je myslím ono.“ Zaklepal. „Butchi?“

	   Když se z druhé strany někdo ozval, Boone otevřel. Stačil pohled doprava na fotografie připevněné na stěně a už se lekl. Stejně tak se zajíkla Helania za jeho zády.

	   Butch u stolu vzhlédl od poznámkového bloku. „Ach. Pardon. Měl jsem vás na to připravit.“

	   Boone si šel stoupnout před fotografie z patologie, jeho rozměry zaručovaly, že nic z obrázků nebude vidět.

	   „Nemusíme si povídat tady,“ navrhl Butch.

	   „Ne.“ Helania zavrtěla hlavou. „Nebudu to ignorovat ani předstírat, že se nic z toho nestalo.“

	   Přistoupila ke zdi a Boone neuhnul, ale nedívala se na to, co jí blokoval. Zaměřovala se na střední část, označenou římskou číslicí II. Zvedla ruku a dotkla se papírku, na němž stálo sestřino jméno.

	   „Jak zvládáš smrt Isobel?“ zeptal se Butch tiše. „A omlouvám se, že jsem tak neomalený.“

	   Boone otevřel ústa, aby zarazil vyptávání, Helania však byla rychlejší. Ohlédla se na bratra a řekla: „Jsem ráda, že jsi přímý. A jak to zvládám? Ne o moc líp, než když jsem se o tom dozvěděla.“

	   „Vím, jak na tom jsi.“

	   „Ano, viděl jsi spoustu vražd, hádám.“

	   „Taky jsem přišel o sestru.“

	   Boone vrhl na bratra ostrý pohled. „To jsem nevěděl.“

	   Butch se zaklonil na židli, vybalancoval ji na dvou zadních nohách. Poklepával si modrou propiskou o stehno a soustředil se na přehled, který vyrobil. „Mou sestru unesli, znásilnili a zavraždili a já byl poslední, kdo ji viděl odjíždět s těmi kluky, co jí to udělali. Bylo mi dvanáct let. Jí bylo patnáct.“

	   Helania přistoupila ke stolu. Pokusila se odtáhnout židli a zamračila se.

	   „Jsou přišroubované.“ Butch se zhoupl zpátky. „Mám šroubovák…“

	   „Ne, to je dobré.“ Helania vklouzla do prostoru mezi stolem a sedátkem, zády k fotografiím a poznámkám. „Můžeš mi říct… můžeš mi povědět, jak ses s tou ztrátou vypořádal?“

	   Butch teď poklepával propiskou o blok, do kterého předtím čmáral, stránka formátu A4 byla plná modrých křížků, šipek směřujících od věty k větě a čmáranic… golfových vozíků?

	   „Budu upřímný, pořád ještě jsem se z toho nedostal. Když si vzpomenu na Janie, je to přesně, jak jsi říkala. Čerstvé jako ve chvíli, kdy jsem se to dozvěděl. Chce to spoustu času, než se přestaneš utápět v žalu každou vteřinu, ve dne v noci. Víc času, než je ti milé. Věř mi ale, jednou večer se probudíš a budeš si před zrcadlem čistit zuby… a uvědomíš si, že jsi vlastně spala celý den a nepřipadáš si jako v kůži někoho jiného.“

	   Boone přistoupil a přisedl si k nim. Zaklínit tělo na přišroubovanou židli pro něj nebylo ani zdaleka tak jednoduché jako pro Helanii, ale dokázal to.

	   „Každá smrt je těžká,“ říkal Butch oběma tiše, „ovšem je to o moc horší, když máš pocit, žes tomu mohla nějak zabránit.“

	   Boone přikývl. „Amen.“

	   „Opravdu se cítíš odpovědný za otcovu smrt?“ zeptala se Helania.

	   „Snažil jsem se ho přimět, aby tenkrát v noci zůstal doma.“ Boone viděl v duchu otce jasně jako ve dne. Altamere seděl za stolem ve své pracovně a kabonil se, zatímco Boone se ho snažil přemluvit. „Ale trval na svém, a co mi dělá starost… co mě pořád straší? Jestli jsem…“ Boone si odkašlal. „Co jestli jsem chtěl, aby se to stalo? Co jestli jsem… chtěl, aby zemřel, takže jsem se nesnažil dost usilovně nepustit ho mezi ty ostatní?“

	   „Ale promluvil jsi s ním, ne?“ řekla Helania. „Varoval jsi ho, ať tam nechodí.“

	   „Možná se dalo udělat víc.“

	   Butch zavrtěl hlavou. „Byl jsem u toho, když sis přišel promluvit s Wrathem. Viděl jsem ve tvé tváři přesvědčení, zatímco jsi mluvil o tátovi. Kdybych ti mohl přehrát svoje záznamy z mozku? Viděl bys totéž co já - hodný syn se snaží soukromě udělat, co je správné, a když už to dál nejde, vydá se za svým králem. A pravda je taková, že kdybys nám nepověděl, co se děje, Bratrstvo by tam nebylo a tu noc by bylo mnohem víc mrtvých.“

	   „Co se stalo?“ zeptala se Helania.

	   Boone jí sděloval fakta a přitom litoval, že nedokáže uvěřit bratrovým slovům. Pochybnosti však přetrvávaly - a totéž zřejmě platilo i pro druhé dva.

	   Všichni ztratili násilným způsobem člena rodiny a každý z nich se za to cítil odpovědný.

	   Boone se rozhlédl kolem stolu a připadalo mu, jako by se v této místnosti sešel nějaký malý klub, všechny obrázky na stěnách připomínaly smrt.

	   Po chvilce se Butch podíval přes Helaniino rameno na svůj výtvor. „Víte, když se někdo ubírá stejnou cestou jako vy dva, ale o trochu déle? Můžu jen říct, že je to proces, a jediná možnost, jak se dostat z nejhoršího, je klást nohu před nohu. Existují stadia, ale blbé na tom je, že to vlastně nikdy neskončí. Nikdy vám nepřestanou chybět. Ze začátku je to však nejhorší. Oba budete nějakou dobu hledat odpovědi pod kdejakým kamenem. Musíte tím projít a neléčit se sami. Já se o to snažil tři desítky let a pití a drogy byly úplně na houby, jenom jsem z toho dostal cirhózu jater. Lepší je zapracovat a dostat se přes to než strkat hlavu do písku a vláčet se v těch sračkách věčně.“

	   „Isobel mi moc chybí,“ řekla Helania.

	   Boone se bez rozmýšlení natáhl a vzal ji za ruku. Když si uvědomil, co udělal, napadlo ho, zda by jí nebylo milejší, kdyby se jí nedotýkal. Místo toho však pevně stiskla jeho dlaň. Když se střetli očima, cítil s ní spojení, ačkoliv to bylo smutné teritorium, v němž se společně pohybovali.

	   Bylo by o moc lepší, kdyby šlo… kupříkladu o vyšívání.

	   Přesto byl rád, že není sám a že je s ním. Butch taky.

	   Boone zastrčil palec pod její ruku a naschvál pohladil jemnou síť jizev, které poznamenaly Helaniinu dlaň, pozůstatky práce s lopatou.

	   Smutně se na něj usmála. Pak se zaměřila na bratra. „Takže - máš něco nového?“

	   Butch se opět zaklonil na židli a založil si paže na hrudi. Oříškové oči znovu přimhouřil na fotografie, články, poznámky na stěně.

	   „Ne,“ zahučel. „Trčíme v téhle chvíli na místě. Ale Boone říkal, žes oslovila nějaké sestřiny kamarády a kamarádky na sociálních sítích?“

	   „Můžu ti dát přihlašovací údaje na Isobeliny účty, aby ses mohl podívat osobně?“ Helania pokrčila rameny. „Naneštěstí tam asi není nic, co by nějak extra pomohlo. Možná si však všimneš něčeho, co mi uniklo. Jsi profesionál.“

	   „Něco se musí objevit,“ pronesl Butch polohlasem. „Prostě musí něco vyplavat na hladinu, než se zas někomu něco stane.“

	 


33. kapitola

	 

	   Helania recitovala přihlašovací jméno a heslo na sestřinu facebookovou stránku a přitom sledovala, jak si bratr Butch zaznamenává údaje na čistý list papíru. Nikdy by neuhádla, že zná z první ruky to, čím prochází ohledně Isobeliny vraždy, a skutečnost, že oba ztratili sourozence, jí umožňovala dát mu volnou ruku ve všem, co by mohlo pomoct.

	  Byli svým způsobem spřízněni. Prolitou krví.

	   „Tady dole v kanceláři je počítač,“ řekl. „Přihlásím se na něm, až odejdete.“

	   „Můžu nějak pomoct?“ zeptala se.

	   „Jen mi dej vědět, kdyby se ti někdo ozval odjinud. Můžeme jen pořád hrabat, dokud se něco neukáže. Jako vždycky. Naneštěstí o tom, kdy se něco objeví, rozhoduje Bůh, ne člověk, a On nás nechává čekat.“

	   „Nevím, kdy budu moct do služby,“ ozval se Boone. „Ale vrátím se do Pyre’s a do té doby budu všechno sledovat.“

	   „Přidáme tě na seznam sledovačky, synku. Počínaje dnešní půlnocí tam budeme mít bratry a bojovníky celou dobu, co bude mít podnik otevřeno. Pro jistotu.“

	   „Takže lidé budou v bezpečí,“ poznamenala Helania s úlevou.

	   „Je to v první řadě a především kvůli upírům, ačkoliv samozřejmě, kdyby viděli, že něco hrozí člověku, zasáhnou v rámci sekundární priority.“

	   „To je dobré vědět.“ Helania sklouzla ze židle. „Dnes v noci tam půjdu.“

	   Butch svraštil čelo, upřel na ni zrak a ona se připravovala na přednášku ve smyslu chovejme-se-rozumně.

	   „Myslím, že to není nutné,“ řekl bratr. „A je to riskantní vzhledem k tomu, jak jsi spojená s vyšetřováním.“

	   „Nikdy jsem tam nebyla v ohrožení.“

	   „Víš to jistě? Někdo by se na tebe mohl zaměřit už jen proto, žes ty vraždy nahlásila.“

	   „Ale je to utajená linka.“

	   Bratr potřásl hlavou a vstal. „Omlouvám se, že působím paranoidně, ale pokud jde o svědky, nevěřím nikomu. Ledacos může nabrat směr, který nikdo nedokáže uhádnout. Chci, abys byla v bezpečí, tak se prosím k Pyre’s Revyval nepřibližuj.“

	   Boone rovněž vstal. „Nemáme právo jí říkat, co může a nemůže. Není podezřelá, ani zájmová osoba. Je svědek, právě jsi to řekl.“

	   „A právě proto bych rád, aby zůstala živá a zdravá.“

	   „Co takhle že tam může jít, jestli chce, ale já tam budu s ní?“

	   Bratr se podíval z jednoho na druhého. Pak zvedl svůj poznámkový blok. „Tak jo. To přežiju.“

	   Helania by znovu spustila o své soběstačnosti, ale na tom, co bratr říkal, něco bylo. Chtěla pomoct s vyšetřováním… jako nejbližší zástupkyně Isobel. Ale možná existují v klubu rizika, která nedokáže vyhodnotit? A proč se kvůli tomu chovat hloupě. Kromě toho…

	   Ruka jí znovu sklouzla k podbřišku a pochopila, že možná existuje i jiný důvod, proč chce zůstat naživu…

	   Kdovíproč si právě v té chvíli uvědomila, že Isobel nikdy nepozná dítě, které se jí možná narodí.

	   Zasáhla ji čerstvá vlna smutku a řekla: „Vážně doufám, že zjistíme, kdo to udělal.“

	   Bratr s vážným výrazem sáhl pod límec hedvábné košile a vytáhl těžký zlatý kříž. „Přísahám na svého Pána a Spasitele, že se nikdy nevzdám, dokud se ten, kdo tvou sestru zabil, nenajde a nebude s ním řádně naloženo. To přísahám tobě i tvé Isobel. Nepřestanu a nikdy neupustím od pátrání - a Bůh mi ukáže cestu. Jako vždycky.“

	   Helania na něj chvíli jen zírala. A pak, i když měla pravděpodobně zachovat profesionální odstup, ho objala.

	   Trochu se odtáhla a pohlédla do jeho překvapené tváře. „Zacházíš s každou obětí, jako by šlo o tvou sestru, viď? A s každým pachatelem, jako by to byl její vrah.“

	   Bolest, která mu zaplála v očích, zabolela i ji - protože nosila v srdci stejnou. „Ano,“ řekl. „Každá z nich je má sestra.“

	   „Najdeš toho muže.“ Pohlédla na Boonea. „A my s tebou budeme spolupracovat.“

	   Bratr ji pevně objal a pak poodstoupil. „Děkuju.“

	   „Za co?“

	   „Že mi věříš.“

	   Podívala se na křížek. „Jde jen o víru, že ano.“

	   Boone si s mužem na rozloučenou plácl do dlaní, Helania s ním vyšla z místnosti a bratr odkráčel chodbou.

	   Boone vyndal telefon. „Jen musím poslat Fritzovi textovku, že můžeme vyrazit.“

	   „Žádný spěch.“

	   Opřela se zády o chladnou betonovou zeď a přistihla se v úvahách, jestli sem bude chodit často. Na vyšetření. Až jí břicho poroste a život v jejím těle taky.

	   Hluboko v srdci jí doutnalo tiché, bojácné vzrušení.

	   Dítě. Někdo, koho bude milovat. Něco jiného, na co se zaměří, než na sebe a svůj žal kvůli Isobel…

	   O kus dál, hned za dveřmi ordinace, kde předtím byla, se otevřely dveře a dva muži za sebou vyšli z místnosti, která byla určitě posilovnou. Byli bez triček a zpocení a nevěnovali pozornost Helanii ani Booneovi. Jenom odcházeli opačným směrem…

	   Helania se napřímila, tělo se jí dalo do pohybu dřív, než mu mozek sdělil, aby změnilo pozici. Vzedmula chřípí a udělala klopýtavý krok vpřed. A další.

	   Pach jednoho z nich byl povědomý, i když ho neznala. A spojení, které jí okamžitě vzniklo v mysli, bylo děsivé.

	   Boone se vymrštil. „Helanie? Co…“

	   Ukázala na vysokého muže nalevo, toho s čírem, a zaječela: „Ty! Byl jsi to ty!“

	***

	 

	   Butch byl úplně mimo, když mířil do kanceláře výcvikového centra. Kdykoli přišla řeč na Janie, v jakékoli situaci, vždycky ho to trochu rozhodilo. Jenomže nešlo jen o to. Jak předtím hleděl do Helaniiných žlutých očí, jak do něj vkládala víru jako on ve svého Boha, jaksi jím to otřáslo až do hloubi duše.

	   Zacházíš s každou obětí, jako by šlo o tvou sestru, viď? A s každým pachatelem, jako by to byl její vrah.

	   V jisté rovině to nebylo moc těžké dovodit. Haló. Trauma z dětství ovlivňující kurz života v dospělosti? Obzvlášť když to řečeného jedince motivuje, aby pochopil, jak to, co se pokazilo v jeho minulosti, může napravit budoucnost jiných? Na to nikdo nemusí být Einstein. Ale stejně, slyšet to od Helanie takhle formulované?

	   Páni, že teď ale potřebuje skotskou. Nebo patnáct skotských.

	   Ale nutkání napít se, a to nikoli koktejlu, nehodlal podlehnout. Používat alkohol jako emocionální mazací gumu, to patřilo k jeho starému životnímu stylu, a ať ho vezme čert, jestli tomu svinstvu znovu propadne i jen na jedinou noc…

	   „…byl jsi to ty!“

	   Butch se zastavil a otočil. Dole u posilovny se Helania blížila ke dvěma členům Bastardů, mířila na ně prstem, třásla se po celém těle.

	   Balthazar a Syn se rovněž otočili za výkřikem a Boone skočil mezi ně a ženu, přičemž rozpřáhl ruce, aby se Helania nedostala příliš blízko.

	   Butch zaklel, instinktivně sáhl po automatické pistoli v pouzdře u pasu, ale když klusal k dramatické scéně, držel zbraň dole u stehna.

	   „Co se to tu děje?“ přešel klidně do role poldy.

	   Letmý pohled na oba Bastardy a zdálo se, že útok z jejich strany je nepravděpodobný. Balthazar se tvářil nechápavě, v obličeji se mu nezračilo nic než „co to sakra má být“. A Syn?

	   „Zabil tu ženu! Zabil mou sestru!“

	   Helania mluvila rychle, ale zřetelně a prst namířený na Syna se podobal identifikaci jako z učebnice. A Bastardova reakce byla zajímavá - protože nebyla žádná. Válečník jen na ženu zíral a v jeho tváři, očích, postoji se nic neměnilo.

	   „Byl jsi s tou zavražděnou ženou v klubu!“ říkala Helania. „Tenkrát jsem tě cítila. To ty jsi ji odvedl dolů do sklepa. A když jsem tam sešla potom, co jsem ucítila krev, byl ve vzduchu tvůj pach! Byls to ty!“

	   Syn se dál tvářil jako sfinga, jeho výraz zůstával klidný, skoro znuděný. Ale Balthazar? Bastard teď hleděl na svého druha s hněvem… jako by možná, čistě jen možná, už s ním tohle někdy zažil.

	   Butch pohlédl na Boonea. „Prokaž mi laskavost, odvedl bys ji zpátky do té místnosti, kde jsme byli? Chci si promluvit se Synem…“

	   „Udělal to!“ Helania se na muže vrhla, ale Boone ji držel. „Ty hajzle! Ty mizerný hajzle!“

	   Butch k ní přistoupil, a když upoutal její pozornost, ztlumil hlas. „Věřím ti. Věřím, žes ho viděla s tou ženou, která zahynula. Věřím, žes ho stopovala dolů do podzemí. Momentálně potřebuju, abys mě s ním nechala promluvit, jasný? A pak si chci ještě popovídat s tebou.“

	   Helania ztěžka dýchala, bílá ve tváři, oči vytřeštěné. Ale budiž jí řečeno ke cti, že se zklidnila.

	   „Nepouštěj ho,“ požádala chraplavě. „Opovaž se ho pustit.“

	   „To se nestane. Přísahám. Na naši Janie.“

	   Helania pohlédla na Boonea. Po napjatém okamžiku se od něj nechala odvést, oba odcházeli směrem k výslechové místnosti. Celou dobu se zamračeně ohlížela a i poté, co se dveře zavřely, by Butch klidně přísahal, že cítí její vyčítavý pohled i skrz beton.

	   Butch se otočil zpátky k Bastardům. Připadalo mu divné, že Balthazar přistoupil těsně k soudruhovi, jako by se obával, aby druhý muž neudělal nějakou blbost. Jenže copak tady bylo kam utéct?

	   Ale na druhé straně, vzhledem k Synovu upřenému pohledu bylo možná třeba obávat se jiných „blbostí“.

	   „No, to bylo nečekané,“ sdělil Butch Bastardovi uvolněným tónem. „Chceš mluvit o tom, co se právě událo?“

	   „Ani v nejmenším,“ protáhl Syn. „Musíš si promluvit s ní. Ne se mnou.“

	   „Nejsem si jistý, jestli souhlasím.“ Butch překonal vzdálenost mezi nimi a zpříma opětoval jeho pohled. „Právě jsem viděl pozitivní identifikaci, žes byl se ženou, kterou zavraždili, tu noc, kdy zahynula, v klubu, kde zahynula. A vzhledem k tomu, jak se tuhle tvůj kámoš tváří rozhořčeně, mám pocit, že ses do takového maléru nedostal poprvé. Mám pravdu?“

	   Syn pokrčil rameny. „Nemám co říct.“

	   „Vůbec?“

	   „Chceš si teď hrát na lidský svět? Přečteš mi nějaká práva, než mi dáš želízka a strčíš mě do cely?“

	   Butch měl pocit, že by nijak nepomohlo šířit se o tom, že pro upíry žádná vězení neexistují, aspoň ne v Caldwellu. Copak na Západě, tam měli možnosti, ale Nevadská poušť byla daleko, předaleko. Ovšem na druhé straně… možná by mohli nacpat toho debila do krabice, propíchat do ní pár děr a poslat ho poštou do trestné kolonie.

	   Až Butch přijde na to, co se sakra děje, samozřejmě.

	   Balthazar se na svého soudruha mračil. „Buď začneš mluvit, nebo začnu já.“

	   „Už jsem tomu chlapovi pověděl, že nemám co říct.“

	   Následovalo dlouhé ticho. A pak se Balthazar zaměřil na Butche. „Tuhle můj přítel má menší problém s mrtvolami. Jako by se jich kolem něj vyskytovalo nějak moc, a nepatří vždycky těm, o které stojíme.“

	   „Ten lidský člověk v uličce si o to koledoval,“ zahučel Syn.

	   „Ale nemusel jsi to udělat tak, jak jsi to udělal.“ Balthazar potřásl hlavou a založil si paže na hrudi. „Jestli se v Pyre’s něco stalo, musíš s pravdou ven.“

	   Syn zvedl jedno obočí a pak pokrčil rameny. „Fajn. Byl jsem v klubu s nějakou ženskou, ale nevím, jestli to byla, nebo nebyla ta zavražděná.“

	   Butch svraštil čelo. „Proč jsi mi to neřekl dřív? Všechny jsem žádal o sdělení, jestli tam byli.“

	   „Nepřipadalo mi to důležité.“

	   Butch zvedl bradu. „Zrovna teď Havers pitvá jednu mrtvou, rozřezanou ženskou. A tobě to nepřipadalo důležité.“

	   „Ne, nepřipadalo.“

	   „No vidíš, v tom je právě problém. Kdybys mi to pověděl předem, nemyslel bych si teď, že přede mnou něco tajíš.“

	   Syn obrátil oči v sloup a udělal gesto, jako by se chtěl otočit k odchodu. „Tohle mě nudí…“

	   Butch si počínal rychle, popadl ho a přirazil zády k betonové zdi. Znehybnil Syna předloktím přimáčknutým k hrdlu, upustil zápisník a přiložil Bastardovi ke spánku hlaveň pistole.

	   „Myslíš, že si sakra dělám srandu?“

	   Koutkem oka Butch viděl, jak je Boone a Helania pozorují od dveří výslechové místnosti, ale tím se nesměl zabývat. Jestli musí Bastarda postřelit, aby z něj dostal nějakou odpověď, stiskne spoušť okamžitě. Přijít o ucho, kupříkladu, bývá bolestivé. Stejně tak olověná včelka do nadloktí. Do kolene. Existovalo habaděj míst, kam střelit, aby to nebylo smrtící, a bolest umí skvěle otevírat příslovečné dveře.

	   Na Syna však zbraň zřejmě neudělala valný dojem. Jeho černé oči se leskly inteligencí, ale nebyly v nich absolutně žádné emoce.

	   „Jedna žena je mrtvá,“ cedil Butch mezi zuby, „a tys byl právě obviněn, že jsi ji zabil. A pořád mlčíš?“

	   „Nemám co říct, ale něco udělám.“ Syn se zle pousmál, černý pohled náhle zažhnul rudě jako krvavý měsíc. „Co takhle mít dvě mrtvoly za cenu jedné?“

	   Byl příliš rychlý, než aby ho Butch zachytil. Syn popadl pistoli a strčil si nabitou hlaveň do úst.

	   V jeho očích, v rudých, zářících očích, se zračila jedna jediná zpráva: Udělej to.

	 


34. kapitola

	 

	   Ve výslechové místnosti se Boone jen chtěl postarat, aby Helanii uchránil před zbloudilou kulkou. Ale to byla samozřejmě úplná prkotina, když si Syn strčil Butchovu pistoli do úst.

	   Oba muži se třásli, když stáli zaklesnuti a spoušť jenjen spustit, nahá horní polovina Bastardova trupu připomínala kamenný reliéf, Butchova postava pod elegantním oblečením se podobala profesionálnímu boxerovi. A ve zlomku sekundy, jako by se spustil nehlasný alarm, už se bratři hrnuli z tělocvičny, z kanceláře… z ostatních místností kliniky. Vzápětí už byla pistole ze Synovy ústní dutiny venku, dvojice oddělená a Vishous odváděl Butche do výslechové místnosti.

	   Když tam ti dva vstoupili, Boone uvažoval, jestli jim nemá uvolnit prostor, ale Helania to nedopustila. Nakráčela tam hned za bratry - a to znamenalo, že dovnitř šel i Boone.

	   Vishous se otočil na patě a probodl je ledovým pohledem. „Dopřejte mi s ním minutku. Nemusíte odcházet, ale oba se potřebujete zklidnit.“

	   Boone kývl a odcouval spolu s Helanií k protější zdi. Spolu pak mlčky sledovali, jak Vishous násilím posadil Butche na židli a zjevně ho pevnou rukou přidržoval. Tiše spolu mluvili a Boone se z úcty odvrátil, aby bylo méně pravděpodobné, že něco zaslechne.

	   „Jsi v pořádku?“ zašeptal k Helanii s pohledem na její bledou tvář.

	   Zvolna zavrtěla hlavou a promluvila chraplavým, tlumeným hlasem. „Vím, že to byl on,“ pronesla naléhavě. „Panebože… tu noc to byl on. A možná zabil taky Isobel.“

	   Vyhrkly jí slzy, objal ji a ona mu klesla na hruď, až ji musel podpírat. Tehdy se po nich bratři podívali.

	   „Omlouvám se,“ zahučel Butch. „Choval jsem se neprofesionálně. Už se to nestane.“

	   Helania zvedla hlavu z Booneových prsou. „Děláš si legraci? Taky bych ho nejradši zastřelila.“

	   „Nikdo nebude nikoho střílet,“ ozval se Vishous. Pak obrátil oči v sloup. „A jasně, leckoho naštve, když něco takového řeknu zrovna já.“

	   „Víš jistě, že to byl on?“ zeptal se Butch Helanie. „Nemáš pochybnosti?“

	   „Vím, co jsem cítila. Půjdu na detektor lži. Nebo mě otestujte naslepo, tisíckrát ho po čichu vyberu z řady a pokaždé správně.“

	   „Tak jo.“ Butch vzhlédl k Vishousovi. „Chci zadržet Syna tady dole v pokoji pro pacienty, plně střeženého. Mělo by se u něj uvažovat o možnosti sebevraždy, takže odtamtud odstraňte všechno, čím by se mohl bodnout, pořezat nebo oběsit. Prohledám teď jeho pokoj nahoře v sídle a musíme ho přimět mluvit. Přiveď sem dolů Xcora. Jestli z něj někdo dokáže něco dostat, je to sakra jeho šéf. A chci to všechno zaznamenat.“

	   Vishous kývl. „Jasně.“

	   „Ale nejdřív musíš informovat Wratha, já zatím potvrdím detaily tady s Helanií.“

	    Druhý bratr odešel a Boone nepochyboval, že všechno proběhne přesně tak, jak Butch chce, což byla úleva.

	   Dobrý bože, představa, že někdo z jejich středu je vrah? Boone tomu nemohl uvěřit - a přesto, když se rozpomněl na ty rudé oči svítící v uličce a vzpomněl si, co mu Bastard říkal, když stáli nad znetvořeným tělem lidského útočníka?

	   Nepochyboval o tom, že Syn je schopen zabíjet ze sportu.

	   Butch se rozhlédl a zaklel. „Krucinál, nechal jsem blok na chodbě.“

	   „Mám ti pro něj dojít?“ zeptal se Boone, i když už zase zakrýval fotografie vlastním tělem.

	   „Ne, to bude dobré.“ Bratr se zaměřil na Helanii. „Můžeš mi znovu přesně povědět, co měl Syn na sobě tu noc, kdy jsi ho viděla s Mai v klubu?“

	   Kývla a přešla ke stolu. Usedla, položila ruce před sebe a Boone nabyl dojmu, že tím dokazuje, že nic neskrývá.

	   „Měl černou pletenou čepici, kterou si stáhl do očí. Tmavé sluneční brýle. A černé oblečení.“

	   „Můžeš se vyjádřit opravdu konkrétně o tom, jaké oblečení to bylo? Plášť jako ten tvůj? Nebo…“

	   „Kožené kalhoty. Černé tričko bez rukávů, myslím. A pak koženou bundu.“

	   Boone promluvil, ukázal na sebe. „Jako ta moje?“

	   „Ano, přesně jako ta tvoje.“

	   „Jaké boty? Nebo holínky?“ ptal se Butch.

	   „To nevím. Je mi líto.“ Zavrtěla hlavou. „A než se zeptáš, vlastně jsem mu neviděla do obličeje. To musím přiznat. Ale jeho pach je nezaměnitelný.“

	   „Vedeš si skvěle. Pověděla jsi mi toho víc než dost a daleko víc, než jsem si od dneška sliboval.“ Bratr zase vyndal svůj zlatý kříž. „Vidíš? Jak jsem říkal. Až On dá.“

	   Helania se napřímila a pohlédla na Boonea. „Víš, kdybych sem nepřijela na vyšetření, nevím, jestli bych na něj kdy narazila.“

	   „Prostě to tak mělo být,“ poznamenal Boone.

	   Helania znovu pohlédla na Butche. „Co s ním bude teď?“

	   „Počká dole, než prohledám jeho pokoj, a uvidíme, co najdu. Jestli bude na něčem stopa krve Mai nebo její pach nebo něco podobného? Jakýkoli důkaz, jako třeba řeznické háky pověšené ve skříni nebo kus oblečení některé oběti? Pak ho odvedu k Wrathovi a předestřu všechno králi, spolu s tvým svědectvím - stejně jako bych to přednesl soudci. Wrath rozhodne o Synově osudu.“

	   Helania přimhouřila oči. „A co se pak nejspíš stane?“

	   Bratr chvilku mlčel. „Jestli je Syn vrah? Nepřežije to. To ti můžu slíbit…“

	   „Chci být u toho. Až zemře.“ Poposedla dopředu a popadla Butche za rukáv. „Rozumíš? Nic pro mě není důležitější. Chci vidět, jak zahyne. Jedině tak může má sestra v klidu odpočívat.“

	   Butch si promnul obličej, jako by ho bolela hlava. „Nevíme jistě, jestli Syn zabil tvou sestru.“

	   Boone promluvil: „Ale může tu být souvislost. Velmi pravděpodobná souvislost.“

	   „Jo.“ Butch vstal. „Mám pocit, že je to možné.“

	   „Chci být u toho,“ naléhala Helania. „Až zahyne.“

	   „To bude záležet na Wrathovi. Jestli to skončí rozsudkem smrti, budeš muset podat u krále žádost, abys byla svědkem jeho smrti, a uvidíme, co řekne.“ Bratr jí položil ruku na rameno. „Ale jak ho znám? Bude naprosto chápat tvoje důvody.“

	***

	 

	   Helanii připadalo, že zpáteční cesta nóbl mercedesem Bratrstva k jejímu bytu netrvala snad ani vteřinu. Tak jo, dobře… spíš dvě a půl vteřiny. Ale déle ne.

	   A k dalšímu zkreslení času došlo, když vystoupila z vyhřátého interiéru díky obstarožnímu majordomovi, který jí podržel otevřené dveře: nemohla se rozhodnout, zda uplynuly dny, nebo vteřiny od chvíle, kdy ona a Boone poprvé nasedli do auta a nechali se vézt tam, kde Bratrstvo skrývalo všechna ta zařízení.

	   Zatímco si v duchu pohrávala s teorií relativity, Boone rovněž vystoupil ze zadního sedadla. A stejně jako se to stalo na parkovišti výcvikového centra, majordomus znervózněl, protože nestihl obejít vůz a splnit svou povinnost u dveří.

	   Oba muži něco říkali a pak už děkovala Fritzovi a auto odjíždělo po udusaném sněhu.

	   „Jen tě chci doprovodit ke dveřím,“ řekl Boone. „Nemusím zůstat.“

	   „To nevadí.“ Vzpamatovala se. „Chci říct, ráda bych, kdybys šel dál. Jestli máš chvilku.“

	   Tak to je konec mé touhy po nezávislosti, pomyslela si, když kráčeli k domovním dveřím budovy. A přesto si přála, aby šel Boone k ní domů, a nejen proto, že nechtěla být sama. Protože toužila být s ním - a nemuselo to znamenat sex.

	   Prostě se potřebovala přesvědčit, že se to všechno opravdu stalo, že viděla toho válečníka na chodbě… jak mluvili s Butchem o ztrátách sester a otce…

	   Když vstoupili s Booneem do vchodových dveří jejího domu, zastavili se u řad poštovních schránek, zatímco hledala správný klíč.

	   „Vůbec jsem nečekala, že vrah bude spojený s Bratrstvem.“ Vsunula klíč do zámku a otočila jím. „Chci říct… je to jeden z nich, ne?“

	   „Ne, bojuje s nimi.“ Boone jí pomohl otevřít těžké vnitřní dveře. „To je velký rozdíl.“

	   Cestou do suterénu mlčeli, dokud neodemkla dveře bytu.

	   „Páni,“ řekl a zavřel za nimi. „Tady je ale čisto.“

	   „Musela jsem se přes den nějak zaměstnat.“ Sundala si parku a pověsila ji vedle pláště, který nosila do Pyre’s Revyval, ruka jí spočinula na záhybech černého sukna. „Abych přišla na jiné myšlenky.“

	   Když na něj pohlédla, zjistila, že sedí na pohovce a na klíně má jeden z jejích vyšívaných polštářků. Jeho obratné prsty putovaly po spořádaných řadách stehů, tvořících obrys hyacintu.

	   „Tohle muselo trvat dlouho,“ řekl tiše.

	    „Je to taky výtečné rozptýlení.“ Šla si sednout vedle něj. „Zaměstnává mi to myšlenky tak akorát, aby se nevymkly z kontroly.“

	   „Možná bych to měl taky zkusit.“ Odložil polštář stranou. „Mohl bych je prodávat a z výnosů být živ.“

	   „Pomáhá mi to platit složenky.“

	   „No, já přestal spát, takže už mám taky hodně volného času.“

	   Zírali na sebe. A když se nakláněla směrem k němu, nevěděla, co udělá. Bylo to lepší než bezprostředně po období potřeby, ale zbývalo ještě mnoho neznámých.

	   Boone jí položil ukazovák na rty. „Víš jistě, že to chceš?“

	   „Konkrétně jsem se zeptala doktorky Jane, jestli, víš… jestli nejsem těhotná, jestli plodnost netrvá déle než symptomy. Prý ne. Takže se nemusíme bát.“ Svraštila čelo. „Ledaže by se u tebe něco změnilo.“

	   „Myslíš, jestli o tebe stojím?“ Pohladil jí palcem dolní ret. „Nezměnilo. Pořád ti nechci říct ne. Ani teď, ani nikdy.“

	   Mohla mu něco odpovědět, vyjádřit slovy, že i když je její situace složitá, její city k němu složité nejsou.

	   Místo toho za sebe nechala mluvit své rty, vsála mezi ně jeho prst a obkroužila ho jazykem.

	   Předení, které z něj vyšlo, bylo přesně tím, co chtěla slyšet. A vzápětí Boone vytáhl prst a nahradil ho jazykem a vnikl jím do ní. Ten polibek jí stačil, prohnula se mu vstříc a objala ho pažemi kolem krku. Když ji stlačil naznak na pohovku, nebránila se.

	   Jenomže chtěla, aby věděl, že ho nevyužívá jako formu rozptýlení. Nechtěla přemýšlet, pravda. Ale bylo tu mnoho jiných důvodů, proč ho v téhle chvíli potřebovala.

	   „Boone…“

	   „Nemusíš nic vysvětlovat.“ Odtáhl se. „Prostě chci být s tebou a beru tě, jak se dá.“

	   Helania ho pohladila po tváři a vdechla vůni temného koření, kterou už si s ním zvykla spojovat. „Nezasloužím si tě.“

	   „Nápodobně.“

	   Jejich ústa splynula v ještě hlubším polibku a ten pokračoval, i když ze sebe stahovali oblečení a odhazovali ho na podlahu. Když byli nazí, rozevřela stehna a uvítala ho.

	   „Půjdu na to pomalu,“ oznámil. „Kdybys byla ještě rozbolavělá.“

	   „Ano.“

	   Trochu sebou trhla, ale pak už ji naplňoval, hluboko, silně a horce. Přesto se nehýbal.

	   „Helanie…,“ zašeptal. „Vezmi si mou krev.“

	   Bezděčně sjela zrakem k silné krční žíle, ubíhající po straně jeho hrdla. Už moc dlouho se nekrmila a stres, ve kterém byla, vedl k náhlému pronikavému hladu.

	   A pak tu byla ta možnost, že je těhotná.

	   „Víš to jistě?“ vydechla.

	   „Mám tě prosit?“

	   Tesáky jí naráz vystoupily z horní čelisti a on zasténal, když pootevřela rty a ukázaly se ty dva hroty. Hbitě přemístil jejich těla tak, aby seděla na jeho kyčlích, aby ovládala… dominovala.

	   „Vezmi si mě,“ řekl. „Využij mě.“

	   Zasyčení, které z ní vyšlo, bylo zvukem, jaký ještě nikdy nevydala, a když se zakousla do jeho hrdla, Boone vykřikl její jméno, boky mu vyrazily vzhůru, jeho vzrušení do ní vniklo ještě dál. Jeho chuť v ústech a v hrdle ji opojně vzrušovala, a když začala pít, začal on pohybovat pánví.

	   Polykala stravu, kterou jí mohl poskytnout jen on, měla plné břicho i pohlaví, když vyvrcholil, sladká bolest z jejího kousnutí ho zjevně dohnala k orgasmu. A to jí stačilo. Také dospěla k vyvrcholení, kruhy radosti šířící se z jejího lůna splynuly s návalem nadšení, spojeného se sílou, kterou jí dával.

	   I když ty pocity byly neuvěřitelné, i když byla v pokušení nepouštět jeho žílu, dávala si dobrý pozor, aby si nevzala příliš. Skutečnost, že byl tak čistokrevný a také nedávno přijal krev od posvátné Vyvolené - Helania ještě nikdy neslyšela o nikom, kdo by něco takového udělal -, znamenala, že by jí pravděpodobně mohl dát mnohem víc. Ale opravdu ho měla ráda a záleželo jí na něm a raději by hladověla po krvi, než aby ohrozila jeho vzácný, milovaný život.

	   Když se dost nasytila, olíznutím uzavřela vpichy a pak ho políbila na ústa. A jejich těla se stále pohybovala společně, orgasmus stíhal orgasmus, sex byl vyjádřením všeho, co zřejmě nikdo z nich nedokázal zformulovat slovně.

	   Zbývalo mnoho nezodpovězených otázek. Mnoho vláken, jež bylo třeba ještě pospojovat. Mnoho cest, které se před nimi dělily.

	   Měli však tenhle okamžik. A mohla se jen modlit, aby nebyl poslední.



	



	35. kapitola

	 

	   Když se do sídla k Bratrstvu nastěhovali Bastardi, padlo rozhodnutí otevřít dříve uzavřenou řadu ložnic. Vstupovalo se tam přes zadní stěnu obývacího pokoje v prvním patře a půdorys přidaných apartmánů odpovídal celému křídlu s kuchyní, spižírnou a prádelnou, jakož i garáží.

	   Butch pokračoval v cestě velmi pěkně zařízenou chodbou a nevěnoval ani pohled žádné z olejomaleb anglických krajinek, zavěšených na dřevěném obložení, ani i v zimě čerstvým květinám na odkládacích stolcích, ani sem tam nějaké té bustě, stojící na římsách pod okny.

	   Soustředil se na Fritze. Majordomus už byl asi ve třech čtvrtinách chodby a stál před zavřenými dveřmi s tázavým výrazem v obličeji.

	   „Pane?“ pronesl, když se Butch přiblížil. „Král naznačil, že si přejete, abych vám odemkl tyto dveře?“

	   „Jo.“

	   „Král naznačil, že hodláte prohlédnout pokoje? Na pokyn mého pána?“

	   „Jo. Takový je plán.“

	   A děkuju ti, Wrathe.

	   Možná to bylo tím, že Butch pracoval tolik let v lidském systému jako policajt. Nebo možná tím, jak cítil potřebu krýt si zadek, aby bylo jisté, že v domácnosti nenastanou žádné problémy. Nebo snad jednoduše uznával bratrancovu mocenskou pozici nad všemi záležitostmi pod touto střechou - a v rámci celé rasy. Ale ať byl důvod jakýkoli, cítil se předtím povinen zeptat se Wratha, jestli nevadí, když prohledá Synovy věci.

	   A vida, na základě toho, že Helania Bastarda identifikovala, bylo řečené povolení poskytnuto.

	   Butch se zastavil před majordomem. „Chci, abys mi dělal svědka, až budu všechno prohlížet.“

	   „Svědka?“

	   „Abys dosvědčil, že jsem nikam nic nepodstrčil nebo jinak nepoškodil Synovy věci.“

	   Fritz se hluboce uklonil. „Je mi potěšením být k službám, jak jen si přejete.“

	   „Platí. Díky. Teď otevřeme a uvidíme, co tu máme.“

	   Majordomus vsunul do zámku měděný klíč, velký skoro jako jeho ruka, a staromódní mechanismus s hlasitým cvaknutím povolil. Žádné rozvrzané panty. To by se v domácnosti, kterou spravoval Fritz, nemohlo stát.

	   Do tmy vniklo světlo z chodby a Butch svraštil čelo nad tím, co uviděl - nebo přesněji řečeno neuviděl.

	   „Co to sakra je?“ zahučel.

	   „Takhle si to přeje.“

	   Butch potřásl hlavou a vstoupil. Místnost byla úplně prázdná. Žádný koberec. Ani postel. Ani noční stolek nebo komody. Žádný psací stůl, ani židle, ani nic z těch starožitností, jichž bylo sídlo plné do poslední čtvereční pídě, jako by měl Darius závislost na nakupování, která se dala ukojit jedině v aukční síni Christie’s.

	   Butch se ohlédl. „Kam to Syn všechno dal? Myslím jako nábytek.“

	   „Žádal, abych se toho zbavil, a tak jsem některé věci přemístil do jiných apartmá a zbytek do sklepa. Nabídl jsem, že bych mu objednal něco, co lépe odpovídá jeho vkusu, ale sdělil mi, že jako voják byl ve Staré zemi zvyklý přespávat v úkrytech a na předsunutých hlídkách, kde neměl nic, než co si nosil na hřbetě. I s tím nejnutnějším zařízením si připadá stísněně.“

	   Butch vykročil po holé podlaze a kroky jeho mokasínů se přitom odrážely od holých stěn. „Víš jistě, že to takhle vypadá od chvíle, kdy se nastěhoval? Není možné, že by se v posledních osmačtyřiceti nebo dvaasedmdesáti hodinách vrátil a všechno vyklidil?“

	   Fritzova tvář pohasla a zbledla a Butchovi došlo, co udělal. Hnal se zpátky k majordomovi, rozpřahoval ruce - ale zase je spustil, protože pochopil, že jediné, čím by mohl situaci ještě zhoršit, je, kdyby se doggena dotkl.

	   „Omlouvám se,“ chrlil ze sebe Butch. „Jen jsem si tak mumlal, víš, mluvím pro sebe. Nechtěl jsem naznačit, že by sis něco špatně pamatoval nebo že bys neznal zařízení, půdorys a obsah každičkého pokoje, komory, chodby a sklepa v tomhle domě.“

	   Fritz zaváhal, jako by se obával, že se ho Butch pokouší spíš rozveselit, než aby mluvil pravdu.

	   „Přísahám na svého Pána a Spasitele,“ vyndal Butch zpod košile křížek. „Jediný důvod, proč jsem to řekl nahlas, je ten, že má zásadní význam, abych viděl všechno v těchto místnostech tak, jak to bylo, aniž se někdo snažil zakrýt stopy tím, že něco vyhodil.“

	   „Je Syn podezřelý?“ zeptal se Fritz. „Z nějaké krádeže?“

	   Ano, pomyslel si Butch. Z krádeže života. Nebo dvou. Možná tří.

	   „Je to těžká situace.“ Butch se rozhlédl. „No, hádám, že jsme ve slepé uličce - ne, počkat, koupelna a šatna. Musí tu být šatna.“

	   Přistoupil ke koupelně a nakoukl dovnitř. Mramorový prostor byl také prostý veškerého přepychu, jakého teď využíval Butch: žádná předložka u vany. Žádné načechrané rezervní ručníky. Žádné župany. Byl tu zubní kartáček a jediná tuba zubní pasty té nejlevnější značky.

	   Jako by zdejší obyvatel neměl rád velké cavyky, ani pokud jde o chrup.

	   Butch otevřel zásuvky. Pootevřel skříňky. Nakoukl na záchod.

	   Nenašel nic než břitvu a vodu po holení.

	   Pohlédl na Fritze. „Kde spí?“

	   „Mám za to, že teď to uvidíte.“

	   „V šatně?“

	   „Ano, mám za to, že ano.“

	   Butch přistoupil ke dvojitým dveřím, otevřel je a zamrkal, když se mu nad hlavou rozsvítilo světlo.

	   „Tak jo, tohle je trestuhodné plýtvání,“ rozhlédl se po prázdných tyčích s ramínky, ubíhající kolem místnosti ve výši ramen. „Sem by se vešla nejmíň polovina mé garderoby.“

	   Nebo všechno oblečení Marissy, Jane a Vishouse - a ještě golfový vozík.

	   Ale bylo tu to, o čem Fritz mluvil: v protějším rohu ležely do půlkruhu rozložené pistole a nože a obvod ohraničeného prostoru odpovídal rozměrům Synova těla.

	   Oblečení, pokud se o něčem takovém dalo mluvit, bylo navršené na hromádce v nohách tohoto uspořádání.

	   Butch vyndal telefon, stoupl si do otevřených dveří a pořídil video šatny. Pak vstoupil dovnitř a prohlédl oblečení. Pořídil mnoho snímků ze střední vzdálenosti i zblízka, vytáhl z kapsy pár nitrilových rukavic, navlékl si je a prošel vrstvy.

	   Našel černou pletenou čepici. Černé sluneční brýle.

	   A dva páry kožených kalhot, které byly cítit, jako by už ledacos zažily.

	   Pohlédl na Fritze, který stál ve dveřích a staré ruce si mnul před tělem, jako by zoufale toužil nějak pomoct.

	   „Kolik párů kožených kalhot Syn vlastní?“ zeptal se Butch.

	   „Dva. Objednal jsem víc přesně v jeho velikosti, ale ty jsou dole, zabalené, jak dorazily. Zatím je ještě nepřijal. Čeká prý, až něco doslouží. Teprve pak to nahradí novým.“

	   Butch rozložil oboje kalhoty na koberec natažený ode zdi ke zdi, uhladil dlouhé nohavice. Vyfotografoval každé zvlášť a pak oboje dohromady, otočil je a totéž provedl se zadní stranou. Poté zopakoval proces s koženou bundou a teprve pak prohledal kapsy.

	   Náboje. Vyhazovací nůž. Kus řetězu.

	   Skořicová žvýkačka Trident bez cukru. Fajn, takže Bastard zjevně dbal na čistý dech i zdravou zubní sklovinu.

	   Butch si dřepl a zaklel.

	   „Copak se děje?“ zeptal se Fritz.

	   Zvažoval, zda má, či nemá na majordoma tlačit s otázkou, jestli je si jistý, že ze šatny nebylo nic odstraněno.

	   Jo, protože tu záležitost se zařízením nesl fakt hromsky dobře.

	   Butch se znovu zaměřil na kožené kalhoty, otočil je předkem nahoru a zadíval se na stopy opotřebení. Skvrny. Škrábance. Sklonil se, vdechl nosem a testoval pachy.

	   Tak jo, jasně, spousta krve bezduchých. Trochu mužské krve, která musela být Synova vlastní. Špína. Pot. Střelný prach. Sex.

	   Ale… žádná ženská krev. Na ničem.

	   Což bylo docela dobře, sakra. Kožené kalhoty nepatří k věcem, které hodíte do prádla a pošlete na výlet s práškem na praní. Nedají se čistit tak snadno a soudě podle majordomovy výpovědi, Syn měl jen tyhle dvoje.

	   Takže pokud Fritz mluvil pravdu, Syn ty ženy nezabil, nevyhodil to, co měl na sobě od pasu dolů, a pak se po příchodu domů nepřevlékl do čistého. Ledaže by si potají objednával sám a nechával si posílat rezervní kožené kalhoty na nějaké místo ve městě.

	   Kdyby měl Butch informace o jeho bankovním účtu, mohl by si zkontrolovat, zda v tom smyslu neproběhly nějaké transakce. Cosi mu však říkalo, že něco tak komplikovaného patrně není velká priorita pro toho, kdo žije tak asketicky. Ačkoliv kdybyste se snažili utajit vraždu? Klidně byste si objednali další pár kalhot z Amazonu.

	   Nebo ne? - zauvažoval.

	   „A co trička?“ zeptal se Butch. „Dává je do prádla pravidelně?“

	   Fritz se uklonil. „To vskutku dává. Má také dvě mikiny, které střídá, jakož i nějaké oblečení do tělocvičny.“

	   „Chci mluvit s pradlenou, prosím.“

	   Fritz se opět uklonil. „Hned to bude, pane. Zůstaňte tady. Přivedu vám ji.“

	   Butch zůstal o samotě, dosedl na zadek a nechal ruce v modrých rukavicích viset mezi koleny. Upíral zrak na kožené kalhoty a snažil se objevit díru v logice. Nějaké jiné vysvětlení, proč jediné dva páry kalhot, které tento muž zřejmě vlastní, nepáchnou smrtí ani krví ženy.

	   Možná si Syn půjčil kožené kalhoty někoho jiného, když zabíjel, a pak je vyhodil. Možná… Fritz počítal špatně.

	   To poslední patrně nepřipadalo v úvahu.

	   Butch se naklonil bokem a vykoukl do prázdné ložnice. Úplně prázdná. Úplně osamělá. Tak… nepodobná soukromému příbytku dobře situovaného chlapa. Jenže odpor k hromadění věcí ještě neznamenal, že je Syn vrah.

	   Zato Helania nejenže si byla úplně jistá, že Bastarda viděla se zesnulou, ale tmavé brýle a pletená čepice, jež popsala, byly přímo tady spolu se zbytkem Synova oblečení…

	   „Pane? Tohle je Lilf.“ Fritz vstoupil do šatny s doggenkou ve stejnokroji. „S potěšením vám odpoví na všechny otázky.“

	   Lilf se hluboce uklonila a Butch si všiml, že má nažehlenou šedobílou uniformu stejné barvy jako její šedé vlasy.

	   „Pane,“ pronesla, „čím vám můžu posloužit?“

	   „Ahoj, Lilf. Díky, žes přišla.“

	   Butch vstal a ukázal na hromádku šatstva: tři trička bez rukávů, všechna vyžehlená, a tři nátělníky, všechny vyžehlené, a jedna černá mikina. Bylo tu také šest párů tlustých černých ponožek a jeden suspenzor.

	   „Pereš mu všechno šatstvo? Synovi?“

	   „Peru šatstvo všem, pane.“

	   „To je dobře a děkuju ti za to, jak pěknou práci odvádíš s tím mým, mimochodem. A teď - mohla bys mi prosím povědět, jestli jsi za posledních pět nocí neucítila upíří krev z nějakého trička, kalhot, ponožky, flísky - z čehokoli, co patří někomu z téhle domácnosti? Chci říct upíří krev někoho jiného než majitele.“

	   „Dovolte, abych se zamyslela.“ Lilf putovala pohledem po holé šatně. „No ano. Bratr Vishous měl tričko od krve, která nepatřila jemu. Zrovna dnes ráno. Byla to ženská krev.“

	   Nepochybně od toho, jak stěhoval tělo Mai. „Dobře. Fajn. Ještě někdo?“

	   „Balthazar a Zypher měli na tričkách tutéž krev. Poznala jsem to podle pachu.“

	   Pomáhali Vishousovi, pomyslel si Butch.

	   Následovala dlouhá chvíle mlčení. „Omlouvám se, pane, dnes večer jsem nějak zpomalená.“

	   „Nespěchej, Lilf. Je opravdu důležité, aby sis byla na sto procent jistá.“

	   Služka si založila paže na hrudi, sklopila hlavu a zavřela oči. Zdálo se, že upadá do jakéhosi transu, a Butch se modlil, aby se rozpomněla…

	   „Nikdo jiný,“ otevřela víčka. „Jen ti tři. Za posledních pět nocí.“

	   „Z celé domácnosti.“

	   „Ano, pane.“ Pohlédla na Fritze. „Udělala jsem něco špatně?“

	   Fritz ji poplácal po předloktí. „Kdepak, má milá. Vedeš si výborně - pokud si jsi jistá.“

	   „Jsem.“ Znovu se podívala na Butche. „Dělám každou dávku zvlášť. Existuje systém, podle kterého se střídají všechny ložnice. Takže vím, komu které prádlo patří.“

	   „Existuje možnost, že by se Vishousovy, Balthazarovy nebo Zypherovy věci pomíchaly s věcmi někoho jiného?“ Butch formuloval slova velmi pečlivě, protože nechtěl ženu urazit. „Je možné, že by ses zmýlila v tom, komu které tričko patří?“

	   Možná Vishous to svoje vyhodil a Syn byl jedním ze tří, které počítala. Nevysvětlovalo by se tím, proč na Bastardových kožených kalhotách nezůstal pach krve Mai, ale aspoň by bylo čeho se chytit.

	   „Ne,“ prohlásila Lilf s jistotou. „Každá dávka, ať už je sebemenší, se pere zvlášť, protože každý v téhle domácnosti má rád jiné praní. Někteří mají v oblibě aviváž, jiní ne. Někteří si přejí vůně, jiní si je nepřejí. Mnozí mají konkrétní oblíbený prací prostředek, takže když přebírám špinavé prádlo…“

	   „Kontroluješ, co v něm je?“

	   „Ano, mám záznamy.“

	   Butch zůstal na ženu civět. „O každém kusu oblečení, které dá majitel do prádla?“

	   „Ano, a jsou v nich poznámky o skvrnách, proto jsem si tak jistá ohledně té krve.“ Naklonila hlavu ke straně. „Jak jinak bych mohla dělat všechno jaksepatří?“

	   Hopla. Trefil jackpot. „Jak daleko záznamy sahají?“

	   „Až k prvnímu prádlu, které jsem pro krále prala pod touto střechou.“

	   No… a máme to, pomyslel si Butch.

	   „Smím ty záznamy vidět?“ zeptal se. „Ne, protože bych o tobě pochyboval, jsem jen zvědavý, jak se to dělá.“

	   A taky ji kontroluje.

	   „Ach, ano, pane. Tudy, prosím.“

	   Fritz a Lilf vyšli ze Synova apartmá a Butch je následoval. Mlčel, když sestupovali po zadním schodišti do prádelny, ale nejel na autopilota.

	   Právě naopak.

	   Snažil se přijít na to, jak se Synovi podařilo proříznout Mai zápěstí a hrdlo a zavěsit ji na řeznický hák… aniž se mu nějaká krev dostala na kožené kalhoty. Na čepici. Na tričko…

	   Butch v duchu uviděl Syna vycházet z posilovny, pokrytého potem.

	   „Počkat!“ zvolal.

	   Oba doggenové se ulekaně zastavili na odpočívadle a Butch máchl rukou sem a tam. „Pardon, nemyslel jsem vás. Zapomněl jsem na skříňky dole ve výcvikovém centru.“

	   Důkaz, který potřebuje, bude právě tam.

	   Tím si byl jistý.

	***

	 

	   V ložnici Helaniina bytu ležel Boone pod přikrývkami naznak a nahý, jeho žena se k němu tulila celým tělem. Byl si celkem jistý, že spí. Potom, co se napila z jeho žíly a znovu se tady milovali, se ocitla v omámeném stavu po krmení a on jí s radostí posloužil místo podhlavníku, když zvláčněla a oddala se spánku.

	   Zíral do stropu a vnímal, že se objímají.

	   Dveře k sexu se znovu otevřely a on byl tomu rád. Ale větší problém v této chvíli představovala otázka, čím si navzájem jsou.

	   Jestli je těhotná, má pravdu. Bude se s ní chtít spojit a tím to končí. Na žádný pád nedopustí, aby zůstala s jeho dítětem ve světě sama - a nešlo o službu jeho rodu. Sakra, vždyť už ani netvoří součást vlastního rodokmenu, že ano.

	   Vydědění představovalo v tomto směru docela jasně nakreslenou hranici.

	   Nutnost starat se o ni a jejich dítě, dbát na to, aby jeho potomek měl stabilní a milující domov, však pro něj byla osobním imperativem a nijak nesouvisela s tou opičárnou, do které se narodil. Otcův výkon v oblasti rodičovství byl příkladem všeho, čím Boone nechtěl být…

	   „Musím najít tu ženu.“

	   Boone zvedl hlavu. „Cože?“

	   Helania si třela obličej o jeho hruď, jako by se snažila zůstat vzhůru. „Tu ženu, co mi přišla povědět o Isobel. Co mi ji pomohla pohřbít. Zaslouží si vědět, že vrah se našel, a musí rozhodnout, jestli tam chce nakonec taky být.“

	   „To dává smysl.“ Boone svraštil čelo. „Co pro to musíme udělat?“

	   „Dům. Ten dům, kam mě odvezla. Potřebuju ho najít, pomůžeš mi? Chci se zkusit rozpomenout, kde ve městě je. Dívala jsem se na její profil na Facebooku, ale tam samozřejmě žádná adresa není. Ani skutečné jméno. Ani vodítka k její totožnosti. I na fotce má jen zvětšenou část obličeje.“

	   „Ozvala se ti vůbec? Vím, že jsi říkala, žes jí posílala zprávu.“

	   „Zatím ne, ale nedívala jsem se od té doby, co jsme odjeli do výcvikového centra.“ Helania si podepřela bradu rukou a zahleděla se na něj. „Cítím vůči ní odpovědnost. Byla stejně rozčilená jako já. Úplně zničená. Zřejmě byly s Isobel moc dobré kamarádky.“
   „Najdeme ji.“ Shrnul Helanii vlasy z obličeje a políbil ji na čelo. „A začneme pátrat po tom domě hned po setmění. A budeme ji hledat, dokud si s ní znovu nepromluvíš.“

	   Helania rychle zamrkala řasami a on litoval, že nemůže nést tu bolest za ni. Udělal by cokoli, aby jí ulevil ve smutku, takže ano, krucinál, najde jí ten dům a tu ženu, i kdyby to mělo být to poslední, co na tomhle světě udělá.

	   „Děkuju,“ zašeptala. „Vždycky jsi tam, kde je tě potřeba, viď?“

	   „Snažím se.“

	   „Jak mohl tvůj otec nebýt hrdý, že tě má za syna?“

	   Boone pokrčil rameny. „Jiná měřítka. Úplně jiná.“

	   Následovala pauza. A pak řekla: „Copak je?“

	   „Hm?“

	   Přejela mu špičkami prstů po obočí, uhladila je. „Mračíš se. Na co myslíš?“

	   Pravděpodobně nebyla nejvhodnější chvíle se tím zabývat. Ale kdovíproč si nemohl zabránit, aby nepromluvil - pravděpodobně kvůli rozhovoru, který vedli s Butchem ve výslechové místnosti.

	   „Někdy si říkám, že můj otec možná nechal mou pokrevní mahmen zavraždit.“

	   Helania se prudce posadila a vyvalila citrínové oči. „To myslíš vážně?“

	   „To nic.“ Dlaní jí konejšivě hladil ramena. „To je v pořádku.“

	   „Ne, to není. Co se stalo?“

	   „Nevím. Nebyla nemocná. Nebyla stará. Nebyla těhotná. Jenomže jednou večer byla mrtvá.“ Potřásl hlavou. „Nebyl jsem si s ní o nic bližší než s otcem, ale i ten, kdo ji vůbec neznal, mohl poznat, že je ukrutně nešťastná.“

	   „Nespáchala… sebevraždu?“

	   „To se pak nedostaneš do Stínu. Nebo se to aspoň říká - a já vím, že tomu věřila. Zaslechl jsem ji jednou mluvit s tetou, říkala, že jediné, co ji ještě drží při životě, je pomyšlení, že na ni čeká na konci utrpení věčnost. Pokud neudělá něco zbrklého.“

	   „Jak zemřela?“

	   „To jsem se nikdy nedozvěděl. Přišel jsem k Prvnímu jídlu a otec mi sdělil, že zesnula. Tím to končilo. Jako by šlo o aktuální zprávu o počasí nebo něco takového. Nikdy jsem se nedozvěděl jak, a měl jsem se zeptat. I když bych z něj pravděpodobně žádnou odpověď nedostal, lituju, že jsem to ani nezkusil.“

	   „Byl otec rozrušený?“

	   Boone zavrtěl hlavou. A trochu ho překvapilo, jak těžké bylo vyslovit to nahlas. „Otec miloval někoho jiného.“

	   „Podváděl ji?“

	   „Víc než to, myslím. Šlo o vztah se vším všudy.“

	   „A zůstal s tvou mahmen, protože rozvod u glymery nepřipadá v úvahu?“

	   „Ne, asi protože šlo o muže. Miloval muže. Marquista, toho, kterému všechno odkázal.“

	   Helanii zvolna padala brada. „Věděla o tom tvá mahmen?“

	   „Určitě. I když aristokrati jsou na své neřesti velice opatrní, velice je tají a takový vztah nebyl - není - dovolený, neumím si představit, že by jí to nebylo jasné, když se Marquist nastěhoval. Jak by mohlo nebýt?“ Pokrčil rameny. „Navíc pochybuju, že to byl v tomhle prvním ohledu otcův první poměr, a možná právě proto podváděla i ona jeho.“

	   „Podváděla ho?“

	   „Ani si nejsem jistý, jestli jsem jeho biologický syn.“ Helania znovu vykulila oči a Boone se trpce zasmál. „Ano, obávám se, že to, odkud pocházím, vypadá dobře jen zvenčí. A právě proto si můj otec hned potom, co mahmen zemřela, nastěhoval jinou ‚patřičnou‘ ženu. Jeho druhé shellan se nevedlo o nic líp než první, ale moje nevlastní mahmen byla aspoň zřejmě líp připravená na to žít v té situaci.“

	   „Boone… Neměla jsem zdání, žes takhle vyrůstal.“

	   „To nevadí.“

	   „Ne, to vadí.“ Helania mu masírovala střed hrudi přímo nad srdcem. „Moji rodiče neměli moc peněz, ale jejich láska byla jako pojítko mého i sestřina života. Neumím si představit, jaké by to bylo nemít takový příklad, vzor, naději pro svůj život.“

	   Představa, že mezi jejími rodiči existoval takový láskyplný vztah, vzbudila v Booneovi ještě větší touhu po vlastní shellan.

	   „Moc mě to mrzí,“ šeptala Helania. „Zní to pitomě, ale… škoda že…“

	   „To nic,“ naklonil se k ní a políbil ji. „Je příjemné někomu to povědět. Nikdy jsem nikomu neřekl, jak to bylo - a pokud jde o smrt mé pokrevní mahmen, nevím, který z nich to udělal.“ Boone se krátce zasmál. „Jak znám otce, pravděpodobně si nechtěl špinit ruce. A hele, Marquist to umí s porcovacím nožem. Měla bys vidět, co dokáže s rostbífem - ačkoliv ty noci v kuchyni už dávno skončily, když je teď pánem paláce.“

	   „Nedá se s tím něco dělat? Třeba by mohl pomoct Butch?“

	   „Už jsou to dvě desítky let a nemám nic než podezření. Kromě toho jsem teď v konfliktu zájmů, protože jsem byl vyděděný ve prospěch Marquista. Jestli spáchal vraždu mojí mahmen? Asi by pak nedědil, protože byla shellan mého otce, a kdyby zůstala naživu, připadlo by všechno jí - a já bych byl její jediný dědic.“

	   „Ale jestli je to, co si myslíš, pravda, pak by Marquistovi mohla projít vražda a získal by navíc tvoje dědictví.“

	   Boone se nad tím zamyslel. A pak upřel pohled na Helanii. „No, pak se ten bývalý majordomus může poplácat po zádech a užívat si peníze i dům. Nevracím se, jdu pořád dopředu.“

	   Když ta slova vyřkl, uvědomil si… že opravdu chce, aby byla těhotná.

	   Chce s ní začít žít nanovo. S Helanií a jejich dítětem.

	   A chce dělat věci správně, tak jak je dělali její rodiče.

	 


36. kapitola

	 

	   Dveře nemocničního pokoje se otevřely a Syn vzhlédl z místa, kde seděl v nohách lůžka. Když uviděl, kdo to je, zaklel a zadíval se do země. Kdokoli jiný. Viděl by raději kohokoli jiného, a nepochybně právě proto vybrali bratři tohoto muže.

	   A vida, Xcor, vůdce Bastardů, nebyl sám. Za ním stál Vishous, a když oba vstoupili, bratr zavřel dveře a zamkl.

	   „Tak poslali tebe,“ zahučel Syn. „To mě mohlo napadnout.“

	   Xcor usedl na jednu ze židlí, seřazených podél stěny, pod jeho obrovským tělem úplně zmizela. Nedávno se nechal ostříhat dohola a bez vlasů se jeho šíje zdála být ještě silnější, ramena mohutnější, hrudník širší. Jak pro něj bylo typické, neusmíval se, zaječí pysk na ústech budil dojem úšklebku, ale ve skutečnosti šlo jen o deformaci horního rtu.

	   Nebo byl možná naštvaný.

	  „Jako bych sám od sebe nepřišel,“ opáčil Xcor tlumeným hlasem.

	   Ten akcent Starého světa, tolik podobný Synovu, byl připomínkou, kolik let byli spolu. Bojovali, přežívali… hněvali se na osud. Ale Xcor se ocitl na jiné koleji. Byl šťastný se svou družkou, a měl dokonce i nevlastní děti.

	   To bych nikdy nečekal, říkal si Syn a hleděl přitom do očí svého mentora, vůdce… přítele.

	   Pohled, kterého se mu dostávalo, byl tak klidný, tak prostý emocí, až působil jako rána pěstí do břicha, kterou se Syn rozhodl ignorovat. I když si to nerad přiznával, nalézali se teď na opačných stranách barikády, a to mu vadilo.

	   Xcor vzhlédl k Vishousovi. „Můžeš nás nechat?“

	   Bratr zavrtěl hlavou a zvedl telefon. „A nahrávám.“

	   „Tak ono je to celé oficiální,“ poznamenal Syn.

	   „Je to oficiální.“ Xcor se sesul na židli dozadu, až plast a kov pod jeho vahou zaskřípěly. „Jedna žena je mrtvá.“

	   „Nebyly dvě?“

	   „To říkáš, aby ses pochlubil?“

	   „Ne, jen abych opravil záznam, když už to bereme tak vážně.“ Syn ukázal na bratra, který se tyčil u dveří jako vězeňská stráž. „A taky aby měl jeho telefon co dělat.“

	   Následovalo dlouhé mlčení a skutečnost, že jeho vůdce i ostatní žijí ve víře, že Syn zabíjel, byla naprosto pochopitelná. Současnost se vždycky soudí podle minulosti a jeho činy mluvily samy za sebe.

	   Po další chvíli Xcor pronesl: „To se ti nepodobá nechávat za sebou mrtvoly. Obvykle je nikdo nenajde, aspoň nějaký čas. A pak se jen stěží dají identifikovat.“

	   „Mluvíš, jako bych tě zklamal.“

	   „Všechno by se tím usnadnilo,“ zamumlal Xcor suše.

	   Syn zvedl obočí. „Ale ta chuděra by pořád byla mrtvá, ne? I ta druhá.“

	   „Takže přiznáváš, žes to udělal.“

	   „Co mě čeká, když to přiznám?“

	   „Odpověď znáš.“

	   Syn si vzpomněl, jak mu bratr Butch držel u spánku pistoli, a usmál se. „Takový výsledek mi nevadí. Můžeme to udělat hned, nebo musíte počkat, až se setmí, abychom mohli vyjít ven do lesa a nadělat menší binec, aby doggenové nemuseli tolik uklízet?“

	   Xcor začal poklepávat nohou, podpatek bagančete mu nadskakoval na dlaždicové podlaze. „Vážně zrychluješ cyklus. Před osmi měsíci. Před šesti nocemi. Předevčírem v noci s tím lidským mužem v uličce. Postupuješ fakt rychle.“

	   „Tak to hned teď ukončeme.“ Syn ukázal na pistoli v pouzdře u Vishousova boku. „Může to udělat. Nebo jestli chceš, udělej to ty.“

	   Bratr Vishous se zamračil, tetování na spánku se zkreslilo. „Pořád jsem od tebe neslyšel, žes ty ženy zabil.“

	   Syn zavřel oči a zavzpomínal na tu noc, na ten klub… na ženu s parukou a korzetovým živůtkem, na ňadra a rty. Pamatoval si, jak ji viděl v davu, na tu strkanici, hádku, do které se dostala. Pak zamířila k němu, balila ho, pohrávala si s ním, až ji zvedl a odnesl dolů. Šukání u dveří. Dveře se otevírají a oni div nepadají do černého nitra skladiště.

	   Netvor mu procitá pod kůží. Číhá. Dožaduje se vypuštění.

	   Pak venku před klubem, chlad ho pálí v obličeji, tělo pod šaty je horké, penis ještě stojí.

	   Byl tím vším moc unavený, vyčerpaný svou přirozeností, svým nutkáním, tou věcí ve svém nitru, co se musela dostat ven. Snažil se, aspoň ve Starém světě, vybírat oběti, které si to zasloužily, ale teď… už na to prostě kašlal.

	   „Samozřejmě jsem to udělal,“ pohlédl na bratra. „Obě jsem je zabil a pověsil na řeznické háky ve skladištích. A pokud to se mnou jaksepatří nevyřešíte, udělám to znovu.“

	***

	 

	   O několik hodin později, když slunce opustilo svou osvětlovací povinnost a kleslo za obzor, byl Butch zase v místnosti s důkazy ve výcvikovém centru, civěl na zeď a houpal se na židli. V rukou mu propiska, kterou si dělal poznámky, poznámky a další poznámky, putovala sem a tam mezi prsty, opisovala piruety kolem číslic v nekonečném tanci.

	   Když se dveře otevřely, neohlédl se. Nebylo třeba. Podle vůně tureckého tabáku poznal, kdo to je.

	   Narovnal židli, přitáhl si několik papírů na stole, aby udělal Vishousovi místo, kdyby si chtěl bratr sednout. „Co nového, kluku?“

	   „To mi řekni ty.“

	   Dveře se zavřely a jeho nejlepší přítel přistoupil a zadíval se na černobílé fotografie Mai. Vishous i Butch velmi dlouho mlčeli a Butch si musel přiznat, že jeho spolubydlící je s ním takříkajíc na jedné lodi. Vishous byl nejchytřejší bytost, co kdy poznal. Pokud se někdo dokáže v tomhle prapodivném guláši vyznat, pak je to určitě Vishous.

	   Protože věci do sebe prostě nezapadaly, což nedávalo smysl. Prostě… nedávalo. Navenek všechno ukazovalo přímo na Syna, ale tím to končilo. Důkazy tomu neodpovídaly a bylo těžké pochopit, proč by se někdo přiznával k vraždě - nebo dvěma, které nespáchal. Butch mohl prozkoumat ještě několik dalších verzí… ale pokud se dalo soudit podle dosavadního průběhu případu, nezíská o nic lepší řešení než ta, která už se mu nabízela.

	   „Nevadí, když si zapálím?“ Vishous couval, jako by snad mohl zafungovat panoramatický pohled na fotogalerii, když se to zvětšeninám zblízka nedařilo.

	   „Kdepak. Momentálně uvažuju, že bych s tím taky začal.“

	   Vishous si chtěl přitáhnout jednu židli. Když nepovolila, Butch poposedl a sáhl po šroubováku. „Tumáš, odšroubujeme to…“

	   Bratr židli škubnutím zvedl, při pisklavém skřípotu kovu dosahujícího hranice strukturální integrity a překonávajícího ji sebou Butch trhl. O podlahu cinklo několik šroubů, Vishous otočil židli a prohlédl si nohy.

	   „To jsem nedomyslel,“ zahučel.

	   Nevyhnutelnou následnou nestabilitu vyřešil tak, že mlátil čtyřmi nohami do betonu zas a znova tak dlouho, až stála židle jakžtakž rovně.

	   „Tak,“ dosedl na ni. „Opraveno.“

	   Zdálo se malicherné poukazovat na skutečnost, že sedí nakřivo a nadělal díry do podlahy.

	   „Dobrá práce,“ poznamenal Butch.

	   „Mohl bych udělat i ty zbylé dvě?“

	   „Myslím, že to stačí. Ale díky za nabídku.“

	   Vishous kývl a vyndal si papírky a váček s tabákem. Zatímco si balil cigaretu, Butch pozoroval jeho silné ruce, tu v rukavici i tu bez ní.

	   „Tak co říkáš?“ Bratr olízl okraj papírku a uhladil ho.

	   Butch potřásl hlavou a znovu se zadíval na fotky Mai. „Přišly výsledky pitvy.“

	   „Nějaké překvapení?“

	   „Kdepak.“ Butch si promnul rameno a zakroužil jím v kloubu. „Toxikologie chvíli potrvá, ale co se z ní dozvíme? Že měla v organismu drogy? Že ji možná zdrogoval předtím, než jí podřízl hrdlo? I kdyby to tak bylo, byl jsem v Synově pokoji. Nemá tam nic kromě zbraní a oblečení, které by mi nevystačilo ani na jedno odpoledne. Nebyly tam drogy, ani pomůcky k jejich podávání.“

	   „Mohl to všechno vyhodit.“ Vishous vyfoukl kouř směrem od Butche, i když byli v uzavřeném prostoru. „Zbavit se kalhot i bundy. A veškerých drog.“

	   Butch pokrčil rameny. „Pokud jde o kalhoty, počet souhlasí. Byl jsem ve skladu. Jeho rezervní, ty, co mu objednal Fritz, odpovídají stvrzence. Soupis z prádelny je taky přesný. Nic nechybí.“

	   „To se dá vysvětlit všelijak. Mohl si ty kožené kalhoty objednat sám.“

	   „Nemá kreditku. Mám všechny informace o jeho prostředcích - nebo bych měl říct spíš o jeho neexistenci - od Balthazara.“

	   „Možná má účet, o kterém nevíme.“

	   Butch kývl hlavou. „Pravda.“

	   Vishous si sundal zatoulané smítko tabáku z dolního rtu a přitáhl si poloprázdný hrnek vychladlé kávy, aby do něj odklepával popel. „Syn to sakra udělal. Přiznal se mi. Slyšel jsi nahrávku.“

	   „Jo.“ Butch zalovil pod hedvábnou košilí, vzal do ruky svůj křížek a třel těžké zlato. „Já vím…“

	   Klepnutí na dveře bylo ostré a zaznělo jen jednou.

	   „Dále,“ zahučel Vishous.

	   Balthazar vstoupil a zavřel za sebou. Bastard byl oblečený jako do terénu, ale bez bundy a zbraní, takže se Butch musel v duchu ptát, zda obojí záměrně neodložil jako výraz respektu. O Balthazarovi bylo známo, že je zloděj, nicméně byl čestný a uměl se postavit za své přátele - aspoň za těch několik málo, kteří mu za to stáli. Pokud šlo o zbytek světa? Od toho obvykle nakupoval za pět prstů.

	   Po pravdě řečeno, připomínal Butchovi některé hrdlořezy irské mafie z jižního Bostonu, a to v něm kupodivu budilo určitý respekt.

	   „Čau,“ pronesl Bastard. „Chtěli jste mě vidět?“

	   Butch vstal a podal mu ruku. „Jak se vede? Díky, žes přišel.“

	   „Jasně. Jo.“

	   Vishous nastavil dlaň přes rameno a druhý muž si s ním plácl. „Chceš cigaretu?“

	   Balthazar vmáčkl svalnaté tělo do židle na druhé straně stolu. „Páni, to je ale fest. A ano, prosím, nikotin si dám.“

	   „Mám ti tu židli upravit?“ nabídl se Vishous.

	   „Ne,“ opáčil Butch. „S úpravami už jsme skončili. Moje uši by to podruhé nevydržely.“

	   Vishous po něm vrhl zklamaný pohled a pustil se do balení cigarety pro Balthazara.

	   Butch poposedl dopředu a propletl si prsty kolem propisky. „Nejspíš víš, proč jsem tě požádal, abys se mnou poseděl.“

	   „Můj bratranec Syn.“

	   „Jo. Mám s ním pár problémů.“

	   „Já vím.“ Bastard se zadíval na své mozolnaté ruce. „Je to s ním těžké a já jsem z toho smutný.“

	   Následovala chvilka ticha, v níž mu Vishous předával čerstvě ubalenou cigaretu a svůj zapalovač. Než Balthazar obojí přijal a zapálil si, Butch vzpomínal na ty holé místnosti, ve kterých se Syn zdržoval. „Smutný“ bylo vhodné označení pro takový obytný prostor i za předpokladu, že se jen držel tradice, v níž se cítil příjemně.

	   „Hmmm… to je dobrý tabák,“ zamumlal Balthazar. „Takový hladký.“

	   Vishous se spokojeně usmál, jako by mu pochválil auto. „Když budeš chtít, dám ti, jasný?“

	   „Díky.“ Balthazar vydechl dlouhý, pomalý proud kouře a pak se vrátil pohledem k Butchovi. „Takže… Syn. Jak můžu pomoct?“

	   „Pověz mi, co se dělo ve Starém světě,“ řekl Butch.

	   Balthazar otočil cigaretu a zadíval se na žhavý koneček. „Mám bratrance moc rád. Chovám k němu velkou loajalitu. Není zlý, ale… v dětství byl na tom špatně. Tenkrát to bylo jiné. Malí civilisté se rodili proto, aby pracovali na farmách a poskytovali potravu - byli zemědělské stroje, ne požehnání. Jeho otec byl opilec, co potřeboval někoho mlátit, a Syn už v dětství usoudil, že to má být radši on než jeho mahmen. Takže byl bit.“

	   Butch potřásl hlavou. „Takové domácnosti jsem viděl i u lidí.“

	   „Leckdo může být sráč, bez ohledu na živočišný druh.“ Balthazar pokrčil rameny a poklepal si na hlavu. „Jednou v noci vzal Synův otec měděný hrnec a zahnal chudáka kluka do spižírny. Praštil Syna do hlavy tak silně, až ten podělaný kov změnil tvar. Pak už to s ním nikdy nebylo jako dřív. Epileptické záchvaty. Okna v paměti. A… potom přišly ty záchvaty vzteku.“

	   „Klasické otřesové trauma,“ zahučel Vishous.

	   „I kdyby se to nestalo, měl by v sobě Syn asi spoustu hněvu, ale potom… se změnil.“

	   „Jak se dostal z té situace?“ zeptal se Butch.

	   „Zabil svého otce.“ Balthazar si promnul oči, jako by viděl věci, které by raději vidět nechtěl. „Mrtvolu jsem našel já. Byla k nepoznání. Vykuchaná a bez hlavy. Nevěděl jsem, kdo to udělal, dokud jsem neuviděl hlavu opodál pod keřem. Syn tam seděl vedle ostatků, celý od otcovy krve, a zíral na nůž, který držel v ruce, jako by ho překvapovalo, co to s ním udělal.“

	   „Poprvé ochutnal smrt,“ zašeptal Vishous.

	   „To mu nemám za zlé.“ Balthazar potřásl hlavou a odklepl popel do hrnku. „Jeho otec musel skapat. Ale potom, po proměně, byli i jiní. Spousta jiných.“

	   „Žen?“

	   „Jo, žen taky. Budiž mu řečeno ke cti, že si nikdy nevybral za cíl někoho, kdo by si to nezasloužil. Ti, které zabil, byli vrazi, podvodníci… zloději.“ Bastard vzhlédl a nepřítomně se usmál. „Mě v tom posledním případě vynechal, protože jsem příbuzný.“

	   „Vypadá to, žes měl kliku,“ poznamenal Butch.

	   „Ano, to měl.“ Balthazar potáhl z ručně balené cigarety. „Bývá to ošklivé, když se pustí do práce, a je velice kreativní.“

	   „Takže ty dvě ženy, co se našly v Pyre’s, jsou jeho parketa.“

	   Balthazar vstal a přistoupil k černobílým fotografiím těla Mai. „Abych řekl pravdu, tohle je na něj trochu krotké.“

	   „No, na můj vkus je zvrácený až dost.“ Butch zavrtěl hlavou a zadíval se na přehled důkazů, který vytvořil. „Pitva ukázala, že s ní měl sex potom, co byla mrtvá.“

	  Balthazar vrhl pohled přes rameno. „Vnikl do ní, chceš říct.“

	   „Nejen to. Dostala plnou nálož, jak se říká.“

	   Bastard se vrátil ke stolu a zamračil se. „Opravdu?“

	   Butch zalovil v papírech na stole a vytáhl pitevní zprávu. „Jo, tohle mi zrovna přišlo a je to tady.“ Otočil horní stránku záznamu z pitvy a přešel k poznámkám. „Ve vagině se našlo sperma a Havers vyšetřením tkáně zjistil, že se tam dostalo až po smrti. Požádám Syna o vzorek, a jestli odmítne, budu ho muset vymoct násilím. Možná tím konečně získám ten neprůstřelný důkaz, co potřebuju.“

	   „Počkej, víš to jistě? S tím spermatem?“

	   Butch poklepal na papír. „Je to ve zprávě. A i když si o svém švagrovi myslím ledacos, nikdy jsem neměl důvod pochybovat o jeho klinických nálezech.“

	   „No, protože jestli se to stalo až potom, co zemřela, tak Syn nebyl poslední muž, který s ní byl.“

	   Butch svraštil čelo a odložil pitevní zprávu. „Proč to říkáš?“

	   Balthazar vydechl obláček kouře. „Protože nemůže ejakulovat. Nikdy. Takže jestli víš jistě, že k sexu došlo až potom, byl s obětí tu noc ještě někdo jiný.“

	 


37. kapitola

	 

	   Nazítří večer se Boone odhmotnil z Helaniina bytu k otcovu domu. Stál tam v chladu a díval se na okno pracovny, jež rozbil zahradní hadicí s držákem. Dírou, kterou Boone udělal, bylo slyšet hlasy dvou dělníků, kteří mluvili uvnitř domu.

	   Řeči stranou, dělali pokroky. Rozbité, zubaté tabule skla už byly odstraněné a postupně se nahrazovaly novými. Do svítání, vsadil by se, bude všechno opravené.

	   Ale na druhé straně, Marquist byl vždycky efektivní v plnění úkolů, že ano…

	   Helaniina jarní vůně ohlásila její příchod jako první a v patách následovala její fyzická podoba, když se mu zhmotnila po boku. Protože se od něj nakrmila, mohla ho najít kdekoli, takže jí nemusel dávat adresu.

	   Když uviděla hlavní vstup sídla, vyvalila oči. A pak ve sněhu ucouvla o dva kroky a zadívala se vzhůru, vysoko vzhůru, na rafinovaný a elegantní exteriér sídla.

	   Její výraz se proměnil v jednoznačný šok. „Když jsi říkal, že žiješ ve velkém domě… netušila jsem…“

	   Boone potřásl hlavou a šel otevřít těžké domovní dveře. „Pořád je to nakonec jen střecha a čtyři stěny.“

	   Vstoupil dovnitř, podržel ohromné dubové výplně otevřené dokořán a čekal na ni. Když přistoupila ke dveřím, opatrně si oklepala sníh z podrážek kozaček, pak překročila práh, ale daleko nedošla.

	   Přeskakovala očima po vstupní hale, od schodiště s vyřezávanou balustrádou přes salon, kde předtím nechal uspořádat Obřad přechodu do Stínu, až po otevřený klenutý průchod do otcovy pracovny. A celou dobu, co si prohlížela tu nádheru, měl Boone sto chutí omlouvat se za ty projevy bohatství.

	   „Tohle nejsem já,“ uslyšel svůj hlas. „Já nejsem tenhle dům.“

	   Helania na něj pohlédla a chvíli trvalo, než promluvila. „Ale odtud pocházíš. Tohle je svět, ve kterém žiješ.“

	   „No, už není.“ Boone pokrčil rameny. „Tak pojď, vezmeme auto, ať můžeme začít hledat ten dům, a vypadneme odtud…“

	   „Kde je tvůj pokoj?“

	   „Nahoře. Ale to není důležité.“

	   „Aha. Tak jo.“

	   Natáhl ruku, přijala ji a vedl ji do zadní části domu. Cestou přes leštírnu zpomalila při pohledu na seřazené stříbrné podnosy a doggenku v uniformě, která je leštila růžovou pastou, jež postupně šedla.

	   „Ach, můj pane!“ Služka upustila houbičku, kterou používala, a hluboce se Booneovi uklonila. „Je mi ctí…“

	   „To nic, žádné strachy, je to dobré…“ Boone zmlkl a litoval, že nemůže doggenku přimět, aby si zase stoupla rovně. Otočil se k Helanii. „Rád bych ti představil svou…“

	   „Přítelkyni,“ natáhla Helania ruku. „Jsem jeho přítelkyně.“

	   Žena zírala na podávanou dlaň v naprostém šoku. Pak nechápavě pohlédla na Boonea. „Můj pane?“

	   Boone zasáhl a diskrétně stáhl Helaniinu paži dolů. „Odvádíš skvělou práci, Susette. Mnohokrát ti děkuju. Už půjdeme.“

	   Když táhl Helanii do spižírny, zatahala ho za rukáv. „Co jsem udělala špatně? Nerozumím?“

	   Boone se zastavil v přípravně, kde všechno místo na pultech zabíraly stohy porcelánových talířů. Při pohledu na připravené mísy ho napadlo, vzhledem k těm tácům, které se leštily vedle, zda se Marquist nepokusí uspořádat si uvítací oslavu.

	   To ti přeju hodně štěstí, pomyslel si Boone a znovu se zaměřil na Helanii.

	   „Setkala ses už někdy s nějakým doggenem? Kromě Fritze?“ zeptal se. „A nechci být neuctivý, to vážně nechci.“

	   „Ehm… ne. Ani jsem nikdy nebyla v takovéhle domácnosti.“

	   „No jo, takže, doggenové jsou náramně stará škola a jediné, co chtějí, je starat se o rodinu. Jsou přesvědčeni, že nám nejsou rovni, a když jim tedy podáš ruku, nevědí, jak si poradit s takovým projevem uznání. Je to pro ně nepochopitelné. Já osobně jsem s tím nikdy nesouhlasil, ale vybrali si svou cestu sami a je to diskuse, kterou jsem se nikdy ani nepokusil zahájit z respektu k jejich tradicím.“

	   „Aha. To jsem nevěděla.“

	   „To nic. Je to zapomenuto.“ Temně se usmál. „Kromě toho už to v mém životě nefiguruje, takže si s tím nemusíme dělat starosti.“

	   Táhl ji do kuchyně a usoudil, že to vysvětlení přišlo právě včas, vzhledem ke všem těm doggenům, kteří vařili a připravovali Poslední jídlo. Když si Boone prohlédl množství, nebylo takové, aby to nasvědčovalo, že přijdou ještě další lidé, ale v duchu se ptal, jak dlouho to potrvá.

	   „Kde je pán domu?“ zeptal se Thomata, který stál u sporáku.

	   Šéfkuchař se uklonil. „Mám za to, že na něj hledím, pane.“

	   Boone měl sto chutí obrátit oči v sloup, ale ovládl se. „Myslím Marquista.“

	   „Je nahoře, má u sebe trenéra a pak masérku. Pokud je mi známo, objednal si také krejčího a poté obuvníka.“

	   „Dává se do gala. Nejspíš mu otcovy šaty dlouho nestačily a leštit boty už noc co noc taky nebude, co.“

	   „Je to odporné.“

	   Boone to nechal tak. „Odjíždím se svým autem - ach, a tohle je Helania. Moje přítelkyně.“

	   Thomat se uklonil směrem k ženě, která si zastrčila ruce do podpaží a řekla: „Těší mě.“

	   „Je mi ctí.“ Šéfkuchař se napřímil. „Pokud byste cokoli požadovala, paní, prosím, dejte mi vědět.“

	   „Děkuju.“

	   Helania pohlédla na Boonea a ten jí nenápadně ukázal zdvižený palec. „Vrátíme se za pár hodin, Thomate. Pro nějaké moje věci.“

	   „Ano, můj pane.“

	   Boone už měl na jazyku návrh, aby šéfkuchař tento výraz nepoužíval nikde na doslech od Marquista, ale usoudil, že se to rozumí samo sebou. Nebo to možná bylo Thomatovi jedno.

	   To by mohl být zajímavý souboj nevraživosti, pomyslel si Boone. Bývalý majordomus versus současný kuchař?

	   Kdyby si byli ve všem rovni - jako že nebyli -, vsadil by si na Thomata.

	   Vyšel první do garáže a rozsvítil světla v mřížových krytech, zavěšená nad řadou půltuctu aut. Helania se ostře nadechla, a to mu připomnělo, že by na něj taková výstava bohatství taky měla udělat dojem. Jenže na to byl zvyklý.

	   „Ten bentley je můj,“ ukázal na jeden vůz v řadě.

	   „Který to je?“

	   „Ten zlatý. Čtvrtý v řadě. Má pohon na všechna čtyři kola.“

	   Continental GT Speed byl jeho majetkem, a když usedal za volant a kontroloval, zda jsou klíče pořád ve středové konzoli, napadlo ho, že by mohl vůz prodat a získat tak nějaké peníze. Měl cenu přes sto tisíc, což by stačilo jako jistina na hypotéku za něco menšího na předměstí.

	   Samozřejmě v těchto představách se tam s ním stěhovala Helania a společně čekali osmnáct měsíců, než jejich dítě přijde na svět do takového rodinného blaha, o jakém se píše v knihách.

	   No jo, beletrie. O moc lepší než realita.

	   Helania nasedla vedle něj a zavřela dveře. „Páni.“

	   Přejížděla prsty po leštěném jasanovém dřevu přístrojové desky a on se v duchu ptal, proč mu nikdy nevěnoval zvláštní pozornost. Bylo to opravdu pěkné dřevo a stálo za povšimnutí.

	   Místo toho si to auto koupil jen proto, že potřeboval fáro a bratranec znal na Manhattanu chlápka, který ho mohl dodat do čtyřiadvaceti hodin.

	   Barva nebyla důležitá. Ani interiér. Nic na tom voze mu nepřipadalo zvlášť důležité… i když ve skutečnosti to bylo krásné auto, draze vybavené.

	   Bohatí lidé mají talent ignorovat bohatství, které je obklopuje, že ano.

	   Boone stiskl dálkové otvírání vrat garáže, otočil hlavu a vycouval do sněhu. „Tak kde začneme?“

	   Helania zírala z okna na sídlo, zatímco otáčel vůz na nádvoří a mířil k vozovce.

	   „Je to jen dům,“ zahučel. „A tím nechci říct, že tě kritizuju za to, jak se na něj díváš. To spíš mně se nelíbí, co tohle obydlí představuje.“

	   „Nechci… čumět, tak se to, myslím, říká. Jenom jsem ještě nikdy neviděla něco takového jinde než ve filmu. Chci říct, je to o moc větší než dům rodičů Jakea Ryana.“

	   „Koho že?“

	   „Šestnáct narozeninových svíček. Film. Takový slaďák.“

	   „Na to se spolu jednou musíme podívat.“

	   „Ano, jednou,“ řekla tiše a nahnula se dopředu, aby stále viděla na dům.

	   Na vozovce zamířil k malému centru drahých místních obchodů, kam si v jeho představách všechny paní domu z jejich ulice chodily nechávat dělat nehty, nakupovat jedna druhé dárky a navštěvovat své kadeřnice a bytové dekoratéry.

	   „Nevybavuješ si, ve které čtvrti ten dům byl?“ zeptal se.

	   Helania jako by se probrala a zapadla hlouběji do sedadla. „Škoda že jsem tu noc nedávala lepší pozor. Ale zřetelně si pamatuju, že jsme projížděly kolem Temple Beth Shalom. Víš, kde to je?“

	   „Myslíš směrem k satelitní městské knihovně? Na Sheffieldce?“

	   „To je ono.“

	   „Přesně vím, kde to je,“ řekl a pustil blinkr.

	***

	 

	   Asi o hodinu později hleděla Helania bočním oknem auta ven a už přestala porovnávat ulice, domy a čtvrti se svými osm měsíců starými vzpomínkami. Místo toho hodnotila očima sněhové vločky, které začínaly padat.

	   „Je tu vánice,“ poznamenala.

	   Stěrače bentleye se daly do pohybu a Boone zaklel. „To je ten blizzard, o kterém mluvili?“

	   „Kdo?“

	   „Já nevím.“

	   Znělo to unaveně, ale zatím ne tak, jako by se chystal hodit ručník do ringu. Nebyla si však jistá, jestli sama to nekonečné kroužení vydrží ještě dlouho. I když bylo důležité ten dům najít, prostě jen jezdili dokola a řídili se jejími rozmary, plýtvali benzinem - a když teď začínala sněhová bouře?

	   Panebože, litovala, že nedokáže přimět svůj mozek k lepší práci.

	   Bentley zpomalil a zastavil na krajnici. Boone se předklonil a zamžoural na označení ulice. „Manchester Avenue? Říká ti to něco?“

	   Helania se rozhlédla a nepoznávala v okolí vůbec nic. „Neříká. A tyhle domy… Vybavuju si jen, že to byl bílý dům a před ním spousta keřů. Vysoké keře, takže toho nebylo moc vidět. Já nevím. Asi jsem tě připravila o čas.“

	   „To je nesmysl. Jedeme dál.“

	   Čtvrt hodiny poté už se stěrače míhaly mnohem rychleji a sníh bičoval kužely reflektorů.

	   „Asi bychom se měli vrátit,“ řekla. „Bouře sílí.“

	   „Jo. Ale ještě je tu zítřejší noc.“

	   Boone se otočil, a když pneumatiky silného vozu zrychlovaly, byla ráda, že má pohon na čtyři kola. „Děkuju ti za to.“

	   „Bylo mi potěšením ti sloužit.“

	   Pronesl to ledabyle, ale připomnělo jí to doggeny, ten dům… svět, ve kterém vyrůstal.

	   „Víš jistě, že ti nevadí všeho se vzdát?“ zeptala se. „Peněz, toho paláce…“

	   „Posledních čtyřiadvacet hodin jsem o tom hodně přemýšlel a můžu říct, že namouduši nevadí. Stejně jsem tam nikdy nebyl šťastný. Je to, jak jsi řekla, nepoznala jsi nic jiného a jsi spokojená tam, kde jsi? No, já na tom byl opačně a většinu času jsem to nenáviděl, takže si připadám lehčí a svobodnější.“

	   „Je mi vážně líto té věci s tvou mahmen. V životě tě potkala spousta úmrtí…“

	   „O nic víc než časem všechny ostatní…“

	   Interiérem auta se rozeznělo zvonění telefonu a Helania se vymrštila. „Co to…“

	   „Promiň, bluetooth.“ Svraštil čelo. „Nevadí ti, když to vezmu?“

	   „Ale ne, prosím, vezmi to.“

	   Boone přijal hovor a pronesl do vzduchu: „Haló, Rochelle?“

	   Kabinou zazněl hlas bez těla. „Boone?“

	   „Ahoj,“ zabrzdil na stopce a pak pokračoval dál rovně. „Chtěl jsem ti zavolat včera večer. Měl jsem to… trochu hektické. Jsi v pořádku?“

	   „Jsi v autě?“ Hlas se ztrácel a vracel. „Je špatné spojení.“

	   „To asi ta bouře. A ano, jsem.“ Svraštil obočí. „Je všechno v pořádku?“

	   Helania poposedla. Tak… tohle je žena, jež se téměř stala jeho družkou. Ta, co chtěla vycouvat z dohody, kterou by byl jinak dodržel. Ta, jež údajně milovala někoho jiného.

	   Těžko popřít, že ji nepřirozeně zajímalo slyšet její hlas jaksepatří. Ale vlastně celé to teritoriální chování nedávalo sakra vůbec smysl vzhledem k tomu, co všechno jí Boone pověděl o té ženě a jejich vztahu.

	   „…navštívit?“ říkala Rochelle. „…promluvit si… s tebou.“

	   „Chceš mě navštívit? Jasně, ale…“

	   „K tobě… mů?“

	   „Ke mně domů?“

	   „Ano?“ zněla slabá odpověď. „Teď?“

	   Boone se podíval na přístrojovou desku. „Jsem půl hodiny odtud. Uvidíme se za třicet minut?“

	   „…minut?“

	   „Třicet,“ pronesl nahlas. „Třicet minut.“

	   „Ano… třicet.“

	   Hovor skončil a Boone se na ni podíval. „Nevadí ti, když se vrátíme ke mně? Stejně si chci naložit do auta oblečení a nějaké knihy.“

	   „Ano, jistě.“ Přistihla se, jak si klade ruku na břicho. „Ráda bych se s Rochelle seznámila.“

	   „Vážně se ti bude líbit. Je to skvělá ženská.“

	   Helania se nuceně usmála a pak se vrátila k hodnocení vířící změti vloček v jasném světle reflektorů.

	   Vzhledem k tomu, co všechno se dělo, neměla energii ani vyrovnanost nezbytné k setkání s Booneovou aristokratickou skoro-shellan. Ale zvládne to, jen aby si dokázala, že umí stát na vlastních nohou.

	   To bylo řečí o nezávislosti, připomněla si.

	   Je nejvyšší čas přestat kázat vodu a pít víno.

	   „A poslouchej,“ pokračoval Boone, „jen chci, abys to věděla. Nemusím se nastěhovat k tobě, víš, až těch čtrnáct nocí vyprší. Hádám, že si teď vezmu nějaké věci a nechám si je u sebe. Marquist už přede mnou dveře nezamkne, po tom, jak mu Wrath vynadal. Ale jeden nikdy neví, co se stane, a klidně můžu začít se stěhováním radši dřív než později.“

	   Helania si představila, jak se k ní stěhuje, jeho mužské oblečení v její skříni, jeho velké boty zuté hned za dveřmi na rohožce, dva šálky od kávy ve dřezu po Prvním jídle namísto jednoho.

	   „Klidně se ke mně nastěhuj.“

	 


38. kapitola

	 

	   Když Butch zmerčil Wratha kráčejícího chodbou výcvikového centra, musel uznat, že král je pořád tím, z koho se i dospělému muži svírá zadek. Zvlášť s ohledem na ten naštvaný oblak agrese, který se kolem něj vznášel jako aura zla. Z jedné strany vedle něj kráčel Vishous, z druhé Tohr, Xcor uzavíral průvod - a sakra.

	   Wrath si s sebou nevzal svého zlatého retrívra.

	   Takže se připravuje hodně řvát.

	   Butch se napřímil u betonové zdi, o kterou se dosud opíral. „Co je.“

	   „Kde je?“ otázal se Wrath.

	   „Tady.“

	   Butch vedl průvod zkázy do nemocničního pokoje, kde drželi Syna, jako by Bastard byl divoké zvíře s nakažlivou nemocí. Vishous zaklepal na dveře a otevřel dokořán dřív, než se ozvala odpověď.

	   Wrath vrazil do těl, která ho dělila od místností, a bylo jasné, že slepota není úplně zanedbatelná, pokud jde o prostorovou orientaci. Ale mělo to své meze.

	   „Ukažte mi někdo, kde ten Bastard je,“ vyštěkl.

	   Tohr přistoupil a krále beze slova otočil. A pak ucouvl, jako by nechtěl dostat zásah šrapnelem.

	   Syn, který osciloval mezi kašlu-na-to a seru-na-všechny-i-na-jejich-mámy, se na lůžku napřímil a pro jednou se neušklíbl. Ne že by si toho Wrath technicky vzato mohl všimnout - ačkoliv vzhledem ke své schopnosti zachycovat pachy by král klidně mohl jakoukoli neúctu vycítit. A ve svém současném rozpoložení byl zjevně nakloněn vytlouct kdekomu na místě z hlavy všechny blbosti.

	   „Mluv, Butchi,“ vyštěkl král a zakabonil se na Bastarda.

	   Butch se na to připravoval od chvíle, kdy se rozhodl dostat krále sem dolů. Případ bizarně uvízl, pokud šlo o Bastarda, nebylo už moc kde hledat, a nemohli ho tady dole držet věčně, pokud nebyl věrohodný důvod mít ho pod zámkem.

	   Syn si zasloužil buď propuštění, nebo kulku do hlavy. Nebo aspoň získat představu o tom, kdy některá z obou eventualit nastane. Bylo to jen spravedlivé - a rozhodnout o tom mohl jedině Wrath.

	   Butch si odkašlal a postupoval efektivně: Helaniino obvinění a identifikace. Synovo přiznání. Ta blbost s prádlem. Počítání kožených kalhot. Skutečnost, že v rozporu s jeho domněnkami Synova skříňka tady dole ve výcvikovém centru neobsahovala nic relevantního. Neschopnost ejakulovat.

	   To poslední citoval z Balthazarovy zprávy o minulosti, ale vynechal drobné detaily o rodinné situaci a traumatickém zranění mozku.

	   Tedy, technicky vzato to poslední, o jiných vraždách ve Staré zemi, jakož i o tom brutálním zabití lidského útočníka tři noci zpátky, bylo předpojaté. Důkazy o předchozích zločinech by u lidských soudů nikdy nebyly přípustné. Ale tohle byl upíří svět, takže tu platila jiná pravidla a Wrath byl duševně mnohem vyrovnanější než většina lidských porot…

	   „Tak sakra udělal jsi to, nebo ne,“ vyštěkl král.

	   Tak jo. Fajn. „Duševně vyrovnaný“ možná nebyl správný výraz.

	   „Slyšels Butche,“ opáčil Syn.

	  Wrath se sklonil k Bastardovi, dlouhé vlasy mu spadly z mohutných ramen a zhouply se v prostoru jako rubáš. „No, chci to slyšet od tebe.“

	   Syn pokrčil rameny. „Není důvod vynakládat dvojí námahu. A jemu to tak šlo…“

	   Něco se vyřítilo vpřed, Butch zahlédl pohyb koutkem oka - a musel tomu sakra rychle zabránit. Vishous zjevně dospěl k závěru, že jeho status domovního vtipálka je Synovou drzostí ohrožen, a rozhodl se vletět na nemocniční postel.

	   Butch vyrazil vpřed a chytil svého nejlepšího přítele dřív, než nastal úplný chaos.

	   „To nepomáhá,“ syčel Butch Vishousovi do ucha, zatímco vlekl svého spolubydlícího nazpátek. „Musíš se zklidnit.“

	   „Poslechni kámoše, Vishousi,“ zahučel Wrath. „A nepleť se do toho.“

	   Následovala dlouhá chvíle mlčení, během níž se Syn nechtěl podívat do králových slepých očí - a Butch si krátil čas tím, že dbal, aby nepřestal pevně svírat Vishouse kolem hrudi. Jak bratra znal, hrozilo, že se pokusí z Bastarda přiznání vymlátit.

	   A nejenže by to byl nedovolený nátlak, ale Butch měl navíc pocit, že právě to si Syn přeje.

	   „Vyjádřím se naprosto jasně,“ pronesl Wrath ostrým hlasem. „Nebudeme si s tebou hrát na sebevraždu policajtem. Jestli chceš sejít ze světa kvůli technické závadě, tak klidně, ale nedovolím, aby ti s tím moji chlapi pomáhali. Buď se musíš zabít sám, nebo počkat, až dostaneš předvolání od Smrťáka. Ale nebudeš využívat nás a tu situaci v Pyre’s, aby ses snáz dostal do Stínu.“

	   Syn si založil paže na nahé hrudi a zaťal zuby.

	   „Takže,“ pokračoval Wrath, „se tě zeptám znovu. Zabils ty dvě ženy v Pyre’s?“

	   Mlčení, jež následovalo, bylo tak hutné a dlouhé, až Butch málem začal řvát. Jenže pak Syn otevřel ústa.

	   „Ano, zabil jsem je. Obě.“

	   Královo chřípí se vzedmulo a nikdo v místnosti se ani nepohnul. Po pravdě řečeno, Butch si byl celkem jistý, že všechno v Caldwellu znehybnělo.

	   „Proč mi lžeš,“ pronesl král chmurně.

	***

	 

	   I ve sněhové vánici to stihl Boone zpátky do domu dřív, než čekal, ačkoliv i bentley s náhonem na všechna čtyři kola měl co dělat, aby je vyvezl na kopec do jeho bývalé čtvrti. Když zajeli na příjezdovou cestu, zastavil hned u domovních dveří, aby se mu snáz nakládaly věci.

	   Vypnul motor a pohlédl na Helanii. „Vyjedeme znovu. Zítra v noci.“

	   Kývla. „Ano, prosím.“

	   Oba vystoupili z auta a ona čekala, až k ní dojde, hustě padající sníh ji měnil v obraz, jak se jí usazoval v krásných vlasech. Přistoupil k ní, uchopil její tvář do dlaní a zadíval se jí do očí. Ledacos chtěl říct, ale nechával si to pro sebe, protože měl na mysli zprávu, na kterou čekají. Ať už je těhotná, nebo ne, pro něj se tím nic nemění, a připadalo mu, že na důkaz toho musí počkat, dokud nebudou vědět, jak to s nimi je - teprve pak jí může říct, že ji miluje.

	   Jestli nečeká jeho dítě, bude zklamaný, ale bude to nejlepší příležitost ujistit ji, že jeho city a oddanost jsou skutečné. A jestli čeká?

	   No, jak předtím řekla doktorka Jane, nesmějí předbíhat událostem.

	   Boone ji pohladil palcem po líci. „Chci, abys věděla, že když jsi tady, je i pro mě snazší tady být.“

	   Helania sepjala ruce nad jeho předloktími. „To jsem vážně ráda.“

	   Sklonil hlavu a slíbal jí z dolního rtu sněhovou vločku. „Pojď, je zima.“

	   Cestou k domovním dveřím se jim do zad opřel poryv větru a Boone ji musel zachytit a pomoct jí do schodů. Vstoupili do haly a byla to úleva dostat se z bouře, ale když světla pohasla a pak zablikala, potřásl hlavou.

	   „Asi se to zhoršuje,“ zavíral silou těžké dveře proti větru. „Jestli je to vůbec možné.“

	   Helania shlédla na své kozačky. „Jsem samý sníh.“

	   „Koberec to vydrží.“ Dusal nohama, aby se cítila líp. „Není se čeho bát.“

	   Trvala na tom, že se zuje, a pak opatrně svlékala parku. „Máte tu toaletu? A možná šálek čaje…“

	   „Vítejte doma, můj pane.“ Thomat se vynořil z hloubi domu. „Dali byste si trochu kávy? Horkou čokoládu?“

	   „Jé, horké kakao, prosím.“ Helania se na kuchaře usmála. „A pomůžu vám ho připravit.“

	   Když se kuchař přikrčil leknutím, zaklela. „Ale ne. Už zase jsem to udělala. Nesmím pomáhat, že?“

	   Thomat se na ni pousmál. Pak pohlédl na Boonea. „Kdyby můj pán dovolil, aby nám jeho milostivý host pomohl s přípravou horkého kakaa a snad i menší mísy sendvičů k čaji, nanejvýš bychom uvítali jeho účast. Se souhlasem mého pána.“

	   Boone se na kuchaře usmál. Pak ústy nehlasně naznačil: Jsi nejlepší.

	   „Hele,“ dloubla ho Helania do boku. „Umím odečítat ze rtů, vzpomeň si.“

	   „Ano, umíš.“ Boone se sklonil k letmému polibku. Těsně u jejích úst zašeptal: „Nechceš překládat, co mě tak zčistajasna napadlo?“

	   Zarděla se. „Ne, ve smíšené společnosti ne, nechci. Ale potřebuju zahřát.“

	   Thomat potlačil smích a pak se uklonil a ukázal do kuchyně. „Následujte mě, paní, a mám za to, že jste se tázala na splachovací klozet. Bude mi potěšením ukázat vám náš oficiální dámský.“

	   „Báječné. Jo, a zařídím, abychom měli nějaké pohoštění i pro Rochelle.“

	   „Děkuju.“ Boonea naplnil příjemně hřejivý pocit, který neměl s topením v domě nic společného.

	   Helania mu zamávala a pak už šéfkuchař v oficiálním bílém úboru a žena v džínech a svetru společně odcházeli přes elegantní jídelnu.

	   Ozvalo se klepadlo na dveřích.

	   Spěchal k nim a otevřel. „Rochelle, pojď dál - ta bouře je hnusná.“

	   Rochelle vstoupila a oklepala si kozačky s vysokými podpatky na koberci, zatímco on znovu zavíral dveře před bouří.

	   „Hrůza,“ řekla. „Prostě hrůza…“

	   Světla opět pohasla a oba vzhlédli ke stropnímu lustru. Vítr venku skučel ještě hlasitěji.

	   „Myslím, že se to zhoršuje?“ odmotávala kašmírovou šálu, která jí zakrývala načesanou hlavu.

	   „Ukaž, vezmu ti kabát.“

	   Pomohl jí z citronově žlutého zavinovacího pláště, který byl teplejší, než vypadal. Rochelle si sundala rukavice a uhladila drdol plavých vlasů. Tváře měla zardělé větrem a chladem, rtěnku dokonalého „nahého“ odstínu, líčení lehké a vkusné. Parfém… Cristalle od Chanelu, její typická vůně.

	   V očích měla podivnou paniku.

	   Boone svraštil čelo, odložil její kabát a sám si také svlékl bundu. „Pojď dál, sedni si ke krbu.“

	   Táhl ji do salonu, ale nepřistoupila k veselým plamenům v mramorovém krbu. Přešla k oknům, za nimiž zuřila bouře - a jemu to připomnělo tu noc před rokem, kdy přišel do tohoto pokoje a našel ji úplně stejně hledět do tmy.

	   „Co se děje?“ pronesl vážně. „Povídej.“

	   Rochelle se zhluboka nadechla, její obraz ve skle vypovídal o téměř nepředstavitelném žalu. „Tady to začalo.“

	   „Prosím?“

	   Ohlédla se. Měla na sobě bílé kalhoty a stejné sako, na levé klopě citrínovou verzi Tiffanyho šperku „Pták na skále“.

	   „Tady v tomhle pokoji,“ řekla. „Tady jsme se ty a já setkali poprvé sami… a všechno se změnilo.“

	   Boone kývl hlavou a usedl na pohovku. „Změnilo. Taky jsem na to zrovna myslel.“

	   „Musím k tobě být upřímnější, než jsem byla.“

	   „Tak jo.“ Poplácal polštář vedle sebe. „Pojď si sednout, jsi velice bledá.“

	   Ale Rochelle se nepohnula směrem k němu. Zakryla si obličej rukama a zhluboka se nadechla. „Nevím, jak začít. Zkoušela jsem si to a trénovala. Ale když jsem tady teď s tebou…“

	   „Rochelle. Nemůžeš říct nic, co by změnilo můj názor na tebe. Chápeš to? Nic.“

	   Spustila ruce, přistoupila k pohovce a usedla na krajíček jednoho polštáře. Po dlouhé odmlce promluvila tlumeným hlasem.

	   „Když jsem ti přišla sdělit, že nemůžu dodržet dohodu, uvedla jsem tě v omyl.“

	   „Jak to?“ Ne že by mu na tom záleželo. „A ať je to, co chce, nevadí to.“

	   „Řekla jsem ti… že někoho miluju.“

	   Boone jí položil ruku na hubené ramínko. „To nic, jen mi to pověz…“

	   „Nebyl to muž.“

	   „Takže to byl člověk?“ Boone se nenuceně opřel dozadu a pokrčil rameny. „Chci říct, tvrdila jsi, že to je civilista, jenom ses mi bála povědět…“

	   „Nebyl to ‚on‘.“

	   „Neroz…“ Booneovi nadskočilo obočí. „Aha.“

	   Rochelle zkřížila nohy a sepjala ruce na koleně. „Ano… aha. Byla to žena. Milovala jsem… ženu.“

	   Jak jeho překvapení pominulo, rychle ho vystřídaly jednoduché počty. „Žádný div, žes to držela v tajnosti. Ta podělaná glymera…“

	   „Mění se tím to, jak o mně smýšlíš?“ Upírala oči do ohně, jako by nesnesla pohled na nesouhlas v jeho tváři. „Můžeš být upřímný. Prosím.“

	   Boone se přikrčil leknutím. „Ovšemže nemění. Změnilas na mě názor, protože jsem se zamiloval do civilistky?“

	   „To myslíš vážně?“ Rochelle se zamračila. „Vůbec ne. Prostě jsem byla ráda, že jsi šťastný. Tedy že jste šťastní.“

	   „No, a já jen chci, abys ty byla šťastná. Pokud jde o mě, na ničem jiném nezáleží.“

	   Rochelle složila hlavu zpátky do dlaní, roztřásla se - a Boone ji pohladil po rameni a dopřál jí chvilku na uvolnění emocí.

	   „Je mrtvá,“ oznámila Rochelle. „Moje láska je mrtvá…“

	   „Ach, bože.“ Boone se odsunul stranou a vyndal ze zadní kapsy kožených kalhot kapesník. „Je mrtvá?“

	   Rochelle popotáhla, přijala čtverec jemného plátna a přitiskla si ho k obličeji. „Je mrtvá a něco ze mě umřelo s ní. Od té doby už nejsem stejná, jako jsem bývala. Nikdy nebudu stejná.“

	   „Nejdražší Stvořitelko… Rochelle. Pověz mi, co se stalo.“ Znovu jí třel záda. „Od začátku. A neumím si představit, jaké to je držet tohle všechno v sobě.“

	   Jeho přítelkyně se chvějivě nadechla. „Když jsem před rokem přišla sem, zrušit dohodu s tebou, ona a já jsme se rozhodly přestat bojovat se vzájemnou přitažlivostí a vstoupit do vztahu. Bála jsem se, aby se něco nedoneslo k mé rodině, ale ona… ona byla celý můj svět. Nikdy jsem nebyla tak šťastná, tak úplná. A o tobě nevěděla. Nevěděla o… tomhle všem a o tom, co k tomu patří.“ Rochelle pohybem ruky obsáhla celý pokoj. „Věděla jsem, že bych se s tebou nedokázala spojit. Nejen kvůli tomu, co by to udělalo s ní, ale i kvůli tomu, jak by to ublížilo tobě. Oba jste si zasloužili něco víc. A ona obzvlášť si zasloužila můj respekt a lásku. Nebyla žádné ostudné tajemství.“

	   „Tak jsi přišla sem…“

	   „A pověděla jsem ti to a tys mě nazval statečnou.“ Rochelle znovu popotáhla a osušila si nos. „Nejsem statečná. Snažila jsem se udržet si svou rodinu a současně mít ji. Věděla jsem, že rodiče by to nikdy nepochopili a neakceptovali ji, a co hůř, jsem jejich jediný potomek. Po mně? V rodu už nezbývá nikdo. Pořád jsem ten takzvaný problém přemílala v hlavě… když…“

	   Z dálky zachytil závan horké čokolády a napřímil se. Možná by měl Helanii říct, aby chvilku počkala? Koneckonců, i když Helanii věřil naprosto ve všem, pro Rochelle byla cizí.

	   „Ehm… poslyš, Rochelle.“ Sáhl po její ruce. „Já jen…“

	   Jakmile se dotkl kamarádčiny dlaně, Boone zkameněl a zaplavil ho pocit šoku a nevíry. Rochelle znovu popotáhla a zadívala se na něj, jako by čekala, až dokončí větu, a on zvolna obrátil její ruku.

	   Tam, uprostřed dlaně, byla síť jemných jizev zakonzervovaných solí.

	   „Copak je?“ zeptala se ho.

	   Boone těžce polkl a zadíval se na stopy zranění. „Kdes k tomu přišla?“

	   „Pohřbila jsem svou lásku. Ve státním parku. S její sestrou…“

	   Ticho roztříštil rachot podnosu a Boone vyskočil. Helania stála v obloukovém vstupu salonu, obličej bledý, ruce se jí třásly, hrnky horkého kakaa a talíře sendvičů tvořily změť u jejích nohou.

	   „Co tady děláš?“ zasípěla na Rochelle.

	 


39. kapitola

	 

	   Helania byla úplně otupělá, jak zírala na ženu, jež seděla klidně jako matrona na Booneově pohovce. Šaty a šperky jí nebyly nijak povědomé, ani nalíčení nebo účes, ale obličej… Ta tvář byla nezapomenutelná.

	   A poznání nepřišlo jen ze strany Helanie.

	   Žena zvolna vstala, ruka jí vypadla z Booneovy, obličej zbledl. „To jsi… ty.“

	   Helania chtěla udělat krok vpřed, ale došlápla na rozbitý porcelán. Ztratila rovnováhu, chytila se lišty. Když znovu vzhlédla, žena stála přímo před ní.

	   „Já to nechápu,“ řekla Helania.

	   Žena na ni dlouze hleděla. „Podobáš se jí tolik, až to bolí.“

	   Než se nadála, objímaly se jako příbuzné, které se mnoho let neviděly. A v tom okamžiku Helanii nezáleželo na ničem než na tom, že tahle cizinka, s níž se setkala v okamžiku ohromného, tragického zvratu svého života, je tady.

	   „Našli Isobelina vraha,“ vyhrkla Helania. „Máme ho. Sháněla jsem tě, abych ti to sdělila.“

	   „Našli?“ Žena se odtáhla. „Našli ho?“

	   „Ano. Bratrstvo ho dostalo.“

	   „Ach, díkybohu.“

	   „Snažila jsem se tě kontaktovat na Facebooku, abych ti to sdělila. Nezabil jen Isobel. Zabil i jinou ženu…“

	   „Já vím.“ Rochelle pohlédla na Boonea. „A proto jsem se s tebou dnes v noci chtěla sejít.“

	   Právě v tom okamžiku si Helania dala jaksepatří dohromady dvě a dvě. „Počkat… Tys měla domluvený sňatek s Boonem. Mělas být jeho shellan.“

	   „Ano.“ Následovala dlouhá pauza. „Jsem Rochelle.“

	   „Rocky B. Winkle. Na Facebooku.“

	   „Ano.“ Žena se dívala z jednoho na druhého. Pak poodstoupila. „Helanie… jak moc ti toho o nás Isobel pověděla?“

	   „Říkala, že jste nejlepší přítelkyně? A tys mi to řekla taky.“

	   Rochelle ucouvla o další krok. „Pověděla… ti, že s někým chodí?“

	   „Ano, panebože, ty ho znáš? Můžeš ho kontaktovat?“ Helania ukázala na Boonea, který seděl zcela nehybně na pohovce. „On a já pracujeme na vyšetřování Isobeliny smrti - a taky té druhé vraždy. Tak jsme se seznámili, mimochodem. A rádi bychom našli muže, který pro Isobel tolik znamenal.“ Vrátila se pohledem k Booneovi. „Vidíš, já ti říkala, že Isobel nezabil její muž. Věděla jsem, že s ním byla tak šťastná, jak jsem ji nikdy předtím neviděla.“

	   Když nikdo nic dalšího neříkal, Helania pohlédla na ženu, ale Rochelle nespouštěla zrak z Boonea. Který nepřestával zírat na Helanii.

	   „Co je?“ zeptala se Helania.

	   Druhá žena se zhluboka nadechla a klesla na kolena. Jeden za druhým sbírala kousky rozbitého porcelánu a kladla je na tác, s jehož úpravou si Helania a Thomat dali tolik práce.

	   „Budeme potřebovat nějaký hadr, abychom to uklidili jaksepatří,“ mumlala Rochelle. „Snad bychom mohli zavolat nějakého doggena…“

	   „Můžeš jí povědět, cos právě řekla mně,“ ozval se Boone tiše. „Je to v pořádku.“

	   Rochelle zkameněla s půlkou talíře v ruce. Zvedla oči a upřela je vzhůru k Helanii. A pak tichým hlasem zašeptala: „Tvá sestra… byla má největší láska.“

	   Helania otevřela ústa, aby něco řekla - pak však zamrkala. Měla zpožděnou reakci. Byla si jistá, že neslyšela to, co slyšela, ale spíš že nesprávně odečítala ženě ze rtů.

	   „Isobel…,“ opakovala Rochelle, „byla moje milenka. Byly jsme o moc víc než jen přítelkyně.“

	   V jejích krásných očích se zaleskly slzy… a pak jí skanuly po lících a kapaly na rozbitý porcelán.

	   „Vůbec jsem to nevěděla,“ uslyšela Helania svůj ochraptělý hlas. „Nikdy bych nehádala…“

	   Že moje sestra je lesba, pomyslela si.

	   „Řekla jsem jí, že to nesmí nikomu povědět.“ Rochelle položila půlku talíře na tác a sedla si na paty kozaček s vysokými podpatky. „Musela mi slíbit, kvůli mé rodině, že to nepoví ani živé duši. A to byla první z mnoha věcí, kterých jsem po její smrti litovala.“

	   „Vůbec nic jsem netušila,“ opakovala Helania. „Mluvila o tobě jako o…“

	   „Jako o svém příteli. Já vím. Poradila jsem jí to.“

	   „Počkat, tu noc.“ Helania se spustila do dřepu, aby si viděly do očí. „Tu noc, kdys mi přišla povědět, že je mrtvá…“

	   „Věděla jsem, kde bydlí. Dala mi vaši adresu. Když jsme ji našly v tom klubu… Ani ti neumím popsat, jaké to bylo. Věděla jsem, že by chtěla, aby ses o tom okamžitě dozvěděla - místo abys musela uvažovat a bát se, co se s ní stalo, když nepřišla domů. Tak jsem odvezla její tělo do svého tajného domu, do toho, který jsem si koupila pro sebe a kam moji rodiče nikdy nechodí…“

	   „Ten bílý dům.“

	   „Na Macon Avenue. Kde jsme ji připravily na Obřad přechodu do Stínu.“

	   Helania se ohlédla k Booneovi. „Takže jsme dnes v noci byli blízko.“ Znovu se zaměřila na Rochelle. „Pokoušeli jsme se ten dům najít. Nepamatovala jsem si adresu. Zoufale jsem tě potřebovala najít.“

	   „Teď tam žiju.“ Rochelle dosedla na podlahu a to, že si ušpiní běloskvoucí kalhoty od horké čokolády, jí zřejmě ani v nejmenším nevadilo. „Tu noc, když jsme ji spolu připravovaly, jsem ti chtěla říct pravdu. Ale jsem zbabělec - a taky jsem nevěděla, jak bys reagovala. To poslední, o co jsem stála, bylo zkazit ti vzpomínky na sestru. Moc tě milovala. Pořád na tebe myslela. Jediné, co kdy chtěla, bylo starat se o tebe - a představa, že bych ti mohla zničit vzpomínky na ni… Nemohla jsem ti to říct, protože jsem nevěděla, co si o nás budeš myslet.“

	   Helania se v duchu vrátila k měsícům před smrtí Isobel. Jak byla Isobel šťastná, rozzářená, optimistická. Úplně jiná než dřív.

	   Vztáhla zjizvenou dlaň a položila ji druhé ženě na rameno. Silným, pevným hlasem pronesla: „Povím ti, co si myslím. Taky jsi byla její životní láska a tak šťastnou, jako byla s tebou, jsem ji nikdy neviděla.“

	   Rochelle vhrkly do očí další slzy. A pak položila svou zjizvenou dlaň na Helaniinu.

	   „Neumíš si představit,“ řekla ochraptěle, „co to pro mě znamená. Jako by ke mně Isobel právě promluvila z hrobu.“

	***

	 

	   Boone na divácké lavičce měl co dělat, aby všechno pochytil, a současně byl velice hrdý na ty dvě ženy na podlaze před sebou. Rochelle a Helania, obklopené rozbitými střepy patřičnosti glymery, vztahovaly ruce, doslova i obrazně, přes hranice dezinformací a životního stylu a smrti… a nalézaly jedna v druhé útěchu.

	   I když se s Isobel nikdy nesetkal, představoval si, jak hledí dolů ze Stínu a září štěstím, že dvě nejdůležitější osoby jejího života nalézají aspoň do jisté míry klid.

	   Objaly se podruhé a pak Rochelle pohlédla na Boonea. „Ale to není všechno. A proto jsem s tebou chtěla mluvit.“

	   Boone vstal z pohovky a rozhodl se připojit k ne-zrovna-čajovému dýchánku na tvrdé podlaze. Připadalo mu prostě správné odhodit konvence a měřítka a dřepnout si tady v klenutém vchodu mezi rozbité harampádí, kde se odhalovala tajemství a zodpovídaly otázky.

	   Kde začínalo uzdravování.

	   Zvedl ouško jednoho hrnku a pohrával si s ním. „Povídej.“

	   „Začalo to dávno. Když došlo k dohodě o sňatku.“ Rochelle svraštila čelo a potřásla hlavou. „Krátce potom, co jsem se s tebou setkala, jsem začala mít pocit, že mě někdo pozoruje. Sleduje. Nedokázala jsem to přesně určit, ale byla jsem třeba u rodičů a podívala jsem se z okna… a přísahala bych, že tam někdo byl. Bylo to moc divné. A pak jsem se jednou v noci setkala s Isobel v Pyre’s a měla jsem pocit, že mě v klubu sleduje nějaký muž.“ Pohlédla na Helanii. „Chodívaly jsme tam, protože tam jsme nemusely tajit náš vztah. Mezi všemi těmi maskami a plášti jsme se mohly chovat svobodně. Ale tu noc si pamatuju - jely jsme mým autem, protože jsem ho zrovna dostala a měla jsem chuť řídit. Po příjezdu… jsem zas měla ten divný pocit, že mě někdo sleduje.“

	   „Zatracený Syn,“ zahučel Boone.

	   „Trvalo to dost dlouho. A pak… Isobel zahynula.“ Rochelle zavřela oči. „Potom už jsem se do klubu nevrátila a přestalo to. Ten pocit… pominul. Nepřemýšlela jsem o tom, dokud…“ Rozhlédla se po nich. „Dokud před týdnem nezahynula Mai.“

	   Boone sebou trhl. „Mai? Počkej, cože? Ty víš o její vraždě, o té druhé?“

	   „Byla naše kamarádka. Isobelina a má. Byla jediná osoba, co o nás věděla.“

	   „To byla ta druhá žena?“ vykoktala Helania. „Tu noc, co jsem přišla k tobě domů? Ale počkat… No samozřejmě, nepoznala jsem ji, když jsem ji našla, protože měla masku. A pak na těch strašných fotkách, když byla mrtvá… Nesnesla jsem pohled na ně na té stěně ve výslechové místnosti.“

	   „Mai zemřela jako druhá.“ Rochelle se zadívala na Boonea. „A dozvěděla jsem se o tom od naší kamarádky tu noc…“

	   „…kdy se konal Obřad přechodu do Stínu za mého otce,“ doplnil Boone. „Proto jsi byla tak rozčilená.“

	   „Že jsem ztratila i ji. Bylo toho na mě moc.“

	   Před sídlem se zvedl poryv vichřice v bouři, světla zablikala a zhasla. Ale právě když Boone uvažoval, kde najít svícen, elektřina znovu naskočila.

	   Rochelle si položila ruku na srdce. „Když jsem se dozvěděla o Mai, nevěděla jsem, co dělat. S kým promluvit. Nevěděla jsem, jestli ty vraždy souvisí, ačkoliv…“

	   „Souvisely,“ řekl Boone. „A musel je spáchat ten samý muž, co tě šmíroval. Je tu moc souvislostí.“

	   „Totéž mi říká intuice. Dvě úmrtí na stejném místě, tak krátce po sobě? Ale zdráhala jsem se o tom promluvit, protože jsem všechno ohledně Isobel držela v tajnosti. Všechno jsem si to přemílala v hlavě, když v tom jsem uviděla příspěvek Bratrstva na sociální síti - a tehdy jsem dostala tvou zprávu.“ Ukázala na Helanii a znovu se vrátila zrakem k Booneovi. „Včera v noci jsem ti poslala textovku, abys za mnou přišel, ať si můžeme o všem promluvit a vymyslet, co dělat.“

	   „Byli jsme ve výcvikovém centru. Chtěl jsem ti odpovědět, moc se omlouvám.“

	   „Teď jsme tady, to nevadí. A říkáte, že už zjistili, kdo to udělal?“

	   Boone kývl. „Je to jeden z bojovníků, kteří pracují s Bratrstvem. Už v minulosti šmíroval a zabíjel ženy.“

	   „Takže musel najít Mai a Isobel mým prostřednictvím? Ale jak mě našel a proč jsem důležitá?“

	   „Chodil do Pyre’s. Stejně jako ty. Kvůli tomu tě asi začal sledovat.“

	   „V tom byla nejspíš souvislost. Takže příště jsem na řadě já?“

	   Než stihl odpovědět, zatvářila se nepřítomně a Boone svraštil čelo. „Co ještě?“

	   „No, jde o Mai.“ Rochelle se zhluboka nadechla a pohlédla na Helanii. „Myslím, že s ním byla v kontaktu. Telefonickém.“

	   „Jak to?“

	   „Po smrti Isobel se Mai nastěhovala do mého domu na Macon Avenue. Prý potřebovala někde bydlet, ale myslím, že se o mě jen bála, a já tam trávila spoustu dní. Chci říct, každou chvíli jsem se rozplakala a nemohla jsem vysvětlovat rodičům proč, víte? Jsou to hodní lidé, ale totálně tradiční. Každopádně během posledního týdne nebo dvou jsem slýchala, jak se Mai přes den s někým hádá do telefonu, zvyšovala hlas. Když jsem se jí ptala, co se děje, nechtěla mi to říct. Bylo však jasné, že je hodně rozčilená. Možná to byl ten muž.“

	   „Syn určitě mobil má. A při těch možnostech, co má Bratrstvo? Mohl si vyhledat její kontaktní informace v databázi druhu, nebo tak něco.“

	   „Tak se to asi stalo.“ Rochelle se podívala na Helanii. „Chodím navštěvovat Isobelin hrob. A ty?“

	   „Ano, samozřejmě.“ Helania svraštila čelo. „A víš, nechala jsem si všechny její věci. Nechtěla by ses na ně jít podívat do mého bytu? Možná bys nějaké ráda měla?“

	   „To bys udělala?“ opáčila Rochelle přidušeným hlasem. „Dala… bys mi něco z nich?“

	   „Ano.“ Helania se usmála. „Jsem si naprosto jistá, že by to chtěla.“

	   „Kdy tam můžeme jít?“

	   Helania pohlédla na Boonea. „Budeme se teď vracet do mého bytu. Pojď s námi. A můžeme informovat Bratrstvo odtamtud, jestli chceš. Rozhodně tam budeš mít větší soukromí.“

	   Boone vstal a oprášil si kožené kalhoty. Sklonil se a zvedl podnos. „Plán bychom měli. Jenom si dojdu pro věci na převlečení a nějaké knihy a padáme odtud.“

	   Výraz Rochelle zpřívětivěl. „Vy dva se stěhujete k sobě?“

	   „Ehm, tak nějak,“ řekl Boone a Helania zůstala zticha.

	   „No, to mám radost za vás oba.“

	   „Díky, kamarádko.“ Ukázal na podnos. „Hned jsem zpátky.“

	   Na odchodu slyšel, jak si ženy začínají povídat o Isobel, a bylo mu smutno, že se nikdy nesetkal s Helaniinou sestrou… a Rochellinou velkou láskou.

	   Musela být pekelně dobrá, říkal si.

	   Po návratu do kuchyně vyhodil všechno z tácu do smetí a nařídil Thomatovi, ať pošle za chvilku někoho uklidit podlahu - chtěl poskytnout oběma ženám ještě trochu času o samotě. Pak prošel spižírnou a zastavil se u otevřených dveří Marquistova bývalého příbytku.

	   Aha, ano. Stěhovácké krabice. Přesně to potřeboval…

	   Když mu zazvonil telefon, vyndal ho, a hned jak uviděl, že volá Butch, přijal hovor. „Zrovna jsem ti chtěl volat. Našli jsme Isobelinu…“ Zaváhal, nevěděl, jak moc toho chce Rochelle držet v tajnosti. A navíc jen Stvořitelka ví, kde se v domě nalézá Marquist. „Našli jsme přítelkyni, která pomáhala pohřbít Isobel, tu, co ji Helania hledala…“

	   „Syn to neudělal.“

	   Boone odtáhl telefon od ucha a zůstal na něj zírat. Pak ho vrátil na místo. „Cos to říkal?“

	   „Lhal. Wrath to poznal po čichu.“ Bratr vybuchl chraplavým smíchem. „Slavný slepý král je pekelně dobrý detektor lži.“

	   „Počkat, to nedává smysl. Helania ho viděla s Mai, s tou ženou, co zabil.“

	   „Byl s Mai. Ale nebyl s ní jako poslední.“

	   „To není možné. Proč by lhal?“

	   „Podívej, nebudu se hádat ani diskutovat o tom, proč se sakra ten bojovník přiznával k něčemu, co neudělal, protože se momentálně vůbec nevyznám v jeho uvažování. Fakt mu hrabe, abych byl upřímný. Ale ať je to, jak chce, nezabil žádnou z těch žen, ani tu lidskou, co se našla v klubu jako první.“

	   Boone si vzpomněl na tu zadní uličku a na lidského muže, jehož vykastroval a mučil… za kterého Syn převzal odpovědnost.

	   Než to stihl nakousnout, Butch pokračoval. „Podstatné je, že na něj stejně nemáme žádný neprůstřelný důkaz. Žádné zakrvácené oblečení. Ani řeznické háky ukryté pod postelí, kterou ani nemá.“

	   Boone dokázal jen vrtět hlavou. „To nedává smysl.“

	   „Vlastně to dává dokonalý smysl, když si vzpomeneš, co jsem ti říkal o předpojatosti. Zažil jsem to na vlastní kůži - krucinál, zažívám to i s tímhle případem. Prostě jsem si myslel, že potřebuješ znát aktuální informace a že se to musí dozvědět i Helania. Asi byste sem oba měli přijít.“

	   Boone se ohlédl. „Je se mnou v mém domě. Slíbili jsme té přítelkyni, že se může jít podívat na nějaké Isobeliny věci v jejím bytě. Ale potom můžeme přijít a chci s sebou vzít i tu kamarádku. Jsou tu ještě další nové okolnosti, jenže teď nemůžu zacházet do detailů.“

	   „Tak jo. Jen zavolej Fritzovi. Je připravený pro vás přijet, i v téhle bouři.“

	   Boone ukončil hovor a měl sto chutí praštit telefonem o zeď. Zabránila mu v tom skutečnost, že ten podělaný vrah ještě běhá po světě a on tu zatracenou věc možná bude potřebovat.

	   Překročil práh Marquistova bývalého příbytku, zamířil ke stěhováckým krabicím…

	   Světlo zhaslo, tentokrát bez blikavého varování. Dezorientovaný Boone potmě vrazil do židle a pak zakopl o něco nízkého a těžkého, co se překotilo a vysypalo svůj obsah.

	   Právě když šátral po telefonu, aby zapnul aplikaci baterky, elektřina znovu naskočila a on se podíval pod sebe.

	   To, co se mu podařilo převrhnout, byla souprava na leštění bot, dřevěná skříňka ležela na boku, víko, o které se měla opírat noha, se otevřelo. Plechovky leštidla a špinavý kus jelenice, stejně jako sklenička malých cvočků do podrážek, se vysypaly jako krev a orgány oběti vraždy, náraz jeho bagančete s ocelovou špičkou je rozevřel do vějíře.

	   Ovšemže tu Marquist tu soupravu nechal. Už nebude leštit boty…

	   Boone svraštil čelo, protože něco zahlédl. Shýbl se a podíval se na koberec důkladněji. Maličké cvočky, které se vysypaly z nádobky, byly jako ježaté chloupky kopřivy a on jeden zvedl a prohlédl si jeho maličký hrot i hlavičku, drobnou jako hlavička špendlíku.

	   Přesně se podobal tomu, jenž vyčníval z pokožky Mai.

	   Ale… nebylo možné, že by tu existovala souvislost.

	   Vstal a rozhlédl se po obývacím pokoji novýma očima. Ale no tak, copak čekal, že Marquistovi bude na dveřích viset řeznický hák?

	   Boone prošel do ložnice, zkontroloval noční stolek, nakoukl pod postel - zase nikde žádný řeznický hák - a otevřel peřiňák v koutě.

	   Ve kterém se nalézaly přikrývky.

	   Už se obracel k otevřenému šatníku, když se spustil větrák topení, stěží postřehnutelný závan chladného vzduchu jako předzvěst horkého - pokud samozřejmě zase nevypadne elektřina.

	   A tehdy postřehl ten pach. Byl tak slabý, že si ho skoro nevšiml.

	   Ale stejně jako žraloci ve vodách oceánu, i upíři se během evoluce přizpůsobili na vyhledávání krve.

	   Hlava se mu samovolně otočila a pak se celé tělo dalo do pomalého pohybu.

	   Z dálky uslyšel bouchnutí zavíraných domovních dveří, ale nevěnoval zvuku žádnou pozornost. Každičká část jeho vědomí se upírala k šatníku.

	   S pocitem naprostého neskutečna natáhl ruku a vytáhl odtud těžké černé záhyby látky.

	   Když se sem díval včera v noci, dospěl k mylnému předpokladu. To, co považoval za černý koupací župan, byl ve skutečnosti… černý plášť. A když k té tlusté látce přiblížil nos?

	   Ucítil krev. Zaschlou krev, nicméně stejně krev. A byla ženská.

	   Co to má sakra znamenat?

	 


40. kapitola

	 

	   V hale Booneova rodinného sídla Helania stála opodál, zatímco si Rochelle oblékala citronově žlutý zavinovací plášť - který stál patrně víc než ten pick-up, co měla Helania doma. A přesto se ta žena nijak nenaparovala.

	   „Vážně musíš vědět,“ říkala Rochelle, „že ode mě byla chyba, když jsem Isobel přiměla, aby o nás mlčela. Dostala jsem ji do strašné situace, a to jen kvůli vlastnímu strachu. Ale to už skončilo. Už se nebudu skrývat. Jestli mě to nepoučilo o ničem jiném, tak o tom, že život je krátký, ať trvá, kolik chce nocí, a já už nebudu plýtvat časem. Přiznám se rodičům a odstěhuju se úplně do toho bílého domu - a jen abys věděla, ty a Boone jste kdykoli vítáni.“

	   Helania se trochu smutně pousmála a tiše pronesla: „Jeden nikdy neví, co budoucnost chystá.“

	   Položila si ruku na podbřišek a přemýšlela o povinnosti a závazcích - a o lidech, kteří se obětují pro vyšší dobro, což znamená, že nežijí naplno. Ona a Boone budou muset dřív nebo později vyřešit svůj vztah, ale obávala se budoucnosti. Těhotná netěhotná… chtěla věřit, že budou spolu, obávala se však jeho smyslu pro povinnost.

	   Toho, že se hodlá obětovat bez ohledu na to, co to bude stát.

	   Jasně, sex spolu měli dobrý. Ale to nestojí za ohroženou budoucnost.

	   Světla znovu zhasla a Helania čekala, až se zase rozsvítí. Když se to stalo, Rochelle na ni vyčkávavě hleděla, jako by čekala na méně záhadné prohlášení o tom, jak se věci mají mezi Boonem a Helanií.

	   „Já jen,“ řekla Helania, „víš, on a já - kdoví, co se stane.“

	   Krásná blond aristokratka svraštila čelo. „Je do tebe zamilovaný.“

	   Helania se ulekla, ale současně se nějaké tajné místečko v jejím srdci nadchlo. To první se nesnažila skrývat. To druhé se nutila mírnit.

	   „Nemůže do mě být zamilovaný. Nevím, jestli ti to pověděl, ale tuhle v noci jsem prošla obdobím potřeby. Takže… jestli říkal, že se spolu spojíme, nebo tak něco, tak jen proto…“

	   „Neříkal mi nic o tom, že přišel tvůj čas. Ale na Obřadu přechodu do Stínu svého otce mi řekl, že se do tebe zamiloval.“

	   Helania odpočítávala dny v týdnu. Počkat… to bylo před jejím obdobím potřeby. „O čem to mluvíš?“

	   „Přímo tam.“ Žena ukázala na druhý konec haly. „Na pánské toaletě pro hosty. Málem se po obřadu uprostřed davu sesypal a já ho tam odvedla, aby si dal pauzu. Pověděl mi, že tě miluje. Hele, dělejte si, co chcete, ale vázaní muži? Na ty to padne ve vteřině, jak se říká. A musím ti říct, že Boone je jeden z nejlepších mužů, co…“

	   Rána do hlavy zasáhla Helanii zčistajasna. Jednu chvíli zápolila s nenadálou změnou situace, vzápětí už vnímala, jak druhá žena v hrůze couvá. Než se stihla zeptat proč, explodovala jí v lebce prudká bolest, náraz toho, co ji způsobilo, ji srazil do strany, klopýtla… padala.

	   Jak dopadla na zem, zorné pole se jí zamžilo a sluch úplně vypnul. Jak se ale ukázalo, byla jen podružný cíl. Rochelle couvala ke stěně haly, někdo se k ní blížil zlověstně a s dlouhým nožem.

	   Helania upnula veškerou vůli do svého zraku a snažila se zaostřit aspoň něco ze všeho, co bylo úplně rozmazané - a nakonec se jí zorné pole rozjasnilo. Tehdy uviděla útočníkovu tvář, i když z těla a údů moc nerozeznávala.

	   Byl to slavnostně oděný muž s prošedivělými vlasy, sčesanými z čela dozadu. V jinak pravidelných rysech tváře měl vražedný výraz a rty se mu pohybovaly, jak mluvil. Helania se vrátila ke starým zvykům a odečítala z nich.

	   …měl zabít tebe místo těch dvou. Bylo by to efektivnější, ale myslel jsem, že by kolem toho bylo moc řečí. Můj pán si nezasloužil, aby jeho rod pošpinila ta zrušená dohoda. A vím, cos dělala s tou ženou. Viděl jsem vás, pozoroval jsem vás.

	   Helania se pokusila zvednout hlavu, zvednout paži, pohnout tělem, vykřiknout.

	   Tvá přítelkyně si o to koledovala. Opovážila se vyhrožovat mi odhalením. Nějak se dozvěděla, že jsem to byl já, a…

	   Isobel. Mai.

	   Tohle je vrah!

	   Helaniiným tělem projel nával adrenalinu, instinkty jí naskočily a do žil se rozlila agresivita. Přinutila se zvednout hlavu, hledala zbraň. Cokoli. Ten muž je blázen a nebezpečný…

	   Nůž, který se zvedal nad jeho rameno, byl nebezpečně ostrý a světlo ze stropního lustru se odráželo od jeho leštěného ocelového ostří.

	   Helania se zvedla z podlahy…

	   Na židli hned vedle místa, kde přistála, ležela Booneova kožená bunda a ona si vzpomněla, jak v jejím bytě spadla na podlahu tíhou zbraní, které se v ní skrývaly.

	   Pohybovala se tak rychle jako ještě nikdy v životě, jakási obrovská rezerva vnitřní energie zmobilizovala její tělo. Vrhla se po bundě a popadla ji, právě když světla opět zhasla.

	   Pravá ruka, říkala si, když převracela bundu roztřesenýma rukama. Je pravák…

	   Sáhla do hluboké kapsy na pravé straně, nahmátla Booneovu pistoli a odjistila ji. Poznala, že je nabitá, podle toho, jak byla těžká, a vida, zbraň byla stejný model od stejného výrobce, jaký používala ona.

	   Když se světla znovu rozsvítila, měla už namířenou hlaveň a stiskla spoušť právě ve chvíli, kdy útočníkova paže začala opisovat oblouk směrem dolů, aby bodla.

	   Kulka pronikla přímo do hlavy v oblasti spánku. Přesně tam, kam mířila.

	   Stačil jeden přesný výstřel.

	   V děsivém sledu, o němž věděla, že na něj nikdy nezapomene, dopadla na těžké domovní dveře jemná sprška krve a stříkanec mozkové hmoty, vytvořily vzorec podobný kopretině a muž se sesul na podlahu.

	   Třásla se po celém těle. Ale pistole, kterou držela v dlaních, byla pevná jako skála, zatímco na něj nepřestávala mířit.

	   „Stoupni si za mě, Rochelle,“ nařídila.

	   Druhá žena klopýtala a škobrtala, ale poslechla a kryla se za ní, zatímco Helania nepřestávala mířit hlavní Booneovy pistole na ležícího muže.

	   „Dojdi pro Boonea…“

	   „Jsem tady!“ vykřikl jeho hlas. „Jsem tu.“

	   Helania kývla a do dramatu vstoupily jeho dunivé kroky, nepochybně ho upoutal zvuk výstřelu. Ale nehýbala se. Útočníkovo tělo sebou na různých místech cukalo a ona si nebyla jistá, jestli zase nevstane.

	   Mlhavě slyšela, jak Boone mluví do telefonu. A pak periferním zrakem vnímala, že do haly přicházejí jiní lidé, členové personálu, soudě podle jejich uniforem.

	   Zčistajasna byl Boone velmi blízko u ní, stál hned vedle jejích natažených předloktí, ztuhlých jako prkna. „Helanie, už můžeš spustit zbraň…“

	   „Nevím, jestli je mrtvý,“ vypravila ze sebe přidušeně. „Jak mám vědět, že je mrtvý.“

	   „Dostalas ho,“ zněl jeho něžný hlas. „Zachránilas Rochelle život a dostalas ho. Ale potřebuju, abys spustila tu zbraň. Bratři už jsou na cestě a nechceme, aby se někomu něco stalo.“

	   Zaostřila zrak na rudou skvrnu na dveřích… a na tu dírku, co viděla v jejím středu, kde střela ukončila svou cestu živou hmotou a zaryla se do dřeva.

	   „Chtěla jsem být u toho, až Isobelin vrah zemře,“ pronesla chraplavě. „Potřebovala jsem být u toho.“

	   „No, dokázala jsi ještě víc. Vykonala jsi ahvenge za svou sestru, jak se patří. Připravilas ho o život stejně jako on ji.“

	   To ji probralo. Zčistajasna měla ruce i paže roztřesené a slabé, a zrovna když se chystala upustit pistoli, Boone jí zbraň odebral z dlaní a zajistil ji.

	   Helania klesla na jeho silné tělo a rozplakala se kvůli všemu.

	   Kvůli Isobel.

	   Kvůli Mai.

	   Kvůli tomu, co by se stalo, kdyby snad… minula.

	***

	 

	   Boone k sobě tiskl Helanii a jeho mozek se snažil zachytit realitu: Marquist ležel na podlaze, část jeho mozku a cákanec krve na domovních dveřích. Rochelle seděla zhroucená na židli, ruce na obličeji, jako by zadržovala výkřik. Thomat a doggenové se přihnali z kuchyně a teď stáli v těsném hloučku, objímali se navzájem.

	   Před domem zuřila zimní bouře, vítr lomcoval okenicemi, sníh bičoval okna. Ale nebylo to nic v porovnání se zkamenělým chaosem uvnitř němé, nehybné vstupní haly.

	   Rochelle zvedla vyděšené oči. „Pokusil se mě zabít. Helania… mě zachránila…“

	   „Proč?“ zeptal se Boone. „Co ho to sakra napadlo…“

	   „Prý to udělal kvůli svému pánovi.“ Hleděla na mrtvolu, která se konečně přestala cukat. „Říkal… že nechtěl, aby na tuto domácnost padla hanba.“

	   „Takže to byl on, kdo tě šmíroval?“ Boone si posunul Helanii v náručí. „Určitě se dozvěděl…“

	   „…o Isobel,“ dokončila za něj Rochelle. „Ale ty a já už jsme ukončili dohodu a ona zahynula až potom. Proč ji musel zabít, když už bylo po všem?“

	   Boone dokázal jen vrtět hlavou. „Říkal mi, že by udělal cokoli, aby ochránil tenhle dům a mého otce. Asi se bál, že kdyby tě někdo uviděl s Isobel, vyšla by pravda najevo a hanba by nepadla výlučně jen na tvou hlavu.“

	   Helania zvedla hlavu z jeho hrudi. „Zabil mou sestru kvůli společenským pravidlům?“

	   „A Mai taky,“ dodala Rochelle. „Povídal, že Mai vyhrožovala, že prozradí nějaké podrobnosti o vraždě, podrobnosti, které by dokázaly, že to udělal on. Byla rozhodnutá odhalit, kdo mě sleduje, a našla ho přes šatnářku. Ta ho nějak znala z kurzů sebeobrany, na které spolu chodili. Řekl mi, že mu to připadalo jako ironie… Nesouvisle blábolil.“

	   „Chudák Mai,“ řekla Helania. „Byla na sestru vážně hodná.“

	   „Byla to má drahá přítelkyně.“ Rochelle potřásla hlavou. „Věděla, že od té doby, co Isobel zemřela, mám zlomené srdce. I z toho, že jsem netušila, kdo ji zabil a proč. Mai se zřejmě snažila tu záhadu vyřešit a dát mi odpověď.“

	   „Škoda že nepožádala o pomoc,“ poznamenal Boone smutně.

	   „Mezi glymerou je až moc tajemství,“ ucedila Rochelle. „Moc věcí, o kterých naše vrstva nechce mluvit. A mlčení je smrtící…“

	   Ozvalo se hlasité bušení na dveře.

	   „Ještě nevstupujte!“ zavolal Boone. „Moment!“

	   Shlédl na Helanii a uhladil jí vlasy z čela. „Můžeš stát sama?“

	   „Ano,“ opáčila. „Mám dvě nohy. A ty mě udrží.“

	   Boone jí vtiskl letmý polibek na rty a vstoupil do pracovny. Dělníci, kteří předtím opravovali poškozené okno, už byli skoro hotoví, ale ještě úplně neutěsnili otvor, než podle všeho odešli před bouří domů. Kus jasně modré plastové plachty byl připevněný k tabulím skla a on ho strhl.

	   „Tudy - pojďte sem!“ zavolal skrz díru ve skle.

	   Ne že by se bratři neuměli zhmotnit kdekoli - ale jestli ho Butch během vyšetřování něčemu naučil, pak tomu, že místa činu se musí chránit, a věděl, že bude bezpečnější, když se bratři, ať už jich přijde, kolik chce, shromáždí nejprve v otcově pracovně.

	   A samozřejmě, objevovali se jeden po druhém. Jako první Vishous. Pak Tohr a Phury. Poslední byl Qhuinn. Butch vstoupil jedním z francouzských oken v salonu, když k nim Vishous přistoupil a otevřel mu ho.

	   Bývalý policajt nahlédl do haly. „Co se tu sakra dělo?“

	   Boone se ohlédl po Rochelle. Když kývla, všechno popsal: jejich zrušenou dohodu. Její vztah s Isobel. Šmírování. Zavraždění Isobel, aby se tajemství uchovalo. Pak to, jak Mai vyhrožovala Marquistovi a on ji zabil a v zuřivosti zneužil.

	   Zatímco mluvil, Butch a bratři se šli podívat na mrtvolu.

	   „A pak se Marquist pokusil napadnout Rochelle,“ pokračoval Boone. „Ale Helania… ten problém vyřešila.“

	   Helania vzhlédla z místa, které zaujala na podlaze vedle Rochelle. Ve tváři byla bledá a dosud se třásla, ale ach, byla tak statečná. Tak silná. Tak… sebejistá… ve chvíli, kdy na tom opravdu záleželo.

	   Ještě nikdy v životě na něj nikdo neudělal takový dojem. A netoužil po ničem než ji držet v náručí a ujistit se, že je pořád naživu. I když měl realitu přímo před očima, srdce bylo tak zděšené představou, že by ji mohl ztratit, až se nepřestával obávat, jestli to neskončilo nějak jinak a on jen odmítá vidět pravdu.

	   „Helania ho jednou střelila,“ končil. „Přesně tam, kam chtěla.“

	   Butch pohlédl na ženy. „Jste v pořádku?“

	   Helania si přiložila dlaň na zátylek. „Něčím mě praštil.“

	   „Byla to rukojeť nože.“ Rochelle vztáhla ruku. „Není ti nic? Měla jsem ho zastavit, ale nevěděla jsem, co dělat.“

	   „Hned tě necháme vyšetřit,“ prohlásil Butch a sklonil se nad mrtvolou. „Doktorka Jane by tu měla být každou chvíli.“

	   Bratr si dřepl a zkoumal střelné zranění. Vishous potřásl hlavou a zapálil si ručně balenou cigaretu.

	   „Do horoucích pekel,“ pronesl bratr, „tak on to udělal majordomus?“

	 


41. kapitola

	 

	   Předpojatost je jedna věc, říkal si Butch, když vycházel z mrazicího boxu o velikosti garáže.

	   „Ale důkaz je důkaz,“ zamumlal při pohledu na řeznický hák ve své ruce.

	   Ohlédl se do chladírny a potřásl hlavou nad dvěma čtvrtkami hovězího, které visely uprostřed mrazáku velkého jako pokoj, připravené k rozmrazení a rozbourání. Háky byly přesně takové jako ten, na kterém visela Mai.

	   „Našel jste, co jste potřeboval, pane?“ otázal se šéfkuchař domácnosti.

	   Butch kývl. „Jo. Našel.“

	   Doggen se uklonil. „Přejete si vidět ještě něco dalšího?“

	   Thomat byl skvělý: odvedl ho do apartmá na konci chodby a ukázal mu šatník, z nějž Butch opatrně vyjmul zakrvácený plášť. Z kanceláře majordoma vzal lahvičku obuvnických hřebíčků. Také měl nůž ze vstupní haly a očitá svědectví Helanie a Rochelle, Booneovy bývalé nastávající.

	   „Asi mi to stačí,“ odpověděl Boone cestou do kuchyně. „Díky za ty papírové pytlíky.“

	   „Rádo se stalo, pane. Smím vám otevřít další?“

	   „Ano, to by bylo skvělé. Díky.“

	   Šéfkuchař jeden roztřepl a Butch do něj vložil řeznický hák. Pak vzal další dva sáčky, obsahující plášť a nůž, a zamířil zpátky do haly. Rhage přišel pozdě a vynahrazoval si zdržení tím, že se činil s fotoaparátem v telefonu, jímž pořizoval snímky těla a dveří.

	   Ale stejně jako ty věci v papírových taškách ze supermarketu bylo i focení nadbytečné. Vysvětlení bylo poskytnuto, víra v boží mlýny odměněna, konečně se vědělo tohle-pak-tamto-potom-to-další. Přesto návyky z celoživotní profese… a tak dále.

	   Butch odložil tašky a vstoupil do salonu, kde Boone seděl s oběma ženami a Helania se nechávala vyšetřit od doktorky Jane.

	   „Máš tam vzadu obrovskou bouli,“ říkala doktorka. „A pravděpodobně máš něco jako otřes mozku, ačkoliv nemůžu udělat žádné diagnostické snímky, které by to dokazovaly. Dobrá zpráva je, že zorničky máš stejně velké a reagují a neurologické vyšetření dopadlo dobře, takže asi budeš jako rybička. Jen mi dej vědět, kdybys viděla dvojitě, kdyby se ti chtělo zvracet nebo bys pořád usínala, ano? A ne… nemusíš se bát o následky ohledně ničeho jiného, co může probíhat.“

	   „Děkuju.“ Helaniina ruka sklouzla k podbřišku. „Jsem ti vděčná.“

	   Doktorka všechny tři objala a pak se odporoučela. Butch potřásl hlavou. „Určitě jste všichni v šoku.“

	   „To je slabé slovo,“ zahučel Boone. Hladil Helanii po zádech.

	   „Poslyš,“ pokračoval Butch, „mám jasnou představu, jak to dnes v noci probíhalo, ale jen abychom mohli uzavřít případ, budu vás muset všechny požádat, abyste přišli do výcvikového centra na trochu úřadování. Ale může to počkat. Zítra stačí.“

	   „Děkuju,“ řekla Rochelle. „Momentálně mi to moc nemyslí.“

	   „To ti nemám za zlé. Je to drsné. Máš někoho, kdo pro tebe může přijet?“

	   Rochelle svraštila čelo. „Vážně nesnesu představu, že bych šla domů…“

	   „Můžeš zůstat,“ přerušil ji Boone. „U nás.“

	   „Ano,“ přidala se Helania. „Prosím. Vlastně… nemůžeme zůstat přes den prostě tady? Bouře je strašlivá a můj byt je malý.“

	   „Jasně,“ souhlasil Boone. „Mně je jedno, kde jsme, jen když jsme spolu.“

	   „Děkuju.“ Rochelle zvedla ruce a začala si jednu po druhé vytahovat z vlasů vlásničky. „To by bylo… Děkuju.“

	   Roztřásla vlasy z drdolu, zula si kozačky s vysokými podpatky a zaujala pozici s nohama v punčochách skrčenýma pod tělem. Butch se usmál. Není nad to udělat si pohodlí mezi příbuznými, kteří jsou taky přátelé, pomyslel si.

	   Sám to zažil z první ruky.

	   „Tak jo,“ řekl. „Teď odstraníme tělo. Chci, abyste zůstali tady, jestli vám to nevadí.“

	   „Beze všeho,“ souhlasil Boone a ženy přikývly.

	   „A poslouchejte, ještě dnes v noci budu kontaktovat rodiče Mai. Navštívím je osobně. Budou chtít vědět, co se stalo.“

	   „Samozřejmě,“ přikývla Rochelle. „To je od tebe velice hezké. A prosím, beze všeho jim pověz celou pravdu. Nemám co skrývat, teď už ne.“

	   „Jasně.“ Butch pak zaváhal a pohlédl na Boonea. „Víš, že dům teď patří tobě, ano?“

	   „Cože?“ užasl Boone.

	   „Marquist je mrtvý. Jsi nejbližší příbuzný svého otce. Všechno patří tobě. Vím, že teď není vhodná chvíle o tom přemýšlet, ale zákon je zákon. Je to, jak to je.“ Butch ledabyle mávl rukou. „Ale jak jsem řekl, momentálně není o čem přemýšlet. Ani nevím, proč jsem cítil potřebu něco o tom říkat.“

	   V tom posledním samozřejmě kecal. Základ všeho byl, že ten kluk byl odjakživa vždycky jen naprosto loajální a všeobecně spolehlivý muž. A přitom s ním královsky vyjebal jak jeho otec, tak ten majordomus - a někdy, krucinál…

	   Někdy prostě chcete, aby dobro nakonec zvítězilo.

	   „Zavolejte, kdybyste mě potřebovali,“ vyzval je Butch.

	   Odvrátil se a už byl na odchodu z místnosti, když ho něco chytlo za paži. Otočil se a byla to Helania.

	   „Tvá sestra je teď na tebe opravdu hrdá,“ pošeptala mu. „Pomohl jsi další skupině pozůstalých poskytnout útěchu a řešení, které potřebují, aby mohli žít dál.“

	   Butchovi se zatajil dech. A nevěděl, co odpovědět.

	   Ale to bylo jedno. Helania ho sevřela v pevném objetí, a to někdy sděluje vše, že ano.

	   Sklonil hlavu, objal ji na oplátku a vnímal, jak v hloubi jeho hrudi ta věčná bolest, kterou si s sebou vždycky nosil… trochu polevila.

	   To bylo za tebe, Janie, řekl si v duchu.

	   Každého vraha, co kdy odhalil, odhalil pro ni.

	***

	 

	   Boone pozoroval, jak se Helania a Butch objímají, a byl celý pryč z toho, co bratr předtím řekl o závěti. Ale nejspíš měl Butch pravdu. Když byl Marquist mrtvý a v závěti nebyl uveden žádný další dědic… byl nejbližší příbuzný.

	   Vstal a předstíral, že to dělá, aby si protáhl záda, ale nebyl to skutečný důvod. Rozhlížel se po salonu novýma očima a měl pocit, jako by si u krejčího zkoušel představu, že tu zůstane.

	   Jenže to bylo šílené. Nestál o nic z těch blbostí glymery. Nefandil jim ani předtím, ale potom, čím si prošly Rochelle a Helania? Absolutní nezájem…

	   Skrz klenutý průchod uviděl personál domu, stále se shlukující v hale. Thomat a zhruba tucet doggenů stáli v klubku, které vytvořili. A všichni se dívali na něj. Zjevně slyšeli, co řekl Butch.

	   Protože v jejich tvářích se zračila naděje.

	   V očích… oddanost… vůči Booneovi.

	   „Asi chtějí, abys zůstal,“ poznamenala Rochelle tiše.

	   Helania k němu přistoupila, rozevřel náruč a ona do ní vklouzla. Zůstali tak, zatímco se odnášely Marquistovy ostatky, velké domovní dveře se otevíraly, poryvy větru vanuly dovnitř a teplo střídal chlad. Pak se ale bratři rozloučili a Boone se díval oknem ze salonu, jak chirurgická dodávka vyjíždí a pokračuje po příjezdové cestě.

	   Po odchodu nastalo v domě prapodivné ticho, prázdnota, jež byla současně šokující… a osvobozující.

	   „Co kdybys něco snědl?“ zeptala se ho Helania. „O to jsem se pokoušela předtím, než…“

	   „…se všechno vykolejilo?“ zašeptal.

	   „Jo.“

	   Rochelle vstala. „Asi bychom to s tím horkým kakaem měli zkusit celé znovu od začátku.“

	   „Možná to nosí smůlu?“ nadhodil Boone. „Mohli bychom dát šanci něčemu jinému.“

	   „Ne, nejsem pověrčivá,“ prohlásila jeho kamarádka a všichni tři vyšli ze salonu.

	   V hale se Boone zastavil a pohlédl na personál. „Thomate, myslím, že všichni se potřebují pořádně najíst. Jídlo. Pití. A tím myslím… celou domácnost. Společně.“

	   Když hleděl kuchaři zpříma do očí, byl si vědom, že stanoví pravidlo. Nový operační systém. Nový způsob řízení domu.

	   A kdyby kuchař nesouhlasil? Pak bylo Booneovi naprosto jasné, že odejde. Prodá dům se vším všudy. Udělá čistý řez a zbaví se chorobného, pokřiveného, toxického odkazu, do nějž se narodil.

	   Thomat se rozhlédl po ostatním personálu. Následovala chvilka šeptání. A poté se kuchař hluboce uklonil.

	   „Můj pane, shledáváme to nanejvýš příjemným. Snad abychom se uchýlili do kuchyně a společně rozhodli o jídelníčku?“

	   Boone se pousmál a objal Helanii kolem ramen. „Platí. To je… to je přesně takové, jak bych to rád měl.“

	   Ve volném uskupení všichni zamířili přes jídelnu do leštírny a spižírny. Když míjel otevřené dveře majordomova apartmá, naklonil se dovnitř a rázně je zavřel.

	   O hodinu později seděli všichni kolem stolu v jídelně, předávali si kolem stříbrné podnosy a porcelánové mísy, eklektické jídlo tvořené zbytky a nenáročnými příkrmy vytvořenými rukama všech, každý obsluhoval každého, všechny talíře plnily stejné pokrmy.

	   Boone seděl v čele stolu a Helania ne na protějším konci, ale hned vedle něj. Rochelle zaujala místo uprostřed mezi Thomatem a jednou pokojskou. Povídali si a občas se ozval smích, ačkoliv Boone vnímal, že se všichni ještě vzpamatovávají z mimořádného zvratu událostí.

	   Nabral si bramborovou kaši a pohlédl na Helanii.

	   A v duchu se ptal, jestli čeká jeho dítě.

	   To jediné by mu mohlo ještě víc zlepšit náladu. Kdyby měli…

	   Svraštil čelo a zarazil tu myšlenku vzpomínkou na to, co řekla o jejich sňatku. Typická patová situace. Miluje ji. Uvědomil si to už mnoha různými způsoby a v mnoha různých situacích, ale v pasti ho držela možnost těhotenství. Kdyby jí teď vyznal lásku? Kdyby ji požádal, aby se stala jeho družkou? Už se jasně vyjádřila, že by v tom viděla z jeho strany jen splnění povinnosti. A problém byl… I když si toho možná sama nevšimla, vnímal velmi nenápadnou změnu v její jarní vůni.

	   Měl pocit… že čeká jeho dítě.

	   „Není ti nic?“ vzala ho za ruku.

	   „Ne, je to dobré.“ Nuceně se usmál. „Ty brambory jsou skvělé.“

	   „Tak se připravovaly u nás v rodině. To dělá ten smetanový sýr.“

	   „Neříkej,“ mumlal a třel si dlaní prázdnotu pod hrudní kostí. „Smetanový sýr. Koho by to napadlo.“

	***

	 

	   Helania následovala Boonea dlouhou, formálně zařízenou chodbou, dívala se na všechny zavřené dveře a při šestnácti je přestala počítat.

	   Neuvěřitelné, jak je ten dům velký.

	   Konečně se zastavila. „Tak tohle je moje ložnice.“

	   „Už se nemůžu dočkat, až ji uvidím.“

	   „Není nijak nóbl.“ Zarazil se a pak se zasmál. „Totiž, není jako - No to je fuk, jdeme na to.“

	   Otevřel dveře a ona vstoupila do… „Počkej, to je obývací pokoj?“

	   „To je obytný prostor apartmá.“

	   „Aha.“ Lítostivě potřásla hlavou. „Páni. Tak jo…“

	   Přestala mluvit, když nahlédla do klenutého průchodu v protější stěně. To, co viděla, ji volalo, a tak vykročila do ložnice snů. Postel měla Booneovy rozměry, fakt, obrovské dvojlůžko zdobené povlečením s monogramy a zakryté prošívaným přehozem, který měl uprostřed jakousi pečeť. Nic z toho však její pozornost neupoutalo.

	   Byly to knihy.

	   Stěny lemovaly regály se stovkami knih, moderních i starých, některé byly vázané v kůži, jiné v plátně. Když přistoupila blíž, aby si přečetla nápisy na hřbetech, v duchu se usmála. Ji udržovaly v klidu filmy. Jeho zjevně četba.

	   A líbilo se jí, že jsou oba introverti.

	   „To je úžasné,“ vydechla a ohlédla se po něm. „Neměla jsem zdání, že jsi…“

	   Nedokončila větu, když zpozorovala jeho zasmušilý výraz - a smutné oči. Ani se nemusela ptát, věděla, na co myslí, a vzpomněla si na to, co jí Rochelle pověděla u dveří těsně předtím, než vypuklo opravdové šílenství.

	   Dnes v noci bylo mnohé zodpovězeno, ale pořád zůstával jeden velice otevřený problém. A velký pro oba.

	   Ale také znala řešení. Věděla to… víceméně od počátku, i když se to bála přiznat.

	   Přistoupila k Booneovi, vzala ho za ruku a vedla k jeho lůžku. Když spolu usedli, přejel jí palcem po vnitřní straně zápěstí… ale nepodíval se jí do očí. A z jeho smutku jí pukalo srdce.

	   Helania těžce polkla. „Jsem moc ráda, že jsem tě poznala.“

	   Vydal nicneříkající hrdelní zvuk.

	   „A jsem vděčná za všechno, cos pro mě udělal za posledních pár…“ Nocí? Bože, připadalo jí to jako roky. „…víš, od té doby, co jsem tě potkala. Ohledně Isobel. A případu.“

	   Slova se jí nedařila. Mozek jí nepracoval, jak měl.

	   Ale srdce přesně vědělo co a jak.

	   Posunula se před něj, poklekla na jedno koleno a uchopila obě jeho ruce do svých. Zadívala se mu do překvapených očí, usmála se - a najednou našla všechny slabiky, co potřebovala.

	   „Pamatuješ, jak jsem ti řekla, že nechci, abys mě požádal o ruku?“

	   Zavřel oči a zkameněl. „Ano.“

	   „Řekla jsem, že bych si nikdy nebyla jistá, jestli to není pro tebe jen povinnost a závazek.“

	   „Tos řekla.“

	   „Řekla jsem, že chci být vyvolená.“

	   Vydechl a otevřel oči. „Bez urážky, ale nemusíme to znovu omílat. Byl to nepříjemný rozhovor, na který hned tak nezapomenu…“

	   „No, udělala jsem jedno rozhodnutí.“

	   Vztáhl ruku, aby ji umlčel. „Nevíme, jestli jsi těhotná. Takže není co rozhodovat. Ale chci, abys věděla, že jestli jsi, tak…“

	   „Miluju tě a chci vědět, jestli budeš můj hellren.“

	   Boone zamrkal. Pak sebou překvapeně trhl. „Cože? Počkej, co jsi to…“

	   Helania se usmála. „Žádám tě o ruku. Víš, takhle je to jiné. Žádné závazky na tvé straně, protože nevíme jistě, jestli jsem těhotná, a rozhoduju já. Volím si tě. Říkám ti, že tě miluju a chci tě a…“

	   Dál se nedostala.

	   „Taky tě miluju,“ vyhrkl Boone, sklouzl na koberec a políbil ji. „Ach, bože… ano, prosím, vezmu si tě. Je mi jedno, jestli jsi těhotná…“ Ucukl. „Totiž není mi to jedno. Vážně chci, abys byla.“

	   Helania mrkáním potlačovala slzy, když brala jeho pravici a pokládala si ji velkou dlaní na bříško. „Vážně to chci taky.“

	   „Co se změnilo?“ vydechl.

	   Když zapřemýšlela o všem, co přineslo posledních pár nocí, a pak si vzpomněla, jak dobře mířeným výstřelem zachránila životní lásku své sestry před šílencem, pokrčila rameny.

	   „Jak jsem ti řekla, když ses mě tam dole zeptal, jestli dokážu stát sama,“ - zadívala se do jeho krásných očí - „postavila jsem se na vlastní nohy. Nepotřebuju být superžena a nemusím vždycky všechno dělat správně… ale když víš, kdo jsi a že se o sebe dokážeš postarat, pak můžeš milovat, koho chceš, upřímně a úplně. Ať už je to muž, nebo žena… nebo dítě, zrozené z tvého těla.“

	   Booneův úsměv byl jako východ slunce, který rozzářil nejen jeho tvář, ale zjevně také duši.

	   „No,“ zašeptal do jejích úst. „Jestli to není pravda krve… tak tedy nevím, co to je.“

	 


EPILOG

	 

	O dvě noci později…

	 

	   Boone cestoval nočním vzduchem ve shluku molekul, sledoval stopu, kterou mu Helania zanechala díky vzájemnému krmení. Když se zhmotnil, nalézal se v zasněženém lesnatém údolí, hustý les borovic se z nějakého vysvětlitelného důvodu rozestupoval a tvořil dokonale kruhovou mýtinu.

	   Helania stála na jejím okraji, rudé a blond vlasy rozpuštěné a pocuchané mírným vánkem, tvář vážnou.

	   Když si ho všimla, usmála se a uhranutý výraz z očí jí zmizel. „Ahoj.“

	   „Ahoj.“

	   Kráčel sněhem a jeho boty za sebou v nedotčeném poprašku drobných vloček zanechávaly vzorec otisků, a když došel zezadu ke své ženě, opřela se zády o jeho tělo. Objal ji, upřel oči na stejné místo jako ona a čekal, až promluví.

	   „Tady jsme pohřbily Isobel,“ řekla po chvilce. Pak se zasmála. „Pro případ, že by ti to nedošlo.“

	   Boone políbil svou lásku na temeno hlavy. „Děkuju, žes mě sem vzala.“

	   „Škoda že jsi ji neznal.“

	   „Taky mě to mrzí. Asi bych ji měl moc rád.“

	   „No, to zaručeně.“

	   Vítr vanoucí přes mýtinu byl něžný a ne tak mrazivý, jako býval, jako by se prohřál a zpomalil z úcty k mrtvé.

	   „Chci věřit, že je ve Stínu,“ pronesla Helania, „a ne jenom… však víš, pod zemí.“

	   Boone hleděl na oblohu a prohlížel si hvězdy, blikající na ohromné černé ploše nad jejich hlavami. Uvažoval, jak moc bylo pravděpodobné, že se on a Helania najdou a že Rochelle bude tím, čím se ukázala být?

	   „Je to, jako by se o mě Isobel naposled postarala,“ zašeptala Helania.

	   „Cože?“

	   „Nevím. Je to prostě hodně pozoruhodné, celý ten příběh. Že ses takhle ocitl v mém životě. Rochelle…“

	   „Sehrála v tom celém takovou roli,“ dokončil za ni. „Zrovna jsem myslel na totéž.“

	   Helania se naklonila bokem a usmála se na něj. „Miluju, když se nám to děje.“

	   „Já taky.“

	   Znovu se napřímila a vrátila se pohledem k zemi. „A ano, docela si myslím, že moje starší sestra v tom měla prsty.“

	   Zčistajasna vstoupil do lesa závan kvalitního francouzského parfému a už tu byla, ve sněhu se objevila Rochelle. Měla na sobě malinový kabát a těžké boty podšité kožešinou, a jak se brodila sněhem, i ona upírala zrak na to místo uprostřed mýtiny.

	   Když k nim došla, sáhla Helania po její ruce. „Ahoj, kamarádko.“

	   „Ahoj, kamarádko.“ Pak Rochelle smutně vzdychla. „Omlouvám se. Je těžké sem chodit.“

	   „Já to mám stejně.“ Helania se znovu zadívala do země. „Ale dnes je důležitá noc.“

	   „Máme novinu,“ promluvil Boone. „A chceme, aby ses to dozvěděla první.“

	   Rochelle otočila hlavu, oči se jí rozzářily. „Ne. Vážně? Myslíte to vážně?!“

	   „Jsme těhotní,“ oznámila Helania. „Právě jsme se dozvěděli…“

	   Rochelle vydala vítězoslavný výkřik a ten šťastný zvuk vyplašil sovu. „Jste těhotní!“

	   Rochelle málem povalila Helanii objetím a pak div nevymáčkla vzduch z Boonea. „To jste mi udělali radost! Panebože! Vy dva čekáte dítě.“

	   „Díky.“ Boone ucouvl. „Ale poslyš, žádné ‚my‘ tady neplatí, jasné? Všechnu práci odvádí Helania. Celé to ‚my‘ je na hlavu. Jsem nejšťastnější muž na planetě a ona čeká moje dítě, ale prochází tím její tělo, ne moje.“

	   Rochelle zaklonila hlavu a rozesmála se. „Vyhlašuješ zákony, jak vidím. Prima. A líbí se mi tvůj přístup, Boone.“

	   Helania se do něj zavěsila. „Jo, mně taky. Co můžu říct, je to pečovatel.“

	   „Pojmenujeme ji Isobel,“ řekl. „Jestli je to holka. A ať tak nebo tak, chceme, abys s námi naskočila do lidského vlaku. Oni dělají takovou věc…“

	   „Říká se tomu kmotrovství,“ dokončila za něj Helania. „Chceme, abys byla kmotra, ať se nám narodí, co chce.“

	   Rochelle zvedla ruce v rukavicích k tvářím. „Vy mě chcete rozbrečet.“

	   „Prosím?“ naléhala Helania. „Jsi to nejbližší, co mě spojuje s mou sestrou, a chci, abys vstoupila do života našeho dítěte jako oficiální členka rodiny.“

	   „Ne že bys jí ještě nebyla,“ dodal Boone.

	   „Amen.“ Helania pohlédla na mýtinu. „Proto jsem ti to chtěla povědět tady. Je to, jako… by s námi byla Isobel, víš? Protože kdyby byla naživu, pověděli bychom vám to oběma zároveň. Tak co ty na to?“

	   Rochellinou odpovědí bylo skupinové objetí.

	   A to bylo vlastně nejlepší možné vyjádření souhlasu.

	   Boone objímal obě ženy, které se smály a plakaly současně, myslel na to, jak si vytváří vlastní rodinu, a v tom si všiml něčeho na noční obloze nad sebou.

	   Vysoko na nebesích putovala obloukem zářivá padající hvězda… která přímo nad nimi vytvořila tvar dokonalého úsměvu.

	   Boone zvedl ruku, zamával jí, zatímco její stopa bledla, a ústy naznačil: Těší mě, Isobel.

	   Něco mu říkalo, že to nebude naposled, a těšilo ho to. Koneckonců, smrt není silnější než láska a znamení andělů jsou všude kolem.

	   Stačí jen je hledat… a vědět, že starší sestry vždycky plní svou povinnost, dokonce i ze Stínu.
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